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F O N D O 

FERNANDO DIAZ RAMIREZ 

ANCIENS PEUPLES 

DU M E X I Q U E 

Quand on fait l 'histoire d 'un peuple quelconque , il e s t 
naturel de commence r par un aperçu su r son origine p r o -
bable . Son origine, en effet, explique souvent son carac tè re , 
s e s tendances , ses goû t s ; el le indique la cause de ses m œ u r s , 
de sa vie sociale et pol i t ique; el le n o u s init ie enfin à s e s 
tendances , à sa marche progress ive vers son gen re de civi-
l isat ion dé terminé . Pour le m o m e n t , ce sera i t une p ré -
somption r idicule de vouloir ass igner aux populat ions an -
ciennes du Mexique leur or ig ine première . Il faut a t t end re 
que les hiéroglyphes pa lenquéens aient é té déchif f rés , q u e 
les é tudes anthropologiques , archéologiques et l inguist iques 
comparées soient plus sér ieuses , plus approfondies et que 
des collections impor tan tes dans ces di f férentes b r anches 
de la science v iennent permet t re aux savan t s spécial is tes de 
p rononce r sur cet te g rande ques t ion . 

Néanmoins , si nous n 'avons aucune cer t i tude su r les or i -
gines mexicaines, nous avons déjà beaucoup de probabi l i tés 
Des écrivains d is t ingués font venir les populat ions a m é r i -
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s imil i tude des anc iens c rânes péruviens avec ceux t rouvés 
dans des tombeaux examinés sur l ' i t inéraire que j'ai t r acé 
jusqu 'à la ville de Natchez. 

« D'après leurs t rad i t ions , le berceau des Natchez f u t 
quelque part v e r s le soleil — ou Cuzco la ville du soleil — 
d'où ils a l lè rent ensu i te à Mexico, — dans la val lée — qui 
para î t avoir été leur demeure pendan t p lus ieurs s ièc les . « Je 
dois di re ici que les anna les mexicaines ne font aucune 
ment ion d 'eux, du moins sous le nom de Natchez. Néan-
moins , il est possible qu'i ls aient é té p r i s pour u n e colonie 
appa r t enan t à la famille huaz tèque-maya-quiché et que l eu r 
n o m b r e ne fû t plus ou ne fût pas encore assez impor tan t 
pour avoir joué un rôle sér ieux dans les dif férentes m o n a r -
chies qui se son t succédé sur le plateau de l 'Anahuac . 
Quoi qu'il en soit , mes découver tes m'ont pe r suadé que les 
Natchez avaient un é tabl issement au c e r r o de Las Lomas, 
su r la rou te de Toluca à Mexico, non loin de Tacubaya . Les 
c r â n e s t rouvés dans cet te locali té p résen ten t deux genres 
de d i f format ions ; les plus anc iens son t ident iques avec les 
anc iens c r â n e s pé ruv iens ; les aut res , un peu modifiés, p r e n -
n e n t l 'aplat issement r e t r o u v é sur tout l ' i t inéraire de l 'émi-
grat ion jusqu 'à Natchez. 

Tyrann i sés par les maî t res du te r r i to i re su r lequel ils 
s 'é ta ient établ is , les Natchez r é so lu ren t d 'émigrer vers le 
soleil levant et p r i ren t la direct ion du nord-es t . Comme ils 
ignora ien t l ' a r t d 'écr i re , leur h is to i re s ' es t pe rpé tuée de gé -
néra t ion en généra t ion au moyen de la t radi t ion o ra l e ; 
mais , afin de lui a s s u r e r tou te l ' authent ic i té possible , on 
avait choisi un cer ta in nombre de j eunes gens les plus in-
te l l igents et les p lus probes pour ê t re ins t ru i t s de ces t radi -
t ions , les conse rver et les p ropager . Malgré ces précaut ions , 
il e s t à p r é s u m e r que bien des e r r e u r s ch rono log iques se 
son t gl issées dans leur h is to i re . « La t radi t ion des Natchez, 
dis- je dans mon Voyage aux grands déserts, a te l lement de 
r appor t avec celle de la fondation de Cuzco, qu'on se ra i t 
t en t é de cro i re qu 'e l le en est u n e rémin i scence , e t que les 

Natchez et les Péruv iens ont , s inon une même origine, du 
moins u n e g r ande analogie dans la man iè re dont leur orga-
nisat ion civile et rel igieuse s 'est développée sous la d i r ec -
tion d 'un intell igent légis la teur . . . Il est un fait positif s u r 
lequel on doit s 'appuyer à cause de sa valeur dans la ques-
tion des émigra t ions ind iennes , c 'es t que les Natchez son t 
venus du Mexique dans la Louis iane. » 

En par lant de cet te émigrat ion du sud au nord , j e p ré t ends 
p rouver un iquement q u e le Mexique n'a pas été peuplé par 
des t r ibus venues exclusivement du nord , d ' au t res non moins 
cons idérables ar r ivées du sud, à d i f férentes époques an t é -
h is tor iques l 'habi taient dé jà . Les m o n u m e n t s zapotèques , 
ceux de Guatemala, de Chiapas, du Yucatan, e t par t icul ière-
ment ceux de Palenque témoignent une civilisation t r è s 
avancée et beaucoup an té r i eure à celle des Tol tèques . On a 
vu dans ces m o n u m e n t s ou du moins d a n s les bas - re l i e f s 
dont ils sont o r n é s des analogies avec ceux de l 'Assyrie, de 
l 'Égypte et même des Indes ; j e ne crois pas qu 'e l les puis-
sen t ê t r e une preuve de l 'origine or ientale , as ia t ique des 
peup les qui ont édifié ces m o n u m e n t s . D. Ramon Ordonez 
a voulu p rouver d 'après des inscr ip t ions mexicaines h ié ro -
glyphiques que les Phéniciens avaient eu des rappor t s avec 
l 'Amérique. D. Franc i sco Nuîiez de la Vega , évêque d e 
Chiapas, possédai t un manuscr i t d a n s lequel se t rouvai t u n e 
descr ipt ion minut ieuse des pays et des nat ions visités par 
un voyageur du nom de Votan et sept familles qui l 'accom-
pagnaient . J'ai longuement par lé , dans mon Voyage aux 
grands déserts, de ce Votan natif de Tripoli , auquel les Tzen-
dales a t t r ibuent la fondat ion de l 'empire pa lenquéen , en -
viron mille ans avant l 'ère c h r é t i e n n e ; j e n'ai d o n c pas à 
répé te r ici ce que j 'ai déjà dit dans un au t r e ouvrage . 

Tand i s que la civilisation pa lenquéenne suivait le c o u r s 
des vicissi tudes humaines et s 'é te ignai t dans l 'obscuri té , la 
nat ion to l tèque développait la s i enne dans le nord , et m a r -
quait ses é tapes vers le sud en laissant des monumen t s qui 
subsis tent encore . En effet, il est au jourd 'hu i incon tes tab le 



q u e les Casas Grandes du Gila et du Ch ihuahua , les m o n u -
m e n t s du Zape dans la p rov ince de Durango .et ceux d e la 
Quemada dans cel le de Zaca tecas son t l 'œuvre d e la famil le 
N a h o a , Nahuat l ou To l t èque à laquel le appa r t ena i en t les 
Aztèques . 

Les anna le s to l tèques , base de l 'édifice h i s t o r i q u e des 
peup le s de l 'Anahuac , r a c o n t e n t q u e le Dieu c r éa t eu r de 
tou te s choses , ayant f o r m é tous les o b j e t s v is ib les , c réa les 
p r e m i e r s hommes , dont t ous les a u t r e s d e s c e n d e n t e t leur 
d o n n a le m o n d e pour hab i t a t ion . Se lon ces h i s to r i ens , le 
m o n d e eut q u a t r e âges . Le p r e m i e r s 'appela Soleil des 
Eaux, dans un s e n s a l l égo r ique ; il c o m m e n ç a à la c réa t ion 
e t s e t e rmina p a r un dé luge qui fit p é r i r les h o m m e s e t les 
c r é a t u r e s . Le second s 'appela Soleil de la Terre, pa rce 
qu ' en p lus i eu r s e n d r o i t s le sol s ' en t r 'ouvr i t et les m o n -
t a g n e s s ' éc rou lè ren t , é c r a s a n t la p l u p a r t des h o m m e s qui 
s ' é ta ien t sauvés du dé luge . Le t r o i s i ème fu t appe lé Soleil 
de VAir, pa rce qu' i l s 'éleva à ce t t e é p o q u e un ven t t e r r ib l e qui 
r e n v e r s a les a r b r e s , les édif ices et m ê m e des r o c h e r s . Le 
qua t r i ème est appe lé Soleil de Feu, p a r c e que le m o n d e doit 
s e t e r m i n e r pa r un e m b r a s e m e n t géné ra l . 

P e n d a n t le second âge, des g é a n t s n o m m é s Quinametïns, 
habi ta ien t u n e par t i e du plateau de l 'Anahuac , du Guate-
mala e t des c o n t r é e s vois ines de T a b a s c o . L ' idée des géan t s , 

„ des T i t ans ou d e s Cyclopes, qu i se r e n c o n t r e chez t ous les 
' a n c i e n s peuples , para î t i n d i q u e r , non pas l ' exis tence d 'une 

r ace t r è s s u p é r i e u r e à la n ô t r e c o m m e s t a tu re , ma i s le con -
flit des é l émen t s à l ' époque d e s g r a n d e s ca t a s t rophes qui 
on t bou leversé le globe, e t d o n t la t r ad i t ion s 'est pe rpé tuée 
ju squ ' aux t emps h i s to r iques . Des r a c e s ou de n o m b r e u s e s 
individual i tés d 'une tai l le g igan t e sque ont c e r t a i n e m e n t 
exis té , mais en généra l , l ' idée des géan t s , d a n s les r éc i t s 
popu la i res , doi t s e p r e n d r e d a n s un tout a u t r e s e n s . Les 
foss i l e s d 'animaux an téd i luv iens , pr is par les peup lades pr i -
mit ives pour d e s sque le t t e s h u m a i n s , on t d o n n é à la fiction 
mytho log ique le ca rac t è re qu 'el le possède a u j o u r d ' h u i . Au 

dmkiA é 

Pérou , dans la Nouve l le -Grenade , au Mexique, c o m m e e n 
Sarda igne , la découver te de ces o s s e m e n t s a fait s u p p o s e r 
que des colonies de g é a n t s ava ien t d é b a r q u é d a n s ces diffé-
r e n t s pa rages . 

Les réci ts to l tèques et la conf igura t ion géo log ique d e s 
hau t plateaux mexicains , depu i s la vallée d e Mexico jusqu ' à 
cel le de Durango, m e font c ro i re que d e s h o m m e s , en effe t , 
o n t é t é t émoins des d e r n i è r e s c a t a s t r o p h e s a l luv iennes et 
vo lcan iques qui ont d o n n é à ces h a u t e u r s la conf igura t ion 
ac tue l le . Dans la vallée de Mexico, les e n v i r o n s de S. J u a n 
del Valle, et ceux d e N o m b r e de Dios, p r è s de Durango , les 
vo lcans é t e in t s et les t o r r e n t s de lave f e r rug ineuse s ' é t en -
den t — à N o m b r e de Dios s u r t o u t — à des d i s tances é n o r -
mes , et l eu r s su r f ace s o f f ren t des c a r a c t è r e s d 'une é p o q u e 
assez r a p p r o c h é e de la pé r iode h i s to r ique . Les h a u t s p la-
t eaux mexicains , vois ins des d e r n i è r e s s t a t ions t o l t è q u e s 
on t i ncon te s t ab lemen t e n f e r m é , s i non u n e m e r in t é r i eu re , 
longue , é t ro i t e , au mo ins u n e su i te de lacs p r e s q u e non in-
t e r r o m p u e , de Mexico jusqu 'au delà de Durango . P a r un s o u -
l èvemen t géologique de l'est à l 'oues t , ces m a s s e s d 'eau se 
s o n t po r t ée s c o n t r e les d igues na tu re l l e s qui les r e t ena i en t , 
les on t b r i s é e s e t s e s o n t préc ip i tées dans le Pacif ique, c r e u -
san t su r l e u r passage des rav ins d 'une g r a n d e p r o f o n d e u r . 
A Lagos e t d a n s d ' au t res local i tés , les t r aces du passage de 
ces eaux à t r ave r s des montagnes , à sommet plat c o m m e u n e 
table , son t t e l l ement os tens ib les qu 'on les c ro i ra i t de da t e s 
r écen t e s . Il ne sera i t donc pas é t o n n a n t q u e les a n c ê t r e s d e s 
To l t èques aient vu ces convuls ions cons ignées dans l eu r 
h i s to i re . 

C'est p e n d a n t le t ro i s i ème âge , Soleil de VAir, que les 
Ulmèques et l e s X i c a l a n q u e s a r r i v è r e n t au Mexique. Sur ces 
d e r n i e r s on sai t peu de c h o s e et on les c ro i t d 'or ig ine n a -
hua t l . Quant aux Ulmèques , l eu r t r ad i t ions r acon ten t qu ' i ls 
v i n r e n t de l 'Orient su r d e s nav i res , et d é b a r q u è r e n t su r les 
p lages de la p rovince de Vera-Cruz . Les Quinamet ins ou 
géants , a l a rmés s a n s dou te de la rap id i té avec laquel le l eu r s 



nouveaux voisins p rospéra ien t dans leur colonie , l es soumi-
ren t au joug le plus dur . Mais cet esclavage dura peu, car , s i 
l es géan ts avaient pour eux la pu i ssance matér ie l le et la 
force physique, les Ulmèques possédaient , avec le courage 
et la ruse , un génie supé r i eu r . Afin de se-dél îvrer de l eu r s 
tyrans , ils convièrent à un festin les pr incipaux chefs qu ina-
met ins et les massac rè ren t s ans en excepter un seul ; pu is , 
i ls tuè ren t le res te de la nation dans un combat livré aux 
confins de la plaine de Tlaxcala, où des mola i res d ' é léphants 
et de mastodontes se r encon t ren t f r é q u e m m e n t . Cette p r é -
ten t ion des Ulmèques d'avoir combattu et dé t ru i t des g é a n t s 
repose beaucoup su r la découver te de ces mola i res a t t r i -
buées à des hommes ; au fond de cet te t radi t ion doit se t rou -
ver un fait qu'il est impossible de spécif ier . 

Les Ulmèques ou Mixtèques et les Zapotèques semblen t 
appar ten i r à la même filiation, quoique ayant un langage dif-
fé ren t ; i ls vivaient avec les Xica lanques dans les p la ines de 
Puebla et Tlaxcala. Ces t r ibus avaient des colonies plus ve r s 
le sud, e t cou ru ren t ensemble la même for tune. Les Otomi-
tes, les Tol lèques et les Chichimèques , avant leur g r a n d e 
émigrat ion du nord au sud , avaient déjà des rappor ts et des 
é tabl i ssements avec ces anc iennes t r ibus et d 'aut res m o i n s 
impor tan tes qu'il est inutile de nommer . Les Otomites off rent 
p lus ieurs par t icular i tés ana logues à cel les des Chinois ; l eu r 
langue est monosyllabique, et leurs yeux ont u n e obl iqui té 
peu sensible , mais pour tan t réelle. 

Après l ' a f f ranchissement des Ulmèques, les ch ron iqueu r s 
ind iens placent l 'arrivée de Quetzacoatl , pe rsonnage mytho-
logique que Garcia, Torquett iada, Sagahun et d 'aut res i l lus-
t r e s h is tor iens ont pr is pour Saint-Thomas. D'après la chro-
nologie indienne, ce serai t l 'an 63 de l 'ère vulgaire que ce 
mystér ieux personnage serai t venu ins t ru i re les popula t ions 
é tabl ies à Cholula la Sainte, à Puebla , à Tlaxcala et dans les 
envi rons . Quelque t emps ap rès son dépar t eu t lieu la fin du 
t ro i s ième âge du monde ou Soleil de VAir, pendan t lequel 
s 'éleva ce vent si te r r ib le qui dét ruis i t des villes en t i è res et 

fitécroulerdes mon tagnes . Ne sera i t -ce point un sou lèvement 
géologique accompagné d 'une de ces t ou rmen tes p h é n o m é -
nales comme on en voit parfois dans les Anti l les? La pyra-
mide de Cholula s 'écroula lo r s de cet ou ragan . L 'h is tor ien 
Chichimèqueïxt l i lxochi t l aff irme que ce fait se passa pendan t 
l ' année qui correspond à l'an 299 de no t re è re . Je ne sais su r 
quel le base il fixe sa chronologie qui se contredi t f r équem-
ment , mais j e se ra i s tenté d 'accepter cette date comme époque 
des g randes convuls ions t e r r e s t r e s dont j 'ai par lé plus hau t . 

Les Ulmèques qui su rvécu ren t à ce désas t r e cons t ru i -
s i rent su r les r u ine s de la pyramide de Cholula un t emple à 
Quetzalcoatl e t fu ren t a idés dans ce travail par les co lons 
to l tèques , de ces mêmes d is t r ic t s . 

C'est au c o m m e n c e m e n t du qua t r i ème âge que les Tol-
tèques en t r ep r i r en t leur émigrat ion h is tor ique ; j e dis h is -
to r ique , pa rce q u e sans compter les émigra t ions part iel les , 
on en compte deux grandes non ment ionnées dans leurs 
anna les . L 'une suivit les côtes du Pacifique depuis le S ina-
loa jusqu'au Gua temala ; l ' aut re se dir igea vers le Rio-
Grande, puis arr iva sur Tula , en passan t par S. Luis Potosi ; 
la t rois ième pr i t le cen t re du cont inent mexicain , t raversa 
l e Chihuahua , Durango, Zacatecas , Jal isco, le lac de Cha-
pala , suivit le cours du Lerma, celui du Rio de Tula et vint 
s ' a r rê te r au nord de la vallée de Mexico. J 'ai dit que les • 
Tol tèques appar tenaient à la famille Nahoa, la plus puis-
san te de toutes celles qui on t envahi le Mexique; d 'après 
les t radi t ions quichées, la patr ie primitive des N a h o a s s e 
trouvait au delà des terres et des mers immenses ; c 'est là qu'i ls 
s 'é taient mult ipl iés d 'une man iè re cons idérable . Faut-i l re -
connaî t re l 'Asie ou quelque au t re par t ie de l 'ancien cont i -
nen t ou s implement le ter r i to i re des deux Californies, dans 
cet te vague dés ignat ion? C'est un p r o b l è m e que la sc ience 
ne r é soudra pas de s i tô t . Les t radi t ions des Quichés ne font 
aucune autor i té dans cet te mat iè re , car ils se sont e f forcés 
de ra t tacher leur berceau à celui des Toltèques, auxquels 
ils ont emprun té l eu r civil isation. 
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D'après leurs manuscr i t s , les Tol tèques qui t tè ren t l eu r s 
régions septent r ionales vers la fin du s ix ième siècle—Clavi-
gero dit en 596 — et fondèren t la ville de Huehuet lapa l lan , 
qu'i ls abandonnèren t pour veni r s 'établir à Jal isco, puis à Tu-
zapan, Tulantzinco et finalement à Tula, t e rme de leurs péré-
gr ina t ions . Cette ville qui devint l eu r capitale, fut fondée, 
en 713, se lon les uns , dans le s ixième siècle, selon les 
au t res . Ils avaient sept chefs , ils chois issaient a l ternat ive-
ment un d ' en t re eux pour les gouve rne r . Un de ces sei-
gneurs , appe lé Chalchiuhtlanetzin fut leur p remier roi . D'un 
commun accord la monarch ie devint héréd i ta i re et devait 
d u r e r un siècle indien, c'est à d i re , c inquan te -deux ans . Si 
l e souverain moura i t avant cet te époque, il y avait un in ter -
r è g n e , en a t t endan t l 'avènement de son successeur au s iècle 
su ivant . Sous ce monarque , la nation to l tèque augmenta 
cons idérab lement , et s 'uni t , par des mar iages et des al-
l iances, aux na ture l s qui habi ta ient le pays avant son a r -
r ivée . 

Si l 'on en croit l 'h is tor ien Ixtl i lxochit l , quand les Tol-
tèques euren t cons t ru i t la ville de Tula, se voyant s ans cesse 
inquiétés par l eurs vois ins les Ghichimèques , e t sachant 
pa r leur as t ro logue Huemanizin que cette nation serai t un jour 
maî t resse du pays, ils- r é so lu ren t d 'envoyer u n e ambassade 
au roi des Chichimèques et de lui demander un de ses fils 
pour les gouverne r . Celui-ci y consent i t et leur promi t , en 
out re , que jamais ni lui ni les s iens ne les inquié tera ient . I ls 
mar i è ren t , à la fille d 'un des pr inc ipaux se igneurs to l tèques , 
ce j eune se igneur qu' i ls s u r n o m m è r e n t Chalchiuhtlanetzin, 
c 'es t à d i re , p ier re précieuse qui bri l le . Ce pr ince gouverna 
pais iblement et mouru t d ' infirmité nature l le au commence-
ment du hui t ième siècle, d 'après la chronologie de Clavi-
gero , qui doit ê t re une des moins e r ronées . 

En 719, Ixt l i lcuechahuac monta su r le t r ô n e ; quoique son 
règne fût pacif ique, ce monarque sut agrand i r ses Éta ts . 
C'est à cette époque que mouru t le phi losophe, as t ro logue et 
p rophète Huemantzin, âgé de 300 ans , disent les ch ron iques ; 

il avait écr i t en h iéroglyphes un livre t r è s r emarquab le int i -
tulé Livre des choses sacrées, qui passa plus tard dans les 
archives de Texcoco ou de Mexico, et se perd i t , s ans qu on 
pût jamais savoir ce qu'il é ta i t devenu. 

Huetzin fu t nommé trois ième roi de Tula en 771 ; il é ten-
dit e n c o r e les limites de son empire , mais r ien de remar-
quable n 'est s ignalé sous ce r ègne , ni pendan t celui de son 
successeur Totepeuh-. En 823, l 'empire to l tèque embrassa i t 
déjà une é tendue d 'environ mille l ieues ca r rées . La ville de 
Teot ihuacan, mot qui veut d i re rés idence des dieux, r ivali-
sait à cet te époque , en g r andeu r comme en populat ion, avec 
la capitale m ê m e . Certains h i s to r i ens aff i rment que ce fu t 
pendan t le règne de Totepeuh que se cons t ru i s i ren t les tem-
ples dédiés au soleil et à la lune et connus au jourd 'hui sous 
le nom de Pyramides de S. Juan de Teo t ihuacan ; d 'aut res 
disent q u e ces monumen t s sont beaucoup plus anc iens ; il 
pour ra i t bien se faire q u e les Tol tèques a ient seu lement 
réédifié, embell i ou augmenté ces m o n u m e n t s . 

Après Nacaxoc qui monta sur le t rône en 87S, la c o u r o n n e 
échut à Mitl. Ce pr ince épousa u n e j eune fille d 'une g r ande 
beauté et de ta lents r emarquab les appelée Xiut lal tzin. Mitl 
édifia au cen t re de Tula un grand temple, au sommet 
duquel et sur un piédestal , il fit me t t r e une é n o r m e gre -
nouil le d'or couverte d ' émeraudes et r ep ré sen tan t la déesse 
des eaux. Cette grenoui l le tomba dans les ma ins de Fe rnand 
Cortez qui l 'envoya à Charles-Quint . Afin que ce temple fût 
desservi avec un cer ta in décorum, Mitl inst i tua des p r e t j e s 
des t inés au service du t e m p l e ; ils é ta ient obl igés de se vêt ir 
d 'une longue robe noire , de faire vœu de chas te té et de s e 
dévouer à la pén i tence . Il fonda parei l lement u n col lège 
des t iné au développement des a r t s e t des sc iences et dans 
lequel il réuni t les mei l leurs ar t i s tes du royaume. Ses vas -
saux aimaient te l lement ce p r ince qu'i ls le la issèrent r é g n e r 
sept ans de plus que le t e rme légal , c 'est à d i re jusqu 'à sa 
mor t . La reineXiut lal tz in lui succéda en 979, quoique la loi de 
succession n 'appelât que le fils a îné à succéder à son p è r e ; 



mais les ve r tus et les ta lents de cette p r incesse la f irent ac -
c lamer comme souvera ine par le peuple et la n o b l e s s e ; son 
fils ayant consent i à lui céder la cou ronne , el le régna qua t re 
ans au bout desque ls elle mouru t . 

Tepancal tzin lui s u c c é d a ; il eu t une l iaison d 'amour avec 
Xochi t l , fille de Papantz in , pa ren t du roi . Xochi t l appelée 
pare i l lement Quetzalxochitzin, découvri t le j u s du maguey 
avec lequel on fait le p u l q u e ; que lques ch ron iqueu r s d isen t 
que ce fut Papantzin qui fit ce t te découver te , comme ils 
disent éga lement que Xochitl était f emme et non fille de Pa -
pantzin. Quoi qu' i l en soit, u n en fan t naqui t de ce t amour et 
r eçu t le nom de Meconetzin — f i l s du Maguey — changé p lus 
ta rd en celui de Topiltzin. Avant de descendre du t rône le 
roi épousa sa maî t resse et r econnu t son fils qui lui succéda . 

T o u j o u r s d ' après la chronologie de Clavigero, Topil tzin 
monta su r le t rône en 1031. Tro i s pu i s san t s se igneurs ne 
voulurent pas ass i s te r au c o u r o n n e m e n t de leur souvera in 
et se révol tè ren t con t re lui . La cause de cet te révol te para î t 
ê t r e tout à la fois dans les ambi t ions personnel les de ces 
t ro is g rands vassaux et dans l 'hor reur qu ' inspi ra ient aux 
Tol tèques les na issances i l légitimes. Topil tzin s ' abandonna 
b ientô t à la débauche et fut imité, dans ses déso rd res , pa r 
toute la noblesse . Les p h é n o m è n e s annonçan t la fin de la 
monarch ie to l tèque, p rophé t i sée par Huemantz in , pa ru ren t 
dès le c o m m e n c e m e n t du r ègne de Topil tzin. La stéri l i té, la 
f amine et la peste déso lè ren t tout l 'empire et firent mour i r 
u n e g r ande par t ie de la populat ion. Pendan t v ing t -qua t re 
ans il y eu t u n e telle sécheresse , que les r iv ières et les 
sources se ta r i ren t . La mor ta l i té menaça b ientô t d 'anéant i r 
la nat ion en t i è re . 

Les révol tés , voyant leur souvera in h o r s d 'état de rés i s te r , 
lui déc l a r è r en t la g u e r r e et pr i rent , s ans coup fér i r , la p lu-
pa r t des villes du nord de l 'empire . Topiltzin leur envoya 
des ambassadeur s avec de r iches p ré sen t s pour les r ame-
n e r à l 'obéissance, mais en vain . Le roi se mit a lo rs à la tê te 
d 'une puissante a r m é e et marcha cont re les rebel les , d a n s 

l 'espoir de les d i sperse r . Quelques au teu r s aff i rment qu à la 
sui te de cet te en t r ée en campagne il obt int une t rêve de dix 
ans , qui précéda t ro is années de combats . Dans un de ces 
comba t s le vieux roi Tepancaltzin et la r e ine Xochit l f u r e n t 
tués . Les insurgés s ' emparè ren t de Tula, d 'Ixtapalapan et de 
tou tes les villes qui leur opposaient que lque rés i s tance . To-
piltzin d i sparu t sans qu 'on sût jamais ce qu'il était d e v e n u ; 
u n e au t r e vers ion a s su re qu'il parvint à se réfugier à la cour 
du ro i Chichimèque. Son fils a îné, encore en bas âge, fu t 
sauvé du désas t re par sa nour r ice qui l 'emmena h T o l u c a ; 
il s 'appelait Pochot l . Les Tol tèques échappés à la famine, à 
la peste , aux massac res qui eu ren t lieu pendant ces longues 
guer res se d i spe r sè ren t un peu par tout . Il est probable que 
la mor t , ayant anéant i presque toute la populat ion, fut l 'unique 
ra i son pour laquelle les va inqueurs ne re levèrent pas le 
t r ô n e to l tèque . Les t rad i t ions et les manusc r i t s ind iens 
es t iment à 3,200,000 le nombre des Tol tèques qui m o u r u -
ren t a lors de faim, de maladie ou par le fer , e t à 2,400,000 
le nombre des rebel les mor t s dans le même laps de t e m p s . 
L 'empire avait cessé d ' ex i s t e r ; il avait du ré environ trois 
cent quat re-vingt qua t r e ans . L 'époque exacte de cette ca tas -
t rophe n 'es t pas c o n n u e ; les u n s la placent en 1116, d ' au t res 
en 1052 et d ' au t res enfin en 959. 

Les Tol tèques combat ta ient vê tus de longues tun iques , 
te l lement épaisses que les lances ne pouvaient les t r ave r se r . 
Leurs a rmes pr incipales consis ta ient en de longues lances, 
des javelots et des massues garn ies de p ier res t r anchan te s 
ou de métaux. Ils portaient des casques en bronze ou en o r . 
Leur nom de Toltecatl , dont on a fait Tol tèque, veut d i re 
habi tant de Tollan ; ce Tollan ou Tula était s i tué, d ' après des 
conjec tures , au nord-es t du nouveau Mexique; c 'est en sou -
venir de l eu r patr ie qu'i ls ont d o n n é ce nom de Tollan à 
leur de rn iè re capitale. Ils mirent cent qua t r e ans pour a r r i -
ver à Tollantzinco où ils passè ren t vingt ans avant de venir 
fonder Tula, au nord de la vallée de Mexico. Pendan t ces 
longues pérégr ina t ions , ils s 'a r rê ta ient dans les endro i t s q u i 



leur convenaient , fondaient une ville, cons t ru isa ient des 
monumen t s dont les ru ines subsis tent encore , puis se r e -
met ta ient en route sous la condui te de cer ta ins chefs qui 
étaient au nombre de sept lorsqu' i ls a r r ivèrent à Tol lant -
zinco. 

C'est aux Tol tèques q u e l'on doit la civilisation t rouvée pa r 
les conquéran t s espagnols dans tout l 'empire mexicain. I ls 
avaient plus de goût pour les a r t s et l es sc iences que pour 
la g u e r r e ; auss i , le r è g n e de leurs souvera ins fut-il cons -
tamment pacifique jusqu 'à Topiltzin. Us cult ivaient le coton, 
le maïs , des l égumes , et leur agr icul ture était fort so ignée . 
Us excellaient su r tou t dans l 'ar t de fondre l 'or et l 'a rgent , de 
t ravai l ler les métaux précieux et les p ie r res dures . Leu r s 
conna i s sances a s t ronomiques é ta ient supér i eu res à cel les 
des Romains . Ayant reconnu dans leur anc ienne pa t r ie un 
excès de près de six heures dans l ' année solaire su r l ' année 
civile, ils in te rca lè ren t un jour tous les qua t re a n s ; un 
siècle avant Jésus-Christ , l eu r ca lendr ier était déjà aussi pe r -
fec t ionné que le n ô t r e l 'est au jourd 'hu i . Us avaient des aca-
démies pour développer les a r t s et les sc iences ; on y d iscu-
tait les mouvements p lanéta i res , calculait les éc l ipses et 
r é fo rmai t les observa t ions incor rec tes . Us cons ignaient 
l e u r s anna les h i s to r iques , sc ient i f iques et rel igieuses dans 
des ouvrages écr i t s au moyen d 'hiéroglyphes symbol iques 
et phonét iques ; les Chichimèques , puis les Aztèques t rou-
vèren t dans ces anna les l eurs codes c iv i ls , leurs ouvrages 
phi losophiques et l i t t é ra i res , tous les matér iaux qui por -
tè ren t plus ta rd la civil isation de l 'Anahuac à un si hau t 
degré . 

La rel igion des To l t èques , poét ique comme celle des 
Grecs , n 'admetta i t pas les sacrif ices huma ins . La cont inence 
paraî t avoir é té en h o n n e u r chez ce peup le ; on a vu que des 
p rê t r e s la pra t iquaient , en vertu du décre t qui les organisa i t 
en co rps re l igieux. Grands archi tec tes et g rands ar t is tes , le 
plateau de l 'Anahuac doit aux Tol tèques la plupart des m o -
numen t s plus ou moins g igan te sques , dont les d imens ions 

nous é tonnent e n c o r e ; ils cons t ru i s i ren t une g rande q u a n -
t i té de vi l les , édif ièrent ou embel l i rent de nombreux tem-
ples ayant de colossales pyramides t ronquées pour bases . 
Ces pyramides, le plus souvent en br iques s èches , que lque-
fois en p ier res tai l lées, son t f r équemmen t r ecouver tes d 'une 
maçonner ie en p ie r res sculptées et dont les bas-rel iefs r e -
p résen ten t des scènes mythologiques . Leurs successeurs 
n 'ont guère inventé que les sacrif ices h u m a i n s ; ils ont em-
p r u n t é aux ouvrages to l tèques comme aux surv ivants de 
ce grand peuple tous les é l éments de leur civilisaton fu tu r e . 

La ru ine de l ' empire tol tèque laissa la t e r re d 'Anahuac 
presque déser te , pendan t neuf ans , d isent ce r ta ins au t eu r s , 
pendan t plus d 'un siècle, d isent ce r ta ins au t res . Des f rag-
men t s de t r ibus de dif férentes langues occupaient p o u r t a n t 
cette t e r re , lorsque arr iva Xolotl , roi des Chichimèques , d a n s 
le courant du onzième siècle. On se rappel le q u e le p remier 
ro i tol tèque appar tenai t à cette g rande nation qui devait 
s ' emparer pacif iquement de l 'hér i tage des Tol tèques . Pour 
met t re d 'accord les var ian tes qu'on r encon t r e dans l ' h i s to i re 
de ces peuples, il est à suppose r que l ' empire des Chichi-
mèques devait s ' é tendre depuis le Nouveau-Mexique jusque 
t r è s avant dans l ' in tér ieur du Mexique et que celui des Tol-
tèques devait avancer beaucoup dans le no rd . En ou t r e , les 
Chich imèques , comme d 'aut res t r ibus également d 'or igine 
n a h u a t l , avaient dû émigre r par t ie l lement , avant d ' en t re -
p rendre leurs g randes émigra t ions h i s tor iques . F ina l emen t , 
le nom de Chichimèque devint un t i t re de noblesse q u e se 
donnè ren t bien des t r ibus , comme sous les Espagnols , il 
devint une qualification de m é p r i s ; de sor te que les his to-
r iens de la Nouvel le-Espagne duren t f a i r e , à cause de ces 
c i rcons tances , des confus ions qui ne la issent pas de r endre 
difficile une analyse consciencieuse de leurs h i s to i res . 

Dans mon Voyage aux grands déserts, j e d o n n e des déta i ls 
minut ieux sur le Nouveau-Mexique, les r u ine s cons idérab les 
qu 'on y t rouve par tout et qui témoignent qu 'aut refo is ce pays 
était habi té par d ' immenses populat ions. 11 n'est donc pas 



é tonnan t de voir encore une f ract ion de cet te g rande famil le 
nahuat l descendre de ces la t i tudes et envahir le cen t re de 
l 'Anahuac. Les Chichimèques étaient a lors un peuple moit ié 
ba rba re et moit ié civilisé. La ra ison pour laquel le ils a b a n -
d o n n è r e n t leur patr ie est incer ta ine . Leurs ch ron iques r a -
con ten t qu 'un de leurs de rn i e r s rois , du nom de Tlamacat -
z in , m o u r u t l ' année même de la des t ruc t ion des Tol tèques , 
la issant deux fils, appelés Achcautl i e t Xolot l , auxquels il 
par tagea son royaume. Xolot l , n 'a imant pas le par tage ou ne 
t rouvant pas assez fer t i le la par t ie qui lui était échue , fit 
explorer le Mexique par ses cour r ie r s et résolut d 'al ler s ' é ta -
bl i r dans l 'ancien empi re des Tol tèques . P r e s q u e tous ses 
su j e t s le su iv i ren t . En rou te , ils v i rent les r u ine s des ci tés 
to l tèques , dé t ru i tes par la g u e r r e ou l ' abandon. Après dix-
hui t mois de voyage, ils ape rçu ren t Tula . 

Arr ivé dans la val lée de Mexico, Xolotl envoya son fils 
Nopa l tz in , j eune pr ince doué d 'un grand courage , r e c o n -
na î t r e le pays. Cette r econna i s sance te rminée , Xolotl é tabl i t 
sa cour à Tenayuca, pet i te ville éloignée d 'environ deux 
l ieues de l'île s u r laquel le se cons t ru is i t Mexico; puis il dis-
t r ibua le t e r r i to i re à ses soldats , es t imés à plus d'un million 
d 'hommes , s ans compte r les f emmes et les enfan ts , ce qui 
es t évidemment exagéré . Une fois instal lé, il cha rgea l 'un de 
ses capi ta ines , du nom d 'Acatomat l , de faire une nouvel le 
r econna i s sance sur les r ivières qu 'on avait coudoyées dans la 
val lée. A Chapultepec, à Coyohuacan et dans d ' au t res loca-
lités, Acatomatl r encon t ra p lus ieurs familles to l tèques les-
quel les lui donnè ren t des r ense ignement s sur la r u i n e de 
l eu r empire . Ces familles fu ren t t r è s bien accueil l ies par les 
Chichimèques et parmi les mariages qui se firent ensu i t e 
en t re ces deux peuples on cite celui de Nopaltzin avec la 
fille ou la petite-fi l le de Pochot l , seul p r ince échappé aux 
désas t res de sa na t ion . 

Les dis tr ic ts peuplés par cette p remiè re colonie chichi -
mèque comprena ien t la plus g rande par t ie des provinces ac-
tuel les de Mexico, de Puebla et tou te celle de Tlaxcala. Il y 

avait à peine huit ans que Xolotl était instal lé à Tenayuca 
— Ixtlilxochitl dit vingt ans — quand on vit a r r iver six 
personnages accompagnés d 'une mul t i tude de gens des deux 
sexes qui venaient également du nord d'un pays voisin de 
celui des Chichimèques. Il est p robable q u e ces émigran t s 
n 'é ta ient au t res que les Aztèques, connus depuis sous les 
noms de Xochimilcas , Tépanèques , Colhuas, Chalquenos , 
Tlahuiques et T laxca l tèques qui se s é p a r è r e n t de leurs com-
patr io tes à Chicomoxtoc, et dont j e par lerai plus loin. Sans 
aucun doute Xolotl avait annoncé , par des cour r i e r s expé-
diés dans sa patrie, qu'il s 'était établi dans un t r è s beau 
pays ; cette nouvelle r épandue bientôt su r tout le t e r r i to i re 
occupé par des Nahuat ls , décida p lus ieurs t r ibus de cet te 
g r ande famille à émigre r pare i l lement vers le s u d , lors 
même qu'un excès de populat ion, des guer res ou la famine 
n ' aura ien t point motivé ces émigra t ions . 

Aussi, n 'est-on pas su rp r i s de voir peu d 'années a p r è s 
l 'arr ivée de ces six se igneurs , t ro is au t res chefs pu issan ts 
accompagnés de leurs t r ibus respect ives, déboucher égale-
ment dans la vallée de Mexico. Ces t ro is chefs , appelés 
Acolhuatzin, Chiconquauhtl i et Tzontecomatl , se p r é sen t è -
rent à Texcoco, où Xolotl avait t r anspor t é sa capitale, en -
nuyé du sé jour de Tenayuca, moins agréable q u e les co teaux 
de Texcoco. P résen tés au souvera in ch ich imèque , ils s ' incl i -
nè ren t profondément , se ba isèrent la main ap rès en avoir 
touché le sol et lui d i ren t : 

— « Nous venons , ô grand roi ! du royaume d e T e o c o l h u a -
can — Sinaloa — peu éloigné de vot re patr ie . Nous s o m m e s 
tous les t rois f r è res et fils d 'un grand s e i g n e u r ; mais con -
naissant la félicité dont jou i s sen t les Chichimèques sous la 
dominat ion d'un roi aussi humain que vous l 'êtes, nous avons 
préféré l 'honneur de devenir vos vassaux au bien-êt re don t 
nous jouiss ions dans no t re patr ie . Nous vous p r ions donc 
de nous ass igner les lieux, su r vos h e u r e u s e s te r res , où 
nous vivrons dépendants de votre autor i té et soumis à vos 
lois. » 

I . 2 



Xolotl , conna issan t l 'antique noblesse de ces t ro is j e u n e s 
pr inces , se ré joui t de leur ar r ivée , les logea p rov iso i rement 
d a n s son propre palais, leur donna ses filles en mar iage et 
les t e r r e s qu ' i ls dés i ra ien t . Acolhuatzin épousa la p r incesse 
Cuetlaxocbitzin et reçu t en dot la ville d'Azcapozalco qui 
devint la capi ta le de ses États ; Ghiconquauhtl i épousa 
Cihuaxochitl e t reçut Xal tocan qui fut pour ainsi d i re la 
capitale des Otomites ; Tzontecomatl reçut avec la ville de 
Coatlichan la main de Quatetzin, fille d 'un noble se igneur 
to l tèque , principal chef de la province de Chalco. Les su j e t s 
d'Acolhualzin et de ses deux compagnons se mar iè ren t éga-
lement avec des Chich imèques ; des l iens é t ro i ts un i ren t les 
anc iens et les nouveaux venus et les confondi rent au point 
que les Acolhuas — tr ibu d'AcoIhuatzin — étant les p lus 
civil isés, le nom de Coihua ou d'Acolhua finit par res te r au 
peuple a g r i c u l t e u r , et l 'empire même pri t le nom d'Aco-
lhuacan ; celui de Chichimèque ne se donnai t guère qu'aux 
mon tagna rds qui p ré fé ra ien t la chasse au travail des 
champs . 

Xolotl donna parei l lement aux se igneurs qui l 'avaient 
accompagné de vastes d is t r ic ts en dehors de la vallée de 
Mexico et j u sque dans la Huaxteca et la Mixteca. Son r è g n e 
excess ivement long ne fut t roublé que dans les de rn iè res 
a n n é e s par l 'ambition de quelques chefs qui se r évo l t è ren t . 
Il faillit même devenir la vict ime d 'une conspira t ion. Ce bon 
roi avait la cou tume d'aller se r epose r dans un bas-fond de 
son ja rd in de Texcoco et de s'y endormi r à l 'ombre d 'un 
bosque t . Les eaux qui servaient à l ' a r rosement de ce j a rd in 
n 'é tan t pas suffisantes, Xolotl fit commence r un petit canal 
q u e devait a l imenter un ruisseau voisin, et par le moyen 
duquel il d i s t r ibuera i t l'eau selon les beso ins du m o m e n t . 
Les consp i ra teurs firent un ba r r age au ruisseau ; puis, lors-
qu'il y eut u n e g rande nappe d'eau amassée au dessus du 
bar rage , ils le rompi ren t à l 'heure où le roi dormai t hab i -
tuel lement , afin de le noyer par la quant i té d'eau qui devait 
envahir le j a rd in . Mais, Xolotl, averti de la conspi ra t ion , se 

reposai t t ranqui l l ement dans un endroi t où l 'eau ne pouvait 
l 'a t te indre et se contenta de di re : 

— « J 'é tais persuadé q u e mes vassaux m'a imaient beau-
coup, mais j e m'aperçois au jourd 'hu i qu'i ls m 'a iment e n c o r e 
p lus que je ne le croyais . Je voula is augmente r l 'eau de m e s 
j a rd ins , et mes vassaux me la font venir sans m'obliger à 
faire aucune dépense. Il convient de fê ter mon bonheur . » 

Au sujet de cet événement il commanda des r é jou i s s ances 
publiques. Aussitôt ces fêtes t e rminées , il partit pour T e -
nayuca le c œ u r br i sé par le chagrin que lui causait l ' ingra-
t i tude de ceux qu'il avait comblés de bienfai ts , et mouru t 'peu 
de temps après . Avant de mour i r , il fit ven i r son fils Nopal t -
zin et son gendre Acolhuatzin, — les au t res pr inces é ta ien t 
mor t s , — il leur r ecommanda de vivre tou jour s en paix l'un 
avec l 'autre, de s 'occuper du b o n h e u r du peuple , de p ro t ége r 
la noblesse et de t ra i te r avec bonté tous leurs vassaux? Il 
s 'éteignit ensui te au milieu des la rmes de sa famille et d e s 
pe r sonnes qui l ' entouraient . La nouvelle de sa mor t s e ré -
pandi t bientôt dans tout le royaume et por ta le deuil chez 
tous ses su je t s . Son cadavre fut o rné de plaques d 'or et 
d 'argent représen tan t des divinités ; ensui te , on le plaça s u r 
un t rône fait avec des bois a romat iques , et resta , pendan t 
cinq j o u r s exposé, en a t tendant l 'arrivée des se igneurs con-
viés à ses funérai l les . Le c inquième jour , le co rps fut b rû lé , 
selon la cou tume c h i c h i m è q u e , en présence d 'une foule 
i nnombrab le ; les cendres recueil l ies p réc ieusement fu ren t 
enfe rmées dans une urne en p ier re du re qu'on exposa, dans 
une salle du palais, à la vénéra t ion de la noblesse , et qui 
fut enfin en t e r r ée dans une grot te aux envi rons de la ville. 

Aussitôt que l'on eut r endu les de rn ie r s h o n n e u r s à 
Xololt, les p r inces et les g rands vassaux p rê tè ren t s e r m e n t 
à Nopaltzin, son hér i t ie r légit ime, en qual i té de souvera in 
universel . Après le départ de tous ces se igneurs , il res ta 
seul à Tenayuca avec sa s œ u r Cihuaxochitl — la fleur des 
femmes — veuve du pr ince Chiconquauhtl i . Il avait environ 
soixante a n s ; les enfants légit imes qu'il tenai t de la r e i n e 



« 

to l tèque s 'appelaient Tlotzin, Quauhtequihua et Apoposoc . 
A son fils a îné Tlotzin il confia le gouvernement de Texcoco, 
pour app rend re l 'art difficile de gouverner les h o m m e s ; s e s 
deux au t r e s fils eu ren t l ' invest i ture des États de Zacat lan et 
de Tenamit ic . Pa rmi les lois nouvel les in t rodui tes dans 
l ' empire ch ich imèque par Nopaltzin, il faut c i ter la dé fense 
qu'il fit sous peine de mor t de met t re le feu aux pra i r ies et 
aux fo rê t s sans sa pe rmiss ion , ho rmi s les cas de nécess i té . 
Pe r sonne ne devait toucher au gibier pr is dans les filets 
t e n d u s par un au t re , ou al ler à la chasse s ans un pe rmis , 
sous peine de voir conf isquer son a rc et s e s flèches. Il dé -
fendit de s ' emparer du gibier b lessé par un autre , quand 
même on le t rouvera i t dans les champs . Il proclama la peine 
de mor t con t re ceux qui dé rangera ien t les bo rnes qui divi-
sa ien t les chasses appar tenan t à di f férents par t icul iers . Les 
adu l tè res des deux sexes devaient ê t r e mis à mor t à coups 
de flèches. Toutes les lois qu'il promulgua répondaient aux 
nécess i tés de cette époque . 

Malgré la sagesse e t la douceur de son admin i s t r a t ion , 
p lus ieurs de ses vassaux se révol tè ren t . Il vint à Texcoco 
s ' en tendre avec son fils su r les moyens à p r e n d r e pour res-
t i tuer à l 'empire sa p remiè re t ranqui l l i té . Un jou r , se t rou-
van t dans les j a rd ins royaux avec Tlotzin et p lus ieurs sei-
gneu r s , il fondit subi tement en la rmes . 

— « D e u x c h o s e s , d i t - i l , me font p leurer a m è r e m e n t : la 
mémoire de mon père qui se plaisait t an t sous ces doux o m -
brages et la compara ison que j e fais de ces temps h e u r e u x 
à ceux d 'aujourd 'hui . Lorsque mon pè re planta ces j a rd ins il 
avait des su je t s pacif iques qui le servaient loyalement avec 
gra t i tude ; main tenant l 'ambition et la d i sco rde régnen t pa r -
tout . Il m'est pénible de t ra i t e r en ennemis ces vassaux q u e 
je t ra i ta is parfois i c i -même en amis et en f r è re s . » 

Après un court sé jour à Texcoco, il revint à Tenayuca 
Acolhuatzin, premier se igneur d'Azcapozalco et de la t r ibu 

t é p a n è q u e , régnai t encore . Il avait t ro is fils, dont l ' un , 
l 'aîné du nom de Tezozomoc, lui succéda. Trouvant les h -

mi tes de son royaume t rop r e s se r r ées , il réso lu t de s ' empare r 
de celui de Tepotzot lan, a lors gouverné pa r Chalchiuhcua. 
Il est à p ré sumer qu'Acolhuatzin ne prit pas une semblable 
résoiut ion s ans le consen temen t de Nopaltzin qui punit de 
ce t te manière une offense reçue de Chalch iuhcua ; celui-ci 
fut dépossédé de sa souvera ineté par la force des a r m e s 
Une lut te beaucoup plus sang lan te vint encore t rouble r l 'em-
pire ch ich imèque . Huetzin, se igneur de Coatlichan et fils du 
pr ince dé fun t Tzontecomatl voulait épouser Atotozt l i , j e u n e 
fille d 'une g rande beauté et nièce de la re ine . Yacazozolotl, 
se igneur de Tepet laoztoc aspirai t éga lement à la main de la 
même p r ince s se ; mais, soit qu'il fut plus épr i s de se s cha r -
mes ou plus violent de ca rac tè re , il ne se contenta pas de la 
demande r en mar iage , i l voulut s 'en r e n d r e maî t re par la vio-
lence . Il réuni t aussi tôt une peti te a rmée , à laquel le se joi-
gn i r en t des méconten ts , e t ' s e mit en marche pour en lever 
celle qu'il aimait . Huetzin, en apprenant cet te nouvel le , ne 
perd i t pas de t e m p s ; il rassembla des t roupes plus nom-
b r e u s e s que cel les de son rival, vint lui l ivrer batail le dans 
les env i rons de Tpxcoco et le tua dans la mêlée . Huetzin, 
va inqueur , reçu t pour prix de sa victoire la main d'Atotoztli 
et la province de Tepetlaotzoc. 

Après ces guer res en t r e les vassaux il y en eut une a u t r e 
p lus considérable de la couronne cont re la province de To-
lantzinco qui s 'étai t révol tée . Nopaltzin fu t eu pe r sonne , à la 
tê te d 'une g r ande a rmée , con t re les rebelles, mais il ne pa r -
vint à les r édu i re à l 'obéissance qu 'après avoir reçu de nou-
veaux renfor t s amenés par Tlotzin. Les chefs révol tés f u r e n t 
tous mis à mort . D'autres révol tes about i ren t aux m ê m e s 
résu l ta t s , e t lo r sque Nopaltzin mourut , ap rès t ren te -deux 
ans de r ègne , l 'empire jouissai t d 'une profonde t ranqui l l i t é . 
La mort de ce pr ince fu t regre t tée comme l'avait é té celle de 
Xolotl et s e s funérai l les fu ren t accompagnées des m ê m e s 
cé rémonies et des mêmes marques de douleur qu'à celles de 
son père . 

Le règne de Tlotzin fut des plus pac i f iques ; ce pr ince s 'oc-



cupa su r tou t de développer le goût de l 'agr icul ture dans 
t ous ses É t a t s ; il lança même des décre t s pour ob l i ge r ' s e s 
su je t s à cult iver les céréa les et les légumes dans u n t rès 
g rand nombre de dis t r ic ts laissés incu l tes jusqu 'a lo r s . Son 
ca rac tè re était si a imable, si bon et ses man iè re s si sédui -
san tes que les nobles et les g rands vassaux chercha ien t mille 
pré textes pour l ' en t re teni r e t le voir le plus souvent pos-
s ib le . Néanmoins , il ne négligeait pas l 'art de la g u e r r e et l e 
man iemen t des a r m e s ; il organisa même son a r m é e d 'une 
façon t r è s in te l l igente . Il mouru t ap rès avoir r égné t r en te -
six ans , au sein d 'une è re de ca lme et de prospér i té due 
pr inc ipa lement à son habi le té comme à sa p rudence . 

Son fils Quinanizin lui succéda et t ranspor ta définit ive-
m e n t le t r ô n e d 'Acolhuacan à Texcoco, ville déjà fort belle 
et qu'il embell i t encore par la cons t ruc t ion de temples et de 
s u p e r b e s palais . Il fut le premief souverain de l 'Anahuac qui 
se fit t r anspor te r en pa lanquin . Les cé rémonies de son cou-
r o n n e m e n t se firent avec un luxe encore inconnu dans ces 
r é g i o n s ; inuti le d 'a jouter que les g rands vassaux imi tè ren t 
leur suzerain dans son faste. Les commencemen t s de son 
r ègne fu ren t assez t ranqui l les , mais peu ap rès les États de 
Mextillan et de Tototepec, au nord de la vallée, se^ révol tè-
ren t . Quinantzin marcha cont re les rebel les , à la tête d 'une 
g r a n d e a rmée , et leur fit d i re q u e si leur valeur était égale à 
leur perfidie, de descendre avant deux jou r s dans la plaine 
de Tlaxiinalca pour se ba t t re , s inon qu'il incendierai t l eurs 
vil les et n ' épargnera i t ni les femmes ni les enfants . Les r é -
vol tés de scend i r en t de leurs mon tagnes et se m e s u r è r e n t 
avec les t roupes royales . Pendan t qua ran te j o u r s il y eut 
dans la plaine des combats quot id iens , s ans que la victoire 
parû t se ranger d 'un côté plutôt que d 'un au t r e . F ina lement , 
les rebel les , voyant leur nombre d iminuer de jour en jour , 
s e rend i ren t à d i sc ré t ion ; l eurs chefs furen t mis à mor t et 
les au t res épa rgnés . 

Cet espri t de rébell ion qu'on a r emarqué dès le r è g n e de 
Xolotl se propagea dans d 'autres d i s t r i c t s , nécessi ta de 

nouvelles campagnes , et tout le Mexique fu t dès lors en-
sanglan té par des batail les sans cesse r e n o u v e l é e s , qui 
du rè ren t jusqu 'à la conquête définitive de l 'empire par les 
Espagnols . Les g r a n d s vassaux, fai ts p r i sonn ie rs ap rès la 
reddi t ion des villes révoltées élaient f r è r e s de Quinantzin; 
ils fu ren t envoyés à Tlaxcala et à Xuexotzinco comme suje ts 
des pr inces qui gouverna ient ces Éta ts . Quoique exilés par 
chât iment , ils fu ren t t rès bien accueil l is , et devinrent à leur 
tour souvera ins de ces provinces . Quinantzin mouru t dans 
un âge assez avancé ; son co rps fut embaumé pour ê t r e ex-
posé plus longtemps à la vénéra t ion du peuple , et s e s cen-
d re s fu ren t ensevel ies dans une g ro t t e des env i rons de Tex-
coso. Son fils Techotlala lui succéda ; mais comme l 'histoire 
de ce monarque et des aut res ro is ch ich imèques est in t ime-
ment liée avec celle des Aztèques ou Mexicains, j e t e rmine 
ici l 'aperçu h is tor ique des anc iens peuples de l 'Anahuac. 

Je n'ai pas mis les dates de l 'avènement au t rône de ces 
différents souvera ins parce qu'elles son t t rop incer ta ines ; 
il suffira de di re que Xolotl régna dans le douzième s ièc le ; 
Nopaltzin dans le t r e iz ième; Huetzin et Quinantzin dans le 
quatorzième. Avant de commencer l 'histoire aztèque, j e dois 
faire ici quelques r emarques t rès utiles. 

Il existe à Mexico deux tableaux h is tor ico-hiéroglyphiques , 
r ep résen tan t les migra t ions az tèques — et non le déluge, 
comme l'a dit M. de Humboldt , on ne sait t rop pourquoi . — 
La date de ces deux tab leauxes t inconnue ; il en est de même 
de toutes les anna les d 'origine nahuatl qui ont servi à réédi-
fier l 'histoire des anc iennes populat ions de l 'Anahuac. On 
sait seu lement que le plus ancien recuei l des documents 
h iéroglyphiques de ces peuples fut rédigé du temps et par 
o rd re du p remier empereu r to l tèque ou du second Huetzin. 
Ce monarque fit r é u n i r tous les documents conce rnan t son 
peuple, et nomma une assemblée de sages, comme je l'ai 
déjà dit , pour écr i re dans un livre, par o rd re chronolog ique , 
l 'origine de la nat ion, ses voyages, son sys tème civil et rel i-
gieux, ses lois, sa théogonie, les événements remarquab les 



passés et les observa t ions faites pendan t les émigra t ions et 
sous la monarch ie . Ce l ivre s 'appelait Teoamoxtli, c 'es t à 
d i re , l ivre de la sagesse ou des choses sacrées . 

Chaque sept j o u r s on lisait à haute voix devant le peup le , 
à Tula, que lques pages du Teoamoxtl i , écr i t par Huemantz in 
et s e s col lègues, afin de consigner et de pe rpé tue r dans la 
m é m o i r e popula i re les faits e t gestes des anc iens . La r édac -
t ion du Teoamoxtli peut r emon te r au neuvième siècle ; ou 
m ê m e au hui t ième, en suivant la chronologie de Clavigero; 
d a n s tous les cas , el le est de beaucoup an té r i eu re à l 'ar r ivée 
des Aztèques à Chapultepec. 

Lorsque l 'empire ch ich imèque s 'organisa sur les r u ine s de 
celui des Tol tèques , les nouveaux venus n 'étaient plus à 
moit ié b a r b a r e s ; ils s 'étaient civilisés au contac t de l eu r s 
p r é d é c e s s e u r s ; aussi , lorsque Texcoco devint la capitale de 
l 'empire d 'Acolhuacan, c'est à d i re des Chichimèques, ceux-ci 
cul t ivaient déjà les a r t s e t les sc iences , e t possédaient à un 
t r è s hau t degré l 'ar t de r ep rodu i re la pensée par l 'écr i ture 
didact ique. Texcoco eut d ' immenses archives comme l 'an-
c i enne Tula ; l 'État payait les a rch iv is tes ; les documen t s 
h i s to r iques s 'augmenta ient tous les j o u r s , g ràcé à l ' intel l i-
gence des pe in t res cha rgés de r ep rodu i re les fai ts nouveaux 
et de recopier les manusc r i t s anc iens , dé té r io rés par le 
t emps . L'État payait éga lement des p ro fe s seu r s chargés d 'ex-
pl iquer les h iéroglyphes , d 'après les lois a r r ê t ée s comme les 
r èg les d 'une g r ammai r e . 

Les Aztèques ayant imité les Chichimèques , comme ceux-ci 
avaient copié des Tol tèques , lo r sque les Espagnols a r r ivè -
ren t au Mexique, ils t rouvèren t u n e immense quant i té de 
m o n u m e n t s h is tor iques , de lois et de l ivres de toutes s o r t e s 
su r les coutumes , les événements , e t la civilisation de tous 
ces peuples . Malheureusement , D. Juan de Zumarragua , p r e -
mier a rchevêque de Mexico, brûla toutes ces archives , sous 
l e pré texte de zèle rel igieux. L ' incendie n'a épargné q u e les 
doubles , les copies et les exempla i res d i sséminés dans les 
vil les, les villages et les maisons par t icul ières . Le cheval ie r 

Boturini avait recueil l i un nombre impor tan t de ces manus-
cr i ts échappés au feu, lorsqu'il fut inca rcé ré et sa collection 
d ispersée . M. Aubin a re t rouvé u n e bonne par t ie de la col-
lection Botur ini et d 'aut res manuscr i t s que le cheval ier n 'avait 
pas . Les révolut ions du Mexique, depuis l ' i ndépendance , 
ont causé la des t ruct ion ou la dispers ion de p lus ieurs de 
ces manuscr i t s qui res ta ient encore dans les couvents ou 
les bibl iothèques publ iques, mais les principaux avaient é té 
déjà t raduits , et c 'est ainsi que nous possédons u n e h is -
to i re assez exacte de ces anc iennes civil isat ions d i sparues . 

É tan t à Mexico, j e voulus en t r ep rend re la publication d 'un 
dic t ionnaire h iéroglyphique mexicain, mais j e m 'aperçus 
bientôt que M. Ramirez , a lors min i s t re des affaires é t r a n -
gè res en avait p resque te rminé u n ; il composai t , en out re , 
u n e g r a m m a i r e , semblable à celle de M. Champoll ion 
su r les h iéroglyphes égyptiens. Le minis t re , un peu mal in , 
pr i t même cet écrivain pour modèle et suivit son sys tème, 
pa rce que le savant égyptologue avait dit, sans aucun motif , 
que les hiéroglyphes mexicains ne se prê ta ient pas aux m ê m e s 
combinaisons que ceux de l 'Égypte. Je p rends donc da te du 
travail de M. Ramirez , et j ' e spère que , la poli t ique ne l 'oc-
cupant p lus , il publ iera bientôt ce double travail r e m a r -
quable à tous les égards . 

La prononcia t ion de tous les mots az tèques , b izar res pour 
nous , est douce et facile. L'a: se p rononce comme ch, dans 
chimie : le ch se p rononce comme tch dans Tcherna ïa : 
les deux II ne sont j amais moui l lées et se p rononcen t 
comme dans mol lement . En aztèque, il y a cinq décl inai-
s o n s : les noms t e rminés en il, de la p remière , changent 
leur te rmison en mè pour le pluriel : ex. Ychcatl, b rebis ; 
p l . Ychcamè, des brebis . Les noms de peuples et de profes-
s ions perdent leur finale pour fo rmer le pluriel : ex. Mexi-
catl, un Mexicain; pl. Mexicà, des Mexicains. Quelques-uns 
répè ten t leur p remiè re consonne : ex. Teotl, Dieu ; pl. Teteo, 

' des dieux ; Coati, s e r p e n t ; pl. Cocoa, des s e rpen t s . 
Les noms de la seconde décl inaison, t e rminés en tli, li, 



in, changen t o rd ina i rement leur te rminaison en tin pou r for-
m e r le pluriel : ex., tochtli, l ap in ; pl. totochtin, des lapins . 
Les mots de la t ro i s i ème décl inaison, t e rminés en c, qui, 
changen t c, qui, en què, ou a jou ten t à, à, è; ex. , huchuè, 
vieil, vieux ; pl., huchetquè, vieux. A la qua t r i ème décl inaison 
appar t i ennen t les diminut i fs zintli, tontli, souvent écr i t s 
tzin, ton, par ab rév ia t ion , font leur pluriel en changean t 
l eurs de rn iè res syl labes, en zintin, lontin : ex . , conetzintli, 
pet i t e n f a n t ; pl . , conetzitzinlin, pet i ts e n f a n t s ; chichiton, 
pet i t c h i e n ; p l . , chichitoton, pet i ts ch iens . La c inqu ième dé-
cl inaison comprend t ous les n o m s composés du possessif 
110 qui changen t la de rn i è re syl labe de leur pluriel en huan : 
ex. , cihuatotontin, pet i tes femmes ; pl . , nocihuatotonhuan. 
Ces que lques mots aztèques suff i ront pour d o n n e r u n e idée 
de la na tu re des t e rmina i sons et pour a ider la prononcia t ion 
des noms qu'on lira dans le cou ran t de cette h is to i re . 

Les archives de Mexico m'ont servi pour faire l 'h is tor ique 
des v ice-rois qui se son t succédé dans la Nouvel le-Espagne 
depuis Fe rnand Cortez jusqu 'à l ' indépendance. Ces archives 
commencen t au 8 mars 1524. Les archives généra les de tout 
le Mexique fu ren t recuei l l ies , en 1790, par les so ins du vice-
roi , comte de Revil la-Gigedo. D. Lucas Alaman, h is tor ien 
d is t ingué et minis t re des affaires é t rangères sous la répu-
bl ique , les développa en 1823, en réun i s san t toutes les a r -
chives d isséminées dans les collèges et les é tab l i ssements 
publ ics . Ces archives furen t saccagées, pi l lées et vendues , 
lors de la révolut ion du 15 jui l let 1840. Rétabl ies de nou-
v e a u , de nouveau dispersées , el les a r r ivè ren t enfin à la 
s i tuat ion actuelle sous l 'habile direct ion de M. Manuel Orozco 
y Berra , s econdé par le zèle de M. Fe rnando Ramirez . Elles 
son t encore assez impor tan tes pour mér i te r d 'ê t re consul-
tées dans un travail comme celui-ci , en t repr i s lors de mon 
t ro i s ième sé jour au Mexique. 

Paemi les h o m m e s vra iment r emarquab les , dont la r épu-
tat ion n 'est pas à la hau teur de leurs conna i ssances dans 
toutes les b r a n c h e s de la sc ience , et dont les ouvrages , les 

consei ls ou les en t re t i ens m'ont beaucoup servi dans mes 
travaux, j e dois ci ter M. Orozco y Berra , au t eu r de la Geo-
grafia de las lenguas y carta etnografica de Mexico, e t de plus 
de mille a r t i c l es ou opuscules sur l 'h is toi re de son pays ; 
M. Fe rnando Ramirez , dont la ca r r iè re pol i t ique et son an -
t ipathie con t re les é t r anger s n 'enlèvent pas son méri te comme 
savan t ; M. Franc i sco Pimente l , aussi noble de ca rac tè re et 
de na issance qu' intel l igent, qui a publié su r les l angues du 
Mexique et d 'aut res su je ts des ouvrages de la plus hau te im-
por tance ; MM. Lacunza, Lafragua et tant d 'aut res h is tor iens 
que l 'Europe env i e r a i t , si l 'Europe les conna i s sa i t ; l eu r s 
noms rempl i ra ien t une page. A Mexico, il n 'existe, p ropre -
ment dit , qu 'une seule socié té de savants , c 'est la Société de 
géographie et de statistique, dont j 'ai l ' honneur d 'ê t re membre ; 
quoique ce détail pourra i t d o n n e r à mon jugement un ca -
rac tè re de part ial i té , je dois pour tan t déc la re r que j'ai r a r e -
ment vu u n e réunion d 'hommes aussi modes tes , aussi é ru -
dits e t d 'une va leur d 'autant plus g rande , d 'autant plus mé-
r i toire , que les sc iences n 'é tant encouragées sous aucune 
forme au Mexique, elles ne peuvent se développer que par 
des efforts individuels que r ien ne doit r ebu te r . 

Ces r ense ignement s m'ont paru ind ispensables pour mon-
t re r que je ne me suis servi que des matér iaux les plus sé-
r ieux et les plus au thent iques pour racon te r les événemen t s 
passés dans les t rois pér iodes qui divisent , jusqu 'à nos j o u r s , 
l 'h is toire du Mexique. 



MONARCHIE AZTÈQUE 

1160-1521 

Les Aztèques, de rn i e r s colons de l 'Anahuac, vécurent j u s -
qu 'en 1160 de l 'ère vulgaire, dans la province d'Aztlan, d 'où 
leur vint le nom d'Aztèques qu'i ls conse rvè ren t j u s q u ' a p r è s 
la cons t ruc t ion de Mexico. Aztlan si tuée, d 'après les u n s dans 
l'Asie or ienta le , et d ' après les au t res d a n s u n e des deux Ca-
l ifornies, faisait p robablement par t ie de cet te aggloméra t ion 
d 'États , s inon de la confédéra t ion Nahuatl . Cette confédé ra -
tion ou cet te agglomérat ion de peuples ayant la même or i -
gine m e paraît devoir se placer dans le Nouveau-Mexique, 
depuis les bords du Rio-Grande jusqu 'à ceux du Gila, du Co-
lorado et les plages de la mer Vermeil le ou golfe de Califor-
nie. Les h is tor iens les plus au tor i sés de la Nouvel le -Espagne 
disent , à propos de l 'unité d 'or igine de ces peuples : — « Les 
Nahoas — o u N a h u a t l s — é t a i e n t ceux qui par la ient la langue 
mexicaine, quoiqu' i ls ne la p rononçassen t pas d 'une man iè r e 
aussi claire que les parfai ts Mexicains. Ces Nahoas s 'appe-
laient aussi Chichimèques et disaient p roven i r de la g é n é r a -
tion des Toltèques qui r e s t è ren t dans leur pays ; lo r sque les 
au t res l ' abandonnèren t . . . Ces Tol tèques par la ient la l angue 



mexicaine, quoique moins par fa i tement qu 'on ne la par le 
au jourd 'hu i . . . Il r es te à di re que tous ceux qui par lent la 
langue mexicaine et s 'appel lent Nahoas sont descendan t s des 
Tol tèques . . . Les Tépanèques , les Acolhuas, les Chalquenos, 
les Xuexotzincas, les Tlaxcal tèques et d ' au t res t r ibus son t 
Nahoas et por tè ren t le nom de Nahua t l s . » — Sahagun , e tc . 

La cause de l 'émigrat ion aztèque ve r s le sud du t ê t r e la 
m ê m e q u e celle qui poussai t l es nat ions , à cer ta ines époques 
de leur développement social , ve rs des con t rées p lus r iches 
et moins peuplées . La légende s 'es t emparée de cette exode 
pour lui d o n n e r le ca rac tè re mystér ieux qui se r encon t r e 
f r é q u e m m e n t au début de ces g rands dép lacement s des 
peuples . Voici cet te l égende telle que la r acon ten t les pein-
tu re s mexicaines . 

Parmi les Aztèques se t rouvai t un pe r sonnage t r è s impor-
t an t du nom de Huitziton q u i , depuis l ong temps , chercha i t 
à décider ses compat r io tes à changer de pays. Un j o u r il en -
tendi t un oiseau cr ier su r un a rb re le m o t : — t ihui! tihuiî — 
Allons -nous -en! a l lons-nous-en — première pe r sonne du 
pluriel de l 'indicatif p résen t du verbe tauh, a l ler , s 'en al ler . 
— Huitziton cru t voir dans cet te c i rcons tance un moyen 
d 'obtenir ce qu'il dés i ra i t . Il fit appeler immédia tement un 
au t re g rand personnage , n o m m é Tecpal tz in , et lui fa isant 
r e m a r q u e r le cri de l 'oiseau : 

— « Ami Tecpalzin, lui dit-i l , n ' en tendez-vous pas ce q u e 
nous dit cet o i seau! Ce tihui! tihui! qu' i l nous répè te à 
chaque ins tant , que veut-i l d i re s inon q u e n o u s devons qui t -
t e r ce pays et en c h e r c h e r un au t re? Obéissons d o n c à sa 
voix, et p renons garde de nous a t t i re r son cour roux par nos 
r e t a rds et not re d é d a i n . » 

Tecpaltzin se rendi t au consei l de Huitziton et tous deux 
euren t bientôt décidé la ma jo r i t é du peuple à les suivre vers 
le sud . Le voyage commença dans le cou ran t de l ' année 1160, 
d 'après les h is tor iens les plus accréd i tés . Torquemada dit 
que l'on voit dans tous les anc iens h iéroglyphes , r ep résen-
tan t ce voyage, un b r a s de mer . Boturini aff i rme que c 'est le 

golfe de Cal i fornie ; selon lui, les Aztèques se ra ien t al lés 
d'Azllan en Californie et de la Californie à Culiacan, ville 
s i tuée sur les cô tes du Sinaloa. D'autres écr ivains pensen t 
que ce bras de m e r n'est au t r e que le Rio Colorado du 
Nouveau-Mexique qui se je t te dans le golfe de Californie. 
Cette opinion pal-aît t rès r a t i o n n e l l e , c a r les Aztèques 
n 'étaient pas à cet te époque capables de cons t ru i r e des na - , 
v i res en assez g rand nombre et assez vas tes pour t r a n s -
por te r une nation en t iè re à t r avers ce golfe qui a deux degrés 
de largeur en ce r t a ins endroi t s , sur neuf de longueur . Pour 
voyager su r mer il faut, en out re , des conna i s sances a s t r o -
nomiques que les Aztèques n 'avaient pas e n c o r e . 

Depuis Clavigero, jusqu 'à M. de Humboldt , des h o m m e s 
t r è s remarquab les on t voulu voir dans le tableau h i s to r ico-
h iéroglyphique de l 'émigrat ion des Aztèques , dont l 'o r i -
ginal est au musée de Mexico, e t dans les pe in tu res don t 
par le Torquemada , une image du déluge, e t dans l 'oiseau de 
Huitziton, la co lombe de Noé. M. Fe rnando Ramirez , dans la 
publication qu'il a faite de ce tableau, prouve que c'est u n e 
e r r eu r , et M. Orozco y Berra , un des h is tor iens et des ant i-
quaires les plus érudi t s du Mexique, nie également ce t te 
in terpré ta t ion . Il ne faut pas oubl ier , du res te , que les éc r i -
va ins mexica ins , espagnols ou na t i f s , depuis la conquête 
jusqu'au siècle de rn ie r , ont eu, pour la p lupar t , la manie de 
la t iniser , c 'est à d i re de chr is t ian iser l 'h is toi re et la t héo -
gonie des Indiens du nouveau monde . C'est aux écr i t s de 
cette époque que l'on doit les fables p ropagées en Europe 
par les compi la teurs de ces ouvrages . 

On a voulu voir dans les Casas Grandes, t rès n o m b r e u s e s 
le long de la vallée du Gila,' des t races de la p remiè re s ta-
tion des Aztèques ; cela semble peu probable , car ce peuple 
paraî t moins civilisé que ne l 'étaient les Chichimèques lors-
qu'i ls en t r ep r i r en t l eu r émigrat ion sous X o l o t l , et ces 
Indiens étaient si peu cons t ruc teu r s qu'i ls vivaient la p lupar t 
du temps, comme les t roglodytes , dans des cavernes . Ce 
n 'est que fort tard que les Aztèques ont cons t ru i t des monu-



ments en p i e r r e ; ils habi ta ient o rd ina i r emen t des cabanes 
de roseaux, de chaumes ou en b r iques s è c h e s . C'est pour -
quoi , - les au teurs mexica ins mode rnes nous para i ssen t ê t r e 
dans le vrai , quand ils a t t r ibuent aux Tol tèques la cons t ruc-
tion des Casas-Grandes e t des au t r e s m o n u m e n t s dont j 'ai 
par lé plus hau t . Du res te , l ' a rchi tecture de ces m o n u m e n t s 
ne ressemble à aucune au t r e des cons t ruc t ions connues 
posit ivement pour ê t r e l 'œuvre des Aztèques. 

Les matér iaux de cons t ruc t ion qu' i ls avaient sous la main 
et le degré de leur civil isation, depuis leur en t r ée su r le 
t e r r i to i re qu'ils envahissaient jusqu 'à leur ar r ivée sur le 
plateau de l 'Anahuac, étaient à peu p r è s les mêmes . Bois, 
p ie r re , e n n e m i s , ils en ont tou jour s eu, pourquoi donc 
aura ient - i l s cons t ru i t s de véri tables fo r t e res ses au commen-
cement de l eu r émigra t ion , pour habi ter ensu i te des cabanes 
de roseaux ou de br iques sèches à leur de rn iè re s ta t ion? Il 
ne faut pas oubl ier non plus que lo r sque Corona, gouver -
neu r de Culiacan, par t i t en 1539 pour fa i re la conquête du 
Nouveau-Mexique, il t rouva, comme je le d is dans mon 
Voyage aux grands Déserts, un g rand nombre de Casas Grandes 
encore habi tées . 

Quoi qu'il en soi t , des t races matér ie l les la issées par les 
Aztèques pendant leur émigra t ion vers le s u d , on peut 
ma rque r leur i t inéra i re d ' après leurs pe in tures et l eu r s 
t radi t ions . Des envi rons du Gila, ils se dir igent d 'abord vers 
le sud-est , passen t par l 'ouver ture prat iquée na ture l lement 
en t r e la Sierra del Pinal e t la S ie r ra Madré ; ils s ' a r rê ten t 
ensu i te au Chihuahua, en t r e Janos et Galenna et p r e n n e n t 
possession d e s Casas Grandes qu'ils t rouven t en cet endro i t . 
Après une s ta t ion dans ce dis t r ic t , i ls t r aversen t les m o n -
tagnes des Ta rahumares , la par t ie sep ten t r iona le du pays des 
Tepehuanes et débouchent à Hueicolhuacan, appelé a u j o u r -
d'hui Culiacan, en face de la Basse-Cal ifornie . Les t radi t ions 
et des fort i f icat ions ér igées par les habi tan ts de ces p r o -
vinces pour s e dé fendre con t re les envah isseurs p rouvent 
l 'exacti tude de cet i t inérai re et de celui qui va suivre . 

Il paraî t , d ' après les anciens manusc r i t s h ié roglyphiques , 
q u e les Aztèques se cons t ru i s i ren t des maisons à Culiacan, 
e t qu ' i ls s emèren t des g ra ins pour se n o u r r i r . I ls firent pa-
re i l lement une s t a tueen bois r ep résen tan t Huitzi lopochtl i ,— 
leur divinité p ro tec t r ice — dont on voit ici le nom pour la 
p remiè re fois dans leur his toire . Afin de se la r e n d r e favo-
rable pendan t le voyage, ils p lacèrent c e t t e i d o l e s u r un s iège 
en joncs et en roseaux, appelé teoicpalli — siège de Dieu, — 
et ils en conf ièrent le t r anspor t à des hommes , chargés des 
fonct ions sacerdota les , n o m m é s teotlamacazque, c 'est à d i re 
se rv i teurs de Dieu qui p o r t a i e n t l ' idole su r l eurs épaules . 

> De Cul iacan , les émigrés se dir igent vers l 'est sud-es t , et 
s ' a r rê ten t à Chicomoxtoc. On ne sait où se trouvait cette 
local i té ; il faut peu t -ê t re la placer au sud-oues t de Zacate-
cas à l 'endroi t appelé la Quemada, p rès de Villanueva, où 
l'on voit encore les ru ines d 'une g rande ville. II est en effet 
à p r é s u m e r que les Tol tèques , les Chichimèques et les Aztè-
ques su iv i ren t , dans les mêmes lat i tudes, à peu près le même 
i t inérai re , et que la t rad i t ion les guidait beaucoup dans leur 
marche . Si cet te théor ie n'est pa^ exacte pour les émig ra -
t ions généra les , elle l 'est posi t ivement pour les émigra t ions 
part iel les . Nature l lement , il y eut des except ions , e t des co -
lonies a l lè rent s 'é tabl i r à dro i te et à gauche de la rou te 
généra lement suivie, mais ces except ions duren t ê t re r a r e s . 
Cette part ie du chemin , é tant a r ide et montagneuse , fut t rès 
pénible pour les voyageurs . Soit à cause des fat igues endu -
rées , soit à cause des d i ssens ions-survenues en t re les diffé-
ren tes t r ibus dont se composai t la nation aztèque, soi t enfin 
pour t rouver p lus faci lement à se nour r i r en route , les t r ibus 
se s épa rè ren t a lors et se mi ren t à voyager par pet i ts goupes . 
Celles connues depuis sous les noms de Xochimilcas , Té-
panèques , Acolhuas ou Colhuas, Chalqueños, Tlahuiquès et 
Tlaxcal tèques con t inuèren t leur chemin d i rec tement s u r 
Mexico, et nous les avons vues très bien accueil l ies pa r Xolotl . 
Les Mexicains p rop remen t dits, r e s t è ren t pendant neuf a n s 
à Chicomoxtoc. 



Après ce long r e p o s , les Aztèques descendent encore ve r s 
l e sud en passan t par Ameca, Cocula, Zayula, Colima, ju s -
qu'à Zatacula ; puis , t r aversan t le Michoacan ils a r r iven t à 
T u l a , en 1196. En t r e Chicomoxtoc et Tula, ils s ' a r re tent 
que lque t emps à Coatlicamac et se divisent en deux f r ac -
t ions ou par t is qui, par la sui te , se susc i tè ren t mutuel lement 
de graves ennu i s . La cause de cet te division est expl iquée 
de dif férentes man iè res . Un apologue , s inon un fait légen-
da i re nous apprend que deux paquets appa ru ren t su rna tu -
re l l emen t au milieu du camp aztèque. Dans le p remier on 
t rouva une p ie r re préc ieuse , au su je t de laquel le il y eut u n e 
g r ande quere l le , chacun voulant l 'avoir. Dans le second, on 
n e vit que deux morceaux de bois qui f u r e n t re je tes comme 
n 'é tan t d 'aucune util i té, mais Huitziton les ramassa , les trou-
vant plus utiles que la p ie r re préc ieuse , en disant que par 
la fr ict ion on en obt iendra i t du feu. Les par t i sans de la p ier re 
p réc ieuse pr i ren t le nom de Tlatelolcos, ap rès la fondat ion 
de Mexico; les au t res f u r e n t n o m m é s Mexicains ou Tenochchi . 
Néanmoins , ils- ne s ' isolèrent pas en rou te , e t cheminèren t 
con jo in t emen t à cause de l ' in térêt qu'i ls avaient à voyager 
ensemble sous la prote(*ion de leur idole. 

Il n 'est pas é tonnant de voir ce peuple al ler ainsi à I aven-
t u r e et n 'arr iver à que lques l ieues du t e r m e de son voyage 
qu 'après avoir fait p resque le double du chemin . Il ne faut 
pas oubl ier que les Aztèques n 'avaient aucun but a r rê t é ; ils 
chercha ien t un pays fert i le et convenable à leur é tabl isse-
m e n t ; quand ils croyaient l 'avoir t rouvé, ils s ' a r re ta ien t ; 
pu is , voyant que ce pays ne répondai t pas à l eurs e spe rances 
i ls se r eme t t a i en t en rou te , suivant la conf igura t ion du sol, 
l es c o u r s d 'eau, la na ture des montagnes , l ' abondance du 
gibier et des r e s sou rce s na ture l les . Us la issaient de r r i è r e 
eux les invalides, les paresseux, en un mot tous ceux que 
l ' incer t i tude du lendemain ou les fat igues du voyage ef-
f raya ien t . Ces g roupes ce sont ensu i te développés ; ils ont 
fo rmé des t r ibus plus ou moins g randes , ou bien se sont mé-
langés avec d 'au t res t r ibus voisines, e t de là sont venus ces 

amalgames de langues et de races qui r enden t au jourd 'hui 
t rès difficile le c lassement an thropologique et la géographie 
e thnologique des anc iennes nat ional i tés mexicaines . 

Les Aztèques demeurè ren t neuf ans à Tula et onze a n s 
dans les environs , ils a r r ivè ren t en 1216 à Zumpango, g r ande 
ville s i tuée au nord de la vallée de Mexico et p rès du lac de 
Zumpango. Tochpanecat l , se igneur de cette ville, les r eçu t 
t r è s bien ; non seulement il l eu r procura les moyens de se 
loger et de s 'é tabl i r su r son te r r i to i re , ce qui p rouvera i t 
qu'ils n 'étaient plus en t r è s grand nombre , mais il leur de -
manda pour son fils I lhuicatl , la main de Tlacapantzin, fille 
d 'un des chefs aztèques . De ce mariage descendi ren t les ro i s 
mexicains comme on le ver ra par la su i te . 

Après sept ans de sé jour à Zumpango, les Aztèques al lè-
r en t à quelques l ieues de là, à Tizayocan avec Ilhuicatl e t 
Tlacapantzin qui mit au monde un fils appelé Huitzilihuitl . 
A cet te époque Xochiatz in , s e igneur de Cuauti t lan épousa 
u n e j eune fille az tèque . De Tizayocan, ils passè ren t à Tol-
petlac, puis à Tepeyacac où se trouve au jourd 'hu i le village 
de Guadalupe. Tou t e s ces locali tés son t vois ines des bo rds 
du lac de Texcoco, p r è s duquel les Aztèques d e m e u r è r e n t 
vingt-deux ans . Aussi tôt que les Aztèques p a r u r e n t dans ce 
pays, Xolot l , roi des Chichimèques o rdonna qu' i ls f u s s e n t 
bien accueil l is . Mais Tenancacal tz in , se igneur de Tepeyacac 
leur ayant susci té bien des e m b a r r a s ils se r end i ren t , sous 
le règne de Nopaltzin, en 1245, à Chapultepec, petite coll ine 
s i tuée su r les bords du lac, à t ro is k i lomètres environ de la 
ville actuel le de Mexico. 

P lus i eu r s se igneurs des villes vois ines et p r inc ipa lement 
celui de Xal tocan leur ayant fait souffr i r de nouvel les pe r sé -
c u t i o n s , les Aztèques se c h e r c h è r e n t un r e fuge su r les pe -
ti tes îles qui fourmil la ient au sud du lac de Texcoco et dans 
les bas - fonds de ce distr ict . Us m e n è r e n t pendan t c inquante 
ans dans ces endro i t s une vie misérable , vivant de poissons , 
d ' insectes et de rac ines aquat iques . Leurs vê tements é tan t 
usés et ne pouvant s ' en p rocure r d 'autre?, ils s 'en firent avec 



l es feuil les des p lantes qui c ro issa ient dans le lac, e t s e 
cons t ru i s i r en t des cabanes avec des roseaux et des joncs . 
A toutes ces misères , déjà si g randes , vint se jo indre l 'es-
clavage. 

L'an 1314, Coxcox, se igneur de Colhuacan, ne voulant pas 
q u e les Aztèques s 'é tabl issent sur son te r r i to i re , s ans lui 
p a y e r un t r ibu t , leur fit la g u e r r e et , les ayant va incus , lès 
rédu i s i t en esclavage. Selon que lques écr iva ins , ce sera i t 
p a r su rp r i s e que les Aztèques aura ien t é té faits p r i sonn ie r s 
p a r l e s Colhuas. Invi tés à veni r s 'é tabl i r plus commodémen t 
su r la t e r r e fe rme, les Aztèques s e sera ient e m p r e s s é s de 
qui t te r leurs îles insa lubres et les Colhuas se j e t an t s u r eux 
les aura ien t pr is et e m m e n é s en captivi té à Tizapan, pet i te 
ville faisant par t ie de l 'État de Colhuacan. 

Peu d 'années ap rès cet événement , les Colhuas é tan t en 
g u e r r e avec les Xochimilcas , l eurs vois ins , e t ayant é té tou-
j o u r s ba t tus dans les d i f férentes r encon t r e s qu'i ls eu ren t en -
semble , se vi rent obl igés de se se rv i r de leurs p r i sonn ie r s . 
I ls l eu r o rdonnè ren t de se p r é p a r e r au combat et de m a n u -
fac tu re r eux-mêmes les a r m e s dont ils avaient beso in . Les 
Aztèques, croyant t rouve r dans cet te occasion le moyen de 
se réconci l ie r l 'affection de leurs maî t res , s ' a rmèren t immé-
dia tement de couteaux en obs id ienne , de boucl iers en r o -
seau et de gros et longs bâ tons poin tus , durc is au feu, qui 
devaient leur se rv i r d 'a rme défensive et de point d'appui 
pour sau te r les fossés et marche r dans les bas - fonds d u lac. 
A la p remiè re batai l le qui eut l ieu, les Aztèques se ba t t i ren t 
su r t e r r e et su r l ' eau; ils tuaient ou coupaien t les orei l les 
à tous les Xochimilcas qu' i ls r encon t ra i en t et se conduis i -
r e n t avec tant de va leur que la victoire des Colhuas fut com-
plète . Les Xochimilcas ef f rayés d 'une telle défai te ne se c r u -
r e n t plus en sû re té d a n s leur ville et se ré fug iè ren t dans la 
m o n t a g n e . 

A cet te époque, la valeur des soldats , parmi les na t ions 
mexicaines , ne se jugeai t pas par le nombre des h o m m e s 
tués su r le champ de batail le, mais pa r celui des p r i sonn ie r s 

faits en combat tan t . Les soldats co lhuas amenè ren t donc 
leurs p r i sonn ie r s à leur général pour ê t r e félicités ou récom-
pensés selon leur mér i t e . Les Aztèques n'en avaient pris q u e 
qua t r e qu'i ls avaient cachés dans le but de les sacr i f ier , mais 
ils mon t r è r en t d ' énormes paniers rempl ies d 'orei l fes qu'i ls 
avaient coupées aux Xochimilcas , et le nombre en était si 
grand que les Colhuas en demeurè ren t confondus . 

Re t i rés dans leur rés idence de Huitzi lopochco, les Aztè-
q u e s é levèrent un autel à leur divinité p ro tec t r ice et d e m a n -
dèren t à Coxcox u n e chose préc ieuse pour offr ir à leur dieu 
le j o u r de la dédicace de son autel . Le chef des Colhuas l eu r 
envoya par mépr is un oiseau mor t et des immondices enve-
loppées dans de vieux chiffons. Les Aztèques offensés r e m i -
ren t à plus tard le soin de se venger et p lacèrent en a t ten-
dant s u r l 'autel un couteau d 'obs idienne et des h e r b e s 
odoran tes . Le jour de la dédicace, Coxcox vint avec toute la 
noblesse du pays ass i s te r à la cé rémonie . Les Aztèques 
s 'habi l lèrent de leur mieux et c o m m e n c è r e n t des d a n s e s ; 
puis , ayant fait sor t i r de leur cache t te les qua t re p r i sonn ie r s 
xochimilcas, ils les firent danse r et les sacr i f iè rent ensu i t e 
su r une p ie r re en leur ouvrant la poi t r ine avec le couteau 
d 'obs id ienne, leur enlevant le c œ u r et l 'offrant encore f u m a n t 
à leur d ieu . Les Colhuas ép rouvè ren t une tel le h o r r e u r à la 
vue de ce sacrif ice humain , le p remie r dont il est fai t m e n -
tion dans l 'h is toi re du Mexique, que de re tour à Colhuacan 
ils se déc idèren t à renvoyer l eurs esc laves . Coxcox leur o r -
donna de qui t ter immédia tement son t e r r i to i r e et d 'al ler ou 
bon leur semble ra i t . 

Les Aztèques , heu reux de recouvre r leur l iberté , r e t o u r n è -
rent vers le nord et s ' ins ta l lèrent à Acatzitzintlan, pet i te 
local i té s i tuée en t re les deux lacs et à laquel le ils d o n n è r e n t 
le nom de Mexicalzinco, qui a la m ê m e signification q u e 
Mexico. Mais ne le t rouvant pas assez commode ou voulan t 
s 'é lo igner davantage des Colhuas, ils s ' approchèren t d 'un en-
droi t appelé Iztacalco où ils demeurè ren t deux ans , et fini-
r en t enfin pa r s ' ins ta l ler dans l'île où se t rouve ac tuel lement 
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Mexico. Ils v i ren t sur cet île un nopal , — en mexicain tenoch 
ou iiochtli, — q u i poussai t du milieu d 'une pierre , et un aigle 
s u r ce noptal qui mangeai t un s e r p e n t ; c 'est à cause de cet te 
par t icular i té qu ' i ls d o n n è r e n t le nom de Tenocht i t lan h leur 
ville, et que les Mexicains pr i ren t ensui te pour a rmes un 
aigle dévoran t un se rpen t su r un nopal . 

Aussi tôt que les Aztèques se f u r e n t instal lés , ils édif ièrent 
u n e c a b a n e en l 'honneur de Huitzilopochtli ; lors de l ' inaugu-
ra t ion de ce premier temple, ils sacr i f iè rent un Colhua ; d ' au -
t r e s cabanes de roseaux et de j o n c s s 'é levèrent au tour du 
temple et f o rmèren t le noyau de Tenocht i t lan , qui pr i t b ien-
tôt le nom de Mexico, c 'est à d i re r és idence de Mexitli — 
aut re nom q u e portai t ind i f fé remment le dieu Mars des 
Mexicains, leur Huitzi lopochtl i , — la syllabe lli é tant r e m -
placé par co, so r t e de préposi t ion qui cor respond à en, dans. 

La fondat ion de Mexico, d 'après les calculs les plus pro-
b a b l e s , eut lieu l 'an II Calli, co r r e spondan t à l ' année 1325 
de l 'ère vu lga i re , sous le règne de Quinantz in , roi chiclii-
rnèque. Quoique l ibres, l es Mexicains n'en é ta ient pas plus 
r i c h e s ; s ans t e r r e à s e m e r , s ans habi t s pour se couvr i r , i ls 
eu ren t encore à subir bien des pr iva t ions , mais la nécess i t é 
les rendi t indus t r ieux . La pet i te île de Tenocht i t lan é tant 
insuff isante pour les besoins de la popula t ion , ils se cons t ru i -
s i ren t des digues et des quais pour recevoir d 'autres hab i ta -
t ions ; ils firent le commerce des poissons qu' i ls p rena ien t 
à la pêche et des oiseaux aquat iques qu' i ls tuaient à la 
chasse . I ls firent mieux, au moyen des rac ines , de b ranches 
d ' a rb res , de gazons, de t e r re et de boue ils se cons t ru i s i r en t 
d ' immenses j a rd ins flottants appelés chinampas s u r lesquels 
ils semaient et r éco l ta ien t du maïs, du piment, des ci t roui l les 
e t des har ico ts qui sont e n c o r e les me t s favoris des Mexi-
ca ins . 

Les Aztèques vécuren t a insi pendan t t reize ans unis , mal-
g r é les d i s sen t iments des deux fact ions dont j 'ai déjà pa r l é ; 
mais en 1338, la d i s c o r d e , t r a n s m i s e de père en fils, finit 
pa r éc la ter . Les par t i sans de la p ie r re préc ieuse a l lèrent 

s 'é tabl i r su r une île voisine, g rand amas de sable appe lé 
Xalt i lolco qui prit ensu i te le nom de Tlate lolco lorsqu' i l fut 
aplani . Ces deux î les fu ren t plus tard r éun ies par des 
chaussées . Les Mexicains de Tenocht i t lan c o m m e n c è r e n t 
à se t rouver à leur aise par le développement de leur com-
m e r c e ; ils embel l i rent leur ville et la d iv isèrent en q u a t r e 
quar t ie rs , à chacun desque ls ils donnè ren t une divini té 
p ro tec t r ice ; le temple de Huitzilopochtl i était au cen t re 
et devenait de jour en jour l 'objet d 'une plus g rande v é n é -
ra t ion . 

C'est à cette époque qu' i ls envoyèrent u n e ambassade au 
ro i de Colhuacan pour le pr ier de leur d o n n e r une de se s 
filles, à l 'effet de la consac re r comme mère de Mexitli. Le 
roi , soit par orgueil d'avoir une fille déesse , soit par c ra in te 
des Mexicains, s ' empressa de leur accorder ce qu'i ls deman-
daient ; il vint même à Mexico pour ass is ter à l ' apothéose 
de sa fille ; mais celle-ci, à peine ar r ivée , était sacrif iée, 
écorchée , et sa peau servi t à couvr i r un j eune guer r i e r des 
plus valeureux de la na t ion . Lorsque le roi fu t in t rodui t 
dans le s a n c t u a i r e , il vit ce j eune homme debout p rès de 
l ' idole et r ecouver t de la peau sanglan te de la victime, il 
aperçu t ensui te le cadavre écorché de sa fille ; l ' hor reur et 
le désespoi r lui firent pousser des cr i s de vengeance et se 
sauvant à Colhuacan, il passa le res te de sa vie à p leurer sa 
fille; mais il n'osa pas la venger . Celle-ci fut déc la rée déesse , 
sous le nom deTe teo inan , c 'est à d i re m è r e honora i re de tous 
les dieux. 

Le gouvernement des Aztèques était a r is tocra t ique jusqu 'à 
l ' année 1352. La nation obéissai t a lo rs à un co rps composé 
des personnes les plus respectables par leur naissance et 
leur sagesse ; v ingt nobles gouvernaient le peuple à l 'époque 
de la fondation de Mexico. L'exemple de leurs voisins les 
Chichimèques, les Tépanèques et les Colhuas les engagea 
à faire une monarch ie de leur petit État , e spéran t par ce 
moyen donner plus de lus t re à leur gouve rnemen t et p lus 
de bien-être à la nat ion.] 



Acamapitzin fut élu souverain à l 'unanimité des é lec teurs , 
nobles ou p lébé iens ; c 'était un des plus p ruden t s et des 
plus i l lustres personnages de Tenocht i t lan ; fils d 'Opocht l i , 
noble az tèque , e t d'Atozotli , p r incesse de la maison royale' 
d 'Acolhuacan, il descendai t de Tochpanecat l , se igneur de 
Zumpango, qui reçut si bien les Aztèques quand ils a r r i -
vèrent dans cette ville. Comme il n'était pas e n c o r e mar ié , 
les Mexicains envoyèrent une ambassade auprès des ro i s de 
Tacuba et d'Azcapozalco demander la main d 'une de leurs 
filles pour Acamapitzin, mais ceux-ci ayant r e fusé dédai -
gneusemen t , ils en envoyèren t une t ro is ième à Acolmiztli, 
se igneur de Coatliclian qui leur accorda sa fille Tlancueitl. ' 

Les Tlatelolcos imi tè ren t les Mexicains de Tenocht i t lan , 
et demandèren t au souverain t épanèque d'Acapozalco, s u r 
le te r r i to i re duquel se trouvait Tlatelolco, un roi pour les 
gouverner . Celui-ci leur donna son fils Quaquauchpi tzahuac 
qui fut couronné p remier roi de Tlatelolco l'an 1353. Il est 
probable que les Tlatelolcos, en faisant cet te demande , soit 
pour flatter, soi t pour i r r i te r le roi con t re l eu r s r ivaux de 
Tenocht i t lan , exagérè ren t l 'ambition des Mexicains, d é n a -
tu rè ren t le but du changement de fo rme de l eu r gou-
vernement , car , peu de j o u r s ap rès l ' installation de Qua-
quauchpi tzahuac , son père assembla ses conse i l l e r s et l eu r 
dit : 

— « Que vous semble , nobles Tepanèques de l 'a t tentat 
des Mexicains? Ils se sont in t rodui t s dans nos domaines , ils 
augmenten t leur ville, ag rand i ssen t leur commerce et ce q u i 
est p i re encore , ils se sont permis d 'él i re pour souvera in un 
de leurs nat ionaux, sans nous demander no t re au tor i sa t ion . 
S'ils font de tel les choses en ce moment , que ne feront - i l s 
pas lorsqu' i ls au ron t développé leurs fo rces? N'est-il pas à 
c r a ind re que plus tard , au lieu de nous payer le t r ibut que 
nous l eu r avons imposé , ils ne nous obligent à leur en payer 
un, et que leur m o n a r q u e ne dés i re deveni r aussi le souve-
ra in des Tépanèques? Je crois donc nécessa i r e d ' a u g m e n t e r 
l eu r t r ibut de telle sor te qu'i ls s 'épuisent à t ravai l ler pour l e 

payer ou bien que ne le payant pas, nous les obl igions à 
qu i t te r not re É ta t . » 

Cette résolut ion fut applaudie et le roi fit d i re aux Mexi-
cains que t rouvant t rop minime le t r ibut qu ' i ls payaient , il le 
doublai t ; en ou t re , il leur ordonnai t d 'amener p lus ieurs mil-
l iers de saules et d ' a rb res pour p lanter su r les chemins et 
dans les j a rd ins d'Azcapozalco, ainsi qu 'un ja rd in f lot tant su r 
lequel sera ient semées toutes les p lantes usuel les dans l 'Ana-
huac . Les Mexicains qui n'avaient eu à fourn i r jusqu 'a lo r s 
qu 'un nombre t rès l imité de po issons et d 'oiseaux a q u a -
t iques, s 'aff l igèrent beaucoup de ce surcro î t de t axes ; ils 
cra ignaient su r tou t qu 'on ne les augmentâ t par la su i te . I ls 
firent néanmoins tout ce qui l eu r était o rdonné . L 'année sui-
vante le tr ibut fu t e n c o r e augmenté , et chaque a n n é e , le roi 
a joutai t à ces su rcha rges la demande d'un présen t difficile 
ou dangereux à se p r o c u r e r . Cette dure oppress ion dura 
c inquan te ans envi ron . 

Pendant ce temps , Acamapitzin, affligé de la s tér i l i té 
d ' I lancueit l , avait épousé Tezcat lamiahuat l , fille du se igneur 
de T e t e p a n c o . d e laquelle il eut p lus ieurs fils, parmi lesquels 
il faut citer Huitzilihuitl et Chimalpopoca. Les deux p r inces 
vécuren t en bonne intel l igence, e t l lancuei t l se chargea 
même de l 'éducation d'Huitzilihûiti . Acamapitzin avait égale-
ment plus ieurs concubines , dont une, esclave, mit au monde 
I tzcoat l , un des plus cé lèbres souvera ins de l 'Anahuac. 
Malgré la tyrannie d e s Tépanèques , Acamapitzin régna paci-
fiquement pendant t rente-sept ans . Sous son r ègne la popu-
lation mexicaine s 'augmenta cons idé r ab l emen t ; que lques 
édifices en p ie r res fu ren t cons t ru i t s dans Mexico, et l 'on 
commença les canaux qui devaient servi r à la beauté de la 
ville, autant qu à l 'utilité des habi tan ts . Avant de m o u r i r il 
assembla les magnats de Mexico, leur r ecommandan t ses 
femmes , ses en fan t s et le b ien de la n a t i o n ; il leur dit 
qu 'ayant reçu la c o u r o n n e de leurs mains , il la leur rendai t 
pour qu'i ls pu issen t la d o n n e r h celui qu ' i l s jugera ien t de-
voir la por t e r le plus d ignement , et qu'il regret ta i t en mou-



r an t de laisser les Mexicains t r ibu ta i res des Tépanèques . Sa 
mor t eu t lieu l'an 1389, et causa une vraie douleur parmi le 
peup le ; malgré la misère des Mexicains, ils lui firent des 
obsèques aussi so lennel les q u e possible . 

D'après Siguenza, il y eu t à la mor t d 'Acamapitzin, un in-
t e r r è g n e de qua t re mois , p robab lement causé par les dis-
cuss ions de la noblesse pour régler le nombre des é lec teurs 
et le cé rémonia l du c o u r o n n e m e n t . C'est le seul don t par lent 
les anc iens h is tor iens d a n s l 'h is toire de la monarch ie aztè-
que . Les é lec teurs une fois r assemblés , le plus vieux d 'en t re 
eux leur dit : 

—« Nobles Mexicains, la per te de not re roi est c e r t a i n e m e n t 
une g r ande ca lami té ; pe r sonne ne doit plus la p l eu re r que 
nous , qui é t ions les p lumes de ses ai les et les paup iè res de 
ses yeux. Ce ma lheur nous est d ' au tan t plus funes te que nous 
res tons sous le joug des Tépanèques , à la hon te du nom 
mexicain. Vous qui sentez mieux la nécess i té de r emédie r 
au mal qui nous oppr ime, pensez à él i re un roi a n i m é du 
zèle d 'honore r no t re puissant dieu Hui tz i lopocht l i , qui 
puisse venger avec son bras les a f f ronts faits à not re nat ion, 
et qu'il p r enne à l 'ombre de sa d e m e u r e les o rphe l ins , les 
veuves et les v i e i l l a rds .» 

A la sui te de cette b rève ha rangue , les votes s 'é tant por tés 
su r Huitzil ihuitl , il fut élu souverain de Mexico. Les é lec-
t e u r s a l lèrent immédia tement auprès du nouveau m o n a r q u e , 
le conduis i ren t au tlatocaicpalli, c'est à d i re , au t r ône , su r 
lequel i ls le firent a s s e o i r ; ils lui mi ren t ensu i te la copilli, 
ou c o u r o n n e sur la tê te , et les u n s ap rès les au t r e s lui p rê t è -
r e n t obé i ssance . Un des é lec teurs lui dit a lo rs : 

— « Généreux j e u n e h o m m e , ne soyez pas int imidé par la 
nouvel le cha rge qui Y O U S a é té imposée , d 'ê t re le chef d ' une 
nat ion en fe rmée e n t r e les j o n c s et les roseaux de cet te la-
gune . Cer ta inement c 'est un ma lheur d'avoir un royaume 
aussi peti t , planté sur un te r r i to i re é t ranger et de gouverner 
un peuple , l ibre autrefois , e t devenu t r ibu ta i re des Tépanè-
ques . Mais conso lons -neus , pu i sque n o u s sommes sous la 

p ro tec t ion du g rand dieu Huitzi lopochtl i , dont vous ê tes 
l ' image et dont vous occupez la place. La digni té à laquelle 
vous avez é té élevé ne doit pas vous servi r de pré texte à la 
mollesse et à l 'oisiveté, mais bien de s t imulant pour le t r a -
vail . Ayez tou jour s devant les yeux l 'exemple de vot re i l lus-
t r e père , qui n 'épargna j ama i s aucune fa t igue pour le bien 
de son peuple . Seigneur , nous dés i r e r ions vous faire des 
p ré sen t s d ignes de vo t re pe r sonne , mais pu isque la fo r tune 
ne nous le permet pas , daignez accepter nos vcèux et la fidé-
lité cons tan te que nous vous p romet tons . » 

Huitzilihuitl n 'é tan t pas mar ié lorsqu'i l monta su r le t r ône , 
les Mexicains voulurent ob ten i r pour lui la main d 'une p r in -
cesse d'Azcapozalco, mais pour ne pas éprouver le r e fus 
hon teux qu' i ls e s suyè ren t quand ils f irent pareil le demande 
pour Acamapitzin, ils réso luren t d ' accompagner leur péti-
tion des p lus g randes marques de respec t et d 'humil i té . 
P lus ieurs pe r sonnages notables a l lè rent auprès du roi d'Az-
capozalco, et se me t t an t à genoux devant lui, i ls lui d i ren t : 

— « Grand se igneur , vous voyez à vos p ieds les pauvres 
Mexicains, e spéran t obteni r de vo t re bonté , un bienfai t su -
pé r i eu r h leur mér i te : mais à qui devons-nous recour i r s inon 
à vous, no t re se igneur et not re père? Nous vous suppl ions , 
avec le plus profond respect , de compat i r à not re maî t re , 
vot re servi teur Huitzilihuitl . Il est s ans femme et nous sans 
re ine . Daignez, se igneur , la isser tomber quelques p ie r res 
p réc ieuses de vos mains ou quelques belles p lumes de vos 
ailes ; donnez -nous u n e de vos filles pour r égne r su r no t re 
pays. » 

Tezozomoc, a lors roi d 'Azcapozalco fut te l lement touché 
de ce d iscours , t rès beau en langue aztèque, qu'il l eu r donna 
sa fille Aiauhcihuat l , à la satisfaction des Mexicains qui la 
conduis i ren t en g rande pompe à Mexico, où l'on noua solen-
nel lement le vê tement de l 'épouse à celui de l 'époux, se lon 
l 'habi tude aztèque dans toutes les cé rémonies mat r imonia les . 
La p remiè re année de ce mar iage naqui t un fils appelé Acol-
nahuacat l . La re ine obtint à la na issance de cet enfan t la 



r e m i s e du t r ibut payé jusqu 'a lors p a r l e s Mexicains aux r o i s 
t é p a n è q u e s . Dés i rant mult ipl ier ses al l iances, Huitzilihuitl 
épousa plus ta rd Miahuaxochil , fille du se igneur de Q u a u -
huahuac , de laquel le il eut Moctezuma I lhu icamina , l e plus 
fameux roi qu ' eu ren t les Mexicains. 

Techot la l la , fils de Quinantzin, régnai t a lo rs à T e x c o c o ; 
les t r e n t e premières a n n é e s de son r ègne f u r e n t t r è s pac i -
fiques; ma i sTzompan , dern ie r descendant deChiconquauh t l i , 
u n des t ro is p r inces Colhuas et se igneur de Xa l locan , s e 
révol ta con t r e la couronne , et ses forces é tant insuff i santes 
pour va incre cel les de son souvera in , il implora le secours 
des se igneurs d 'Otompan, Meztitlan, Quahuacan , t e c o m i c , 
Quauhti t lan et de Tepozot lan. Le roi p romi t au rebe l le le 
p a r d o n s'il voulai t déposer les a r m e s et se soumet t r e , ma i s 
celui-ci se voyant à la tête d 'une pu i s san te a r m é e rejeta dé -
da igneusement l 'offre de Techotlal la . L ' empereur i r r i té , en -
voya con t r e lui ses t roupes auxquel les se jo igni ren t les 
Mexicains et les Tépanèques , qu'il avait appelés . La gue r re 
dura p rès de deux m o i s ; ap rès des combats acha rnés la vic-
to i re se déclara pour Techotlal la qui fit décapi te r Tzompan 
et tous les chefs des villes i n su rgées . 

La nouvel le al l iance cont rac tée par le roi de Mexico avec 
celui d'Azcapozalco et la gloire acquise pa r les Mexicains 
dans la gue r re de Xal locan con t r ibuè ren t à l 'améliorat ion 
matér ie l le de ce petit Éta t . Jusqu 'a lors les Mexicains ne 
s 'habi l la ient qu 'avec des toiles gross iè res , fa i tes avec du fil 
de maguèy ; à cette époque , g râce à l 'extension q u e prenai t 
leur commerce , ils commencè ren t à se vê t i r avec des vê te -
men t s de co ton . Mais ils n 'é ta ient pas encore à bout de leurs 
épreuves . Maxtlaton, se igneur de Coyoacan et fils du roi 
d 'Azcapozalco, h o m m e ambit ieux et c rue l comme son père , 
avait é t é opposé au mar iage de sa s œ u r Aiauhcihual l avec 
Huitzi l ihui t l ; longtemps il d iss imula son ressen t imen t , mais 
à la dixième année du r ègne de son beau- f rè re , il se rendi t à 
Azcapozalco et convoqua la noblesse pour lui exposer ses 
p la in tes con t re les Mexicains et l eu r roi . Les Tépanèques 

permet ta ient quelquefois le mariage en t re f r è r e et sœur , nés 
de d i f férentes mères , e t comme tel était le cas d 'Aiauhcihuatl 
et de Maxtlaton, il est probable que celui-ci a imait sa s œ u r 
et voulai t se venger de ce qu'Huitzil ihuit l l 'avait épousée . 
Peut -ê t re aussi se servait-il de ce pré tex te et des c ra in tes 
qu ' inspi ra i t la p rospér i té cro issante des Mexicains pour ca-
che r ses proje ts ambit ieux. Quoi qu'il en soi t , Huitzilihuitl 
fut appelé à Azcapozalco, e t comme il était feudata i re du ro i 
d e s Tépanèques il se r end i t à cet appel . 

Maxtlaton le reçu t dans u n e sal le du palais royal, lui fit 
se rv i r un repas qu'il p a r t a g e a ; puis, devant tous ses court i-
sans , il lui r eprocha en t e rmes in jur ieux son mar iage avec 
Aiauhcihuat l : 

— « Je pourra is bien vous tue r , a jouta-t- i l , mais j e ne veux 
pas qu'il soi t dit qu 'un pr ince tépanèque ait mis à mor t par 
t r ah i son un ennemi . Allez-vous-en donc en paix, le t emps 
m e donne ra l 'occasion de me venger d 'une man iè re p lus 
hono rab l e . » 

Huitzilihuitl r e tourna à Mexico le c œ u r i n d i g n é ; il ne 
tarda pas à sent i r les effets de la vengeance de son cruel 
beau- f r è re qui mont ra dès lors la cause réel le de son r e s -
sen t iment . Maxtlaton c ra ignan t que la c o u r o n n e t épanèque 
ne v în t à tomber s u r la tê te de son neveu, petit-fi ls du roi 
Tezozomoc, et qu'ainsi son peuple ne passât sous la domi-
na t ion des Mexicains, fit met t re à mor t Acolnahuacat l , pa r 
des assass ins qu'il soudoya . Huitzilihuitl , t rop faible encore 
pour se v e n g e r , suppor ta ce ma lheur avec r é s igna t ion , 
e spéran t pouvoir bientôt en puni r l 'auteur d 'une man iè re 
éc la tante . 

Dans la même a n n é e de 1399, qui vit cet te t ragédie à 
Mexico, le p remie r roi de Tlatelolco, Quaquauchpitzahu'ac 
mouru t e n la issant cet te ville cons idé rab lement agrandie , 
embell ie , o r n é e de beaux édifices et de beaux j a rd ins . Il eut 
pour successeur Tlacateotl , dont l 'or igine est con t roversée ; 
cer ta ins h is tor iens le disent Tépanèque comme son p rédé -
cesseur , et d ' au t res Colhua. La rivalité qui régnai t e n t r e les 



deux villes mexicaines con t r ibua beaucoup à leur développe-
ment , chacune voulant mieux fa i re q u e sa r ivale. Les habi -
tan t s de Mexico avaient te l lement mul t ipl ié leur parenté avec 
les na t ions voisines, augmenté le nombre de leurs canots , 
et leur agr icul ture sur de nouveaux ch inampas , qu ' i ls pu ren t 
cé lébrer avec une plus g r ande so lenni té qu'i ls ne l 'avaient 
encore fait la p remiè re a n n é e sécula i re Tochtli, c o r r e s p o n -
dan t à l 'année 1402 de l 'ère vulgaire . 

En 1406, Techo t l a l l a , empereu r c h i c h i m è q u e , m o u r u t , 
la issant la couronne à son'f i ls Ixtlilxochitl ; avant de m o u r i r 
il donna le consei l à son successeur de s 'a t t i rer l 'amitié de 
tous ses feudata i res , à cause de l 'as tuce et de l 'ambition de 
Tezozomoc qui menaçai t l ' empire d 'une gue r re p rocha ine . 
En effet, ap rès la mor t du souvera in , Ixtlilxochitl fut immé-
dia tement c o u r o n n é ; à la cé rémon ie se t rouvai t t ous les 
feudata i res y compr is celui d 'Azcapozalco qui se rendi t dans 
sa province sans vouloi r p rê t e r s e rmen t au nouvel empe-
r e u r . Il convoca le roi de Mexico et de Tlatelolco et leur dit 
que Techotlal la é tan t mor t après avoir ty rannisé pendan t 
t an t d ' années le pays, il voulai t r e n d r e la l iberté à tous les 
c h e f s , de man iè re que chacun pût gouverne r son propre-
Éta t dans u n e en t iè re indépendance du souvera in d'Acol-
huacan . Soit par c ra in te de Tezozomoc , soit pour a u g m e n -
t e r leur gloire, les deux ro is acceptèrent la proposi t ion qui 
fu t éga lement acceptée par d ' au t res se igneurs auxquels T e -
zozomoc confia s e s p ro j e t s . 

Ixt l i lxochi t l , de son c ô t é , fit a r m e r des vassaux et les ca-
c iques de Coatl ichan, d'Huexotla et d 'aut res États vois ins . 
Il voulut commander son a r m é e en pe r sonne , mais ses cour-
t i sans l 'en empêchè ren t ; à sa place il nomma Tochinteuct l i , 
fils du cacique de Coat l ichan, et pour a ider ou remplacer ce 
général en chef , en cas de mor t ou d 'accident , il nomma 
Quuachxilotl , se igneur d ' Ix tapal locan. La p remiè re batai l le 
dut avoir lieu dans la plaine de Quauli t i t lan, s i tuée à v ingt -
six k i lomètres environ au nord de Mexico. Les t roupes 
rebel les étaient plus nombreuses , mais les t r oupes impé-

riales mieux disc ipl inées . Tochinteuct l i ravagea six p ro-
vinces insurgées avant d 'arr iver sur le champ de batai l le . 
La lutte dura t ro is ans , pendan t lesquels se l ivrèrent de f ré -
quen t s combats aux envi rons de Quauhti t lan et s u r les diffé-
r en t s t e r r i to i res des bel l igérants . Quauhxilotl perdi t la vie 
dans une mê lée . Tezozomoc, voyant enfin son a r m é e d imi-
n u e r de j o u r en jou r , espéra ob ten i r , par t r ah i son , les avan-
tages qu'il avait en vain che rchés par les a r m e s . Ii demanda 
la paix. Quoique l ' empereur ne pût pas se fier à la foi des 
Tépanèques , il consent i t à su spend re les host i l i tés , s e s so l -
dats é tant t rop fa t igués pour les con t inue r . 

Huitzilihuilt , ap rès avoir régné vingt ans , mouru t l 'an 
1409, c 'est à d i re vers la fin de cet te gue r r e . Chimalpopoca, 
son f rè re , fut élu pour lui succéder , et depuis cel te époque 
les rois mexicains fu ren t tou jours chois is parmi les f r è r e s 
ou les neveux du souvera in défunt , jusqu 'à la chu te de l 'em-
p i re az tèque. 

Tandis que Chimalpopoca cherchai t à s ' a f fermir . s u r le 
t r ô n e de Mexico, celui d'AcoIhuacan t remblai t sous Ixtli lxo-
chi t l , la paix que Tezozomoc lui avait demandée était un pré-
texte pour endormi r la sécur i té de l ' empereur et p répare r le 
succès de se s p ro je t s ambit ieux. Chaque jour il voyait aug-
mente r le nombre de se s par t isans et d iminuer celui d'Ixtlil-
xochitl . Ce malheureux souverain , ne se t rouvant plus en 
sû re té dans sa capitale, e r r a dans les mon tagnes vois ines , 
escor té seu lemen t des se igneurs d'Huexotla et de Coatlichan 
qui lui d e m e u r è r e n t fidèles. Les Tépanèques ayant i n t e r -
cepté les vivres qu'on faisait passer à son camp, il se vit 
obl igé d'en demander à ses p rop re s ennemis . Il envoya son 
neveu Cihuacuecuenotzin à Otompan, ville i n su rgée , pour 
avoir des secours et pr ier les habi tants de se souveni r de la 
fidélité j u r é e à leur m o n a r q u e ; mais Cihuacuecuenotzin , qui 
se dévouait pour son oncle et savait quel sor t l 'a t tendai t , fu t 
t ué à coups de p ie r res en r empl i s san t son message . Aussi tô t 
que Tezozomoc fut averti de ce m e u r t r e il fit d i re aux sei-
gneurs d 'Otompan et de Chalco de lever en secre t une a r -
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mée, de l ' embusquer en face du camp d' ïxtl i lxochit l , e t d ' en-
voyer au roi deux capi ta ines des plus courageux qui , sous 
prétexte de lui faire u n e communica t ion impor t an t e , l 'at t ire-
r a i en t à l 'écart e t le tue ra ien t . 

L ' empereur se t rouvai t a lo rs dans les env i rons de T lax-
cala ; il tomba dans le piège, sans le s o u p ç o n n e r , e t fut a s -
sass iné à t rès peu de d is tance de son camp, en p résence de 
ses soldats , qui se mi ren t aussi tôt e n devoir de massac re r 
les a s s a s s i n s ; mais l ' a rmée des con ju ré s sor t i t sub i t emen t 
de son embuscade et mit en déroute les t roupes impér ia les . 
A peine put -on sauver le cadavre d ' ïxt l i lxochit l pour lui don-
ne r les h o n n e u r s de la sépu l tu re . Le pr ince hér i t ie r , t émoin 
de la fin t rag ique de son père , dut se cacher dans l e s bu i s -
sons pour se sous t ra i re à la fu reur de se s ennemis . Ainsi 
mouru t Ixtl i lxochit l , l 'an 1410, après sept ans de r è g n e ; il 
la issa p lus ieurs fils parmi lesquels j e dois nommer Ne-
zahualcoyot l , pr ince hér i t ie r , né de Mat la lc ihuatz in , fille 
d 'Acamapitzin, roi de Mexico, qui ne put mon te r su r le t rône , 
malgré tous se s m é r i t e s , tant que vécut Tezozomoc. Ce 
tyran avait p réparé un g rand co rps d 'a rmée , à l 'effet de tom-
ber , ap rès la mor t de l ' empereur , sur Texcoco, Huexotla, 
Coatlichan, Iz tapa l locane t Coatepec, villes demeurées fidèles 
à leur souvera in . Les habi tan ts qui pu ren t s e sauver se r é -
fugièren t de l 'autre côté des moniagnes , chez les Huexot-
z incas et les Tlasca l tèques ; les au t res m o u r u r e n t en dé fen-
dan t leur pa t r ie avec tout l ' a cha rnemen t du désespoi r , e t 
firent un grand c a r n a g e des con ju ré s . 

Tezozomoc, sat isfai t de la réuss i te de se s proje ts se fit 
nommer souvera in d 'Acolhuacan à Texcoco ; il oc t roya uïie 
amnis t ie généra le , et la l iber té de r e n t r e r chez soi, à tous 
ceux qui avaient pris les a r m e s cont re lui . Il donna en fief 
la ville de Texcoco à Chimalpopoca, roi de Mexico, et celle 
de Huexotla à Tlacateot l , roi de Tlatelolco, en r emerc îmen t 
des services qu'i ls lui avaient r e n d u s pendan t cette gue r r e . 
Il nomma des gouve rneu r s dans d 'au t res villes et p roc lama 
Azcapozalco capitale de tout l 'empire ch ich imèque . Il im-

posa de nouvel les taxes à ses vassaux, malgré les r e p r é s e n -
tat ions que lui firent les deux o ra t eu r s Quatl ihuac, To l lèque , 
e t Tequiquiznahuacat l , Chichimèque, envoyés au nom de 
leurs nat ions , e t finit par r e n d r e son joug odieux à tout le 
peuple. 

Cependant , Nezahualcoyotl , voulant r emon te r su r le t rône , 
cherchai t à r an imer le c œ u r de ses s u j e t s ; mais ses par t i -
sans n 'osaient se déc la re r encore ouver t ement pour lui ; il 
fut même à la veille d 'ê t re pr is par le s e igneur de Chalco — 
un des con ju ré s con t re Ixtlilxochitl — un j o u r que le p r ince 
venait de tuer une veuve qui fabriquai t du pulque malgré la 
défense de la législat ion chichimèque. Tezozomoc régnai t 
pais iblement depuis hui t ans sur tout l 'empire lorsqu ' i l fit 
un songe dans lequel il voyait Nezahualcoyotl mé tamor -
phosé en aigle, qui lui ouvrai t la poi t r ine et lui mangeai t 
le c œ u r . En ayant fait d 'aut res semblables , il eut peur , e t 
faisant venir ses t ro is fils, Tayatzin, Teuctzintl i et Maxtlaton, 
il les chargea de tuer s ec rè t emen t le p r i n c e ; il n 'eut pas le 
temps de voir accompli r ses o rd res , c a r il mouru t un an 
ap rès ses songes , c 'es t à d i re l 'an 1422. Quelques au t eu r s le 
faisant fils immédiat du p remier empereu r ch ich imèque lui 
donnen t deux s iècles d 'existence et cen t so ixante ans de 
r ègne . Cette p r é t endue longévité est due à une confus ion de 
de nom, confus ion qui n 'aurai t pas eu lieu si ces au teu r s 
avaient réfléchi au d iscours de l 'envoyé ch ich imèque Tequi-
quiznahuacatl qui nomme Tezozomoc descendant de Xolotl , 
de Nopaltzin et de Tlotzin. La s œ u r de Nopaltzin ayant épousé 
Acolhuaizin, s e s en fan t s devenaient neveux de Tlotzin, fils de 
Nopaltzin et pet i t s -neveux de Xolotl . Néanmoins , il mouru t 
dans u n e telle vieillesse que , ne pouvant ni s 'asseoir ni se 
réchauffer , il res ta i t couché dans un lit r e m p l i de coton . Il 
régna neuf ans su r les Chichimèques ; mais on ignore le 
nombre d 'années qu'il gouverna l 'État d'Azcapozalco. 

Tayatzin devait na ture l lement succéde r à son p è r e ; pour -
tant , Maxtlaton, le plus j eune des t ro is f r è res , voulant avoir 
la couronne , fit p r épa re r les funéra i l les de Tezozomoc, pr ia 
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les ro is de Mexico et de Tlatelolco d 'honorer la cé rémonie 
de leur présence et se conduis i t comme le chef de l 'empire , 
fa isant t r è s peu de cas de Tayatzin, h o m m e sans énerg ie et 
peu apte au gouvernemen t . Nezahualcoyotl voulut ass i s te r 
aux funéra i l les pour obse rve r de ses p ropres yeux l 'espri t e t 
les d isposi t ions de la cour et des nobles ; il se rendi t au 
palais, suivi de que lques amis dévoués . 

Dans la salle où se t rouvai t le cadavre du dé fun t , il r e n -
cont ra les rois de Mexico et de Tlatelolco, les t ro is fils du 
tyran et d 'aut res se igneurs . Il les sa lua les uns ap rès les 
au t r e s d 'après l 'o rdre de la p réséance et leur p résen ta des 
fleurs, se lon l 'usage du pays. Puis il s 'ass i t à côté de son 
pa ren t Chimalpopoca. Teuctzintl i , hér i t i e r de la c ruau té de 
son père Tezozomoc, voit l 'occasion favorable de se débar -
ra s se r de Nezahualcoyotl e t propose à son f r è r e Maxtlaton 
de le t u e r ; mais celui-ci s 'y re fuse , prétextant que plus t a rd , 
à moins de se cacher dans l 'eau, le feu ou les entra i l les de 
la t e r r e , le pr ince tombera i t infai l l iblement en t r e l eu r s 
mains . 

Le qua t r ième jour ap rès la mor t du défunt , son co rps fut 
brû lé avec les so lenni tés accou tumées ; le lendemain les ro is 
de Mexico et de Tlatelolco, r e n t r è r e n t dans leurs villes et 
les ass i s t an t s se séparè ren t . Maxtlaton commença dès lors 
à mon t re r ouver tement son dés i r de monte r su r le t r ô n e de 
son pè re , et Tayatzin, n 'ayant pas le courage de s'y opposer , 
s ' en fut à Mexico d e m a n d e r consei l à Chimalpopoca. Celui-ci 
l 'engagea à faire par la ruse ce qu'il ne pouvait par la f o r c e ; 
il lui conseil la d ' invi ter son f r è r e à un grand repas et de le 
faire assass iner par des h o m m e s cachés et décidés à le dé-
l ivrer d 'un rival aussi dangereux . Un des se rv i teurs de 
Tayatzin, ayant en tendu cet te conversat ion et croyant ob-
teni r une for tune au moyen de ce secret , courut aver t i r 
Maxtlaton de ce qui se t ramai t con t r e lui. 

Maxtlaton eut l 'air de ne pas croire à ce récit et renvoya 
le dé la teur comme un homme iv re ; mais il profita de l 'aver-
t issement , réfléchit toute la nuit au parti qu'il devait p r e n d r e 

et réso lu t de faire tomber son f r è r e dans ses p ropres filets. 
Le mat in du jour suivant , il convoqua la population d'Azca-
pozalco et lui dit que , ne pouvant d e m e u r e r dans le palais de 
son père , puisqu'il appar tenai t à Tayatzin, e t que dés i rant 
avoir une maison dans cet te capitale pour s'y loger tou tes 
les fois qu'il reviendrai t de son Éta t de Coyohuacan, il la 
priait de lui mont re r son amour en lui cons t ru i san t immé-
dia tement un palais. Le peuple y consent i t et la quant i té des 
ouvr ie rs qui se mi ren t aussi tôt à l 'ouvrage était tel le, que 
t ro is j ou r s ap rès Tayatzin revenan t de Mexico trouva les 
m u r s déjà commencés . Émervei l lé de ce t ravai l , il en de -
manda la cause à son f rè re qui lui répondi t que pour ne pas 
préjudic ier à ses droi ts , il se faisait cons t ru i r e une a u t r e 
rés idence. Cette r éponse fit penser à Tayatzin que son f r è r e 
avait renoncé à l 'usurpation de son t rône . 

Le palais étant achevé, Maxtlaton invita ses f r è res , les ro i s 
de Mexico, de Tlatelolco et d 'aut res se igneurs à veni r l ' inau-
g u r e r par un grand banque t . Tous s'y rend i ren t sans mé-
fiance. à l 'exception de Chimalpopoca q u i , s e doutan t de la 
t r a h i s o n , s 'excusa cour to i sement de ne pouvoir quit ter sa 
capi tale . Au momen t où les convives commença ien t à s 'eni-
v re r avec le pulque, des gens a r m é s e n t r è r e r ^ dans la sal le 
du festin et tuè ren t Tayatzin. Les invités stupéfaits de c e 
meur t re fu ren t bientôt r a s s u r é s par Maxlaton qui leur r é -
véla les mach ina t ions dont il devait ê t r e la vict ime : — « Je 
n'ai fait, leur dit-i l , que préveni r le coup qui devait me f r ap -
per . » Le p e u p l e , à qui ces paroles et d 'autres semblables 
furent r é p é t é e s , non seulement ne songea pas à venger la 
mort de son souverain légitime, mais proclama sur- le -champ 
Maxtlaton e m p e r e u r des Chichimèques. 

Le roi de Mexico lui envoya les p résen t s accoutumés en 
s igne d 'hommage enve r s son suzera in . Ces p résen t s qui con-
sis taient en t rois corbei l les de p o i s s o n s , d ' éc rev isses , de 
grenoui l les et en légumes, furen t portés à l ' empereur par 
les pe r sonnages les plus respectables de la cour . Maxtlaton 
eut l 'air d'en ê t re satisfait , mais voulant se venger d e C h i -



malpopoca, et devan t , selon cou tume , lui fa i re un cadeau en 
re tour des s iens , il lui fit r e m e t t r e , par ces mêmes ambas-
sadeur s , un cueitl, so r t e de jupon et une huepilh, pet i te 
chemise de femme. Pareil cadeau était pou r ces peuples la 
plus g ross iè re in ju re qui pouvait se fa i re . Chimalpopoca en 
aura i t t i ré vengeance de s u i t e , s'il l 'avait p u , mais il n 'é ta i t 
pas de force à lut ter con t r e le nouveau tyran d'Azcapozalco. 
Maxtlaton fit p i re encore . Sachant que parmi les f emmes du 
roi mexicain, il s 'en t rouvai t une r emarquab l emen t belle, il 
voulut la d é s h o n o r e r . Il cha rgea une dame t épanèque , qui 
la voyait f r équemmen t , de l 'engager à vis i ter Azcapozalco 
pour que lques j o u r s . Ces vis i tes des hab i tan t s des deux ca-
pitales é tant t r è s f r équen tes , vu la cour te d is tance qui sépa-
rai t les deux villes, la dame mexicaine accepta l ' invitation 
de son amie . Deux jou r s après , elle ren t ra i t à Mexico dans 
le plus profond d é s e s p o i r ; Maxtlaton l 'avait d e s h o n o r e e , 
malgré ses larmes et sa r é s i s t ance . 

Chimalpopoca ne voulut pas survivre à ses a f f ron ts et à 
son d é s h o n n e u r ; il réso lu t de mour i r su r l 'autel de Huitzi-
lopochtli , c royant que sa mor t effacerai t l ' infamie dont il 
avait été couver t par le ty ran . Le j o u r de la cé rémonie , les 
danses c o m m e n c è r e n t dans le temple, ainsi que le sacrif ice 
des vict imes f u i devait , se lon l 'hab i tude , p récéder celui de 
la plus précieuse de t o u t e s ; mais Maxtlaton, in forme de la 
résolut ion du roi , expédia des t roupes de Mexico qui arr i -
vèrent au temple un momen t avant le tour de Chimalpopoca. 
Le roi fu t enlevé, t r anspor t é à Azcapozalco et e n f e r m é dans 
une cage de bois, pr ison de ce t te époque , ga rdée par des 

so lda ts . . , 
Ce coup de main fit na î t re au tyran 1 envie de s a s su re r 

également de la pe r sonne de Nezahualcoyotl et pour mieux 
réuss i r il le fit pr ier de venir ass is ter à une convent ion sur 
la couronne d 'Acolhuacan. Le pr ince compr i t de sui te le but 
de Maxtlaton, mais, rempli de courage et d 'amour pour es 
dangers il se rendi t à cette invi tat ion. En passan t par Tla-
teloîco 'il visita l 'un de ses conf idents appelé Chichicatl , 

auquel il confia sa résolut ion de se r e n d r e auprès du tyran 
d'Azcapozalco qui en voulait à sa vie, aussi bien qu'à celle 
des rois mexicains . Avant d 'al ler au palais il vit un de s e s 
amis nommé Chachaton, g rand favori de l ' empereur , et le 
pria d 'engager son maître à ne rien ten te r con t re lui. Cha-
cha ton annonça l 'arrivée du pr ince au tyran et parla en sa 
faveur . Nezahualcoyotl en t ra ensu i te et dit à Maxtlaton : 

— « Je sa is que vous avez empr i sonné le roi de Mexico, 
mais j ' ignore s'il vit ou si vous l'avez déjà fait mour i r dans 
sa pr i son . J'ai pare i l lement en tendu dire que vous cherchiez 
à me me t t r e à mor t . S'il en est a ins i , vous m e voyez à vot re 
disposit ion et vous pouvez m e tuer de vos p ropres ma ins 
pour sa t is fa i re vot re i r r i ta t ion cont re un pr ince non moins 
innocent que malheureux . » 

En d isant ces paroles deux la rmes s ' échappèren t de ses 
yeux. — « Ne vous semble-t- i l pas-digne d 'admirat ion qu 'un 
j eune h o m m e qui c o m m e n c e à peine à jou i r de la vie, che rche 
la mor t d 'une manière aussi in t rép ide? » dit Maxtlaton à son 
favori . Puis, se tournan t du côté du pr ince , il l ' assura qu' i l 
n 'a t tentera i t pas à ses jours , que Chimalpopoca se por ta i t 
bien et qu'il ne le ferai t point m o u r i r ; il essaya même de 
just i f ier sa condui te à l 'égard du roi mexicain , puis il o r -
donna que le pr ince fût décemment logé d a n s son palais . 

Chimalpopoca, apprenan t l 'arr ivée de Nezahualcoyotl à la 
cour , le pria de ven i r le voir . Celui-ci s'y r e n d i t auss i tôt 
avec l ' agrément de Maxtlaton. Les deux paren ts in fo r tunés 
se j e tè ren t dans les b r a s l'un de l 'autre. Chimalpopoca lui 
raconta tous les a f f ron ts que le tyran lui avait fait s u b i r ; il le 
supplia de se sauver et de ne p lus r e tou rne r à la cour , pa rce 
qu'il sera i t infail l iblement assass iné tôt ou tard par leur 
cruel ennemi : — « Enfin, a jou ta - t - i l , ma mor t , é tant inévi-
table, j e vous supplie t e n d r e m e n t d'avoir soin de mes pau-
vres Mexicains. Soyez pour eux un père , un véri table ami. 
En signe de l 'amour que j'ai pou r vous, acceptez ce tentetl 
qui appar t ien t à mon f rè re Huitzilihuitl. » Alors s 'enlevant 
des lèvres le tentet l ou pendan t d 'or qu'il por ta i t , il le lui 



donna ainsi que des boucles d'oreilles et des pierres pré-
c ieuses qu'il conservai t . 

De crainte de donner des soupçons à leur ennemi, ils se 
séparè ren t après un court ent re t ien . Nezahualcoyotl parti t 
immédiatement pour Tlatelolco, et prenant un canot et de 
bons rameurs , il se rendi t en toute hâte à Texcoco. Chimal-
popoca, ne pouvant suppor te r les r igueurs de sa prison et ne 
voulant pas laisser Maxtlaton plus longtemps maî t re de sa 
vie, attacha sa ceinture à son cou et se pendit aux barreaux 
de sa cage, l 'an 1323, après avoir régné treize ans . 

Maxtlaton apprenant la mort de Chimalpopoca, entra dans 
u n e grande colère et craignant que Nezahualcoyotl ne finît 
par échapper à sa vengeance, il fit venir les quat re capitaines 
les plus courageux de ses t roupes , et leur ordonna de che r -
cher le pr ince dans tout l 'empire et de le mettre à mor t par-
tout où ils le t rouveraient . Les officiers tépanèques al lèrent 
à Texcoco où Nezahualcoyotl se livrait à toutes sortes de 
j eux pour laisser supposer qu'il ne s 'occupait que de s 'amu-
ser , et ne songeait pa sà r econaué r i r s a couronne . Mais ayant 
é té ' averti à temps de leur présence, il s 'enfuit à Coatitlan, 
tandis qu'Ocelotl, un de ses servi teurs , faisait reposer et 
manger les tépanèques . Ceux-ci, apprenan t bientôt la fuite du 
prince et le lieu de sa retrai te , s'y rendent et menacent de 
tuer ceux qui ne révéleraient pas la cachette du prince. 
Malgré leurs menaces et même l 'assassinat de plusieurs ha -
bitants qui préférèren t mourir que de t rahir leur souverain 
légitime, les assass ins furent obligés de s'en r e tourne r sans 
avo i r accompli leur mission criminelle. 

Nezahualcoyotl passa la nuit suivante àTezcotzinco, palais 
d'été const ru i t par ses ancêtres , où l 'at tendaient six sei-
gneurs bannis de leurs États , et qui erraient de v i l leen ville. 
Ils se réunirent en conseil et résolurent de demander du 
secours aux Chalquenos, quoique complices de la mort 
d'Ixtlilxocbitl. Le lendemain matin le prince partit de bonne 
heure pour Matlallan et d 'autres villes, engageant ses par t isans 
à se tenir prêts et a rmés pour son re tour . À Àpan, il rencont ra 

des ambassadeurs de Cholula qui lui offr irent leur appui 
dans la guerre qu'il voulait en t reprendre contre le tyran . 
Deux au t res seigneurs lui annoncèrent qu'un de ses amis 
avait été mis à mor t dans les tor tures par Maxtlaton pour 
lui faire révéler des secrets concernant le pr ince. Nezahual-
coyotl, le cœur attristé par la nouvelle de cet acte de bar-
bar ie , parti t ensuite pour Huexotzinco, dont le se igneur 
était son parent , et qui lui promit aussi de l 'aider avec toutes 
ses forces a rmées . À Tlaxcala il fut magnifiquement reçu 
par la population, et dans cette ville on convint du temps et 
du lieu où devaient se réunir les t roupes. En sor tant de 
Huexotzinco pour -al!er à Capollalpan, localité si tuée à moi-
tié chemin ent re Tlaxcala et Texcoco, il était accompagné 
d'un si grand nombre de nobles, qu'on l 'aurait pris pour un 
souverain se rendant à une fête, et non pour un prince fugi-
tif. A Capollalpan, il reçut la réponse des habitants de Chalco 
qui lui disaient qu'ils étaient prêts à servir leur seigneur 
légitime contre le cruel usurpateur . Il est probable que la 
cruauté de Maxtlaton était la cause principale de la défec-
tion de tous ces peuples qui se préparaient à le renverser du 
trône, et que Nezahuacoyotl avait at tendu ce moment pour 
les décider à soutenir ses droits à la couronne. 

Tandis que Nezahualcoyotl se préparait à la guerre , les 
Mexicains, opprimés par les Tépanèques et n'ayant plus de 
roi, résolurent de mettre sur le t rône un homme capable de 
répr imer l ' insolence du tyran, et de venger les in jures 
faites à la nation. Leur choix tomba sur Itzcoatl, f rère par 
son père de ses deux prédécesseurs , et fils naturel d'Acama-
pitzin et d 'une esclave. Ce prince jouissait parmi ses com-
patriotes d 'une grande célébrité, surtout comme général , il 
avait commandé l 'armée pendant t rente ans et s 'était fait 
une telle renommée de prudence, de droiture, de jugement 
et de courage que son élection fut t rès désagréable au sou-
verain tépanèque et t rès applaudie de tous les Mexicains, 
de Nezahualcoyotl et de ses part isans. 

Le jour de son élection, il se plaça sur le t rône , selon la 



cou tume , pour recevoir les h o m m a g e s de la noblesse . Un 
des viei l lards a lors présent à cette cé rémon ie lui fit le dis-
cours suivant : 

— « 0 g rand r o i ! nous dépendons ma in t enan t tous de 
vous . Sur vos épaules se sou t iennent les viei l lards, les 
veuves et les orphel ins . Aurez-vous le courage d 'aban-
d o n n e r cet te charge? Permet t rez -vous que les enfan t s qui 
se t ra înen t à t e r r e pér issent par la main de vos ennemis? 
Commencez donc à é t end re vot re manteau pour vous char -
ger des pauvres Mexicains qui e spèren t vivre en paix sous 
l 'ombre f ra îche de vot re bonté . » 

I tzcoatl , qui pensai t sé r ieusement à r eméd ie r aux maux 
dont souffrai t le peuple par la ty rann ie des Tépanèques , 
envoya une ambassade à Nezahualcoyotl pour lui faire par t 
de son avènement au t r ô n e et l ' assurer de sa résolut ion de 
s 'un i r à lui con t re Maxtlaton. Le pr ince te rminai t à Capol-
la lpan ses prépara t i f s de gue r r e . A peine furent - i l s t e rminés 
qu'il se rendi t avec ses t roupes à Texcoco pour punir les 
habi tan ts de l eu r infidéli té envers leur légi t ime souvera in , 
e t de leurs lâche tés pendant sa mauvaise fo r tune . Mais s 'é tant 
a r r ê t é en vue de la ville dans le petit vi l lage d'Oztopolco, 
pour y passer la nuit avec son a rmée , au momen t de se re -
met t re en marche pour d o n n e r l 'assaut , les Texcocanos , 
sachan t le châ t iment qui les a t t enda ien t , v in ren t au devant 
de lui et, pour l 'émouvoir amenè ren t avec eux les vieillards 
des deux sexes , les femmes et les enfan t s qui le supp l iè ren t 
de leur faire grâce . Nezahualcoyotl s 'a t tendr i t e t l eu r pa r -
donna . Néanmoins , il fit e n t r e r ses t roupes dans Texcoco 
pour me t t r e à mor t le gouverneur , les chefs établis par le 
tyran et t ous les Tépanèques qui s'y t rouvaient . 

Tandis que cet te exécution avait l ieu, les t roupes de Tlax-
cala et de Huexotzinco, détachées de l ' a rmée , ass iégèrent 
Acolman et massac rè ren t ceux qui leur tombaient sous la 
m a i n ; le f r è r e de Maxtlaton qui gouvernai t la ville fut tué 
pendan t l 'act ion. Les habi tan ts de Chalco pr i ren t également , 
s ans beaucoup de rés is tance Coat l ichan; de sor te qu 'en un 

seul jour la capitale et deux villes impor tan tes de l 'empire 
chichimèque tombèren t au pouvoir du pr ince . 

Le roi de Mexico, en apprenan t ces succès , fit compl i -
men te r son parent et rat if ier leur al l iance. Il chargea de 
cette ambassade son neveu Moctezuma, plus communémen t 
appelé Montézuma. Ce j eune pr ince était d 'une g rande force 
corpore l le et d 'un courage invincible ; il reçut pour ses ac-
t ions ex t raord ina i res le nom de Tlacacle, — homme de g rand 
cœur , — e t de Ilhuicamiua, — l 'archer du c i e l .—Ce t t e mis-
sion n 'étai t pas sans danger , car le tyran , pour empêcher les 
progrès de son rival e t ses communica t ions avec les Mexi-
cains , avait fait occuper les chemins qui conduisa ient à 
Mexico. Il arr iva pour tan t sans accident auprès de Nezahual-
coyotl, mais , à son re tour , il tomba dans une embuscade et 
fut fait p r i sonnie r avec toute son escor te . 

Conduits à Chalco, où les Tépanèques avaient une for te 
ga rn i son , e t p résen tés à Toteotzin, gouve rneur de la ville, 
ils fu ren t ensui te , par o rd re de ce se igneur , ennemi des 
Mexicains, en fe rmés dans une prison sous la survei l lance 
de Quateotzin, avec o r d r e de ne leur d o n n e r aucune nour r i -
tu re que celle qui était rég lementa i re , jusqu 'à ce qu'il fût 
s ta tué su r le gen re de mort qu'on leur ferai t subir . Quateot-
zin, plus humain que son maî t re , t rouva cet o rd re ba rba re 
et pourvut abondamment , à ses f ra is , les pr i sonniers de tout 
ce qu'i ls désira ient . Voulant se faire pa rdonner d 'avoir aban-
donné le parti des Tépanèques pour celui de Nezahualcoyotl , 
Toteotzin offrit les p r i sonnie rs à Maxtlaton pour en d i sposer 
comme il l ' en tendrai t . Quateotzin compat i ssant au sor t de 
Moctezuma, commis à sa garde , lui envoya la veille du j o u r 
où la réponse du tyran d'Azcapozaico devait a r r ive r à 
Chalco, un servi teur sur lequel il pouvait compter . Ce 
servi teur le mit en l iberté avec ses compagnons , et lui 
dit de la par t de son m a î t r e , qu'il leur sauvai t la vie aux 
dépens de la s ienne , qu'il le priait de protéger les en fan t s 
qu'il laissait, de ne pas r e tou rne r à Mexico pa r t e r r e , à 
cause des gardes qui le reprendra ien t , de se di r iger sur 



Chimalhuacan pa r Iztapal locan et de s ' embarquer ensu i te 
pour Mexico. 

Moctezuma suivit les consei ls de Quateotzin de point en 
point . Ses compagnons et lui se sauvèren t pendan t la n u i t ; 
i ls se cachèren t toute la j o u r n é e du lendemain dans les en-
v i rons de Chimalhuacan et se t r anspo r t è r en t en canot la 
nuit su ivante à Mexico, où ils fu ren t r eçus aux acc lamat ions 
du peuple qui les croyait mor t s . Teleotzin, en app renan t la 
fui te de ses p r i sonnie rs , en t ra dans une g r ande co lè re , e t 
ne doutan t pas que Quateotzin ne fût l 'auteur de celte fui te , 
il le tua lu i -même et le fît écar te ler avec sa femme e t ses en -
fants , à l 'exception d'un fils et d ' une fille qui puren t se sau-
ve r à Mexico, où les Mexicains leur firent un accueil em-
pressé , en r emerc îmen t de service rendu par leur père à 
Moctezuma. 

La réponse de Maxtlaton fu t sévère pour Teteotzin. Le 
tyran le qualifiait de t ra î t re pour avoir a idé Nezahualcoyotl , 
il le menaçai t de sa vengeance pour le massac re fait par les 
Chalqueños à Coatlichan et lui o rdonna de met t re immédia-
t emen t en l iberté ses p r i sonn ie r s . Cet o rd re n'avait pas pour 
but de plaire aux Mexicains qu'il haïssai t morte l lement , mais 
de dépréc ie r le cadeau que Teteotzin voulai t lui fa i re et lui 
p rouver tout son ressen t iment . 

Maxtlaton, dés i reux d ' en finir avec la nation mexicaine, 
organisa i t u n e puissante a r m é e pour a t taquer et dé t ru i re 
Mexico, e t reconquér i r ensui te les villes qu'il avait pe rdues . 
Nezahualcoyotl , connaissant les p ro je t s du tyran, se r end i t à 
Mexico pour s ' en tendre su r l 'ordre à su ivre dans cet te gue r r e . 
Il fut conclu dans un conseil sup rême que les t roupes du 
pr ince se jo indra ien t à cel les d'Iztcoatl pour défendre Mexico 
dont le sor t , paraît-i l , devait décider de la gue r r e . 

En apprenan t la lut te qui allait commencer , les Mexicains 
fu ren t cons te rnés , ne se c royant pas capables de rés i s te r 
aux Tépanèques , ils se r end i r en t en masse auprès du roi 
pour le pr ier de d e m a n d e r la paix. Us la voulaient à tout 
prix, et l eurs c l ameur s devinrent même si menaçan te s , 

qu'I tzcoatl , c ra ignant une sédit ion publ ique s e rés igna à su -
bir la demande du peuple. Moctezuma, p résen t à cette dé -
mons t ra t ion popula i re s ' indigna qu 'une nat ion qui parlai t 
t an t d ' honneur voulût se soumet t re à parei l le ignominie .et 
dit à la foule : 

— « Que pensez-vous, ô Mexicains ? Avez-vous perdu le 
jugement? Comment une telle l âche té s ' es t -e l le in t rodu i t e 
dans vot re c œ u r ? Avez-vous oublié (fue vous ê tes Mexicains 
et descendan ts des fonda teurs de cette ville et de ces h o m m e s 
valeureux qui l 'ont édifiée malgré l 'opposit ion de vos e n n e -
mis. Changez de sen t iment ou renoncez à la gloire dont vous 
avez hé r i t é de vos ancê t r e s . » — Puis , se t ou rnan t vers le 
roi, il lui dit : « Comment , se igneur , permet tez-vous une si 
g r ande hon te parmi vot re peuple? Parlez-lui de nouveau, et 
dites-lui de nous laisser p rendre un au t re parti avant de 
nous met t re d 'une man iè re aussi folle, aussi désas t r euse , 
e n t r e les mains de nos ennemis . » 

Le roi , qui ne demandai t pas mieux, suivit le consei l de 
Moctezuma, que le peuple reçut t r è s bien cette fois. — « Alors , 
a jouta Iztcoatl en par lant à la noblesse , qui de vous , la fleur 
de la nat ion, aura le courage d'aller en ambassade auprès du 
souverain des Tépanèques? Pe r sonne ne se sen tan t ce cou-
rage, un s i lence généra l accueillit les paro les du ro i . Mocte-
zuma s 'offri t , voyant que pas un seul de ses compat r io tes 
voulait exposer sa vie pour le sa lu t de la pa t r i e : 

— « J ' irai , dit-il ; si je dois mour i r , il impor te peu que ce 
soit' au jourd 'hu i ou demain ; j e ne t rouverai pas une occasion 
plus glor ieuse de sacr i f ier ma vie pour l ' honneur de ma na-
t ion. Me voici donc , se igneur , prê t à vous obé i r . Comman-
dez-moi ce que vous dési rez . » 

Izcoatl lui dit d 'al ler a u p r è s du tyran , lui p ropose r la paix 
à des condi t ions honorab les . Moctezuma parti t auss i tô t , t ra-
versa les pos tes t épanèques , d isant aux soldats qu'il portai t 
à leur souvera in un message impor tan t et s 'acquit ta de s a 
mission. Maxtlaton lui répondi t qu'il devait consul te r ses 
consei l le rs et q u e le lendemain il lui donnera i t une r éponse 



décis ive. Moctezuma lui demanda un sauf-condui t , mais le 
tyran le lui ayant r e fusé et ne se t rouvant pas en sû re té d â n s 
Azcapozalco, il re tourna à Mexico. Le lendemain il revint 
comme il l 'avait p romis . Maxtlaton lui déclara de sa p ropre 
bouche que la gue r re é ta i t décidée . Alors Moctezuma com-
mença les cé rémonies en usage, lo r sque deux se igneurs se 
défiaient au comba t ; il p résen ta des a rmes défens ives au 
tyran , il lui fit des onc t ions su r la tête et lui mit des p lumes 
comme cela se pra t iquai t pou r les mor t s . Puis il lui dit , au 
nom du roi , que puisqu'il n 'accepta i t pas la paix, il serai t 
ru iné avec toute la nat ion t épanèque . Maxtlaton ne se montra 
pas offensé de ces cé rémonies et de ces m e n a c e s ; il remit à 
Moctezuma des a rmes pour son souvera in , et lui dit, que 
pour la sécur i té de sa pe r sonne il l 'engageait à se sauver 
dégu isé pa r une peti te por te du palais . Ce pr ince courageux 
profita du conseil ; une fois sort i de la ville, il se moqua des 
soldats qui l 'avaient laissé passe r t ro is fois ; il en tua même 
deux qui s 'avançaient pour l ' assass iner , et revint à Mexico 
annonce r que la gue r re était déc la rée . 

A cet te nouvel le , la populat ion a l a rmée rev in t au palais 
d 'Iztcoatl lui demande r la permiss ion de qui t ter la ville pour 
al ler se cache r . Le roi ne voulut pas y consen t i r et s 'offri t , 
en cas de revers , pou r ê t r e sacrif ié su r l 'autel d'Huitzilo-
pochtli . 

— « Ainsi sera- t - i l fait , r épond i t le peuple , si vous ê tes 
v a i n c u ; mais si vous ê tes va inqueur , nous nous obl igeons 
dès à présent , n o u s et nos d e s c e n d a n t s à devenir vos t r i bu -
taires , à travail ler vos t e r r e s et celles des nobles , à c o n s -
t r u i r e vos maisons et à por te r vos a r m e s et bagages toutes 
les fois que vous irez à la gue r r e . » 

Ce con t ra t conclu, les t roupes mexicaines furen t placées 
sous le commandemen t de Moctezuma; Nezahualcoyotl fut 
pr ié de venir immédia tement avec toutes les t roupes dont il 
pouvait d i sposer et l'on se p répa ra à la batail le qui devait 
avoir lieu p rocha inement . Quoique aucun his tor ien ne fasse 
ment ion de l ' époque à laquel le les Mexicains cons t ru i s i ren t 

les quat re g randes chaussées qui rel iaient Mexico à la t e r r e 
ferme, il est certain q u e cel les de Tacuba et de Tepeyacac 
existaient au momen t de cette g u e r r e . En effet, l 'h is toi re 
nous apprend que ces deux chaussées é ta ien t a lors coupées 
de fossés sur lesquels se t rouvaient des ponts-levis. Du res te , 
les mouvemen t s s t ra tég iques et les di f férents comba ts l ivrés 
en t r e les deux a rmées ne peuvent se c o m p r e n d r e qu'au 
moyen de l 'exis tence de ces communica t ions . Néanmoins , il 
est é tonnant de voir que les Mexicains, au milieu de tant 
d 'advers i tés et si peu de qu ié tude , avaient déjà exécuté des 
t ravaux aussi cons idérab les , aussi difficiles q u e ceux-c i . 

Le lendemain de l 'arr ivée de Nezahualcoyotl à Mexico, les 
Tépanèques se m o n t r è r e n t de l 'autre cô té de la chaussée de 
Tacuba . Les gue r r i e r s nobles por ta ien t des p lumes su r la 
tête, e t des plaques d 'or qui br i l la ient au soleil . Ils é ta ient 
commandés par un fameux général nommé Mazatl. Maxtla r 

ton, tout en ayant accepté le défi, n'avait pas voulu qui t te r 
son palais, soi t pour ne pas déroger à sa digni té , soit , ce 
qui est plus vra isemblable , de c ra in te d 'un revers . Le s ignal 
du combat fut donné par Itzcoatl en f rappan t s u r un t a m b o u r 
qu'il portai t su r le dos . Les Mexicains se préc ip i tèrent a lo r s 
su r les Tépanèques avec beaucoup de courage. La mê lée 
devint te r r ib le , et fut indécise toute la j ou rnée , mais un peu 
avant le coucher du soleil , les soldats mexicains voyant a r -
r iver à chaque ins tan t à l ' ennemi de nouveaux r en fo r t s c o m -
mencèren t à m u r m u r e r : 

— « Pourquo i , se disaient- i ls les u n s aux au t res , sacr i f ier 
not re vie à l 'ambition de not re roi e t .de no t re g é n é r a l ; ne 
vaudrai t - i l pas mieux nous r e n d r e , confesse r h u m b l e m e n t 
no t re témér i té afin d 'obtenir not re pardon et la vie sauve . » 
Quelques-uns m ê m e poussè ren t leur lâcheté jusqu 'à c r i e r à 
l ' ennemi : — « 0 Tépanèques , se igneurs du cont inent , a r -
rêtez votre colère , nous nous r endons . Si vous voulez , n o u s 
i rons tuer nos che f s pour mér i te r le pa rdon de no t re t émé-
ri té due à leur ambi t ion . » 

Ces c lameurs exci tèrent l ' indignation du roi , du pr ince et 



de la noblesse qui comba t t a i en t ; ils aura ient aussi tôt puni 
de mor t les coupables s 'ils n 'avaient cra int de facil i ter ainsi 
la victoire des T é p a n è q u e s ; pr is enfin de dégoût en présence 
d 'autant de bassesse de ca rac tè re , ils se ruè ren t avec fu reur 
sur l 'ennemi en c r ian t : — « Eh bien, m o u r o n s avec gloire . » 
Leur désespoi r leur fit fa ire des prodiges de va leur ; ils rem-
por ta ient de minu te en minute des avantages cons idérables . 
Àu plus fort de l 'action Moctezuma tua Mazatl d'un seul coup. 
La mor t de leur généra l répandi t la cons te rna t ion parmi les 
Tépanèques qui c o m m e n c è r e n t à se débander , et sans la 
nui t qui mit fin à l 'action il est cer ta in qu'i ls eussen t é té 
complè tement ba t tus . Les Mexicains encouragés par le suc-
cès de leurs chefs s e ba t t i ren t le lendemain avec une telle 
vigueur qu'i ls couvr i ren t le champ de batail le de cadavres 
ennemis , et poursu iv i ren t les Tépanèques jusqu 'à Azcapo-
zalco. Moctezuma fit con t inue r le combat dans la ville même , 
le ca rnage devint e f f royable et les T é p a n è q u e s n ' échappèren t 
à un massac re généra l qu 'en se sauvant dans les montagnes . 
Maxtlaton se cacha dans un temazcalli — sor te de bain, — 
mais il fut t rouvé par les v a i n q u e u r s qui le chercha ien t , e t 
mis à mor t à coups de p ie r re et de b â t o n , malgré les 
p r iè res , les l a rmes et les p romesses du ty ran . Son corps , 
je té dans les champs , fut dévoré par les oiseaux de proie . 
Ainsi mouru t cet homme dont la ty rann ie n'avait pas du ré 
t rois ans , mais don t les in jus t ices et la c ruau t é r end i r en t sa 
mémoire exécrable . 

Ce succès , qui changea la si tuation poli t ique des nat ions 
du plateau de l 'Anahuac, eut lieu l'an 1425, c 'est à d i re j u s t e 
un siècle ap rès la fondation de Mexico. La nuit suivante , les 
Mexicains mi ren t la .vi l le à sac , dé t ru i s i r en t les ma i sons , 
b rû lè ren t les t emples et firent d'Azcapozalco un amas de 
ru ines . LesTlaxca l tèques et les Huexotzincas fu ren t dé tachés 
de l ' a rmée pour aller p rendre Tenayuca et Cuetlatepec qui 
t ombèren t en leur pouvoir . 

Les Tépanèques fugitifs, rédui ts à l a .de rn iè re misère et 
c ra ignant d 'ê t re s u r p r i s par les va inquers , envoyèrent une 

ambassade au roi de Mexico pour implore r sa c lémence, lui 
demander pardon et le reconnaî t re pour leur légi t ime sou -
verain . Iztcoatl reçu t les messagers avec bonté , leur accorda 
tout ce qu'i ls demanda ien t , leur .déclara qu'il ne les recevait 
pas comme des su je t s , mais c o m m e des enfan ts , et leur p ro-
mit d 'ê t re pour eux un vrai père , tout en les menaçan t de 
les ex te rminer s'ils violaient la foi ju rée . Les Tépanèques 
revinrent à Azcapozalco réédi f iè ren t l eurs habi ta t ions e t 
d e m e u r è r e n t tou jour s su j e t s du roi de Mexico. Ceux de 
Coyohuacan fu ren t les seu ls qui ne voulurent pas s e sou -
mettre . Izcoatl fit ra t i f ier ensu i te à la populat ion mexicaine 
le pacte cé lébré avant la batail le et depuis cette époque elle 
dut servi r la nob lesse . Telle est l 'or igine de cet te so r t e d'es-
clavage dans laquelle ont vécu jusqu 'à nos j o u r s les Indiens , 
vis-à-vis des g r a n d s propr ié ta i res . Quant aux soldats dont 
les lâches c lameurs fail l irent amene r la ru ine de la nat ion, 
ils fu ren t exilés de l 'État. Moctezuma et ceux qui s 'é taient le 
plus s ignalés pendant le combat r eçuren t pour prix de leurs 
services u n e g rande part ie des t e r r e s conquises . Le roi fit 
aux prê t res d 'autres concess ions semblables pour leur en-
tret ien, puis, ap rès avoir pr is des mesu re s pour conso l ide r 
sa conquête , il revint à Mexico avec son a r m é e , cé lébrer le 
succès des a rmes . 

Une fois assuré de la possession pacifique d'Azcapozalco, 
Iztcoatl, pour r emerc ie r Nezahualcoyotl du s ecou r s et de 
l 'appui qu'il avait p rê té dans cet te c i rcons tance , se mit à la 
disposit ion du pr ince pour lui faire r ecouvre r l 'empire 
d 'Acolhuacan. Si le roi eû t voulu faire passer l 'ambition 
avant la just ice, les pré textes ne lui manquaient pas pour 
s ' emparer également de cet empire . Tezozomoc n'avait-il 
pas donné à Chimalpopoca l 'État de Texcoco? Itzcoatl en 
ent rant en possession des dro i t s de son p rédécesseur 
pouvait cons idé re r cet État incorporé depuis plus ieurs an -
nées à la couronne de Mexico. Ayant ensu i te conquis Azca-
pozalco, ne devait-il pas se c ro i re possesseur légit ime, par 
droi t de conquête , de toutes les t e r r e s appar t enan t aux 



vaincus? Il n'en fit pour tan t r ien . Il songea que Nezahual-
coyotl était dépossédé du t rône depuis p lus ieurs a n n é e s par 
l 'usurpat ion des Tépanèques , e t réso lu t de faire r e n d r e au 
pr ince hér i t ie r toutes les vil les rebel les . A cet e f f e t , il en -
voya Moctezuma à la tête des t roupes al liées con t re I luexot la , 
pet i te ville s i tuée près de Texcoco, gouvernée pa r Huiizna-
huat l , qui fu t t ué par le général mexicain. La campagne fut 
c o u r t e ; Nezahualcoyotl , une fois rétabli sur le t rône de ses 
p è r e s , renvoya les t roupes auxi l ia i res de Tlaxcala et de 
Huexotzingo avec une b o n n e part ie du butin et toutes les 
démons t r a t ions d 'une profonde gra t i tude . 

Les Mexicains et les Acolhuas complé tè ren t l eurs vic-
to i res par la défai te des rebel les de Goyohuacan, de Tla-
cuihuayan et de Huitzi lopoehco. Moctezuma les battit à Coyo-
huacan , mit le feu au temple où ils s 'é ta ient ré fugiés , pour-
suivit le fuyards dans les montagnes et ne l eu r accorda 
ni paix ni trêve jusqu 'à ce qu' i ls se fussen t tous r e n d u s à 
d i sc ré t ion . 

Cette expédit ion te rminée , Iztcoatl c ru t devoir me t t r e à la 
tê te des Tépanèques , pour les gouverner , un des m e m b r e s de 
la famille de leurs plus anc iens se igneurs , afin de les la isser 
vivre plus t ranqui l lement , et avec moins de cont ra in te , sous 
le joug des Mexicains. Il choisi t pour cette digni té Totoqui-

" huatzin, petit-fi ls de Tezozomoc. Iztcoatl le fit ven i r à Mexico, 
et le nomma roi de Tlacopan ou Tacuba, ville assez cons i -
dérable , et gouve rneur des dis tr ic ts de l 'ouest , y compr is 
celui de Mazahuacan. Azcapozalco, Coyohuacan, Mizcoac et 
p lus ieurs au t res ci tés t épanèques , d e m e u r è r e n t d i rec tement 
su je t tes à la c o u r o n n e mexicaine. Iztcoat l , toutefois , imposa 
la condit ion au nouveau roi de servi r avec toutes ses t rou-
pes le souvera in de Mexico, aussi souvent qu'il le demande-
ra i t ; en même t emps il déclara que, pour prix de leurs s e r -
vices les Tépanèques recevra ient la c inquième par t ie des 
dépoui l les pr i ses su r l 'ennemi. Une condi t ion semblable fut 
imposée à Nezahualcoyotl qui s 'engagea à secour i r les Mexi-
cains d a n s chacune de leur gue r re , moyennant qu 'un t iers 

HISTOIRE Dû MEXIQUE. 

d e s dépouil les lui sera i t r emis avant le par tage fait avec le 
roi de Tacuba . Ces deux souvera ins fu ren t en ou t re é lus 
é lec teurs honora i r e s du roi de Mexico. Ce t i t re ne l e u r con-
férai t pas le droi t de vote, comme on l'a cru , ce droi t n 'ap-
par tenan t qu'aux qua t r e nobles mexicains délégués par la 
noblesse, il se limitait à leur faire rat i f ier l 'é leci ion. Iztcoatl 
s 'engagea parei l lement à secour i r s e s all iés toutes les fois 
qu'il le jugera i t à p ropos . Cette t r iple all iance, qui se main-
tint pendant p rès d 'un siècle, fut le point de départ des rapi-
des conquê tes faites depuis par les Mexicains. Pour a s s u r e r 
également à l ' a rmée de bons chefs et de bons soldats , le roi 
r écompensa géné reusemen t tous ceux qui s 'étaient dis t in-
gués à la guer re , sans dist inct ion de na issance ou de posi-
t ion, ne cons idé ran t qne les actes de va leur . Cette poli t ique 
habile, adoptée depuis par les au t res souvera ins du Mexi-
que , favorisa le courage , les en t repr i ses héro ïques et l 'ému-
lation dans l 'armée. Ces décre ts une fois publiés, ces mesures 
pr i ses et l 'alliance s ignée, Iztcoatl par t i t pour Texcoco cou-
r o n n e r de ses p ropres mains Nezahualcoyotl . Cette cé rémonie 
eut lieu l'an 1426, puis il revint à Mexico. 

L 'empire des Chichimèques se trouvait depuis la mor t de 
Techotlalla dans un grand d é s o r d r e ; la dominat ion des Té-
panèques et les révolut ions qui s 'é taient succédé depuis 
vingt ans , avaient affaibli l 'autori té des ¡ois et cor rompu la 
morale publique. Nezahualcoyot l , doué d'un grand a m o u r 
pour son pays et de beaucoup de ta lents en mat ières gouver -
nementales , fit des o rdonnances qui en t rès peu de temps 
rend i ren t son État plus puissant qu'il ne l'avait j amais été 
sous ses p rédécesseurs . Il donna une nouvelle fo rme aux 
consei ls établis par son a ïeul ; il confia les emplois aux pe r -
sonnes les plus ap tes à les rempl i r et les plus i n t èg re s ; il 
inst i tua un consei l pou r les causes purement civiles, e t un 
au t re pour les causes cr iminel les qui furen t prés idés par 
deux de se s f r è re s . Un consei l de g u e r r e composé des plus 
vaillants capi ta ines de son a r m é e avait pour p rés iden t son 
gendre , se igneur de Teot ihuacan, uu des treize magnats de 



la c o u r o n n e ; le conseil des r en t e s de l 'État se composai t des 
ma jo rdomes de l ' empereur et des p remie r s négociants de 

la capi tale . . 
Nezahualcoyotl fonda des académies de poes ie , de musi-

que d 'as t ronomie , de peinture , d 'his toire et des a r t s divina-
to i r e s ; il appela à sa cour les p rofesseurs les plus dis t ingués 
de l 'empire, qui duren t se réuni r à jours fixes pour se com-
munique r l eurs idées , l eu r s proje ts indus t r ie l s et l eurs 
i nven t ions ; il fonda des écoles à la cour pour les a r t s et les 
sc iences . Il divisa Texcoco en plus de t ren te quar t ie rs , ayant 
chacun son indus t r i e par t icu l iè re ; il érigea de nouveaux 
temples créa de nouveaux prê t res , leur construis i t des mai-
sons et leur concéda des revenus . A l'effet de d o n n e r plus de 
lus t re à sa capitale, il fit bâtir de somptueux édifices dedans 
et dehors la ville, planta des j a rd ins et des b o s q u e t s , qui se 
voyaient longtemps ap rès la conquête , et dont il r es te encore 

des vest iges . . . 
Tand i s que le souvera in d 'Àcolhuacan s occupait ainsi de 

r ég le r les affaires de l 'empire, les Xochimilcas , c ra ignan t de 
tomber par la sui te sous la dominat ion des Mexicains, se 
r éun i r en t en conseil pour dé l ibérer sur les moyens d'éviter 
u n e ca tas t rophe semblable à celle qui avait dé t rui t la natio-
na l i té t épanèque . Quelques-uns op inèren t pour u n e soumis-
sion i m m é d i a t e ; mais une réso lu t ion con t ra i re p réva lu t ; il 
fut décidé qu 'on ferai t la gue r re aux Mexicains, avant qu ils 
devinsent formidables par leurs nouvel les conquetes . Aus-
sitôt que Iztcoatl fu t ins t ru i t de cette dé t e rmina t i on , il p ré -
vint le ro i de Tacuba de v e n i r , avec ses t r o u p e s , et mit 
su r pied u n e b o n n e a r m é e , placée sous le commandemen t 
de Moctezuma, qui marcha sur Xochimilco. La bataille eut 
lieu près de la v i l le ; les Xochimilcas , quoique t r è s nom-
breux ne puren t r é s i s t e r au bon o r d r e comme à l ' impetuo-
si té des Mexicains et se r e t i r è ren t dans leur ville ou les sol-
dats de Moctezuma en t r è ren t avec eux. Après avoir mis le 
feu aux temples et à p lus ieurs édifices, le cé lèbre général 
poursuivi t les fuyards qui se sauvaient dans les montagnes , 

et toute l ' a r m é e e n n e m i e finit par se r end re . Cette expédit ion 
ne dura q u e onze jour s , au bout desquels Moctezuma ren t r a 
dans Xochimilco et fut accueilli par les p rê t r e s au son des 
ins t ruments de mus ique . Iztcoatl prit ensu i te possess ion de 
cette vi l le , la plus g rande de la vallée, ap rès la capitale ; il 
en fut reconnu ro i , reçut l 'hommage de ses nouveaux su je t s 
et l eu r promit de les bien t ra i ter . 

La dé rou te des Xochimilcas n ' int imida pas les hab i tan t s 
deCui l l ahuacqu i , se croyant invincibles dans leur ville, bâtie 
s u r une peti te île du lac de Chalco , p rovoquèren t les Mexi-
cains. Iztcoatl voulut marche r con t r e eux avec toutes s e s 
t roupes , mais Moctezuma s 'offri t de les ba t t re avec que lques 
compagnies de j eunes gens élevés dans les sémina i res de 
Mexico; il les ins t ru is i t dans le man iemen t des a r m e s et la 
man iè re de c o m b a t t r e ; il fit cons t ru i re ensu i te un nombre 
suffisant de canots et marcha su r Cuitlahuac. Au bout de sept 
jou r s , la ville fut p r i s e , incorporée à la couronne de Mexico 
et les j e u n e s gens , chargés de dépouil les , r ev in ren t avec 
bon nombre de p r i sonn ie r s des t inés à ê t r e sacrif iés à Huit-
zilopochtli . 

Vers cet te é p o q u e , le se igneur de Xiuh tepec , ville t lahui-
que, s i tuée à plus de qua ran t e k i lomètres au sud de Mexico, 
avait demandé à son voisin, le se igneur de Quauhuahuac , 
une de ses filles pour l 'épouser . La demande fut accor -
dée et le mar iage déc idé , la j eune fille fut donnée au 
se igneur de Tlal texcal , sans égard pour la p romesse faite 
an t é r i eu remen t . Le se igneur de Xiuhtepec voulut se ven-
ge r de cet a f f ron t ; t rop faible pour a t taquer seul celui qui 
lui avait fait ce t te i n j u r e , il implora le secours du roi de 
Mexico, lui p romet tan t d 'ê t re tou jour s son ami et allié et 
de le servi r de sa p e r s o n n e et de ses g e n s , toutes les fois 
qu'il le demandera i t . Iztcoalt, c royant cet te gue r re jus te et 
voyant une occasion d 'é tendre ses conquê te s , réuni t ses 
t roupes et convoqua cel les d 'Acolhuacan et de Tacuba. Une 
telle réunion de forces était nécessa i re , car le se igneur de 
Quauhuahuac était t r è s puissant et la ville bien fortifiée, 



comme les Espagnols l ' expér imentèren t plus t a rd . Iztcoatl fit 
a t taquer la place par qua t re points à la fo is ; les assiégés, 
p le ins de confiance dans leur for te resse , a t t end i r en t 1 assau t . 
Les Tépanèques mon tè ren t les p remie r s et fu ren t v igoureu-
sement r e p o u s s é s ; mais toutes les au t r e s t roupes é tan t su r -
venues , la ville fut pr ise et les habi tan ts se soumi ren t au roi 
de Mexico, auquel ils payèrent depuis un t r ibu t annuel en 
coton, papier et au t res obje ts ut i les. 

Avec la conquê te de la capitale des T lahu iques , u n e g r ande 
par t ie de cette province tomba au pouvoir des Mexicains. 
C'est éga lement à ce t te époque que Quauht i t lan et Tot i t lan , 
villes t rès impor tan tes h qua ran t e k i lomètres au nord de 
Mexico f u r e n t pare i l lement conquises par les Mexicains, 
mais on ignore les c i rcons tances qui p récédè ren t cet te con-
quête C'est ainsi qu 'en douze ans les Mexicains, t r ibu ta i res 
des Tépanèques , sub juguèren t leurs domina teu r s et toutes 

| H les nat ions qui se croyaient b i e . r s u p é r i e u r e s à ce peti t 

' I H peuple. Après un règne aussi g lor ieux, Iztcoatl mouru t 
l 'an 1436 de l 'ère vulgai re . Jus t emen t cé lèb re pa r s e s qua-
l i tés adminis t ra t ives et gue r r i è re s , ses ver tus et les services 
immenses qu'il rendi t à s e s conci toyens , il les commanda 
pendant t ren te ans , comme général , et les gouverna pen-
dant treize ans comme souvera in . Il délivra les Mexicains de 
la tyrannie sous laquelle les Tépanèques les oppressa ien t , il 
ré tabl i t la famille impériale ch ich imèque su r le t rône d Acol-
huacan, posa les fondemen t s de la fu ture g r andeu r de 1 em-
pire mexicain par ses p ropres conquê tes et la t r iple al l iance 
qu'il sut conso l ide r ; il enr ichi t sa capitale de 1 immense but in 
pris su r les villes r ivales et conquises , il embel l i t Mexico de 
somptueux édifices parmi lesquels j e dois ci ter le t emple à 
la déesse Cihuacoatl et celui de Huitzilopochtl i . Aussi , s e s 
funérai l les furent-e l les cé lébrées avec une so lenni té ex t rao r -
dinaire , tout le peuple y assis ta , an imé des sen t imen t s de la 
p lus profonde douleur . 

Les qua t r e é lec teurs n ' eu ren t pas longtemps à dél ibérei 
pour lui d o n n e r un successeur , le roi ne laissant aucun f rè re 

ap rès lui, l e choix devai t tomber su r un de ses neveux, et 
Moctezuma I lhuicamina, fils d'Huitzilihuitl fut na ture l lement 
é lu . Cette élection accueill ie avec des t r anspor t s unan imes 
de joie fut de sui te notifiée aux deux souvera ins all iés qui 
non seulement la ra t i f ièrent , mais voulurent aussi la célé-
b r e r par des ré jou i ssances publ iques . Avant de se faire cou-
ronne r il se mit en campagne pour p rendre lu i -même les 
p r i sonnie rs qui devaient ê t re sacr if iés pendant la cé rémonie . 
Désirant se venger des Chalquenos qui, malgré sa qual i té 
d ' ambassadeur , l 'avaient pr is à son re tour de Texcoco, indi-
gnement t rai té et mis en pr ison, il part i t pour Chalco, battit 
l 'ennemi, fit un grand nombre de p r i sonn ie r s , mais, ne sou-
mit pas toute la province pour ne point r e t a rde r son cou-
r o n n e m e n t . Le j o u r dés igné pour cette solenni té , on vit 
a r r iver à Mexico une immense process ion des délégués de 
t ous les peuples amis ou payant t r ibu t , précédés des major -
d o r m e s et des receveurs des rentes , et suivis des por teurs 
chargés de cadeaux. Ces cadeaux cons is ta ien t en or , a rgent , 
plumes, r iches vê tements , gibier et vivres de toutes sor tes . 

Un des p remie r s so ins de Moctezuma en montan t su r le 
t rône fut d 'é lever un grand temple dans le quar t i e r de 
Huilzuahuac. Tandis qu'on le cons t ru isa i t , les Chalquenos 
se r end i r en t coupables d'un nouveau cr ime qui leur valut 
un nouveau châ t iment . Deux pr inces de Texcoco chassan t 
d a n s les montagnes qui dominent Chalco se s épa rè ren t de 
leur sui te , par mégarde , e t tombèren t avec t ro is se igneurs 
mexicains qui les accompagnaient au milieu d 'une t roupe de 
soldats cha lquenos qui les firent p r i sonnie rs et les emme-
nèren t à Chalco. Le se igneur de cette ville, p robablement 
Toteotzin lu i -même, s ans considérat ion pour le ca rac tè re 
des pr i sonniers , les mit à mor t tous les c inq, les fit sa ler , 
dessécher , puis les plaça dans sa sal le comme suppor ts , aux 
b ranches de pin qu 'on allumait la nuit pou r écla i rer l 'appar-
t emen t . 

La nouvelle d 'une tel le c ruauté se r épand i t aussi tôt dans 
la vallée. Nezahualcoyotl , désespé ré de la mort de ses deux 



fils, demanda le secours de se s all iés pour venger cet a s sas -
s ina t . Moctezuma fit a t taquer la v.lle par les t roupes de 
Texcoco, du côté de t e r re , taudis q u e les Mexicains et les 
T é p a n è q u e s l 'assiégeaient du côté du lac. Lu i -même avait 
pr is le commandemen t de cette a rmée . Malgré la difficulté du 
succès et les effor ts des Chalquenos , la ville fut prise, sac-
cagée , son se igneur puni du de rn ie r suppl ice , e t les dé-
pouil les f u r e n t divisées en t ro i s par ts , selon le pacte s igné 
par la t r iple al l iance sous I tzcoatl . La ville et la province de 
Chalco re s t è ren t au pouvoir du roi de Mexico. Les h is tor iens 
af f i rment que la victoire se dut en g rande par t ie à la valeur 
du j eune pr ince Axoquentzin, fils de Nezahualcoyot l . 

Ce fameux souvera in eut p lus ieurs femmes et beaucoup 
d ' e n f a n t s ; néanmoins il n'avait encore acco rdé à aucune 
le t i t re de re ine ; c royant à cette époque devoir p rendre une 
femme digne d'un tel t i t re, e t qui pût lui d o n n e r un succes -
seur à la couronne , il épousa Matlalcihualzin, fille du roi de 
Tacuba, r emarquab l e par sa modest ie et sa beauté . Son père 
et Moctezuma la conduis i rent h Texcoco où le mar iage se 
cé lébra avec des ré jouissances except ionnel les . De cette 
union naqui t au bout d 'un an un fils nommé Nezahualpi l l i . 
De nouvelles fêtes furen t cé lébrées pour l ' inaugurat ion du 
Ilueitecpan — grand palais, — pendan t lesquel les Nezahual-
coyotl donna un banque t auquel ass i s tè ren t les ro i s alliés et 
la noblesse des t ro is cours . Au banquet , les music iens chan-
t è ren t un hymne composé par le roi, su r la br ièveté d e l à 
vie et des plais irs comparés à la fleur, poésie qui fit p leurer 
tou te l ' ass is tance . 

Quauhlatoa, t ro is ième roi de Tlatelolco, voyait avec envie 
la puissance de celui de Mexico ; il avait dé jà cherché à tuer 
Iztcoatl et à s ' empare r de ses Éta t s au moyen d 'une al l iance 
avec des se igneurs vo is ins , mais son proje t avait avorté , 
g râce à la prévoyance du monarque dé fun t . Les deux villes 
dev inren t a lors ennemies au point de cesse r toute communi -
cation en t r e ses habi tants . Quauhlatoa cru t pouvoir r ecom-
mencer ses tentat ives con t re Moctezuma; ma i s celui-ci ne 

lui en donna pas le temps , il courut sur Tlatelolco, l 'assiégea 
et tua le roi ; néanmoins , il n ' incorpora pas la ville à ses do-
maines et laissa la populat ion se chois i r Moquihuix pour 
souvera in . Se voyant l ibre de ce côté, il se remi t en c a m -
pagne dans la province des Cohuixques, au sud de Mexico, 
pour venger des Mexicains mis à mor t par ces popula t ions . 
En moins de neuf ans il conqui t et plaça sous son scep t re 
les Éta t s de Huan tepec , Chi lapan , Coixco, Oztomant la , 
Tlachmal lac et quelques au t res , c 'es t à d i re qu'il por ta s e s 
a rmes t r iomphan tes à plus de deux cents k i lomètres au sud 
de sa capitale. A son re tour , il agrandi t le temple d'Huitzilo-
poehtli et l 'enr ichi t avec les dépoui l les des peuples vaincus. 

En 1446, dans la dixième année de son règne, Mexico fut 
inondée à la sui te de g randes pluies qui f irent déborder les 
lagunes . L'eau couvrai t les rues et les c h a u s s é e s de man iè re 
que par tout on ne pouvait aller qu 'en canot . Moctezuma, 
t rès affligé d e c e d é s a s t r e , r ecouru t au monarque de Texcoco, 
dans la sagesse duquel il avait beaucoup de confiance, pour 
remédier à ce fléau. Nezahualcoyotl l 'engagea 5 faire cons-
t ru i r e une digue pour contenir les eaux ; il lui indiqua l 'en-
droi t où il fallait l 'ér iger et les propor t ions qu'el le devait 
avoir . Les caciques d'Azcapozalco, de Coyohuacan, deXochi -
milco, de Tacuba, d ' Ixtapalapan et de Tenayuca se mi ren t 
eux -mêmes à l 'ouvrage avec tous les habi tan ts de leurs villes 
respect ives , de so r t e qu'en t rès peu de temps ce travail , qui 
aura i t nécess i té des années , put ê t re achevé. Cette digue 
avait plus de douze ki lomètres de longueur et dix-neuf mè-
t res de la rgeur . 

De 1448 à 1452, il y eut qua t r e a n n é e s de famine, causée 
par le manque de récol te , dû d'abord aux inondat ions , puis 
à la sécheresse . Le ro i e t les nobles ouvr i ren t l eurs g ren i e r s 
au peuple et vendi rent eux-mêmes une part ie de leurs pro-
pr ié tés pour soulager la misère pub l ique ; mais ces res-
sources furen t bientôt épuisées et l 'on vit des familles en -
t ières vendre leur l iberté , moyennant des vivres pour deux 
ou t ro is j ou r s . Moctezuma fit a lors une proclamation par 



laquel le il défendai t aux femmes de se vendre au dessous de 
qua t r e cen t s mesu re s de maïs, e t aux h o m m e s à moins de 
cinq cen t s m e s u r e s ; il permi t , en out re , à la populat ion 
d 'émigrer dans d 'aut re pays pour ne pas mour i r de faim. La 
major i t é du peuple se vit obligée de se nourri-r de poissons, 
d 'he rbes aquat iques et d ' insectes , comme le f i rent les p re -
miers Azlèques à leur ar r ivée dans la vallée. 

L 'année 1453, moins mauvaise que la p récédente , et ce l le 
de 1454, except ionnel lement fert i le, ré tabl i rent parmi la po-
pulation le b ien-ê t re fo r tement ébran lé par les inondat ions 
et la f amine ; u n e nouvel le épreuve ne les laissa pas jou i r 
longtemps de l 'abondance des f ru i t s de la t e r re . Atonaltzin, 
puissant se igneur de la ville et de l 'état de Coaixt lahuacan, 
dans la con t rée des Mixtèques, maltrai tai t , on ne sait p o u r -
quoi , tous les Mexicains qui passaient sur son t e r r i to i re . 
Moctezuma lui envoya une ambassade pour conna î t r e la 
cause d 'une telle hosti l i té et lui déc la re r la gue r re d a n s le 
cas où il ne reviendra i t pas à de mei l leurs sen t iments . 

Atonaltzin reçut les ambassadeurs avec mépr is , e t , fa isant 
placer devant eux de g rands t r é so r s , il leur dit : — « Por tez 
ceci à vot re souvera in , e t dites-lui de juger par là de ce que 
me donnen t mes vassaux et de l ' amour qu' i ls me por tent ; j 'ac-
cepte la g u e r r e qui décidera si mes vassaux doivent payer 
un t r ibut au roi de Mexico ou si les Mexicains m e le paye-
r o n t . » — L o r s q u e Moctezuma connut cette r éponse , il en fit 
pa r t à s e s alliés, et, sans pe rd re de temps , il envoya une 
forte a r m é e cont re Atonal tz in . Ce se igneur l 'a t tendait su r la 
f ron t i è r e et tomba su r les Mexicains avec une telle fu r ie 
qu'il les mit en pleine dé rou t e . Sa victoire augmenta son o r -
gueil ; mais , prévoyant que les Mexicains rev iendra ien t plus 
ta rd à la charge , il pria les Huexolzincas et les Tlaxcal tèques 
de veni r à son aide ; ceux-ci, jaloux de la p rospér i té des 
a r m e s mexicaines s ' empressèren t , de por te r s ecou r s à l eu r 
voisin. 

Moctezuma, désolé du fatal issu de cet te guer re , rassembla 
de nouvelles t roupes qu'il voulut c o m m a n d e r lu i -même avec 

le concours de ses deux alliés. Il envahit la province de la 
Mixtèque, défit les Huexotzincas et les Tlaxcal tèques qui 
avaient ass iégé Tlachquianchco , mis à mor t la ga rn i son mexi-
caine et réduit en esclavage les hab i t an t s ; il dé t ruis i t l 'ar-
mée d'Atonaltzin, fit p r i sonnie r ce se igneur , s ' empara de 
tous ses États , prit Tochtepec , Tzapotlan, Totot lan et Chi-
nant la . Dans les deux années suivantes , il conqui t éga lement 
Cazamaloapan et Quauhtochco. La cause de cette d e r n i è r e 
gue r re fut la m ê m e que p resque toutes les p récéden tes e t 
celles qui su iv i ren t ; elle eut pour motif la mise à mor t de 
que lques Mexicains par les habi tan ts de ces villes, en t emps 
de paix. 

L'expédit ion, en t repr i se en 1457 con t r e Cuetlachtlan ou 
Cotaxta, fut encore plus remarquable . Cette province , colo-
nisée par les Ulmèques , était t r è s peuplée . Les habi tants de 
Cotaxta, cra ignant la tempête qui les menaça i t ,Ra l l i è ren t aux 
Huexolzincas et aux Tlaxcal tèques humil iés de leur défai te 
et dés i ran t se v e n g e r ; les Cholultèques en t rè ren t éga lemen t 
dans celte confédéra t ion . Les t ro is r épub l iques envoyèren t 
à Cotaxta de n o m b r e u s e s t roupes pour a t t endre les Mexi-
cains. Moctezuma, de son côté , r a ssembla la plus g r ande 
a r m é e dont il put d isposer et ses mei l leurs soldats . Pa rmi 
les officiers l 'on r emarqua i t la f leur de la noblesse mexi-
caine, l épanèque et ch ich imèque , ainsi que les géné raux 
Axayacatl , Ahuitzotl et Tizoc, tous t rois f r è res et de la famille 
royale de Mexico. Les se igneurs de Colhuacan et de Te-
nayuca v inren t également p rendre part à cette campagne , 
ainsi que Moquihuix, roi de Tlatelolco. 

La nouvelle de la confédérat ion des t rois républ iques ne 
parvint à Mexico qu 'après le dépar t de l 'armée, Moctezuma, 
en l 'apprenant , envoya d e s cour r i e r s à ses généraux pour les 
faire reven i r dans la capi tale . A la suite d 'une longue déli-
bérat ion dans laquelle fut d iscutée l 'opportuni té d'obéir aux 
o r d r e s du souvera in , les généraux se décidaient à con t re -
c œ u r à reveni r à Mexico, lorsque Moquihuix leur di t : 
— « Ceux qui ont le dés i r de tou rne r le dos à l 'ennemi peu-



vent s 'en r e t o u r n e r ; quan t à moi, je poursuivrai avec mes 
Tlatelolcos l ' honneur de r empor t e r la victoire . » Ces paroles 
é m u r e n t les géné raux et leur firent p rendre la résolut ion de 
con t inuer leur marche en avant . Les deux a rmées se bat-
t i ren t avec un tel acha rnemen t qu 'une seule batai l le devait 
me t t r e au pouvoir des va inqueurs le pays des va incus . Mal-
g ré des effor ts prodigieux de courage et de va leur de la part 
des confédérés , ils fu ren t é c r a s é s par Moquihuix et s e s all iés. 
Six mille deux cents pr i sonniers , plus ta rd sacr if iés à Mexico 
pour la dédicace du temple de Quaxicalco, des t iné à conser -
ver les cadavres des vict imes et la conquê te de toute la p ro-
vince qui fut incorporée à l 'empire de Moctezuma : tels fu ren t 
les résu l ta t s de cet te gue r r e . La gloire d 'une si br i l lante 
campagne rev in t pr inc ipa lement au roi de Tlatelolco. Une 
ode ou chanson mexicaine, fa isant à ce suje t 1 eioge de Mo-
quihuix , fut composée à cette é p o q u e ; le chevalier B o t u n n i 
la r e t rouva et la mit dans sa préc ieuse collection de manus-
cr i t s mexicains . , 

Tan t de succès n ' in t imidèrent pas les Chalquenos qui, 
chaque jour , se r enda ien t coupables d ' in jus tes agress ions 
con t r e les Mexicains; ils poussè ren t leur t émér i t é jusqu à 
faire p r i sonnie r le se igneur d 'Ehecatepec, p r o p r e f rè re de 
Moctezuma. Dés i rant voir Chalco devenir r ivale de Mexico, 
ils p roposèren t à leur pr isonnier de le faire roi ; mais celui-ci 
re fusa cons tamment la couronne qu'on lui offrai t . Ce re tus 
obs t iné ne découragea pas les Chalquenos qui le p roc lamè-
rent souvera in de Chalco, malgré lui. Afin de donner p lus de 
so lenni té à son avènement , ils p lantèrent , au milieu de la 
place du m a r c h é , un grand a r b r e au sommet duquel se trou-
vait u n e peti te p la te - forme, cons t ru i t e pour y fa i re asseoi r 
le roi , e t pe rmet t re à la foule de le voir de plus loin et de 

mieux l ' en tendre . 
Une fois instal lé su r ce t r ô n e t rop élevé, le m o n a r q u e im-

provisé p rononça les paroles su ivantes : _ . 
— « V o u s savez , ô vai l lants [Mexicains, q u e les Chal-

quenos veulent me c o u r o n n e r roi ; m a i s les dieux n e pe r -

met tent pas que je t r ah i s se ma pa t r i e ; j e désire ense igner à 
tous , par mon exemple, que la vie est moins appréc iable q u e 
la fidélité. » 

Sur ces mots il se précipi ta du hau t de la p la te- forme et 
se tua en tombant . Les Chalquenos fu ren t te l lement i r r i tés 
de c e suicide, qui déjouai t l eu r s proje ts , qu'i ls se précipi-
tè ren t su r les Mexicains établis à Chalco ou de passage d a n s 
leur capitale et les massac rè ren t sans except ion . 

Leur châ t iment ne se fit pas a t tendre . Moctezuma r a s sem-
bla de suite ses t roupes , fit a l lumer des feux su r la c ime des 
montagnes env i ronnan tes , en signal d 'une g u e r r e d 'extermi-
nat ion, marcha lu i -même s u r Chalco, la prit d 'assaut , mas -
sacra tous ceux qui rés i s ta ien t , et mit la ville et les bourgs 
vois ins au pil lage. Quelques familles échappèrent au c o u r -
roux des va inqueurs ; les unes s ' enfu i ren t dans les montagnes 
et se cachè ren t dans les grot tes , d ' au t res se ré fug iè ren t à 
Huexotzinco ou bien à Atlixco; ceux q u e l'on épargna fu ren t 
rédu i t s en esclavage. Après le premier mouvement de colère , 
succéda la c lémence , Moctezuma permi t aux fugit ifs de r e -
veni r et de s 'établir à Tlal inalco, Amaquemecan , et dans 
d 'aut res locali tés p roches du lac. Une par t ie du t e r r i to i r e 
fut d is t r ibuée aux capi ta ines de l ' a r m é e , l 'autre revint à la 
couronne de Mexico. A la sui te de celte expédi t ion, les Mexi-
cains f irent la conquê te de Tamazollan, Piaztlan, Xilotepec, 
Acatlan et d ' au t res provinces peu é loignées . 

Moctezuma mouru t l 'an 1464, ap rès un règne de vingt-
huit ans . Il avait r ecu lé les bo rnes de son e m p i r e , à 
l ' o r i en t , jusqu 'au golfe du Mexique ; au sud-ouest , jusqu 'au 
cen t r e de la Mixteca; au sud, jusqu 'à Chiapas; à l 'occident, 
jusqu'à Toluca ; au no rd -e s t , jusqu 'au sein du pays des 
Otomites, et au nord jusqu 'à l 'extrémité de la vallée de 
Mexico. La gue r re ne lui fit jamais oubl ier les in té rê t s politi-
que et rel igieux de son peuple. Il publia de nouvel les lois ; 
il augmenta la sp lendeur de sa cou r et de sa capi tale ; il 
introduisi t dans les solenni tés publ iques un cérémonial in -
connu de se s successeurs , et fit cons t ru i re un temple im-
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mense à Hui tz i lopocht l i . i l était sobre et t r è s sévère pour les 
ivrognes . Sa p r u d e n c e , sa sagesse , son in tégr i té de m œ u r s 
et son amour pour la jus t ice le f i rent a .mer et c r a ind re de 
se s su j e t s . Sa mor t fut un deuil général ; le peuple le pleura 
long temps et lui fit des funéra i l l es plus ^ V ™ ™ * ™ ™ 
q u e celles qui avaient é té fai tes pour Iztcoatl Son nom, de-
venu t radi t ionnel , rappel le la plus g lor ieuse époque de 1 em-

P i ÀvTnTde 'mour i r , il avait convoqué la noblesse , pour l 'ex-
h o r t e r à la c o n c o r d e , e t les é l ec t eu r s , pour les p r ie r de 
n o m m e r Axayacatl comme son successeur le cons idéran t 
p l u ^ a p a b l e que les au t res pr inces de développer les i n s t -
fut ions mexicaines et d ' augmenter la s p l e n d e u r de 1 empire 
Soit^par dé fé rence pour le choix de Moctezuma, soit que l e , 
é lec teurs r e c o n n u s s e n t eux -mêmes le mér i te du pr ince dés i -
g n é pour le t rône , il fu t p ré fé ré à son f r è r e ^ T j z o c 
Axayacatl descendai t de Tezozomoc , f r è r e d'Acamap.tzin, e t 
des t rois souvera ins qui p récédèren t Moctezuma. Après son 
élection , il part i t pour la province de T e h u a n t e p e c , dans le 
b n t d e se p rocure r les p r i sonnie rs qui devaient ê t r e sacr i f iés , 
se lon la cou tume mexicaine, le jour du cou ronnemen t . 

Les hab i tan t s de Tehuan tepec se dé fend i ren t avec énerg ie 
Axavacatl , qui commandai t son a r m é e , s imula la fu i te pour 
a t t i re r 1 e n nemi dans une e m b u s c a d e ; ce s t ra tagème lui 
r éuss i t à mervei l le . Ses adversa i res tombèren t dans le piège 
n r é n , r é a t taqués ensui te de tous côtés , il s 'en fit un g rand 
L r n a g e ! beaucoup se sauvèren t ju sque dans la ville meme 
de T e h u a n t e p e c , où les Mexicains e n t r è r e n t avec eux 
AxayacaU proiita de cette victoire pour al ler 
t rès f r équen té depuis pa r les navi res espagnols , puis .1 re 
S à Mexico, cha rgé de dépoui l les et r amenan t un grand 

n o m b r e de pr i sonniers . ^ x ™ » , , r * d 'é tcn-
Ce souvera in s 'occupa, plus q u e ses p rédécesseur s d é tcn 

d re ses conquê tes . 11 repr i t , en 1467, Cotaxta et Tochtepec 
qu ï é t S révol tées . L 'année suivante , il r e m p o r ^ d e s 
avantages cons idérab les su r les hab i tan t s dAt l .xco et 

d 'Huexotzinco. A la suite de cette campagne , il fit cons t ru i r e 
un temple appelé Coatlan. Les Tlatelolcos, tou jours ja loux de 
ce que faisaient leurs vois ins , en cons t ru is i ren t un semblable 
nommé Coaxolotl . En 1469 , To toqu ihua tz in , p remier roi de 
Tacuba, mouru t , ap rès avoir gouverné son petit royaume 
pendant qua ran te ans et s 'ê t re moni ré l 'allié le plus fidèle 
des ro is de Mexico. Son fils Chimalpococa lui succéda e t , 
comme son p è r e , il se mont ra sans cesse un modèle de va -
l eu r et de fidélité. 

Les Mexicains et les Chichimèques firent u n e per te b ien 
plus g r ande dans la pe rsonne de Nezahualcoyotl qui mouru t 
en 1470. Ce prince, un des h é r o s les plus r e m a r q u a b l e s de 
l 'ancien cont inent , était doué d'un courage qu'il poussai t 
jusqu 'à la t émér i t é ; sa force d 'âme, son inte l l igence et sa 
bravoure l'ont rendu cé lèbre parmi tous les peuples du 
Mexique; pendant les treize a n n é e s qu'il se vit pr ivé de la 
c o u r o n n e et persécuté par le tyran d'Azcapozalco, il mont ra 
beaucoup de cons tance et d 'habileté . Inflexible dans la j u s -
lice, il sut cor r iger les Chichimèques des vices qu'i ls avaient 
acquis sous la dominat ion de l ' u surpa teur . Il publia qua t re -
vingt lois compi lées et t radui tes plus tard par son descen-
dant Ixtlilxochitl , dans son his toire des Chichimèques , e t qui 
révèlent un espr i t vra iment supér ieur . Il o rdonna qu 'aucune 
cause civile ou cr iminel le ne res tâ t plus de qua t re -v ingts 
jou r s , — qua t re mois mexicains — sans ê t re jugée . Une 
assemblée généra le des juges et des accusés avait lieu dans 
son palais, le dernier jour de chacune de ces pér iodes , pour 
t e rminer les causes qui n 'avaient pas é té réso lues pendant 
les soixante-dix-neuf j o u r s écoulés . Les coupables é ta ien t 
a lors immédia tement punis et les au t res renvoyés . Si l 'on 
en croit les manusc r i t s chichimèques , il fil met t re à m o r t 
qua t re de ses fils convaincus d ' inceste. C'est a insi qu'il 
faisait respec ter les lois et la jus t ice , s ans ces r e t a rds qui la 
discrédi tent parfois , et sans cons idéra t ion pour les per-
sonnes . 

Comme le vol était sévèrement puni et qu'il suffisait de 
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voler sept mesu re s de maïs pour encour i r la pe ine capi ta le , 
il fit s emer du maïs de chaque côté des routes , afin que les 
pauvres pussent en profi ter , sans tomber sous la r igueur 
des lois. Il dépensa i t une g r ande par t ie de ses revenus à 
sou lager les malheureux , les viei l lards, les veuves et les in-
f i rmes . II prit des mesures t r è s sévères pour préveni r le 
déboisement des mon tagnes . Dans l ' intention d ' empêcher 
les fonct ionnai res , les juges et les officiers de se laisser 
c o r r o m p r e par les besoins de la vie, il les faisait habi l ler , 
nou r r i r , en t r e t en i r aux f r a i s de l'État, se lon leur rang . 

Ses la rgesses et ses a u m ô n e s é ta ient si cons idérab les qu'il 
faut les voir en reg i s t r ées dans les manusc r i t s mexicains 
pour y c ro i re . Grâce à ces l ibéra l i tés , voici ce que dépen-
sait annue l lement ce s o u v e r a i n , en denrées mesurées par 
fanegas, — mesure équivalant à cent l ivres espagnoles : 
maïs 4,900,300 fanegas ; cacao, 2,744,000 fanegas ; p iment 
o rd ina i re et tomates , 3 ,200 fanegas ; chiltepin— petit p iment 
t r è s for t — 240 f a n e g a s ; sel, 1,300 fanegas ; d indes , 8,000. 
La quant i té de har ico ts , des au t res légumes et du gibier 
dont la consommat ion était i m m e n s e , n 'est point indiquée 
dans les manusc r i t s d 'où sont extra i ts ces détai ls . L'Ana-
h u a c n 'é tant pas propice à la cul ture du cacao, les Mexi-
ca ins le faisaient veni r des t e r r e s chaudes . 

Nezahualcoyotl était t rès ve r sé d a n s les a r t s et les 
sc iences de cet te époque ; il excellait sur tout dans la poé-
sie ; ses soixante et dix hymnes en l 'honneur du Créateur du 
ciel e t de la t e r re , ainsi que ses élégies acqui ren t une jus te 
cé l éb r i t é , même parmi les Espagnols du seizième siècle. 
Deux de se s o d e s , t radui tes en castil lan par l 'h is tor ien 
Ixll i lxochit l , ont é té conservées jusqu 'à nos jou r s . Il était 
p r inc ipa lement r e n o m m é par ses r a r e s conna i ssances eu 
b o t a n i q u e , eu his toire nature l le et en as t ronomie . Son 
espr i t d 'analyse et s e s é tudes var iées lui tirent mépr i se r le 
culte des idoles qu'il prat iquait néanmoins en public, pour 
11e pas se met t re en opposi t ion avec les sen t imen t s du 
peuple et de ses ancê t r e s . En secre t il enseignai t à ses fils 

le cul te du « Créateur du ciel, » su r la na ture duquel il n 'a 
pour tant laissé aucun écr i t . Il fit c o n s t r u i r e , en l 'honneur 
de cette divinité , une tour à neuf é t a g e s , dont le de rn ie r 
était peint en bleu avec des moulures d 'or , et servai t de r é -
s idence à des h o m m e s chargés de f rapper à de cer ta ines 
heures du jour su r des plaques de métal pour l ' aver t i r qu'il 
fallait s ' incl iner et pr ier le c réa teur . 

Texcoco devint , sous l ' impulsion de cet e m p e r e u r , le 
cen t re des ar t s e t des sc iences du plateau de l 'Anahuac ; on 
y parlai t le mexicain avec plus de perfect ion que par tout ail-
l eu r s ; on y voyait le plus grand nombre de poètes , d 'histo-
r iens , d 'o ra teurs , de peint res et les ouvr ie rs les plus habi les . 
Cette ville devint l 'Athènes d u Mexique, comme NezahualcoyotI 
en était le Solon. 

Pendant sa de rn i è re maladie il fit ven i r ses en fan t s et 
choisit Nezahualpilli pour lui succéder . Ce pr ince , le plus 
j eune de tous , fut préféré non seulement parce qu'il était 
fils de l ' impératr ice Matlacihuatzin, mais encore à cause de 
ses ta lents . Le vieux monarque lui r ecommanda l 'amour de 
ses f rè res , de la jus t ice , et le soin de ses s u j e t s ; il chargea 
son fils a îné Acapipioltzin d 'aider son j eune f r è r e de se s 
consei ls . U les pria tous de cache r sa mor t le plus longtemps 
possible, jusqu 'à ce que Nezahualpil l i fût a s su ré de la pos-
session pacifique de la couronne . Les pr inces r eçuren t les 
de rn ie r s consei ls de l eu r père , avec des la rmes dans les yeux, 
puis é tan t en t r é s d a n s la salle d 'audience où la noblesse les 
a t tendai t , Acapipioltzin déclara que le souvera in , a l lant faire 
un long voyage, dés i ra i t avant de par t i r n o m m e r son suc-
cesseur et qu'il avait choisi Nezahualpil l i pour occuper le 
t rône . Ce pr ince fut a lo rs acclamé e m p e r e u r et tous les as-
s is tants lui j u r è r e n t aussi tôt obéissance et fidélité. Neza-
hualcoyotl mouru t le lendemain , dans la quaran t i ème a n n é e 
de son règne, âgé d 'environ quatre-vingts ans . 

Peu de temps ap rès l 'avènement de Nezahualpi l l i , les 
Mexicains euren t la gue r re avec leurs voisins et r ivaux, les 
Tla te lolcos . Moquihuix, envieux comme son peuple de la 



gloire dont jouissai t Mexico, che rcha i t à l 'obscurc i r par 
toutes so r t e s de moyens . Marié à la s œ u r du roi Axaya-
catl, qu'il avait r eçue des mains de Moctezuma pour prix de 
sa fameuse victoire à Cotaxta, il lui faisait cons t ammen t 
par t de se s sen t iments de ja lousie qui l 'animaient con t r e son 
beau - f r è re . Il cont rac ta des a l l iances secrè tes avec les popu-
lat ions mécon ten te s de vivre sous le joug des Mexicains. 
Enfin, il fut convenu en t r e les all iés q u e les Tlate lolcos 
a t t aquera ien t les Mexicains de f ront , tandis que les hab i tan t s 
de Chalco, de Xi lotepec, de Tol t i t l an , de T e n a y u c a , de 
Mexicaltzinco, de Huitzilopochco, de Xochimi lco , de Cuitla-
h u a c et de Mizquic les p rendra ien t par d e r r i è r e ; ceux de 
Quanhpan ainsi que les Huexotzincas et les Matlazincas de-
va iènt s ' incorpore r avec les Tlate lolcos pour d é f e n d r e la 
vi l le . 

Moquihuix convoqua les chefs de l 'armée pour les e n c o u -
r a g e r à bien se b a t t r e ; Poyahui t l , vieux p rê t re , fit laver 
l 'autel des sacrif ices et donna cet te eau, rougie par le s a n g 
humain , à boi re aux capi ta ines pour leur d o n n e r plus de 
b ravoure dans le combat . La r e i n e , mal t ra i tée par son 
époux et c ra ignant les conséquences de cet te gue r re , se ré -
fugia auprès de son f r è r e à Mexico, avec qua t re de ses fils. 
Xi loman, s e igneur de Colhuacan, envoya des ambassadeur s 
à Moquihuix lui d i re qu'il dés i ra i t a t t aquer les Mexicains 
avant la batail le, puis fe indre une re t ra i t e , afin que les Tla-
telolcos puissent les bat t re dehors de Mexico. 

Le su r lendemain de cette ambassades le Tlatelolcos, com-
mencè ren t le siège de Mexico. Au plus fort de la m ê l é e , 
Xi loman vint avec ses Colhuas, mais voyant que Moquihuix 
n'avait pas suivi s e s conseils , il se re t i ra sans se ba t t r e . La 
batai l le dura toute la j o u r n é e avec un égal a c h a r n e m e n t de 
par t et d ' au t re ; les comba t t an t s se firent r éc ip roquemen t 
que lques pr i sonniers qui f u r e n t aussi tôt sacr i f iés . La nuit 
mit un te rme à la l u t t e ; Axayacatl en profi ta pour d i s t r ibuer 
ses t roupes su r les chemins qui conduisa ien t à Tlatelolco, 
avec o r d r e de marche r au point du j o u r su r la place du 

marché de cet te ville. Les Tlatelolcos se voyant a t t aqués à 
cette heure matinale de tous les côtés , se r e t i r è ren t sur 
cette place pour y concen t re r toutes leurs forces et pouvoir 
mieux r é s i s t e r ; mais ce fu t une f a u t e ; cet encombremen t 
paralysa leurs coups, t rès peu d 'ent re eux ne puren t faire 
usage de leurs a rmes . Ils tombaient percés de f l èches , 
blessés ou tués par les c a s s e - t ê t e s , en m u r m u r a n t des 
paroles d ' indignation cont re Moquihuix qui cherchai t du 
haut du temple à les encourager du geste et de la voix. Les 
Mexicains avançaient tou jour s vers ce temple, se f rayant un 
passage à t ravers les mor t s et les mouran t s . Le capi taine 
Quetzalhua arr iva même jusqu'au roi e t le précipi ta du hau t 
en bas de la de rn i è re t e r r a s s e ; des soldats pr i ren t a lors le 
cadavre royal et le por tè ren t à Axayacatl qui lui ouvri t la 
poi t r ine et lui enleva le c œ u r . 

Ainsi mouru t Moquihuix. Avec lui s 'éteignit la pet i te mo-
narchie de Tlatelolco qui fut gouvernée par quat re rois , dans 
l 'espace de cent dix-huit ans . La mor t de ce souvera in en-
traîna la soumiss ion de ses su je t s . Depuis cette conquête , 
les deux villes furen t réunies , et Tlatelolco devint , pour ainsi 
d i r e , un faubourg de Mexico. Axayacatl puni t du de rn ie r 
supplice Ehecatzitzimitl e t Poyahuit l , pour avoir poussé le 
plus vivement les T la te lo lcos , leurs c o m p a t r i o t e s , à la 
g u e r r e ; peu de temps après , il fit également mour i r les sei-
gneurs de Xochimilco, Cuitlahuac, Huitzilopochco et de Col-
huacan pour s 'ê t re all iés aux t roupes ennemies . On ne sait 
si les au t res se igneurs pr i rent part à cet te campagne, où 
s'ils r ebroussè ren t chemin en apprenan t la chute de Tlate-
lolco. 

Axayacatl déclara la gue r re ensu i te aux Matlatzincas, dont 
il avait à se plaindre. Cette nation pu issan te , établie dans la 
vallée de Toluca au sud de celle de Mexico , n'avait j amais 
été soumise aux Mexicains. Axayacatl envahi t leur t e r r i to i re 
avec ses deux rois al l iés, prit , en route , Atlapolco et Xala t -
lauhco, s 'empara de Toluca, Tenanco, Tzinancatepec , Mete-
pec, Calimaya et p lus ieurs au t res villes du sud de la val lée 

i . « 



qui devinrent t r ibu ta i res de la couronne mexicaine. I l re-
vint une seconde fois dans cet te province et fit la conque e 
du nord de la vallée. A Xiquipilco, une des plus impor tan tes 
villes o tomites de ce dis t r ic t , gouvernai t T l i l c u e z p a l r n e i -
I n e u r renommé par son courage et sa force prodigieuse . 
Axayacatl le chercha longtemps pour se ba t t re avec lu . pen-
dan t la batail le qui se livra sous les m u r s de f f ^ ^ 
combat s ingul ier ne lui réuss i t guère , car il y reçu t u n e 
g ave b lessure à !a cu i s se ; deux aut res chefs o t o m i t e s l e t e r -
Passèrent et fai l l i rent le faire p r i s o n n i e r ; mais .1 fu t sauve 
de ce danger par de jeunes gue r r i e r s qui se dévouèren t 
pour leur roi. La victoire res ta pour tan t du côté des Mexi-
ca ins oui firent près de douze mille p r i sonnie rs , parmi es-
quels se t rouvaient Tlilcuezpalin et les deux chefs ont 
viens de par le r . Cette campagne amena la conque te de 
X i q u i p i l c o , Xocot i l lan, Atlacomolco et de tou tes les au t res 

villes de la val lée d ' Ix tahuacan . . 
Aussi tôt qu'Axayacall se vit guéri de la b lessure qui e 

laissa boi teux le res te de sa vie il donna aux roi alUés e 
aux magnats mexicains un grand banquet , pendan t lequel 
fit mour i r sous leurs yeux Tlilcuezpalin et les deux chefs qui 
l 'avaient si r udemen t t ra i té . Dans les de rn iè res année de 
son r è - n e , t rouvant son empi re t rop r e s se r r e du côte de 
l'occ dent il re t raversa la province de Toluca et s 'en alla 
conqué r i r ' Tochpan et Tlaximaloyan qui devinrent dès lors 
les f ron t iè res du Michoacan et de ' ' ^ X é S 
Re tou rnan t ensu i te au levant , ,1 ^ m p a r a d O la e t de 
Malacatepec ; mais la mor t in te r rompi t 
t r iomphes en 1477, la t re iz ième annee de son règne, il tut 
gue r r i e r vail lant e t souvera in sévè re con t re les t r ansg re s -
t u r s des lois. Il eu t de plus ieurs femmes un t r è s grand 
nombre d 'enfants , parmi lesquels Moctezuma II devint le 

^ successeur Tizoc, son f rè re aîné qui 
avait les fonct ions de général sup rême de I a r m é e Son 
règne fut obscur et c o u r t ; on ne sait dans quel pays .1 porta 

la guer re pour se p rocure r les p r i sonnie rs qui devaient ê t r e 
sacrif iés le j o u r de son couronnemen t . Dans le dixième 
tableau hiéroglyphique de la collection Mendoza, on t rouve , 
pour tant , quatorze villes soumises par Tizoc, e t dont les 
principales sont Texacic et Toluca qui , s 'é tant révol tées , 
durent ê t re reconquises , Chillan et Yancuitlan d a n s la Mix-
tèque, Mazatlan, Tlapa et Tamapachco . 

Sous le règne de Tizoc, la gue r re éclata en t re les Texcoca-
nos — Chichimèques de Tescoco — et les Huexotzincas, par 
l 'ambition des f r è res de Nezahualpilli . Dans les commence -
ments , ces pr inces pa ru ren t rés ignés au choix de leur père 
pour la succession à la couronne , mais ne pouvant souffr i r 
de se voir gouvernés par le plus j eune , ils consp i rè ren t 
con t re lui. Us s 'adressèrent d 'abord aux Chalquenos, tou-
jou r s prêts à se révol ter , puis aux Huexotzincas qui se mi-
rent immédia tement en devoir d 'a t taquer les Texcocanos . 
Le général huexotzinca avait donné à ses t roupes le s ignale-
ment de Nezahualpilli pour di r iger tous leurs coups cont re 
lui ; mais ce souverain ayant été averti de ce complot , chan-
gea ses ins ignes et ses vêlements , avant la bataille, avec un 
de ses capi ta ines qui , pr is pour le roi , fut massac ré dès le 
début de l 'action. Nezahualpilli chargea lui-même le général 
huexotzinca et le tua de sa p r o p r e main, non sans avoir 
r isqué sa vie vingt fois . Les Texcocanos, ignorant le c h a n -
gement de cos tume de leur empereu r , commença ien t à ba t t re 
en retrai te , lorsque celui-ci se fit r econna î t r e et changea 
l eu rc r a in t e en une telle fu reur , que l 'ennemi fut mis en pièce 
et la ville de Huexotzinco pr ise et saccagée. Les Texcocanos 
rev inrent chargés de dépoui l les , et pe rpé tuè ren t le souveni r 
de cet te victoire par la const ruct ion d'un nouveau palais. 
Quant aux pr inces , au teurs de la conspi ra t ion , on ne sait 
s ' ils pér i rent dans la mêlée, où s'ils échappèren t par la fuite 
au chât iment qui les a t tendai t . 

Nezahualpilli avait déjà p lus ieurs femmes de t rès nobles 
maisons, mais aucune ne portait le t i tre d ' impéra t r i ce ; il 
réservai t cet h o n n e u r à la femme de la famille royale de 



Mexico qu'il dés i ra i t épouse r . Tizoc lui donna 1 une de ses 
nièces, fille de Tzotzocatzin, et le mar iage se cé lébra à I e x -
coco avec la so lenn i té habi tuel le . Cette p r inces se ava>t une 
s œ u r appelée Xocotz in , d 'une beauté remarquab le , et qu elle 
aimait au point de ne pouvoir la qui t ter ; el le obt int de son 
père la permiss ion de l ' emmener avec elle. L ' empereur ne 
put voir sa be l l e - sœur , s ans en ê t re é p r i s ; il résolut de 
l 'épouser et de lui d o n n e r également le t i t re de souvera ine . 
Ces secondes noces , d isent les h i s to r iens , fu ren t les plus 
belles qui se v i ren t j amais dans la capitale de l 'empire . Dt-la 
p remiè re il eu t un fils nommé Cacamatz in ; de la seconde , 
il eut Huexotzincatzin, Coanacotzin et Ixtli lxochitl , dont j e 

par lerai b ientô t . . . . . . . . , . 
Tand i s que Nezahualpilli cherchai t ainsi à mult ipl ier sa 

race à joui r de la paix qu'il devait à sa sagesse , T.zoc lut 
a s sass iné par deux de ses feudata i res , Techot laya, s e igneur 
d ' Ixtapalapan, et Maxtlaton, se igneur de Tlachco. Les h i s to-
r i ens ne s 'accordent pas su r la manière dont s 'accompli t ce 
c r ime • les uns disent que ce fut au moyen d ' enchan temen t s 
et de sor t i lèges , d 'aut res aff i rment qu'on l ' empoisonna. Quoi 
qu'il en soi t , Tizoc mouru t la c inquième année de son r ègne , 
c 'est à dire, en 1482. La pu i ssance et la fo r tune des ro is de 
Mexico étaient immenses à cet te époque ; Tizoc voulut en 
profi ter pour faire c o n s t r u i r e le plus g rand t emple de tou t le 
Mexique. A cet effet, il r a ssembla les matér iaux et fit m ê m e 
commence r l 'édifice, mais la mor t le su rp r i t aux débuts de 

son en t rep r i se . , , 
Les Mexicains, sachant que leur roi n avait pas succombé 

à une mor t nature l le , dés i r è ren t le venger avant d e l u e son 
successeur . Ils eurent bientôt découver t ' e s coupables et les 
sacr i f ièrent à leur cour roux sur la g rande place de Mexico, 
en présence des souverains all iés et de la noblesse mexi-
ca ine et texcocana. I ls pr i rent ensui te pour les gouverner 
Ahuitzotl , f rè re de ses deux p rédécesseur s , et, comme eux 
général de l ' a rmée ; car , depuis Chimalpopoca, ils avaien 
pris l 'habitude de ne pas él ire les pr inces qui n avaient point 

occupé ce t t e charge , d isant qu'avant d 'ê t re chef d 'une pa-
reil le nat ion, il fallait avoir donné des preuves de sa b ra -
voure , et qu'en commandan t les t r o u p e s , on apprena i t à 
gouverner un royaume. 

Un des p remie r s so ins du nouveau monarque fut de cont i -
nuer et d 'achever le temple commencé pa r .T izoc ; il y fit 
travailler un n o m b r e si considérable d 'ouvriers que l 'édifice 
fut t e rminé au bout de qua t re ans . Pendant ces quat re an -
nées, Ahuitzotl guerroya cont re les Mazahuas, à l 'ouest de 
Mexico, qui s 'é ta ient révol tés con t r e la couronne de Tacuba ; 
il envahi t éga lement le pays des Zapotèques, jusqu'à quat re 
cents k i lomètres au sud de sa capitale, et réservai t tous les 
pr i sonniers qu'il faisai t , pour la dédicace du temple . Ahuit-
zotl invita à cet te so lenni té les deux souvera ins all iés et 
toute la noblesse des deux empi res . Cer ta ins au teu r s font 
monter à six mil l ions le nombre d ' individus accourus à cet te 
sanglante cé rémon ie qui dura qua t re j ou r s . Ce chiffre est 
sans doute exagéré , invraisemblable m ê m e , mais non pas 
impossible, quand on réfléchit à l ' immense populat ion qui 
pullulait a lors su r la t e r re d 'Anahuac ,e t à l 'attrait que devait 
avoir pour ces peuples un spectacle comme celui- là. Quant 
au chif f re des victimes sacr i f iées pendant ces qua t re j o u r s , 
il est aussi c o n t r o v e r s é ; Torquemada le por te à 72 ,340 ; 
d 'aut res écr ivains le réduisent à 64,070. Les p r i sonnie rs 
étaient placés su r deux files, occupant chacune deux à t rois 
k i lomètres des chaussées de Tacuba et d ' Ix tapalapan, et qui 
se t e rmina ien t au temple, où les vict imes étaient égorgées . 
La file d 'Ixtapalapan commençai t à l 'endroi t appelé depuis 
Malcuitlapilco, c'est à d i re la pointe, l 'extrémité de l igne des 
p r i sonn ie r s . Cette hor r ib le héca tombe eut lieu l 'an 1486. 
Cette même année, Mozauhqui, se igneur de Xalat iauhco fit 
pare i l l ement la dédicace d'un au t re temple qui coûta la vie à 
des mil l iers de p r i sonn ie r s sacrif iés de la même manière . En 
é tudiant l 'h is toi re de ce malheureux pays, on dirait que les 
Mexicains çn t tou jour s cons idéré l 'existence humaine comme 
chose de peu de va leur . 



L'année 1487 vit mour i r Chimalpopoca, roi de Tacuba , au-
quel succéda Tetoquihuatzin II . Ahuitzotl, pass ionné pour 
les combats et peu par t isan de la paix, déclara la gue r re aux 
habi tants de Cozcaqirauhtenanco, qu'il t rai ta c rue l lement 
pour avoir eu de la peine à les soumet t re . Puis , il marcha 
con t r e Quaulula et d 'aut res provinces t rès peuplées qu'il 
soumit à son obéissance . Dans cette de rn iè re campagne , 
Moctezuma, fils d'Axayacatl e t successeur d 'Ahuitzot l , se 
signala par son courage et sa va leur . Peu de temps après , les 
Mexicains et les Texcocaîios f i rent une nouvel le excurs ion 
cont re les Huexotzincas , on ne sait à propos de quoi , mais 
pendant laquelle se s igna lè ren t aussi Tezca l z in , f r è r e de 
Moctezuma, et Tli l totot l , noble officier mexica in , devenu 
plus tard général de l ' a rmée . A la suite de cette expédi t ion, 
Ahuitzotl fit la dédicace d'un nouveau t e m p l e ; on y sacrifia 
les p r i sonn ie r s fai ts depuis 1486; mais la fête fut t roublée 
par l ' incendie du temple de Tli l lan. 

Ce m o n a r q u e passa tout le t emps de son règne à gue r -
royer jusqu 'en 1496, époque à laquelle il envahit la province 
d'Atlixco. L 'arr ivée de se s t r oupes fut te l lement ina t t endue 
que les a t l ixquenos ne s 'en aperçuren t qu 'en voyant l 'ennemi 
chez eux. Ils se mi ren t aussi tôt en mesure de repousser 
1 invasion, mais l eurs forces é tan t insuff isantes , ils envoyè-
rent demander des secours aux Huexotzincas . Lorsque les 
ambassadeurs a t l ixquenos a r r ivè ren t à Huexotzinco, Tolte-
catl fameux capitaine r e n o m m é par sa force surna ture l le et 
son g rand cou rage , jouai t à la paume. Dès qu'il appr i t la 
nouvelle de l ' invasion mexicaine, il in te r rompi t son jeu, leva 
que lques t roupes à la hâte et marcha cont re les envahis -
seu r s s ans vouloir s ' a rmer en aucune manière , pour mont re r 
«on mépr i s à leur égard . A la p remiè re batai l le qu'il l ivra, il 
a s somma, d'un coup de poing, un officier mexicain lui prit 
s e s a rmes et s 'en servi t pour f rapper 1 ennemi dont il lit un 
ca rnage épouvantable . Les Mexicains fu ren t va incus celte 
fois et obl igés de fuir hon teusement à Mexico. 

Les Huexotzincas pour r écompense r la b ravoure de To l t e -

catl, le firent chef de leur républ ique, t ou jou r s insoumise à 
l 'empire mexicain , et ne se r econna i s san t sa vassale q u e 
lorsqu'elle ne pouvait faire au t r emen t . Ces guer res s ans 
cesse renouvelées prouvent , du res te , que les conquê tes des 
Mexicains n 'étaient j amais t rès solides, sauf que lques excep-
t ions , et que les pays conquis se révol taient toutes les fois 
qu'i ls en t rouvaient l 'occasion. Toltecatl accepta les fonct ions 
qu'on lui offrai t , mais à peine u n e année s 'étai t-el ie écoulée 
qu'il se vit obl igé de les abandonne r et même de s 'expatr ier . 
Les p rê t res et les employés au culte des dieux, abusant de 
leur autor i té , en t ra ien t dans les maisons par t icul ières , pre-
naient le maïs, les d indes qu'i ls y t rouvaient et commet -
taient toutes so r t e s d'excès. Toltecatl voulut s 'opposer à ces 
a b u s ; a lors les p rê t res consp i rè ren t con t re lui. Une part ie 
du peuple se rangea du côté de son chef , l 'autre part ie prit 
fait e t cause pour leurs minis t res et la gue r re civile éclata . 
Tol tecat l , fat igué de gouverner un peuple si peu doc i l e , 
s 'éloigna de Huexotzinco avec quelques nobles et se rendit 
à Tlalmanalco. Le gouverneur de cet te ville avert i t immé-
diatement Ahuitzotl de l 'arrivée des fugi t i f s ; le roi les fit 
met t re à mor t et renvoya les cadavres à Huexotzinco pour 
intimider les rebel les . 

En 1496, Ahui tzot l , t rouvant que l 'eau n'était pas assez 
abondante à Mexico, voulut l ' augmenter par celle de la 
source de Huitzi lopochco, dont se servaient les habi lants de 
Coyohuacan. Dans c e but, il û l venir Tzotzomatzin, se igneur 
de cette ville, pour lui donner des o rdres à ce suje t . Tzotzo-
matzin lui répondi t que les eaux de cette source ne coulaient 
pas régul iè rement , que parfois elles faisaient défaut , et que 
d 'autres fois el les coula ient en telle abondance qu'el les pour-
raient occas ionner des désas t res dans la capitale. Ahuitzoll , 
c royant que Tzotzomalzin cherchai t un prétexte pour ne pas 
faire ce qu'on lui demandai t , i n s i s t a ; mais, voyant que ce 
seigneur était immuable dans son o p i n i o n , il le congédia, 
puis le fit t ue r . N 'abandonnant pas pour cela son projet , il 
commanda la const ruct ion immédiate d 'un immense aque-



duc qui devait t r anspor t e r l'eau de Coyohuacan à Mexico. 
L ' inaugurat ion de cet édifice se fit avec beaucoup de céré -
monies , et , si l 'on en croi t le P . Acosta, la peinture hiéro-
glyphique qui la représen te doit se t rouve r à la b ib l io thèque 
du Vatican. Le g rand-p rê t r e , vêtu comme Chalchihui t l icuè, 
déesse des eaux, ouvrai t la marche du cor tège ; d 'autres p re -
t r e s le suivaient , sonnan t des ins t ruments de musique, en -
censant l ' aqueduc et l 'aspergeant avec le sang de cail les et 
d 'aut res oiseaux tués à cet effet ; une mult i tude d 'hommes et 
de femmes accompagna ien t le cor tège sacerdotal e t le saluait 
de se s acclamat ions . 

La joie du peuple fut de cour te du rée . Les pluies ayant 
é té cons idérables cet te année , le lac de Texcoco déborda et, 
l es eaux de l ' aqueduc aidant , la ville fut inondée . Beaucoup 
de ma i sons s 'écroulèrent et les communica t ions ne se firent 
plus qu 'en canots . Ahuitzotl se t rouvant un jour dans un 
appar t emen t au bas de son palais, l 'eau entra tout à coup en 
si g rande quant i té dans sa chambre que , pour ne pas ê t re 
noyé il sor t i t b rusquemen t , donna de la tê te con t re la por te 
avec violence, e t se fit une b lessure des sui tes de laquelle il 
mourut, plus ta rd . Après l ' inondation, les Mexicains euren t 
à souffr i r de la famine , les récol tes ayant été pour r ies par 
l 'eau, e t le t e r r a in , t rop dé t rempé , ayant gâté les nouvel les 
semences . En 1499, on découvri t dans les env i rons de Mexico 
u n e car r iè re de tetzontli, sor te de p ier re poreuse , qui servi t 
depuis à la cons t ruc t ion des t emples et même des ma i sons ; 
on mit à bas tous les édifices qui menaça ien t ru ine pour les 
r econs t ru i r e d 'une man iè re solide en tetzontli. 

Les deux de rn i è r e s a n n é e s du r ègne d'Ahuitzotl se pas-
sè ren t en combats incessants du côté d 'Amatlan, de Xal te-
pee de Tehuan tepec , de Huexotla , etc. Tlil tocotl , généra l 
mexicain, por ta ses a rmes v ic tor ieuses jusque dans le Gua-
t ema la ; on sait qu'il y fit des prodiges de valeur , mais on 
en ignore les résu l ta t s . Enfin, l 'an 1S02, ap rès un règne de 
v i n * ans , Ahuitzotl mouru t la issant aux Mexicains, p re sque 
tout le ter r i to i re qu'i ls occupaient lors de l 'arrivée des Espa-

gnols. Outre son courage proverbia l , il possédait deux qua-
lités qui le r end i ren t cé lèbre : la magnif icence et la l ibéra-
lité. Il embell i t sa capi ta le , déjà cons idérée comme la plifs 
belle ville du Mexique. Quand il recevait les t r ibuts des po-
pulat ions conquises , il réunissa i t le peuple en cer ta ins e n -
droits de la ville, e t dis tr ibuai t de ses p ropres mains des 
secours et des vê tements aux malheureux . Il récompensa i t 
avec de l 'o r , de l ' a rgen t , des p i e r r e s préc ieuses et des 
p lumes ra res , ceux qui se dis t inguaient dans les batail les ou 
l ' adminis t ra t ion . Ses qual i tés fu ren t obscurc ies par son hor -
reur de la paix, son a m o u r de la gue r re , s e s v ices et sa 
c ruau té . Il aimait la mus ique au point de lui sacrif ier un 
temps considérable , au pré judice des affaires publ iques . 
Croyant q u e plus un souverain possédai t de femmes, plus il 
manifes ta i t sa g r a n d e u r et son autor i té , il voulut en avoir 
encore plus que ses p rédécesseurs qui, pour tant , en possé -
daient un assez grand nombre . 

Après les funéra i l les d'Ahuitzotl, cé lébrées avec la pompe 
accou tumée , on s 'occupa de l 'élection du nouveau souvera in . 
Aucun f rè re des rois p récédents ne vivait a lors , mais les 
neveux ne manqua ien t pas au royal défunt , pour le rempla -
cer sur le t rône , se lon les lois de success ion . Parmi les fils 
d 'Axayacatl on r emarqua i t pr incipalement Moctezuma, Cuit-
lahuac, Matlatzincatl , P inahui tz in , Cecepacticatzin, e t du roi 
Tizoc il y en avait également plusieurs parmi lesquels il faut 
citer Imactlacuiyatzin, e t Tepehuatzin . Moctezuma fut choisi 
en t re tous ces pr inces , et pour le d is t inguer t le son homo-
nyme Moctezuma Ier, on lui donna le su rnom de Xocoyotzin, 
c 'est à d i re le j e u n e . 

Moctezuma II é tai t , à la fois, un vail lant général e t un 
prê t re for t r espec té par sa gravité, sa c i rconspect ion et son 
espr i t re l ig ieux. Tac i tu rne et réservé , s e s paroles produi -
sa ien t tou jour s une g rande impress ion dans les consei ls . 
Aussitôt que les rois alliés fu ren t avert is de cette é lect ion, 
ils v in ren t la sanc t ionner et compl imen te r le m o n a r q u e . 
Celui-ci, en app renan t son élévat ion au t rône , se re t i ra dans 



le temple , comme pour protes ter con t re un si g rand hon-
neu r . La noblesse alla l'y che rche r et le t rouva, di t -on, ba-
layant le parvis. Les cé rémonies de la pres ta t ion du s e r m e n t 
d 'obé issance et de fidélité t e rminées , Moctezuma reçut les 
fél ic i ta t ions des o ra t eu r s et des rois . La h a r a n g u e de Neza-
hualpil l i , e m p e r e u r desChich imèques , conservée jusqu 'à nos 
j o u r s dans les manusc r i t s mexicains , fait allusion aux é tudes 
a s t ronomiques et as t ro logiques qui avaient également d o n n é 
une g r ande notor ié té à Moctezuma. Voici ce d i scours : 

— « Le b o n h e u r de la monarch ie mexicaine se manifes te 
dans vot re élection et les applaudissements avec lesquels 
elle a é té accueil l ie par tous . On a ce r t a inement ra ison de 
s 'en ré jou i r , parce que l 'empire du Mexique s 'est é levé à une 
telle hau teu r , que pour suppor te r un tel poids, il ne faut pas 
avoir u n e force moins g rande , un c œ u r moins inv inc ib le , 
u n e sagesse mo ind re que celle q u e nous a d m i r o n s en vous. 
Je vois c la i rement combien es t immense l 'amour q u e le Dieu 
tou t -pu issan t por te à cette na t ion , pour lui avoir fait a insi 
chois i r le souvera in qui lui convenai t le mieux. Qui pour-
rait s ' imaginer que celui qui a approfondi les choses du ciel 
ne connaî t ra pas , é tant roi, les choses de la t e r r e qui pour-
ront d o n n e r la félicité à ses vassaux? q u e celui qui a révélé 
tant de fois la g r andeu r de son â m e ne la révélera pas encore , 
main tenant qu'el le est plus nécessa i r e que jamais ? Qui pour -
ra i t c ro i re que celui qui a mon t r é tan t de b ravoure et de 
sagesse manquera i t de soutenir la veuve et l 'orphel in? L 'em-
pire mexicaiu est arr ivé s ans doute au faîte de l 'autori té , 
puisque le c réa teur du ciel vous en a tan t commun iqué que 
vous inspirez le respec t à tous ceux qui vous admiren t . Ré-
jouis- toi donc, ô t e r re heureuse , puisque tu as pour dé -
f enseu r un pareil pr ince , dont la bonté le r end ra le père et 
le f r è r e de ses vassaux. Tu as , en effet , un monarque qui ne 
profi tera pas de sa position pour s ' abandonner à la mol-
l e s s e , aux occupat ions f r ivoles et aux pla is i rs ; car , dans le 
plus doux repos , son c œ u r l ' i nqu ié te ra ; le soin qu'il aura de 
toi l 'évei l lera; il ne songera qu'à ton bonheu r . Et vous , t r è s 

noble pr ince et t r è s puissant se igneur , prenez courage , espé-
rez que le c réa teur du ciel qui vous a élevé à une si hau te 
dignité vous donnera les forces pour rempl i r les obl igat ions 
qui lui sont inhéren tes . Celui qui a été si libéral e n v e r s 
vous jusqu 'à p ré sen t ne vous re fusera pas ses précieux 
dons a p r è s vous avoir fait monter au t rône su r lequel j e vous 
p ronos t i que bien des a n n é e s t r è s heu reuses . » 

Moctezuma vou lu t r épondre , mais, par t ro is fois, les la rmes 
d ' a t t endr i s sement qu'il répandai t l'en e m p ê c h è r e n t ; pour tant , 
il finit par r emerc i e r l ' impérial o ra teur des éloges qu'il lui 
avait d é c e r n é s ; il se déclara de nouveau indigne du t r ô n e ; 
puis , l 'audience achevée, il alla se r e n f e r m e r dans le temple 
où il j eûna qua t re j ou r s et revint ensu i te à son palais 
p r e n d r e possess ion du pouvoir . Les Atl ixquenos s 'é tant r é -
voltés peu de jou r s avant son élect ion, ce fut con t r e eux 
qu'il por ta s e s a rmes pour se p rocure r les p r i sonnie rs qui 
devaient ê t re sacr if iés à son cou ronnemen t . Les fêtes don-
nées à propos de cet te cé rémonie , accompagnée de jeux, de 
danses , de représen ta t ions théâ t ra les , furen t si br i l lantes , 
l ' abondance et la r i chesse des t r ibu ts , envoyés des diffé-
ren tes provinces de l 'empire , fu ren t si cons idérables que des 
é t r angers , qu 'on n'avait j ama i s vus à Mexico, v inrent y ass i s -
te r , ainsi que des ennemis mêmes des Mexicains, tels que les 
Tlaxcal tèques et des hab i tan t s du Michoacan. Moctezuma les 
reçut avec dist inction et leur offrit l 'hospitali té avec toute la 
généros i té qui le carac tér i sa i t . 

A peine commença- t - i l à faire usage de son autor i té qu' i l 
manifesta un immense orguei l , jusqu 'a lors caché sous les 
apparences de la plus profonde humil i té . Ses p rédécesseurs 
avaient eu la sage cou tume de donner les emplois et toutes 
les fonct ions publ iques à ceux qui s 'en mont ra ien t les plus 
dignes par leur apt i tude, leurs qual i tés et leurs ver tus , s ans 
eni r compte du pacte nouveau sous le r ègne d'Iztcoatl en t r e 

la noblessse et le peuple. Moctezuma, professant un souve-
rain mépr is pour les plébéiens , leur enleva les emploisqu ' i l s 
occupaient à la cour , comme dans la capitale, et les déclara 



incapables d 'exercer à l 'avenir aucune fonction publique ou 
seu lement honorab le . 

Il confia le service de son palais un iquement à des nobles 
et de g rands personnages . I ndépendammen t de ceux qui 
vivaient dans son palais même , chaque matin six cents sei-
g n e u r s venaient lui faire leur cour et res ta ient dans une 
an t i chambre , par lant bas , a t t endan t les o rd re s du souve-
ra in . Les domes t iques de ces se igneurs é ta ient en si g rand 
nombre qu'i ls rempl issa ient les t ro is vas tes c o u r s de sa 
rés idence ord ina i re et les rues ad jacen tes . Celui des f emmes 
de Moctezuma, les dames d 'honneur , les f e m m e s de service 
et les esclaves, n 'étai t guè re moins cons idérab le ; en fe rmées 
dans une sor te de ha rem, de nobles ma t rones veil laient su r 
leur condui te . Les unes par tageaient la couche du monarque , 
d 'aut res servaient à r écompense r le dévoûment de ses vas -
saux. Tous les feudata i res venaient rés ider , pendan t quel-
ques mois , dans la capitale et la issaient , avant de r e tou rne r 
dans leurs États , des fils ou des f r è res comme otages et 
ga ran t ies de leur fidélité. 

P e r s o n n e ne pouvait se p résen te r devant le souverain 
revêtu d 'habi ts somptueux et s ans déposer s e s chaussu re s 
à la por te de la sal le d 'audience . Les g r a n d s se igneurs se 
dépoui l la ient de l eu r s r i ches vê tements ou les couvraient 
d 'une tun ique fort s imple , avant d ' en t r e r dans la sal le du 
t rône , pour t émoigner de leur humble respec t . En se pré-
sen tan t à Moctezuma, ils fa isaient t rois p ro fondes incl ina-
t ions , disant , à la première : tlatouni — se igneur ; — à la 
seconde , notlatocatz-in — mon s e i g n e u r ; — à la t ro i s ième, 
hueitlatoani — grand se igneur . Ils par la ient à voix basse , la 
tête inclinée, et recevaient la r éponse du souvera in par l 'en-
t remise des sec ré ta i res . 

Moctezuma mangeai t dans la sal le des audiences , assis 
su r un petit tabouret , devant une sor te de mate las qui lui 
servai t de table . Le linge de service , nappes et serviet tes 
é ta ien t en coton t r è s fin et t r è s b l a n c ; les plats et les 
ass ie t tes é ta ien t de la faïence la plus fine de Cholula. Tous 

ces objets ne lui servaient qu 'une fo i s ; il les donnai t à ses 
gent i l shommes aussi tôt après ses repas . Les tasses dans 
lesquel les il prenai t le chocolat e t au t res boissons faites 
avec du cacao étaient en or ou en beaux coqui l lages . Il avait 
également de la vaissel le d 'or , mais il ne s 'en servai t que 
dans le temple , à ce r ta ines fêtes. Trois ou qua t re cents 
j eunes gens , d isent les h is tor iens , p résenta ien t à Mocte-
zuma, au moment où il allait se met t re à table, des plats de 
viande, de gibiers , de poissons et de légumes, chaque plat 
ayant au dessous sa ofiaufferette pour l ' empêcher de se re -
f ro id i r ; le roi désignai t avec une canne les mets qu'il p r é -
f é r a i t , e t les au t res se d is t r ibuaient immédia tement aux 
nobles qui a t tendaient dans l ' an t ichambre . Avant de s 'as -
s e o i r , qua t r e des plus jo l ies f emmes de son harem lui 
donnaient de l'eau pour se laver les mains , puis el les se 
tenaient debout avec six des pr incipaux minis t res et le ma-
jo rdome, pendant le r epas , auquel p e r s o n n e au t re ne pouvait 
ass i s te r . La sal le une fois fe rmée , pour qu 'on ne vît pas le 
roi manger , les quat re femmes et le ma jo rdome se rva ien t 
Moctezuma. Souvent il se divert issai t pendant ses r e p a s , 
en se faisant d o n n e r des conce r t s d ' i n s t rumen t s de mus ique 
ou par les conver sa t ions bur l e sques de que lques bouf fons 
difformes qu'il maintenai t à la cour . Après son repas du 
jour , il fumai t du tabac mélangé d ' ambre dans une p ipe 
r i chement t ravail lée et sommeillai t ensu i t e . 

Son sommeil achevé , il donnai t a u d i e n c e , encouragea i t 
avec bonté les pe r sonnes in t imidées par la p résence d 'un 
monarque en touré de tant de luxe et réponda i t par l ' in te r -
média i re de se s minis t res et de ses sec ré ta i res . A la sui te 
de l 'audience, il se faisait chan te r les ac t ions g lor ieuses de 
ses ancê t r e s ou joue r devant lui que lques-uns des jeux na -
t ionaux. Quand il sor tai t , il se couchait dans un r iche pa lan-
quin por té su r les épaules des g rands se igneurs , e t suivi 
d 'une foule de cour t i sans . Par tout su r son passage , l 'on de-
vait s ' a r rê te r et f e rmer les yeux, comme pour ne pas ê t r e 
aveuglé par la sp lendeur de sa majes té . Lorsqu'il voulai t 



marche r , on étendai t devant lui des tapis précieux pour que 
ses pieds ne touchassen t pas la t e r re . 

La magnif icence de ses palais, de ses maisons de plai-
sance et de ses j a rd ins répondai t à cet é ta lage de cé rémonia l 
et de g randeur , inconnu jusqu 'a lo r s dans tout le Mexique. 
Sa rés idence ord ina i re était un vaste édifice en p ie r res tai l-
lées, ayant vingt por tes su r la place pr inc ipale de Mexico et 
su r les r u e s qui l ' entouraient ; les bâ t iments env i ronna ien t 
t rois cours spacieuses dans une desquelles se trouvait u n e 
belle fon ta ine ; il r en fe rma i t p lus ieurs sal les immenses , dont 
l 'une pouvait conten i r t rois mille pe r sonnes , au di re d 'un 
témoin oculaire , e t plus de cent appar tements . Les m u r s de 
que lques sal les étaient plaqués en marb re inc rus té de p ier res 
préc ieuses . La cha rpen te se composai t de poutres en cè-
dre , en cyprès et en bois t r è s ra res . 

Dedans et dehors de la capitale il avait d 'aut res palais . A 
Mexico, il possédai t , en out re , un ha rem, des habi ta t ions 
pour ses min is t res , s e s g rands officiers, les se igneurs é t ran-
gers qui venaient le voir et pour ses deux augustes alliés, 
u n e maison de plaisance avec des volières, r en fe rman t les 
oiseaux du Mexique, une ménager ie pour les oiseaux carnas-
s iers , les bêtes féroces et les rept i les , e t d ' au t res établisse-
men t s curieux. La première de ces deux maisons de plai-
sance , s i tuée à l ' endroi t où fut plus tard ér igé le couvent de 
San Francisco, contenai t p lus ieurs appa r t emen t s et beaucoup 
de galer ies à co lonnes de marb re qui donnaien t su r un j a r -
din dans lequel il y avait dix bass ins , cinq d'eau douce et 
cinq d'eau de mer , dest inés aux oiseaux aquat iques . Les Es -
pagnols fu ren t te l lement émervei l lés de la quant i té d 'oiseaux 
r e n f e r m é s dans ces volières qu'i ls c ru ren t que toutes les 
var iétés du monde ent ier s'y t rouvaient r éun ies . Tro i s cen t s 
pe r sonnes , sans compter les médecins , s 'occupaient de ces 
volatil les auxquels on servai t à chacun des grains , des f ru i t s , 
des insectes ou des poissons selon l eu r espèce . 

La ménager ie , composée des oiseaux ca rnass ie r s , des bê te s 
féroces , des amphibies , des rept i les et des poissons, était 

encore plus spac ieuse q u e celle des o iseaux. Dans un t ro i -
sième édifice, Moctezuma logeait des h o m m e s ayant diffé-
rentes cou leurs de cheveux ou de peau, des ê t res di f formes 
et d isgraciés de la na ture . Dans ce t te sor te d 'hospice e thno-
graphique bien des malheureux t rouvaient un re fuge con t r e 
les mauvaises p la isanter ies et les insul tes du peuple. Enfin, 
dans une des ma i sons royales , il conservai t u n e collect ion 
d 'a rmes offensives et défens ives , de cu i rasses , d ' é tendards 
et de cos tumes mil i taires en usage, à ce t te époque , parmi 
tous les peuples avec lesquels le Mexique était en re la t ion . 
A côté de cet a r sena l -musée , il y avait un immense a te l ier 
dans lequel un n o m b r e considérable d 'ouvriers travail laient 
les a rmes , l 'or, l ' a rgent , le marb re , les p ier res précieuses , 
les mosa ïques , e tc . On y voyait éga lement des peint res , des 
sculpteurs et un grand corps de ballet pour son a m u s e m e n t . 

A chaque palais at tenait un ja rd in d a n s lequel se cul t i -
vaient toutes so r t e s de f leurs , d 'he rbes odor i fé ran tes et de 
p lantes médic ina les . Moctezuma avait , en out re , des parcs 
ou des bois e n t o u r é s de m u r s et rempl is de gibier qu'il chas-
sait de t emps à au t re . Les Espagnols démol i r en t les palais 
pour en p rendre les ma té r i aux ; les j a r d i n s fu ren t abandon-
nés ou dé t ru i t s ; les parcs de Chapul tepec et du Peñón sont 
les seuls qui r e s t è r en t t r è s longtemps plus ou moins in tac ts . 
Les a rb res du pa rc de Chapul tepec, en par t ie coupés par les 
Mexicains, lors de l ' invasion amér ica ine eii 1847, t émoignen t 
encore de la sp lendeur de ce jardin, si bien r épa ré par l 'em-
pereur Maximilien. 

Fe rnand Cortez, dans se s le t t res à Charles-Quint , T o r q u e -
mada et p lus ieurs au t res h i s to r iens d o n n e n t des détai ls t r è s 
curieux s u r Moctezuma et la r ichesse in tér ieure de ses pa-
la is ; il sera i t trop long de l e s r ep rodu i re ici ; j e dirai seu le-
ment que ce roi tenai t beaucoup à ce q u e chacune de se s 
rés idences fût cons tamment dans un état i r réprochable de 
p rop re t é ; il employait , d i t -on, tous les mat ins , plus de mille 
hommes à a r r o s e r et balayer les rues de Mexico. Il avait fait 
établir des ba ins dans tous ses palais et se baignait j ou rne l -



lement . Il changeai t qua t re fois de vê tements par j o u r et ne 
les remet ta i t j a m a i s ; il les donnai t aux gen t i l shommes et aux 
soldats qu'il voulai t r é c o m p e n s e r . 

Son zèle pour la religion lui fit édifier p lus ieurs temples , 
embel l i r ou r é p a r e r les a u t r e s ; il prit soin que tous, et pa r -
t icu l iè rement celui d 'Huitzilopochtli , f u s sen t bien en t r e t e -
nus , bien servis et les sacrif ices t r è s f r équen t s . Pou r t an t , il 
craignai t les augures , et les oracles r endus lui t roub lè ren t 
souvent l 'espri t au point d 'abat t re son courage et de favori-
ser sa propre ru ine . T rè s sévère pour l 'observance des lois, 
il fit maintes fois châ t ie r du de rn ie r suppl ice des fonct ion-
na i res de la plus haute noblesse pour des prévar ica t ions ou 
des t r ansgress ions aux lois é tabl ies . Ennemi de l 'oisiveté, il 
occupa cons t ammen t ses t roupes en expédi t ions gue r r i è re s , 
e t son peuple à la cu l tu re des c h a m p s , à la cons t ruc t ion 
des édifices et des t ravaux d'util i té publ ique . 

L 'oppression dans laquelle il tenai t ses vassaux, les char -
ges excessives qu'il leur imposai t , son orgueil et sa sévé-
r i té éloignaient de lui le c œ u r de ses s u j e t s ; d 'un au t re côté , 
il se les réconcil iai t par sa l ibérali té envers les pauvres 
comme envers ceux qui se rva ien t l 'État. Il convert i t la ville 
de Colhuacan en un vaste hôpital pour tous les employés 
civils ou mil i taires devenus invalides par l 'âge, les b l e s su res 
ou les inf i rmi tés ; ils é ta ien t en t re tenus , servis et soignés 
pa r des médecins , aux dépens du t résor royal . 

Au commencemen t de son règne , il fit met t re à mor t Ma-
linalli , se igneur de Tlachiauhco qui s 'étai t révol té con t r e la 
c o u r o n n e du Mexique ; il soumi t cet État à son obéissance et 
celui d 'Achiotlan. Peu de temps ap rès il s 'a l luma une au t r e 
g u e r r e plus grave dans laquel le il fut moins heureux . Parmi 
tan t de provinces conquises pa r la force des a rmes mexi -
ca ines ou soumises par c ra in te , la républ ique de Tlaxcala 
s'était t ou jour s maintenue invincible et ne voulut jamais cour-
be r la tête sous le joug mexicain , malgré son voisinage de 
Mexico. Les Huexotziucas, les Cholul tèques et d ' au t res peu-
ples l imitrophes, jadis all iés de la r épub l ique et main tenant 

jaloux de sa prospér i té , i r r i tè ren t les Mexicains en leur di-
sant que les Tlaxcal tèques avaient l ' intention de s ' appropr ie r 
les provinces mar i t imes du golfe, afin d ' augmente r l eurs 
r ichesses par le commerce . Les Tlaxcal tèques avaient , en 
effet, un g rand besoin de faire des échanges avec les habi -
tants des te r res chaudes pour se p rocure r le co ton , le sel e t 
le cacao nécessa i res à leur consommat ion ; ils ne t ena ien t 
probablement pas à conquér i r ces provinces, mais l eurs ha-
bi tants étant , en part ie , or ig ina i res de Tlaxcala, ils les con-
sidéraient un peu comme des membres de la même famil le . 
Quoi qu'il en soit, les Mexicains, depuis Moctezuma Ier, t ra i -
taient tou jours les Tlaxcal tèques en ennemis et ne cessaient 
d 'en t re teni r su r l eurs f ron t iè res de t r è s for tes ga rn i sons 
pour para lyser leur commerce avec les provinces mar i t imes 
du golfe. 

Gênés dans la l iber té de leur trafic et souff rant de ce 
blocus qui les empêchai t de recevoir des marchandises de 
première nécessi té , les Tlaxcal tèques envoyèrent , sous le 
règne d'Axayacatl, une ambassade à Mexico pour se plain-
dre du tor t qu 'on leur faisait à cause de la ja lousie des na-
t ions r ivales. Les Mexicains , r e n d u s insolents par leur 
prospér i té , r épondi ren t que le souvera in du Mexique était 
se igneur universel du monde et que tous les mortels é tant 
ses vassaux, les Tlaxcal tèques, à l 'exemple des au t r e s peu-
ples, lui devaient obé issance et payer un t r ibut . A cet te 
réponse , accompagnée de menaces a r rogan tes , les ambassa -
deurs rép l iquèren t par ces paroles : 

— « Très puissants se igneurs ! Tlaxcala ne vous doit aucun 
tribut ; depuis que nos aucê t res v in ren t des pays sep ten t r io -
naux pour habi ter ce pays, ils ne se sont j amais r econnus 
t r ibuta i res d 'aucun pr ince . Ils ont tou jour s conservé leur 
indépendance et, n 'étant pas accoutumés à l 'esclavage au-
quel vous prétendez les soumet t re , ils r épandron t plus de 
sang qu'i ls n 'en ont répandu à la fameuse batail le de Poyauht -
lan, avant de s e soumet t re à votre pouvoir. » 

Affligés des pré tent ions exorbi tantes des Mexicains et dé-
I. 7 



sespé ran t de les amene r à t ra i ter d 'une man iè re avan tageuse 
pour les deux peuples , les Tlaxcal tèques c o m m e n c è r e n t à 
fort if ier l eurs f ron t iè res et à se met t re à l 'abri d 'une brus-
q u e invasion. Le t e r r i to i r e de leur peti te républ ique éta i t 
en touré déjà de g rands fossés et de bonnes g a r n i s o n s ; i ls 
cons t ru i s i r en t a lo r s un m u r de plus de huit k i lomèt res qui 
fermai t l 'entrée de leur pays du côté de l 'o r ient ; ils é tend i -
rent l eurs fort if ications et mult ipl ièrent l eurs v ig ies , de 
so r t e q u e , malgré les a t taques répé tées des t roupes de 
Huexotzinco, Cholula, I tzocan, Tecamachalco et d 'aut res 
d is t r ic ts vois ins , i ls ne pe rd i r en t j amais un pouce de t e r re . 

De nombreux su je t s de la c o u r o n n e de Mexico et pr inc i -
pa lement des Otomites et des Chalqueños s 'é taient r é fug iés 
à Tlaxcala, à la sui te des guer res men t ionnées plus h a u t ; 
tous portaient aux Mexicains une ha ine implacable, à cause 
des maux qu' i ls en avaient souffer ts . Les Tlaxcal tèques 
se se rv i ren t adro i tement de ces r é fug iés pour comba t t r e 
l eu r s ennemis c o m m u n s su r les f ron t i è res , mais ils ne pu-
r e n t rétabl i r l eurs communica t ions avec les provinces mar i -
t imes . Depuis le règne d'Àxayacatl, i ls se v i ren t pr ivés du 
sel e t du ren t s e passe r de ce condiment pour p répa re r leur 
n o u r r i t u r e ; c e ne fut que longtemps a p r è s la conque te espa-
gnole qu'i ls s 'hab i tuèren t de nouveau à 1 usage du sel dans 
leurs a l iments . Seuls , que lques se igneurs , en co r r e spon -
dance secrè te avec de nobles mexicains, se pourvoya ien t 
par con t rebande , de tout ce qui leur était nécessa i re , à 

l ' insu de l'un et l ' aut re peuple . , i h l i n n p 

Moctezuma, ne pouvant to lérer de voir une républ ique 
aussi petite que celle de Tlaxcala, enclavee pour ainsi d i re 
dans ses États , lui r e fuse r obéissance , lorsque les popula-
t ions les plus éloignées et les plus puissantes lui e ta ient sou-
m i s e s , o rdonna dès le commencemen t de son règne aux 
provinces voisines d 'a t taquer Tlaxcala de tous les co tés Les 
Huexotzincas, alliés aux Cholul tèques, levèrent i m m ^ 
ment une a rmée qu'i ls p lacèrent sous le commandemen t de 
Tecayahuatzin , se igneur de Huexotz inco; mais, se fiant da 

vantage à leur as tuce que dans leurs t roupes , ils e s sayè ren t , 
sans succès , de c o r r o m p r e par des p ré sen t s les c i toyens de 
Hueyotl ipan, pet i te ville t laxcal tèque s i tuée su r les conf ins 
de l 'empire d 'Acolhuacan, et les Otomites qui défendaient les 
f ron t iè res . Obligés de recour i r aux a rmes , ils a t t aquè ren t la 
républ ique avec u n e telle impétuosi té , qu ' après s 'ê t re l ivré 
passage à t ravers les l ignes ex tér ieures , ils péné t rè ren t ju s -
qu'à Xiloxochit la, c 'est à d i re à qua t re k i lomètres de la c a -
pitale, en massac ran t tous ceux qui voulaient s 'opposer à 
leur m a r c h e t r iomphante . Tizat lacatzin, cé lèbre capi ta ine 
t laxca l tèque , les r e t in t longtemps à Xi loxochi t la , mais il 
mourut accablé par le nombre des ennemis s ans pouvoir les 
vaincre ni les re ten i r . 

Les Huexotzincas p o u r t a n t , effrayés eux -mêmes de leur 
p ropre succès , eu ren t peur de se t rouver si p rès de la cap i -
tale qu ' i ls venaient ass iéger et c ra ignant d 'ê t re massac rés à 
leur tour , en cas de r eve r s , se re t i rè ren t p réc ip i t amment 
dans l eu r province. Telle fut l 'or igine de ces batai l les cont i -
nuel les qui se l ivrèrent en t r e ces deux peuples jusqu 'à l ' a r -
rivée des Espagno l s . Les Tlaxcal tèques, fur ieux cont re les 
envah i s seu r s , ne se l imi tèrent plus à dé fendre leur t e r r i -
toire ; ils so r t i ren t désormais de la r épub l ique et por ta ien t 
le fer et le feu chez leurs ennemis toutes les fois qu ' i ls en 
t rouvaient le prétexte . Les ayant un jour r encon t r é s su r le 
versant des montagnes s i tuées à l 'ouest de Huexotzinco, ils 
en firent un si g rand carnage que, se voyant à la veille d 'une 
ent ière des t ruc t ion , les Huexotzincas pr ièrent Moctezuma de 
venir à leur secours . Celui-ci leur envoya son fils a îné à la 
tête d 'une bonne a r m é e . Les Tlaxcal tèques, sachant que l e s 
Mexicains allaient descendre dans la vallée d 'Atlixco, en 
longeant le côté méridional du Popocatepel t , couru ren t à 
leur r encon t r e et les mi ren t en déroute , non sans en la isser 
un nombre cons idérable de tués su r le champ de bata i l le . 
Parmi les mor t s , on t rouva le pr ince-généra l et p lus ieurs 
cap i t a ine s ; le res te de l 'armée s 'enfui t en désordre , abon-
donnant un grand butin aux va inqueurs . 



Probablement les Tlaxcal tèques f u r e n t eux -mêmes assez 
mal t ra i tés , car ils ne prof i tè ren t pas de l eu r victoire pour 
s ' empare r de Huexotzinco et deCholu la . Peu de temps a p r è s , 
,1s rev in ren t à la cha rge avec de g r a n d s r en fo r t s , mais les 
Huexotzincas s 'é taient déjà fortifiés et les a g r e s s e u r s f u r e n t 
r epoussés ; néanmoins , ils ne r e n t r è r e n t pas à Tlaxcala s ans 
avoir ravagé les deux provinces ennemies , au point q u e les 
habi tan ts t ombèren t dans u n e profonde misè re et f u r e n t 
obligés de faire veni r des v ivres de Mexico et des villes vo i -
s m e S 

Ce fut une g rande affliction pour Moctezuma d ' a p p r e n d r e , 
on même temps , la mor t de son fils a îné et la dé rou te de son 
a r m é e Pour t i re r vengeance de c e double ma lheu r , il r é u n i t 
de nouvelles t roupes et les fit m a r c h e r con t r e Tlaxcala ; mais 
la républ ique avait prévu cet te dé te rmina t ion ; elle se lor -
tifia en conséquence et se batt i t avec un si g r ând courage 
que l 'armée royale fut encore bat tue et d i spersee . Les Tlax-
ca l tèques cé lébrè ren t cette seconde victoire par de g r a n d e s 
ré jou i ssances ; ils r écompensè ren t g é n e r e u s e m e n t les O o 
mites , auxquels ils la devaient en g rande F t i e ^ è 
pour f e m m e s aux plus respectables des ré fugiés es fi es des 
plus nobles familles de la républ ique ainsi que le t i t re de 
tpuctu la plus es t imée de toutes les d is t inct ions . 
T e s t p robable que, si les souverains du Mexique eussen t 
voulu sé r i eusement conquér i r Tlaxcala et la s o u m e t t . e à a 
cou ronne , cela leur eût été facile. Cette peti te républ q u e 
pouvait ê t r e b ien fort if iée et ses dé fenseur s bien aguer r i s 
S il est h o r s de doute que les Mexicains . u n i o n fini pa r 
s 'en r e n d r e maî t re . Cette vér i té n 'échappa pas o 

de la Nouvel le-Espagne qui nous expl iquent la fa iblesse des 
moyens avec lesquels les Mexicains combat ta ient les Tlaxcal-
S e s par le désir des ro is de Mexico de main ten i r , à quatre-
v i n g t s k i lomètres de leur capitale, u n p a y s i n s o u m i s , soit pour 
exercer la valeur des soldats mexicains, soit pour se p r o -
c u r e r des vict imes des t inées aux nombre«x q u 
se faisaient dans la capitale ; ces deux buts , en effet, e taient 

tou jour s r empl i s dans les f r équen t s combats qui se l ivra ient 
sur les f ron t i è re s de ces deux Éta t s . 

Dans un de ces combats — probab lemen t vers la fin du 
règne de Moctezuma, — Tlahuicole fut fait p r i sonn ie r . Ce 
Tlahuicole , dont l 'h i s to i re est t r è s cur ieuse , était un fameux 
généra l t laxcaltèque, aussi cé lèbre par son courage ex t raor -
dinai re que pa r la fo rce mervei l leuse de ses musc les . Son 
maquahuitl — épée mexicaine — avec laquel le il se bat ta i t , 
était si lourde qu 'un homme avait de la peine à la soulever 
de t e r r e . Son nom seul faisait fuir ses ennemis qui se sau-
vaient dès qu 'on criai t : — Voilà Tlahuicole . Ayant eu la 
maladresse , pendan t une a t taque des Huexotzincas con t r e 
les Otomites , de s e l ancer au plus fort de la mêlée dans un 
endro i t marécageux, ses mouvemen t s furen t paralysés , il 
fut assailli par un nombre cons idérable d 'adversa i res , fait 
p r i sonn ie r , en fe rmé dans une cage, condui t à Mexico et 
p r é s e n t é à Moctezuma. Le souvera in , sachant appréc ie r l e 
mér i te , m ê m e chez un ennemi , lui rendi t la l iber té au lieu 
de le c o n d a m n e r à mor t . 

Tlahuicole dit au roi qu'il n 'acceptai t pas sa g râce , et , 
qu 'ayant é té fait p r i sonnier , il ne voulait pas se r ep résen te r 
à ses compat r io tes avec pareil le tache au f ron t . Moctezuma, 
touché de cet te rés i s tance et de cette fierté, re t in t le généra l 
à la cour , e spéran t en faire un ami ou, du moins , pouvoir 
util iser ses forces et s e s ta len ts mil i ta ires . Ses e spé rances 
ne f u r e n t pas déçues ; la g u e r r e s 'é tant a l lumée e n t r e le 
Mexique et l eMichoacan , le roi lui confia le c o m m a n d e m e n t 
des t roupes qui devaient a t t aquer Tlaximaloyan. Tlahuicole 
par t i t et quoiqu' i l ne pût déloger les Michoaqueños de la 
ville dans laquelle ils s 'é taient fortifiés, il en tua beaucoup, 
fit un g rand n o m b r e de p r i sonn ie r s et leur enleva de l 'or e t 
de l ' a rgent pour u n e valeur cons idérable . 

Moctezuma reconna issan t lui offr i t de nouveau la l iber té , 
puis le t i t re de tlacatecatl, c 'est à d i re de généra l en chef des 
a rmées mexicaines . Le fier Tlaxcal tèque re fusa de nouveau 
ces deux faveurs , en disant qu'il ne sera i t jamais t ra î t re à 



sa patr ie et qu'il désirai t abso lument mour i r dans un sacri-
fice de g ladia teurs , gen re de mor t r é se rvé aux p r i sonn ie r s 
les plus honorab les . Il resta t ro is ans à Mexico avant d'avoir 
ob tenu ce qu'il d é s i r a i t ; sa femme vint de Tlaxcala vivre 
avec lui, à la g r ande sat isfact ion des Mexicains qui espé-
ra i en t voir se pe rpé tue r la descendance d'un général aussi 
r edou té . Moctezuma, pour tant , voyant le re fus obst iné de 
Tlahuicole d 'accepter quoi que ce soit et sa pers is tance à 
vouloir mour i r , consent i t au combat qu'il demanda i t . Après 
huit j o u r s de danses et des cé rémonies habi tuel les q u i p ré -
cédaient ces so r t e s de sacrif ices , Tlahuicole fut a t taché par 
un pied au temalacatl — p ie r re des sacrif ices — et s e batt i t 
c o n t r e des gladiateurs , en p ré sence du roi , de la noblesse 
et d 'une mult i tude de Mexicains. L 'h is toi re r acon te qu'il en 
tua hui t , en blessa vingt et ne tomba qu 'après avoir reçu sur 
la tê te un coup te r r ib le qui le laissa à moitié mor t . Il fut aus-
sitôt t r a n s p o r t é devant l ' idole de Huitzilopochtli , où les 
p rê t res lui ouvr i r en t la poi t r ine, en levèren t son c œ u r encore 
f u m a n t et préc ip i tèrent son c o r p s du hau t de l 'escalier du 
temple , se lon la coutume. Ainsi mouru t ce vai l lant géné ra l . 

Deux a n n é e s de s é c h e r e s s e a m e n è r e n t deux a n n é e s de 
famine pendan t les gue r r e s que les Mexicains l ivraient à la 
républ ique de Tlaxcala. Les provis ions de maïs é tan t épu i -
sées su r le plateau 'de l 'Anahuac, Moctezuma fit ouvr i r ses 
propres g ren ie r s et dis t r ibua sa réserve de g ra ins aux sol-
dats . Cette l ibéral i té ne suffisant pas à r é p a r e r le mal causé 
par l 'absence des récol tes , il permi t , à l 'exemple de Mocte-
zuma Ie r , aux ci toyens nécess i teux d 'ëmigrer à l ' é t ranger 
pour s'y é tabl i r ou s ' approvis ionner de maïs . L ' année sui -
vante , en 1505, les t roupes mexicaines r e t o u r n è r e n t au Gua-
temala , p robab lement pour pun i r les habi tants de cet te 
province de que lque acte d 'hosti l i té con t r e les su j e t s de la 
c o u r o n n e . Les p r i sonnie rs faits du ran t cet te g u e r r e furen t 
a m e n é s à Mexico pour ê t r e sacr if iés à la déesse Centeotl , 
don t le temple venai t d 'ê t re achevé. 

A cet te même époque, la chaussée qui conduisa i t de Cha-

pul tepec à Mexico avait é té é larg ie , e t l 'aqueduc cons t ru i t 
su r cet te chaussée , é tan t t e rminé , fut inauguré so lenne l -
lement . La jo ie causée par l 'achèvement de ces g rands t r a -
vaux d'utilité publ ique fut t roublée par un accident : la foudre 
tomba sur u n e tour du temple appelé Zomolli et l ' incendia . 
Les Tlatelolcos et les au t r e s habi tan ts de cette par t ie de la 
vil le, n 'ayant pas vu tomber la foudre, se p e r s u a d è r e n t q u e 
l ' incendie avait é t é a l lumé par des ennemis venus à l ' impro-
viste ; i ls s ' a rmèren t à la hâ te et se r end i r en t en masse au 
temple . Moctezuma, s ' imaginant que les Tlatelolcos, dont il 
s 'était tou jours méfié, avaient pris ce pré texte pour soulever 
une émeute , les priva des emplois publics qu'i ls exerça ient 
et leur défendi t de se p résen te r à la cour . Ces in jus tes r i -
gueurs ne fu ren t , néanmoins , pas longtemps m a i n t e n u e s ; 
les Tlatelolcos r e n t r è r e n t dans les bonnes grâces de leur 
souvera in et r ep r i r en t l eu r s anc iennes fonc t ions , ap rès 
avoir fourni des p reuves de leur innocence. 

En 1505, les Mixtèques et les Zapotèques se r évo l t è ren t 
con t r e les Mexicains; les pr incipaux chefs de ce t te rébe l l ion 
— à laquelle se jo ign i ren t tous les se igneurs de ces deux 
nat ions — éta ient Cetecpatl , gouverneur de Coaixt lahuacan, 
et Nahuixochit l , se igneur de Tzotzollan. Ils c o m m e n c è r e n t 
à massac re r , par t rah ison , les Mexicains en garn ison à 
Huaxjacac , — aujourd 'hui Oajaca — et dans p lus ieurs au t r e s 
local i tés . Aussi tô t que Moctezuma eut conna i s sance de cet te 
révolte, il envoya cont re les insurgés u n e g r ande a r m é e 
composée de Mexicains, de Texcocaños et de Tépanèques , 
sous le commandemen t de son f r è r e et successeur , le p r ince 
Cuit lahuac. Les rebel les f u r e n t complè tement ba t tus , d is -
persés , l eurs vil les saccagées et l ivrées au pillage. L 'armée, 
cha rgée de dépoui l les , r en t r a t r iomphan te à Mexico ; l es pri-
sonn ie r s furen t sacrif iés, e t Moctezuma donna la province 
de Zotzollan à Cozcaquauhtl i , f r è r e de Nahuixochit l , pour 
ê t r e r e s t é fidèle à ses devoirs de vassal . 

Peu de t emps ap rès cette expédi t ion , s 'éleva une quere l le , 
on ne sait à propos de quoi , en t re les Huexotzincas et les 



Cholul tèques, l eu r s amis et vois ins . Ayant résolu de déc ider 
par les a r m e s les droi ts de chacun , ils se l ivrèrent batai l le 
en rase campagne . Les Cholul tèques, plus habi tués aux pra-
t iques rel igieuses et au commerce qu'au man iemen t de la 
lance et du casse- tête , furen t mis en dé rou te et obl igés de 
se ré fug ie r dans leur ville. Les Huexotzincas les y poursui -
v i rent , en tuè ren t que lques -uns et mirent le feu à p lus ieurs 
maisons . Craignant ensui te que leur victoire n 'a t t i râ t sur eux 
un châ t imen t , ils envoyèrent à Moctezuma deux pe r son-
nages des plus respectables pour les d isculper et r e j e t e r tous 
les to r t s su r les Cholul tèques. 

Soit afin de d o n n e r plus de relief au courage des Huexot-
zincas, soi t pou r tout au t re motif, ces deux ambassadeur s 
exagérè ren t la mortal i té des Cholu l t èques , au point que 
Moctezuma les crut p resque tous massac rés et la ville a b a n -
donnée . Cette nouvelle le je ta dans u n e g r ande affliction, c a r 
il c ra ignai t la vengeance de Quetzalcoatl , dont le sanc tua i re 
le plus ancien et le plus vénéré était à Cholula. Suivant le 
conseil de se s deux all iés, il fit pa r t i r des pe r sonnages de sa 
cour pour al ler à Cholula s ' in former de l 'exacti tude des fai ts . 
Ces message r s firent un rappor t en t i è r emen t con t ra i r e à 
celui des deux ambassadeurs . Moctezuma, indigné d 'avoir 
é té t r o m p é , o rdonna au généra l en chef de l 'armée d 'al ler 
châ t i e r les Huexotzincas, s ' ils ne se prê ta ien t pas immédia-
tement à une répara t ion sat isfaisante . Ceux-ci, s ' a t tendant à 
la t empête qui menaça i t de fondre sur eux, s ' avancèren t en 
o r d r e de batai l le au devant de l 'armée mexicaine prê te à se 
dé fendre . Mais le généra l en chef mexicain s ' approcha d'eux 
et l eu r dit : 

— « Not re se igneur Moctezuma qui l ient sa cour au milieu 
de l ' e au , Nezahualpilli qui commande su r les bords de la 
lagune, et Totoquihuatz in qui r ègne au pied des montagnes , 
m 'envoien t vous di re qu'ayant appr is par vos ambassadeur s 
que vous aviez ru iné Cholula et mis à mor t ses habi tants , i ls 
on t éprouvé une g rande douleur et se voient obligés de venger 
un si grand at tentat con t r e le sanc tua i re de Quetzacoatl . » 

Les Huexotzincas p ro te s t è ren t con t re le réci t exagéré de 
leurs ambassadeur s et s 'offr i rent de puni r les coupables 
selon les dés i r s des t ro is souvera ins . Sans doute , ces deux 
malheureux se trouvaient a lors dans le camp de leurs compa-
tr iotes , car ceux-ci , s ans a t t endre de r éponse , leur coupè-
rent le nez et les orei l les , supplice infligé à tous les m e n t e u r s 
préjudiciables à la cause publ ique et r emi ren t les deux mu-
ti lés en t r e les mains du généra l mexicain. Ainsi se t e rmina 
cet incident qui faillit amener la gue r re en t r e Huexotzinco 
et Mexico. 

Les Atl ixquehos qui s 'é taient révol tés con t re Moctezuma 
n'en furen t pas qui t tes à si bon marché , car les Mexicains en 
tuè ren t é n o r m é m e n t et leur firent un nombre considérable 
de p r i sonn ie r s . Cette révol te fu t étouffée au mois de fé-
vr ier 1506, époque à laquel le se célébrait avec de g randes 
ré jou i ssances la conclus ion du siècle et le renouve l lement 
du feu. Cet ann iversa i re — le de rn ie r fêté par les Mexicains 
— fut encore plus solennel que celui qui eut lieu sous le 
règne de Moctezuma I e r . Tous les Atl ixquehos n 'y fu ren t 
pour tan t pas sacr i f iés ; on en réserva beaucoup pour la dé -
dicace du Tzompantli , édifice s i tué près du g rand temple de 
Mexico, et dans lequel on conservai t les tê tes des vic t imes . 

L 'année 1506 se passa s ans gue r re , mais en 1507, les Mexi-
cains r e tou rnè ren t dans la Mixteca, où ils firent t rès peu de 
p r i sonnie rs à Tzollan et à Mictlan — au jourd 'hu i Mitla — les 
habi tan ts de ce t te province s 'é tant à peu près tous ré fug iés 
dans les montagnes . Les Mexicains al lèrent ensu i te sou -
met t re Quauhquecho l lan , province éga lement révol tée . Le 
pr ince Cui t lahuac, généra l en chef de l 'armée, se dis t ingua 
par sa b ravoure et son inte l l igence dans cet te campagne, fa-
tale à p lus ieurs g rands capi ta ines , mais dont les résul ta ts 
furen t assez heureux pour les a rmes mexicaines . La province 
fut soumise et t ro is mille deux cents p r i sonnie rs rev inrent 
avec les va inqueurs à Mexico. 

L 'année suivante, l ' a rmée alliée se remi t en rou te pour 
Amatlan ; en t raversan t u n e hau te mon tagne , elle fut assa i l -



lie pa r u n e fur ieuse bour rasque , une t ou rmen te de neige qui 
fit mour i r de froid beaucoup de soldats , d ' au t res fu ren t 
éc rasés sous les a r b r e s qui tombaient dérac inés ou br i sés 
pa r le vent ; le res te de l ' a rmée périt à moit ié dans la pre-
mière batai l le l ivrée en a r r ivan t dans la province envahie . 

Ce désas t re , a jou té à d 'aut res calamités que les h is tor iens 
ne spécifient pas et à l 'appari t ion d 'une comète , r épand i ren t 
la cons te rna t ion parmi les Mexicains. Moctezuma, t rop su -
pers t i t ieux pour r e s t e r indif férent en p ré sence de ces évé-
nemen t s , consul ta ses as t ro logues qui ne su r en t que lui 
r é p o n d r e . Quoique i r r i té con t r e son parent et al l ié, l ' empe-
r e u r d 'Acolhuacan, qui, malgré se s p r iè res , venait de fa i re 
me t t r e à mor t son p ropre fils Huexotzincatzin, pour des mo-
tifs que j ' indiquerai plus loin, Moctezuma pria Nezahualpilli 
de venir à Mexico, et , le sachan t t rès versé dans l'.astrologie, 
lui confia ses t e r r eu r s . A la suite d 'une longue conférence , 
son royal allié lui dit que la comète annonça i t l 'arr ivée 
p rocha ine d ' é t r anger s qui causera ient la ru ine de l 'empire 
mexicain . Cette in te rpré ta t ion ne plaisant guère à Mocte-
zuma , l ' empereur d 'Acolhuacan le défia au jeu du ballon en 
lui d isant : — « Si j e perds , j e r econna î t r a i m o n in te rpré ta -
t ion comme f a u s s e ; mais si je gagne, vous la reconnaî t rez 
comme vra ie . » La par t ie fut acceptée avec cet te condi t ion 
et Moctezuma la perdi t , à son grand reg re t . Ne voulant pour-
tan t pas se r e n d r e au pronost ic de Nezahualpil l i , il fit con-
sul ter un as t ro logue célèbre par s e s conna i s sances divina-
t o i r e s ; ce malheureux, ayant conf i rmé les prédict ions du 
souvera in de Texcoco, Moctezuma, pour le r écompense r , ht 
aba t t re sa maison, sous les ru ines de laquelle le pauvre devin 
fu t ensevel i . 

Je ne parierai pas des p rophé t ies conce rnan t la des t ruc -
tion de l ' empire az tèque ; néanmoins , j e dois di re qu'il y avait 
p lu s i eu r s t radi t ions parmi les peup les de l 'Anahuac, t radi -
t ions cert if iées par les manuscr i t s , qui déclara ient « que des 
gens t r è s di f férents des popula t ions d 'or igine nahuat l arr i -
vera ien t et s ' empare ra ien t du pays, lors de l 'appari t ion de 

cer ta ins phénomènes . » Un des événements qui causa le plus 
de sensat ion et qui paraî t le plus invraisemblable es t celui 
relatif à la p r incesse Papantzin, s œ u r de Moctezuma, qui 
mourut de maladie et fut e n t e r r é e en 1509. 

Cette p r incesse était mar iée au gouverneur de Tlatelolco. 
Ses funérai l les se firent avec les so lenni tés usuel les pour une 
pe r sonne de son r a n g ; son cadavre fut enseveli dans u n e 
grot te c reusée au fond du ja rd in du palais, e t l 'entrée de 
cette grot te fu t fe rmée par une p ie r re . Le lendemain de sa 
sépul ture , u n e pet i te fille de cinq à six an s , t r ave r san t le 
jardin pour aller à l 'habitation du ma jo rdome de la défunte , 
vit la pr incesse qui l 'appelait et lui dit d 'a l ler c h e r c h e r la 
f emme du ma jo rdome . Cette femme répondi t à la pet i te fille 
que, Papantzin é tant en t e r r ée de la veille, ne pouvait la de -
m a n d e r ; néanmoins , pour plaire à l 'enfant , qui la t i rai t par 
ses vê tements , elle se rendi t au j a rd in , vit la p r incesse , se 
mit à c r ier de t e r r eu r et s 'évanoui t . Trois ou qua t r e f emmes 
ar r ivèrent en en tendan t ces cr is , ape r çu ren t Papantz in , et 
vouluren t se sauver ; mais la p r incesse les r a s su ra , les pria 
d'aller c h e r c h e r le ma jo rdome , et quand celui-ci fut venu , 
elle lui o rdonna d 'al ler d i re à Nezahualpil l i qu'el le é ta i t res-
suscitée, et de veni r la voir . 

Le ma jo rdomeobé i t . Nezahualpilli s e rendi t auss i tôt àTla^-
telolco et vit Papantzin qui s 'était re t i rée dans un appar te -
ment du palais. L 'empereur , qiïbique t r è s effrayé par cette 
appari t ion, la salua pour tan t e t lui demanda ce qu'el le dési-
rai t . « Je vous prie, répondi t -e l le , de di re au roi mon f r è re , 
de venir , car j 'ai d e s choses t rès impor tan tes à lui révé ler . » 
11 ne fallut r ien moins que l 'autori té d'un pareil message r 
pour décider Moctezuma à se r e n d r e à cet te s ingul iè re e n -
t revue. 

— « Seigneur , lui dit la pr incesse en le voyant a r r iver , j e 
suis votre s œ u r Papantzin que vous avez en te r rée avant-hier . 
Étant mor t e ou, si vous ne voulez pas c ro i re à ma mor t , é tant 
privée de sent iment , j e m e vis t r anspor t ée dans une g rande 
plaine t r ave r sée pa r une r iv ière . Je fus abordée par un beau 



j e u n e h o m m e qui me di t : « Il n 'es t pas encore t emps pour 
« toi de passe r cet te r iv ière , a t tends . Dieu t 'a ime quoique tu 
« ne le conna isses pas ; il veu t que tu vives afin q u e tu sois 
« témoin des révolut ions qui vont se succéder ici. Auss i tô t 
« la gue r re achevée, tu s e ra s la p r emiè re à recevoir le bain 
« qui lave les péchés et tu se rv i ras d 'exemple à tes compa-
ct t r io tes . » — Le j eune homme disparu t , e t , me re t rouvan t 
v ivante , j e soulevai la p ier re qui fermai t mon sépu lc re et je 
fus au ja rd in où je rencon t ra i les domes t iques que la peur fit 
sauver à mon approche . » 

Moctezuma, t r è s inquiet et t rès ennuyé par ce réci t , que 
j 'ai cons idérab lement ab régé , s 'en alla pensif , s ans ad re s se r 
la paro le à sa s œ u r et ne voulut plus la revoir . Quelques-uns 
de ses cou r t i s ans vouluren t lui pe r suade r que la p r incesse 
avait é té en t e r r ée dans un état de lé tharg ie et que sa sépul-
t u r e l 'avait r e n d u e folle. Quoi qu'il en soi t , la p r incesse vécut 
dans la sol i tude fort longtemps . En 1524, elle reçu t le 
bap tême à Tlatelolco et s 'appela depuis doña Maria Pa-
pantzin. El le mouru t en odeur de sa in te té dans un âge t r è s 
avancé. 

Des mé téo re s lumineux, des nuages rougeâ t res r e p r é s e n -
tant des combats pa ru ren t en 1511; plus tard , en 1519, les 
tours du g rand temple de Mexico pr i ren t feu par une belle 
nui t et j ama i s on ne put conna î t r e la cause de cet incendie . 
Une tempête extraordinaire*agita les eaux du lac de Texcoco 
qui envahi ren t la ville et firent éc rou le r p lus ieurs maisons , 
e t cela s ans vent , s ans t r emblement de t e r r e ni au t r e cause 
na ture l le . Ces fai ts , peu t - ê t r e exagérés par la supers t i t ion , 
mais enreg i s t rés dans les manusc r i t s h iéroglyphiques mexi-
cains , n 'ont pas été suff i samment con t rô lé s par les p remiers 
h i s t o r i e n s . d e la Nouvel le-Espagne. Cer ta inement il y avait 
u n e t radi t ion universe l le a n n o n ç a n t u n e révolut ion politique 
et re l ig ieuse qui devait t r a n s f o r m e r l 'empire mexica in ; on 
en re t rouve des t races dans le quinzième et m ê m e le qua-
torz ième s iècle , mais j e suis assez t en t é de c ro i re que nom-
bre de détai ls donnés sur les s ignes p r é c u r s e u r s de cette 

révolution ont été l 'œuvre des Mexicains le t t rés et bapt i sés 
par les Espagnols . 

La cons te rna t ion dans laquelle se t rouvai t Moctezuma, à 
la suite de tous ces prodiges , ne l 'empêchai t pas de vei l ler 
aux affaires de l 'État. Pendan t les a n n é e s 1508 et 1509, il 
envoya plusieurs corps d 'a rmée con t r e les Tlaxcal tèques , les 
Huexotzincas, les Allixquefios, les hab i tan t s de Xochi tepec 
et ceux de Malinaltepec. Ses t r oupes rev inrent v ic tor ieuses 
à Mexico avec plus de cinq mille pr i sonniers . En 1510, t r ou -
vant l 'autel des sacr i f ices t rop petit pour le grand temple , il 
fit che rche r un monol i the d 'une g rosseu r p ropor t ionnée à 
l 'édifice. Le monol i the , t rouvé près de Coyohuacan, fut poli, 
sculpté et condui t à Mexico en g r ande pompe par une foule 
énorme . En passan t su r un pont de bois, cons t ru i t au dessus 
d'un canal , aux por tes de la ville, son poids br isa les pout res 
et la fit tomber à l'eau avec p lus ieurs pe r sonnes , parmi les-
quel les se t rouvai t le g rand-p rê t r e qui l 'encensai t . Cet acci-
dent de mauvais augure ne découragea pas le souvera in 
qui fit r e t i r e r l 'autel du canal et t r an spo r t e r su r le t emple . 
Son inaugurat ion coûta la vie aux cinq mille p r i sonn ie r s , 
r é se rvés pour ê t r e sacrif iés à cet te so lenni té , une des plus 
somptueuses du règne de Moctezuma. Cette même année eut 
lieu la dédicace des deux temples de Tlamatzinco et de 
Quaxicalco qui fu ren t inaugurés par le sacrif ice de sept mille 
vict imes huma ines . 

L 'approvis ionnement d 'un si g rand nombre de vict imes 
nécessi tai t des guer res incessantes . En 1511, les hab i tan t s 
de Tlacotepec se révol tè ren t et voulureut massac re r la g a r -
nison mexicaine, mais ils n 'en euren t pas le temps ; avant 
l 'exécut ion de ce complot , ils furen t su rp r i s et punis par les 
Mexicains qui leur firent douze cents p r i sonn ie r s . L 'année 
suivante , il y en eut t rois cent t rente-deux au t res pr is à 
Quetzalapan dans le no rd . Ce furen t les de rn iè res conquê tes 
qui p lacèrent l 'empire de Moctezuma à son apogée de g ran-
deu r . Chaque province conquise de la so r t e devenait u n e 
ennemie de Mexico, un é lément de faiblesse, ca r , ne pou-



vant suppor te r un joug imposé par la force , i r r i tée de la 
manière dont elle était t ra i tée, elle se soulevai t à la p r emiè re 
occasion et se vengeait de son mieux. Pour é touffer ces r é -
voltes, sans cesse renouvelées d 'un côté ou d 'aut re , les sou -
vera ins du Mexique é ta ient obl igés d ' en t re ten i r des a rmées 
n o m b r e u s e s , dont l 'entret ien ruinai t e t mécontenta i t les 
peuples . Cette s i tuat ion facilita beaucoup la conquê te de 
Cortez, comme on le ver ra plus loin. 

Les révolut ions qui s 'é levèrent dans l 'empire .d 'Acolhua-
can , à la mor t de Nezahualpi l l i , con t r ibuèren t également à 
la ru ine de la monarch ie mexicaine . Cet empereu r , a p r è s 
avoir occupé le t rône pendan t qua ran te a n s , s ' ê t re acquis 
u n e g r ande r e n o m m é e de sagesse et de jus t ice , fatigué du 
gouve rnemen t ou découragé par la vue des p h é n o m è n e s 
qui avaient si fo r tement impress ionné Moctezuma, la issa les 
r ênes du pouvoir à deux pr inces de sa famille et se re t i ra 
d a n s un palais de p la isance s i tué à Texcotzinco. 11 emmena 
dans sa re t ra i t e sa chè re Xocotzin, que lques se rv i teurs , 
r ecommanda à ses fils de ne pas qui t ter la capi ta le et d 'y 
a t t endre ses o rd re s u l té r ieurs . Pendan t les six mois qu'il 
passa dans cet te r és idence , il se divert issai t , le j o u r , pa r 
l ' exercice de la chasse , et la nui t , par la contempla t ion des 
a s t r e s . Sur la p la te-forme de son palais , il avait fait cons-
t ru i re un petit observato i re qui fut conse rvé jusqu 'au dix-
sept ième siècle et visité par p lus ieurs h i s to r iens de la Nou-
vel le-Espagne. 

Après six mois de vie pr ivée, il revint à Texcoco, envoya 
Xocotzin et ses fils à la r é s idence de Tepicpan et s ' enfe rma 
d a n s son a p p a r t e m e n t , ne se laissant voir que de que lques 
conf idents , afin de cacher sa m o r t comme l'avait fait Neza-
hualcoyotl . En effet, on ne su t jamais la date exacte de se s 
d e r n i e r s moments ni les c i rcons tances qui les p récédè ren t ; 
on sut seu lement qu'il mouru t en 1516 et, qu 'avant de mou-
r i r , il pria ses conf idents de brû le r sec rè tement son co rps . 
Le peuple et même une par t ie de la noblesse ne c ruren t pas 
à son décès et s ' imaginèren t qu'il s'était réfugié dans la pro-

vince d 'Amaquemecan, d 'où ses ancê t res t i ra ient leur o r i -
gine, comme il en avait mani fes té le dés i r p lus ieurs fois . 

En mat ière de re l igion , ce m o n a r q u e partageai t les 
mêmes idées que son père Nezahualcoyotl ; il méprisai t le 
culte des i d o l e s , mais en public il le prat iquai t à cause du 
peuple. Son respect des lois était absolu , c o m m e on pour ra 
en juge r par le fait suivant . Une loi prohibai t , sous peine 
de mor t , les paro les indécen tes à la cour . Son fils a îné 
Huexotzincatzin qu'il a imait t end remen t , au tant à cause de 
ses qual i tés pe rsonne l les que parce qu'il était fils de Xocot -
zin, la plus aimée des deux impéra t r ices , eut le ma lheur de 
violer un jour cette loi pa r mégarde . Nezahualpilli l ' ayant 
appris , s ' informa si le pr ince avait p rofé ré ces paroles de-
vant des t émoins ; su r la r éponse affirmative les t é m o i n s 
furent in te r rogés et tous d i scu lpèren t le pr ince , en d isan t 
que ces paroles avaient é té p rononcées s ans in tent ion. L'em-
pereur fit auss i tôt a r rê t e r son fils et le condamna à mor t le 
même jour . Sa m è r e , la famille i m p é r i a l e , la noblesse 
v inrent en l a rmes demande r la grâce du coupable , ma i s ce 
fut eu vain : 

— « Mon fils a violé la loi, répondit- i l , si je lui p a r d o n n e 
on dira que les lois ne sont pas fai tes pour tout le monde . 
En le punissan t , mes vassaux sau ron t que la t r ansgress ion 
ne se pardonne à p e r s o n n e , puisque je ne pa rdonne pas 
à mon fils le plus a imé . » 

Moctezuma demanda lui même la révocation de ce t te sen-
tence cont re Huexotzincatzin qui était son neveu ou du 
moins son p a r e n t ; Nezahualpilli la refusa et voyant q u e les 
exécuteurs tempor isa ien t dans l ' espérance que l'on sauve-
rait le c o u p a b l e , le fit met t re à mor t i m m é d i a t e m e n t , au 
grand désespoi r de Xocotzin, de la cour et de Moctezuma 
qui ne lui pa rdonna jamais de n'avoir pas écouté sa pr iè re . 
Nezahualpilli s ' enfe rma ensu i te pendan t qua ran te j o u r s dans 
son appar tement pour p l eu re r son fils, seul et s ans t émoin . 

Cette sévéri té à punir les t r a n s g r e s s e u r s de la loi é ta i t 
compensée par u n e g rande compassion pour les misè res de 



son peuple. Il avait , à son palais de Texcoco, une f e n e t r e 
donnant su r la place du Marché, e t cachée par une ja lous ie , 
de r r i è r e laquelle il se mettai t pour observer la foule s a n s 
ê t re vu Lorsqu'i l apercevai t une femme mal v ê t u e , il la 
faisait venir et, après s 'ê tre in formé de sa s i tuat ion, il lui 
donnai t tout ce dont el le avait besoin pour elle et ses en -
fan t s quand elle en avait . Chaque mat in , il faisai t l ' aumône 
d a n s ' s o n palais à tous les o rphe l ins et aux inval ides qui se 
présenta ien t . Il visitait f r équemmen t l 'hôpital de Texcoco, 
dans lequel il en t re tena i t à ses f ra is , et se lon leur condi t ion , 
tous les gens devenus inf i rmes dans les se rv ices publ ics ou 

mut i lés par la g u e r r e . 
Avec ce souverain , v ra iment d igne par ses qual i tés , ses 

ve r tus et s e s t a l en t s de la hau te cé lébr i té dont il jouissai t 
dans tout le Mexique, s 'éteignit la gloire des e m p e r e u r s 
ch ich imèques . Nezahualpilli mouru t sans dés igner celui qui 
devait lui succéder su r le t rône , comme l 'avaient fai t ses 
p rédécesseu r s . Peu t -ê t re ses convict ions su r la ru ine p ro-
cha ine de l 'empire furent -e l les cause de ce t te négl igence; 
o - u t - ê t r e aussi , emba r r a s sé du choix, voulut-il le la isser au 
consei l sup rême . Quoi qu'il en soit , dès q u e la mor t de 
l ' empereur ne fut plus douteuse , le consei l s assembla et , 
ap rès de longues discuss ions , décida de n o m m e r le p r ince 
Cacamatzin, fils a îné de la p r incesse mexicaine, épousée pa r 
le dé fun t . Cette décision é tant pr ise , les p r inces fu ren t in -
t rodui t s d a n s la sal le du conseil pour en t end re les m o n t s de 

0 6 Cacamatz in , âgé de v ingt-deux ans , fut ass is sur le siège 
d 'honneur et ses deux f rè res Coanacatzin, âgé de vingt et 
IxtlilxochitU âgé de dix-neuf ans , fu ren t placés à s e s co tés 
Ce dern ie r , t rès ambitieux, combat t i t l es ra i sons du plus 
ancien des consei l lers qui avait la paro le et lui dit que 
l ' empereur n 'ayant pas choisi son s u c c e s s e u r , c était un 
a t tenta t à la majes té royale que des vassaux fissent ce choix 
Les consei l lers ne voulant pas i r r i te r le j eune pr ince p n è i e n t 
Coanacatzin de donner son avis . Celui-ci se rangea du coté 

des consei l lers et développa les inconvénients qu'il y aura i t 
à re ta rder la nomina t ion du nouveau souvera in . Ixtliixo-
chitl réfuta les a rguments de son f r è r e et déclara q u e cet te 
élection favorisai t les projets de Moctezuma qui, e spéran t 
t rouver en Cacamatzin un souvera in de c i re qu'il pourra i t 
facilement dir iger , selon son bon plais i r , désirai t depuis 
longtemps lui voir occuper le t rône . 

— « Vous n 'ê tes pas ra isonnable , mon f r è re , de vous 
opposer à l 'élection des consei l lers , lui répondi t Coanacat-
z in ; ignorez-vous que si Cacamatzin n 'est pas empereur , 
c'est à moi et non à vous qu 'appar t ient la cou ronne? 

— «C'est vrai, répl iqua Ixtl i lxochit l , si pour la success ion 
l'on considère un iquement l 'âge ; mais si, comme il sera i t 
juste de le faire, l 'on t ien t en cons idéra t ion la va leur du 
candidat, la c o u r o n n e me revient de droi t plus qu'à Caca-
matzin et à vous . » 

Les consei l lers c ra ignant une querel le en t r e les pr inces 
leur imposèren t s i lence et l 'assemblée fut dissoute . L ' impé-
ratrice Xocotzin et son fils Cacamatzin, accompagnés d 'une 
grande part ie de la noblesse , al lèrent à Mexico prier Mocte-
zuma d 'approuver l 'élection du pr ince . En dehors de l 'affec-
tion part icul ière que Moctezuma témoignai t à l 'élu, il recon-
naissait la légitimité de ses droi ts à la cou ronne ; il accueill i t 
donc le nouvel e m p e r e u r avec bienveil lance, lui conseil la 
de commencer par me t t r e en sû re té le t résor de ses pères , 
et lui promit d 'appuyer ses droi ts par les a rmes , si les négo-
ciations avec son concu r r en t ne suffisaient pas. 

Dès qu'Ixtli lxochitl appri t le dépar t de son f rè re pour 
Mexico, il prévit les conséquences de l ' intervention de Moc-
tezuma et part i t pour les montagnes de Meztitlan. Cacamat-
zin, averti de ce dépar t par Coanacatzin, revint de sui te à 
Texcoco en compagnie de Cui t lahuatzin , f r è r e de Mocte-
zuma et se igneur d ' Ixtapalapan, qui fit auss i tôt r a s semble r 
la noblesse, reconnaî t re les droi ts au t rône et c o u r o n n e r 
le nouvel empereu r d 'Acolhuacan. 

A peine arr ivé à Meztitlan, Ixtlilxochitl convoqua les sei-
I. 8 



g n e u r s des villes s i tuées dans ces m o n t a g n e s , et leur di t 
qu ' au nom de l ' honneur et de la l iber té des nat ions aco lhuas 
et ch i ch imèques , il devait s 'opposer au gouvernement de 
son f r è r e , qu'il était indigne et dangereux d o b é i r à un 
or ince si docile à la volonté du roi de ¡ t o c o , e t qu il em-
ploierai t tou te son énerg ie à dé fendre sa patr ie con t re 1 am-
bition et la tyrannie de Moctezuma. Ces paroles en f l am-
m è r e n t les e s p r i t s ; tous ces se igneurs lui p romi ren t des 
secours et l evèren t immédia tement une a rmee por tee à cent 
mille hommes par cer ta ins h i s to r iens . Ix t l i lxoehi t l , s a n s 
p e r d r e de t e m p s , se mit en route pour Texcoco . Arr ive à 
Tepepolco, il envoya dire aux hab i tan t s d 'Otompan de lui 
p rê te r se rment d 'obéissance ; ceux-ci r épond . r en t que Neza-
hualpi ' l i é tant mor t , ils ne reconnaissa ien t d 'autre souvera in 
que Cacamatzin, possesseur légit ime et pacifique du t r ô n e 
d 'Acolhuacan. Le prince i r r i té a t taqua la ville et s en empara 

ap rès une vive rés i s tance . 
Ce succès inquiéta Cacamalzin et sa capi ta le ; mais Ixtlilxo-

chiil sat isfait de se voir craint e t respec té ne bougea pas 
d 'Otompan; il mit même des gardes sur les chemins avec 
o rd re de veil ler à la sû re té des voyageurs et de la isser la 
circulat ion l ibre pour tous les par t icul iers . Le m o n a r q u e 
ch ich imèque , voyant les fo rces cons idé rab les dont d i s p ^ a U 
son f rè re et sa résolut ion de lui d i sputer le t rône , préféra 
sacrif ier une par t ie de son empire que de r i squer de le 
pe rd re tout en t i e r . Avec le consen tement de Coanacatzm il 
envoya une ambassade au j eune pr ince p o u r ui offr ir u n e 
convent ion par laquelle il lui d o n n a i t / o ^ ^ i — 
montagneuses de l ' empi re , lu. se 
et des États s i tués d a n s la plaine ; il ajoutai t qu .1 avait m 
ten t ion de par tager le pouvoir avec Coanacatzin, et qu il le 
s u p ï i t de 'ne plus t roubler la t ranquil l i té publ ique par ses 

P r ix t î i ïxochi t l répondi t aux ambassadeurs - pe r sonnages 
appa r t enan t à la famille impér ia le d 'Acolhuacan -
f r è r e s étaient l ibres d'agir comme ils 1 e n t e n d a i e n t , q u i l 

voyait ma in tenan t avec plaisir Cacamatzin en possess ion du 
t rône , qu'il ne mach inera i t rien con t re lui ni con t re l 'État , 
qu'il ne s'était a rmé que pour s 'opposer aux proje ts a m b i -
tieux des Mexicains qui avaient causé bien des ennu i s à son 
pè re Nezahualpil l i , que, si l ' empire se divisait , en ce mo-
men t , dans un in té rê t commun, il espérai t le voir de nou-
veau b ientô t u n i , e t désirai t que son f rè re ne tombât pas 
dans les pièges de l 'astucieux Moctezuma. Ixtlilxoehitl avait 
raison de se méfier deMoclezuma, car on verra plus loin q u e 
ce fut le souverain de Mexico qui remit l ' infor tuné Caca-
matzin en t r e les mains des Espagnols . 

Grâce à cet a r r angemen t , les deux f r è r e s vécuren t en assez 
bonne ha rmon ie . La c o u r o n n e d'Acolhuacan était par tagée 
pa r mo i t i é , la par t ie cédée à Ixtlilxoehitl é tant v ra imen t 
cons idé rab le ; ces deux moit iés ne furen t j amais réunies , c a r 
l ' empire ch ich imèque s 'écroula avec celui des Aztèques. J u s -
qu'à f a r r i v é e de Fernand Cor tez , Ixtlilxoehitl t int cont i -
nuel lement son a r m é e en m o u v e m e n t ; p lus ieurs fois, il la 
conduis i t aux por tes de Mexico pour défier Moctezuma en 
un combat s ingu l i e r ; mais ce roi n'était plus d 'un âge à pou-
voir se m e s u r e r avec un j eune pr ince qui, par de s e c r è t e s 
négociat ions, avait déjà a t t i ré à son parti un grand nombre 
de provinces mexicaines . Dans une de ces expéd i t i ons , 
Ixtlilxoehitl fit p r i sonnie r un pa ren t et allié de Moctezuma 
qui avait promis de r amener à Mexico le pr ince vaincu e t 
bien l i é ; pour se venger de cette p romesse , il fit couvr i r de 
roseaux secs le p r i sonnie r et le brûla vivant en p résence de 
l 'armée mexicaine. 

Avant de commence r l 'h is toire héro ïque de la conquê te et 
de la chu te des monarch ies du Mexique, j e dois d o n n e r un 
aperçu des m œ u r s et de la civil isation de ces peuples qui 
vivent encore au jourd 'hu i à peu près comme ils vivaient à 
cet te époque, qui par lent encore la même langue, et n 'on t 
guère changé que la forme de leur religion et celle de l eu r 
gouvernement . 

La religion des Mexicains était un tissu de r i tes supers t i -
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riPux et c rue ls I ls avaient une idée d'un Êt re sup rême , indé -
L n . mf 1 fallait adore r , mais, le c royant un esp r i t , i ls 

« r j » 

T ? L i L T e n f d ' u n e vie t r è s h e u r e u s e pendant quau-e ans , 

ï e de tùmeur OU f rappées de la foudre , allaient à Tla locan, 

% a r m i le ivînités mexicaines qui é ta ient b ien moins 

nombreuses que celles des Romains , t reize recevaient pa i t i -
S r e m e n leurs adora t ions . Texcatl ipoca, le plus grand de 
t o i s ap rès Êt re suprême, était la providence, l 'ame du 
m o n d e e c réa teur du ciel, de la t e r re et le se igneur de 
t o u t e s choses . On le représenta i t j eune pour mon t re r que les 
toutes cnobBb F c o m p e n s a i t les ju s t e s et pu-
S ï S e J m S ^ U b o r d des routes les Mexicains 

t d e s fauteui s eu pierre pour pe rmet t re à ce dieu de 
S s e r q u S i v o S et pe r sonne - . p o u v a i t s ' a s s e o i r 
su r ces s ièges . Son idole était en obs id ienne , une cha îne 
d 'or a t tachaî t ses cheveux ; des bracele ts d 'or en toura ien t 
ses b r a s ; dans sa main gauche cette idole portai t un éven-
W d 'or poli qui ressemblai t à un miroir et qu, signifiait q u e et la déesse Omec.huat l vivaient au ciel 

dans u n e ville r e sp lend i s san te d'où ils veillaient sur le 
monde et donna ien t aux mor te ls leurs penchants d i v e r s ; l e 
p remier s 'occupait p r inc ipa lement des hommes et la seconde 
des femmes . CihuacohuatI , femme serpent , appelée auss i 
Quilaztli, était la p r emiè re femme qui mil des enfan t s au 
m o n d e ; on la vénéra i t beaucoup ; elle se laissait voir f r é -
q u e m m e n t ayant un enfan t su r les épaules couché d a n s un 
be rceau . 

Le soleil et la lune fu ren t divinisés sous le nom de Tona -
t iuh et de Meztli. Quetzalcoatl , c 'es t à d i re s e rpen t a r m é de 
plumes, ancien g rand-p rê t r e de Tula, se lon les légendes , 
devint le dieu de l ' a i r ; (es Cholultèques aff i rmaient qu'il les 
avait gouvernés pendant vingt ans et leur avait ense igné 
l 'art de fondre les métaux. Tlaloc, dieu des eaux qui fécon-
den t la t e r r e et p ro tec teur des biens t e r r e s t r e s , rés idai t su r 
les toutes montagnes où se fo rment les nuages et paraît 
avoir donné son nom aux villes de Tlaloc, Tlaxcala, Toluca 
et au t res s i tuées au pied ou sur le versant de ces montagnes . 
L'idole de cet te divinité p lacée su r le mont Tlaloc par Xolotl , 
p remier e m p e r e u r chichimèque, ne fut b r i sée qu ' ap rès la 
conquê te espagnole , par o r d r e du premier évêque mexicain . 
•Chalchihuitlicué, compagne de Tlaloc, c o n n u e sous diffé-
r e n t s noms , résidai t par t icu l iè rement s u r la montagne appe-
lée, de nos j o u r s , Malincha, qui domine Tlaxcala et la p la ine 
de Puebla . 

Xiuhteuct l i , se igneur de l 'année et de l 'herbe, était le dieu 
du feu ; chaque année on lui faisait deux fê tes pendant les -
quel les on créait les magis t ra t s et renouvelai t l ' invest i ture 
des feuda ta i res . Centeotl , déesse de la t e r re et du maïs, 
avait cinq temples k Mexico qui, t rois fois par an, é ta ient 
a r r o s é s du sang de n o m b r e u s e s victimes humaines . Huit-
zilopochtli ou Mexitli était le dieu de la g u e r r e , le p ro tec teur 
des Mexicains , e t le plus fêté pa r eux ; les u n s le c royaient 
né d 'une femme, d 'au t res le vénéra ien t comme un espr i t . La 
pêche, le sel , les berceaux, les maisons , la médecine , le v in , 
les f leurs , l 'orfèvrer ie , les métiers , la joie avaient également 



l eu r s divini tés . La mythologie mexicaine, comme celle d e s 
Romains , avait ses mé tamorphoses et ses t r ans fo rma t ions 
qu'il est inuti le de décr i re ici . 

Le grand temple dédié à Huitzilopochtli occupai t un e s -
pace immense au cen t re de la vi l le; la murai l le qui 1 en tou -
rait ainsi que ses annexes était en p ier res ta . l l ees ; elle avait 
u rès de t rois mè t res de hauteur et des n iches , en guise de 
c réneaux , dans lesquelles on voyait des sor tes de s e rpen t s 
en pierre ce qui lui fit d o n n e r le nom de Coatepantli, c e s t à 
d i re murai l le de se rpen t s . Elle avait qua t re por tes ouver tes 
aux qua t re points ca rd inaux , et d o n n a n t chacune su r les 
nlns belles et les plus g r a n d e s r u e s de la ville. Au mil.eu de 
1 espace en tou ré par c i t t e mura i l le s 'élevait un édifice c a r r é , 
à t i n q é tages en retrai t , c 'est à d i re d 'égale hau teu r , mais 
moins large les u n s que les au t res , de man iè re à fo rmer u n e 
p y r a ï i d e ou un gigantesque escal ier de cinq magches 
f é âge supé r i eu r é tan t moins large que l 'étage i n f e r i e | . Le 
p remier é tage ou rez-de-chaussée avait envi ron quaran te 
t ro i s toises du nord au sud et plus de c inquante de l e s t à 
l 'ouest le second avait environ une toise de moins que le 
premie'r e t ainsi de sui te pour les suivants , de - » * « £ » 
t ro i s ou qua t re pe r sonnes pouvaient se p romener de f ron t 

au sommet de chaque é tage. 
I es escal iers de ce t emple étaient placés au sud e t cons -

t ru i t s en bel les p ie r res scu lp tées ; on comptai t cent quatorze 
m a r c h e s d 'un pied de hau t eu r chacune , du bas au sommet 
S chaque escal ier était d isposé de man iè re à ce 

pour passer de l 'un à l 'autre , on devait fa . re le tour du 
m o n u m e n t . Le c inquième et dern ie r étage s e te rminai t par 
u n e p la te - forme de qua ran te - t ro i s to ises sur t r en te -qua re 
e pavée de mosaïque. A l ' ex t rémité or ien ta le ^ c e t t e plate-
forme se dressa ient deux tours à t ro is é tages , ayant chacune 
p r è s de dix mè t res de hau t eu r . Le premier é t a g e ¡ o u . r e -
c h a u s s é e de ces tours const i tuai t , p rop remen t dit , le s ane 
S e c 'est là que sur un autel se t rouvaient es> idoles , 
l \ in était consacré à Huitzilopochtli e t l 'autre à TezcatU-

poca ; d 'élégantes coupoles en bois sculpté et peint couron-
naient les deux tou r s . 

L'autel ou la pierre des sacrif ices o rd ina i res se t rouvai t 
au sud du parvis supér ieur . Devant les deux sanc tua i res 
brûlaient deux feux perpé tue ls dans deux bras iers d 'environ 
deux mè t res de h a u t e u r ; six cents feux brû la ien t cont i -
nue l lement dans autant de bras ie rs placés su r le parvis infé-
r ieur devant les au t res sanc tua i res adossés ou cons t ru i t s 
dans l 'enceinte du coatepantli. En t re ce m u r et le grand 
temple il y avait u n e place pour les danses rel igieuses, plus 
de qua ran t e temples déd iés à toutes so r t e s de divinités, des 
sémina i res pour les enfan t s des deux sexes dévoués au cul te , 
et d ' au t res édifices plus ou moins religieux. La ville de 
Mexico possédai t d 'aut res temples , mais aucun n 'at teignait 
les p ropor t ions colossales de celui d'Huitzilopochtli . Ceux de 
Texcoco, Cholula e tTeo t ihuacan é ta ient parei l lement g igan-
tesq i f t s . P resque tous ces édifices se ressemblaient dans 
leurs ca rac tè res généraux. 

Chaque temple avait ses t e r ra ins , ses propr ié tés , ses re -
venus qui servaient à l 'entret ien des p rê t res , du cul te et 
su r tou t à l 'achat de l ' énorme quant i té de bois nécessai re 
pour cet te mult i tude de feux qui brûla ient nuit e t jour de-
vant les sanc tua i res . Ces revenus étaient augmentés par des 
o f f randes quot id iennes cons idérables et par les prémices des 
récol tes . Il suffira de di re que dans l 'enceinte du coatepantli 
vivaient cinq mille prê t res , pour d o n n e r u n e idée du chiffre 
fabuleux auquel devait s 'é lever le personnel a t taché au s e r -
vice des temples dans tout le Mexique. Il y avait une h ié ra r -
ch ie dans la c lasse sace rdo ta le ; les chefs s u p r ê m e s é ta ient 
le teoteuctli — se igneur d i v i n — e t le hueiteopixqui — grand-
p rê t r e . Dans chaque ville il y avait un p rê t re principal dont 
les fonctions et la digni té répondaien t en quelque sor te à 
celles des cu rés ou des évêques . Dans cette h ié ra rch ie il y 
avait p lus ieurs degrés dont les membres avaient des occu-
pat ions spéc ia les ; les u n s s 'occupaient du culte ou des s a -
crifice, d 'autres renda ien t des o rac les , composaient des 
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h v m n e s ou les chan ta ien t , d ' au t res , enfin, o rna ien t les au-
tels ou balayaient les temples , ins t ru isa ient les enfan t s ou 
rédigeaient le ca lendr ie r . On encensa i t les idoles qua t re fois 
par jour avec des encenso i r s en t e r re cuite ou en or . Parmi 
les chan t r e s , les uns chanta ien t des hymnes devant les 
idoles à cer ta ines h e u r e s du j o u r , et d a u t r e s pendan t la 

" " L e cos tume des p rê t r e s était à peu près celui du peuple , 
sauf un voile noir en coton qu'i ls por ta ient su r la t e te ; ceux 
nui vivaient en communauté dans des sor tes de couvent 
é ta ient complè tement vê tus de noi r . Dans les monas t è r e s 
d 'hommes, comme dans ceux de femmes et pa r t i cu l iè rement 
de pe r sonnes des deux sexes vouées au cul te de Quet-
zalcoatl, la vie était t rès aus tè re . 

On ignore quelle fut au jus te la nature des sacrif ices de 
T o l t è q u e s ; pendan t longtemps les Chichimèques n o f f en t 
k leurs divinités que des p lantes , des fleurs et des fruits, 
mais les Aztèques in t roduis i ren t chez eux, par leur exemp e 
les sacrif ices humains . Les Mexicains faisaient mour i r l eu r s 
vict imes de d i f férentes man iè re s , se lon le carac tère des fe tes 
pendan t lesquel les ils les sacrif iaient . La p lus c o m m u n e 
était de leur ouvrir la po i t r ine avec un couteau en obsi-
d ienne et de leur a r r ache r le c œ u r ; d 'aut res vic t imes é ta ien t 
noyées dans la l a g u n e ; d 'aut res , en fe rmées dans des cave r -

• nés , moura ien t de faim ; les nobles pér issa ient g é n é r -
a ien t dans des sacr i f ices de gladia teurs . Les sacr i f ica teurs 
o rd ina i res étaient au nombre de cinq ; le p r i n c i p a l a p p e l é 
toviUzin portai t , d a n s l 'exercice de ses fonct ions , un ve te -
ment rouge semblable aux scapulaires de cer ta ins o r d r e s 
3 e u x f i l avait sur la tête une couronne de p lumes ve r tes 
e aunes s e s c i n q col lègues portaient des scapulaire> bl ncs 
e pas d e c o u r o n n e . La vict ime, complè tement nue, était cou -
chée su r la p ier re des sacrif ices , longue de c inq pieds, l a rge 
d e i r f s et convexe à sa par t ie supér ieure , de sor te que e 
corps du ma lheureux représen ta i t un arc ; o n l u i P g ^ a k ) 
au cou un ins t rument en bois ou en p ie r re ver te , ayant la 

forme d'un fer k cheval de la g rosseur du b r a s ; les p rê t r e s 
lui tenaient la tête .et les membres pour l ' empêcher de r e -
muer et le topiltzin lui ouvrai t a lo rs la poi t r ine de la ma-
nière que je viens d ' ind iquer . On offrait ensu i te le c œ u r 
fumant d 'abord au soleil , puis k l ' idole, et on le brûla i t enfin. 
Lorsque la vict ime étai t un pr i sonnier de gue r re , a p r è s lui 
avoir a r r a c h é le c œ u r , on lui coupai t la tête pour la conse r -
ver dans un ossuai re , et le co rps je té du haut en bas du 
temple, était recueil l i par les va inqueurs qui l ' empor ta ien t , 
le faisaient cu i re et le mangeaien t dans un banquet de fa-
mille et d 'amis. 

Quant au mode de diviser le t emps , toutes les populat ions 
civilisées de l 'Anahuac avaient le même système que celui 
des anc iens Tol tèques . Leur siècle se composai t de c in-
quan te -deux années , d is t r ibuées en qua t re pér iodes de treize 
années . Deux siècles const i tua ient un âge appelé huehueti-
litztli, c 'est k di re vieil lesse de cent qua t re ans . Les a n n é e s 
avaient les qua t re noms suivants : tochtli, lapin ; acatl, ro-
seau ; tecpatl, p ie r re , e t calli, maison. La p remiè re pér iode 
d'un siècle se représen ta i t et se comptai t ainsi : p r emiè re 
année, 1 l ap in ; deuxième, 2 ro seaux ; t rois ième, 3 p i e r r e s ; 
quat r ième, 4 m a i s o n s ; c inquième, 5 l ap ins ; ainsi de sui te 
jusqu 'au nombre treize qui te rminai t la p remiè re pér iode . 
L a s e c o n d e c o m m e n ç a i t p a r i roseau, la t rois ième p a r i p ier re , 
et la qua t r i ème par 1 maison . L'année mexicaine se compo-
sait comme la nôt re , de 365 j o u r s ; elle était divisée en dix-
hu i t mois de vingt j o u r s chacun ; au dern ie r mois , on a jou-
tait cinq jou r s pour compléter l 'année solaire ; ces cinq j o u r s 
se nommaien t nemontemi, c'est k di re inut i les , pa rce que les 
Mexicains ne travail laient pas et se faisaient des visites pen-
dant ce t emps . 

Je ne donnerai pas ici d ' au t res détai ls sur le ca lendr ier 
aztèque ni su r les fêtes et les sacrif ices qui se faisaient cha-
que m o i s ; la descr ipt ion de ces so lenni tés , des supers t i -
t ions r id icules et des boucher ies humaines qui les accompa-
gnaient répugne k nos m œ u r s ; les savants qui voudront 



conna î t r e ces détai ls les t rouveront dans Torquemada , Saha-
gun, Clavigero et d ' au t res h i s to r iens spéciaux. 

Lorsqu 'un enfan t venait au monde , on le baignait , en disant 
des pr ières sur lui, puis il devenait l 'objet de dif férentes 
cé rémonies poét iques et supers t i t i euses ; B o t u n n i d u qu 'on 
les passai t qua t r e fois par le feu. Le nom qu'on lui donnai t 
provenai t tantôt de celui du jour de sa na issance , c o m m e 
Omecalli , — 2 maisons , — et tantôt des c i r cons tances part i -
cu l iè res survenues pendan t ce jour . Quant aux mar iages , ils 
se décidaient en t r e les pa ren t s et ne se faisaieni jamais s ans 
l e u r consen temen t . Les j eunes gens se mar ia ient o rd ina i re -
ment à vingt ou vingt-deux ans , e t les j e u n e s filles, à seize 
ou dix-hui t . Le j eune homme, ayant fait son choix, envoyait 
aux paren ts de la j eune fille les femmes les plus respectables 
de sa famille faire la demande . Ces femmes, appelées sol l ic i -
teuses , s 'acqui t ta ient de leur commiss ion à minui t , et por-
taient des p résen t s avec elles. Cette p remiè re d e m a n d e , 
tou jour s r e fusée , était suivie d 'une seconde , à laquel le le 
père et la mè re réponda ien t qu ' i ls se consul te ra ien t , s ' infor-
meraient de la volonté de leur fille et enver ra ien t plus ta rd 
la r éponse . C'est à cet te seconde en t revue que les affaires 
d ' in térê t é ta ient d iscutées de par t et d 'au t re . La r éponse se 
t r ansmet ta i t par l ' in termédiai re d ' au t res f emmes de la fa-
mille de la p ré t endue . Le mariage décidé, on conduisai t la 
j eune fille chez son f i ancé ; les deux fu tu r s s ' encensa ient 
mutue l lement , puis s 'asseyaient au milieu de la chambre 
nuptiale a u p r è s d 'un-feu al lumé exprès , e l l e pre t re at ta-
chai t a lors un coin de la chemise de l 'épousée au manteau 
du mar i . C'est ce t te cé rémonie qui const i tuai t le l ien , le 
cont ra t de mar i age ; u n e fois t e rminée , la femme faisait 
sept fois le tour du f eu , offrai t ensu i t e avec son mari 
du copal aux dieux l a re s , e t tous deux re tourna ien t à 
leurs s ièges . Venaient enfin le r epas nupt ia l , les danses , 
des ré jouissances , des p r iè res , un j eûne de qua t re jou r s et 
la bénédicl ion du lit. La polygamie était permise aux Mexi-
c a i n s ; les ro i s et les caciques avaient autaut de f emmes 

qu'i ls voula ien t ; mais, en généra l , le peuple se contenta i t 
d 'une femme. 

Les cé rémonies funèbres avaient beaucoup d'analogie avec 
cel les des anc iens peuples de la Grèce et de l 'Orient, qui b r û -
laient les cadavres des défun ts . Une des choses les plus 
é t ranges pour ceux qui ont é tudié les m œ u r s des Aztèques, 
c 'est leur sol l ici tude pour l 'éducation des enfan t s et de la 
j eunesse , éducation basée su r la mora le , la ra ison, la re l i -
gion, le respect des lois, des pa ren t s et des viei l lards, e t 
leur c ruau t é qui faisait de leurs temples au taut de cha rn i e r s , 
ruisselant toute l 'année de sang humain . Celte barbar ie , si 
peu en rappor t avec une éducat ion aussi so ignée , aussi mo-
ra le , révèle cet espri t de con t ras te et de contradic t ion qu'on 
re t rouvera dans tout le c o u r s de cet te h is to i re . 

Dès le t emps où les Mexicains, suivant l 'exemple des au t res 
na t ions voisines, s e chois i rent un roi , la royauté devint 
élective chez eux. Quat re é lec teurs , chois is parmi la plus 
hau te noblesse , nommaien t le roi e t perda ient ensui te l eu r 
droi t de vote. Pour u n e seconde élection, la noblesse choi-
sissait de nouveaux é lec teurs , mais elle pouvait r e n o m m e r 
les mêmes . Pour éviter la créa t ion des par t is polit iques, le 
souverain devait ê t r e t ou jou r s pr is dans la famille d 'Acama-
pi tz in; la loi de succession proclamait que le royal dé fun t 
aurai t un de ses f r è res pour successeur ou un neveu dans l e 
cas où les f r è res fera ient défau t . Une fois élu, on conduisai t 
au temple de Huitzilopochtli le nouveau souverain en g r ande 
pompe et sans autre vê tement que le maxtlatl, sor te de cein-
tu re dont j e par lerai plus loin. Le grand-prê t re le recevait 
au parvis supér ieur et , a p r è s avoir adoré l ' idole, il lui fai-
sait qua t re onct ions et lui teignait le corps avec une cer ta ine 
eau béni te . A la suite de p lus ieurs cé rémonies rel igieuses, 
pendant lesquel les on habillait le roi avec des vê tements 
couverts de tê tes de mor t et de t ibias peints , l'élu s 'asseyait 
su r un t rône pour écouter les fél ici tat ions, les ha rangues et 
les conse i l s du g rand-prê t re , des alliés et de la noblesse . 
Ensui te il descendai t au parvis infér ieur où l 'a t tendaient 



ceux qui devaient lui j u r e r obé issance et lui payer des tr i-
bu ts en joyaux, vê tements , e tc . Puis il res ta i t qua t re j o u r s 
dans le Tlacateco, habitat ion s i tuée dans l ' in tér ieur du t em-
ple , pour se livrer à la p r i è re et à des actes religieux. Le 
c inquième jour , la noblesse venait le c h e r c h e r en process ion 
pour le condu i re à son pa la i s ; les ré jou i ssances publ iques, 
les d a n s e s et les i l luminat ions commença ien t a lors . Quant 
à la cé rémon ie du cou ronnemen t , elle n 'avait lieu qu 'après 
u n e gue r re faite par le souvera in et pendant laquel le il p re -
na i t l es p r i sonn ie r s qui devaient ê t r e sacr if iés le jour de 
cette so lenni té . 

La couronne des mona rques mexicains avait la fo rme 
d 'une petite mi t re , dont le côté pos té r ieur était raba issé su r 
le cou ; elle é ta i t o rd ina i r emen t en lames d 'or ou en fils d 'or 
et garn ie de belles p lumes . Leur vê tement o rd ina i re se com-
posait d 'une sor te de manteau blanc et b leu ; la couleur va-
riai t selon les c i rcons tances . Au commencement de la mo-
narchie , le pouvoir royal était l imité et t r è s pa t e rne l ; ve r s 
la fin, il devint plus é tendu , plus despot ique et le luxe des 
souvera ins at te igni t des p ropor t ions inouïes . 

L ' empereur d 'Acolhuacan et le roi de Mexico avaient t ro i s 
consei ls s u p r ê m e s , composés des pe r sonnages de la p re -
mière noblesse , pou r dir iger les décis ions souvera ines , en 
mat iè res admin is t ra t ives , poli t iques et mil i ta ires . Les t ré -
s o r i e r s , les m i n i s t r e s , les ambas sadeu r s et tous les h a u t s 
fonc t ionnai res étaient chois is parmi la noblesse la p lus 
é levée. Les ambas sadeu r s en mission por ta ient un scapu-
laire ver t et d ' au t res ins ignes qui les faisaient r econna î t r e et 
r espec te r par tout où ils passaient . Quand ils ar r iva ient à leur 
des t ina t ion , la noblesse du pays venait les encense r et leur 
d o n n e r des fleurs avant de les in t rodui re au chef de l 'État. 

Les r evenus de la c o u r o n n e consis ta ient en f ru i t s , l égumes , 
an imaux de toutes sor tes , g ibier , vê tements de coton, peaux, 
p lumes préc ieuses , o r , a rgen t , cocheni l le , p i e r r e s fines, en 
un mot , toutes les product ions du Mexique, b ru t e s ou t r a -
vail lées. Les taxes imposées aux villes et les t r ibuts imposés 
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aux pays conquis furen t t r è s modes tes dans les p remie r s 
temps de la monarchie , mais ils devinrent excessifs à me-
sure que le luxe des souvera ins et des g rands vassaux aug -
mentai t . Ces revenus , il est vrai, se dépensa ient en g r ande 
par t ie à secour i r les malheureux , les veuves, les o rphe l ins 
et les inval ides ; mais ils n 'en étaient pas moins onéreux et 
de p l u s , exigés avec beaucoup de r igueur . Celui qui ne 
payait pas ses cont r ibu t ions était vendu comme esclave afin 
de t i re r de sa l iberté ce qu 'on ne pouvait obteni r de son in-
dustr ie . 

Les Mexicains possédaient p lus ieurs var iétés de t r ibunaux 
pour se faire admin i s t r e r la jus t ice . Dans la capitale et les 
villes impor tantes , il y avait un juge sup rême dont les sen-
tences ne pouvaien t ê t re jamais r é v o q u é e s ; c 'est lui qui 
nommait les juges suba l te rnes . On recoura i t à lui, lo r sque 
des sen tences , en mat iè res cr iminel les seu lement r endues 
par des juges infér ieurs , para issa ient in jus tes . Les par t ies 
in téressées plaidaient e l les -mêmes leurs causes , sans l 'aide 
d avocats, aussi bien devant le j u g e s u p r ê m e que devant le 
s imple juge de paix. En mat ière cr iminel le , le t ra î t re au sou-
verain ou au pays était éca r t e l é ; ceux qui faisaient usage 
des insignes royaux à la g u e r r e , ceux qui mal t ra i ta ient un 
ambassadeur , les sédit ieux, ceux qui a l té ra ient les mesures 
les homicides et les adu l t è re s étaient punis de mor t La 
sé r ie des c r imes ou dél i ts , pun i s par la peine de mor t , e s t 
cons idérab le ; cette peine s 'appl iquai t d i f fé remment selon la 
na tu re du dél i t ; les ivrognes du sexe mascul in é ta ient as -
sommés à coups de bâton, les femmes é ta ient lapidées d 'au-
t res coupables é ta ient décapités , pendus , noyés ou to r tu rés 

Les Mexicains avaient pour la profession des a r m e s la 
plus g rande es t ime ; le dieu de la g u e r r e était leur divinité 
la plus venérée et la protectr ice de la nation ; aucun p r ince 
ne pouvait p ré tendre au t rône s'il n'avait donné dans les 
combats des p reuves de sa b ravoure jusqu 'à mér i t e r les fonc-
t ions et le t i tre de généra l de l ' a rmée ; aucun souvera in ne 
pouvait e t re couronné avant d 'avoir pr is de se s mains les 



pr i sonnie rs qui devaient ê t re sacr if iés le jour de son cou -
r o n n e m e n t . Au dessous du généra l de l ' a rmée , il y avait 
qua t r e var ié tés de généraux avec des ins ignes propres , pu is 
les capi ta ines . Pour r écompense r les services r e n d u s su r 
les champs de bataille et les actes de courage , les Mexicains 
avaient inst i tué t ro is o rd re s mil i ta i res : celui des pr inces , 
achcauhtin; celui des aigles, quauhtin, et celui des t ig res , 
occello. Les cheval iers de ces o r d r e s por ta ient des cu i ras ses , 
des cos tumes et des ins ignes qui les dis t inguaient les uns des 
a u t r e s ; ils jouissa ient aussi de plus ieurs privilèges hono r i -
f iques . 

Les souvera ins se couvraient de r iches cos tumes en or , 
p ie r res p réc ieuses et p lumes, lorsqu ' i ls par ta ient pour la 
gue r r e . Les Mexicains qui se bat ta ient pour la p remiè re fois, 
n ' impor te leur rang, por ta ient un s imple vê tement b lanc en 
toile de maguey. Les au t res faisaient u s a g e , comme a rme 
défensive, du boucl ie r , et les officiers de cui rasses en coton 
à l 'épreuve des f lèches et de la l a n c e ; ces cu i rasses et ces 
boucl iers étaient parfois recouver t s de lames d 'or et o r n é e s 
de p lumes selon le r a n g du guer r i e r et la h ié ra rch ie mili-
ta i re . Les a rmes offensives é ta ient la flèche, la f ronde , la 
lance, la p ique, l 'épée, le javelot et le casse- tê te . Les é ten-
d a r d s aztèques, plus semblab les à ceux des Romains qu 'aux 
n ô t r e s , étaient formés d 'une hampe ou perche de deux à 
t rois mè t res de l o n g u e u r , ayant au bout , en or , p lumes ou 
aut res mat ières préc ieuses , les a r m e s de l 'État. En ou t re de 
l ' é tendard nat ional , chaque compagnie , composée de deux à 
t ro i s cents hommes , avait un é tendard part icul ier dont les 
p lumes avaient les mêmes cou leurs que cel les por t ées par 
ses officiers su r l eurs cu i r a s ses . La mus ique mil i ta i re se 
composai t d ' ins t ruments b ruyan t s , tels que le t ambour de 
bois, les t rompet tes en t e r r e cui te et les conques mar ines . 
Dans ma collection d 'ant iqui tés mexicaines , j 'ai des flageo-
lets, des sifflets et des grelots en t e r r e cu i te , mais il ne para î t 
pas que ces i n s t r u m e n t s fussen t en usage dans les a r m é e s , 
ils fa isaient t rop peu de b r u i t . 

L 'amour de la g u e r r e ne fit pas oubl ier l 'agr icul ture aux 
Mexicans. D'Aztlan à la val lée de Mexico, on les a vus vivre 
plus du produi t de leurs récol tes et de leur indus t r ie que de 
leurs c h a s s e s ; quand ils n ' euren t point de bonnes t e r r e s à 
cultiver ils inventèren t les chinampas ou j a rd ins flottants. 
Aussitôt qu'i ls eu ren t secoué le joug des Tépanèques , ils s e 
l ivrèrent à la cul ture des c h a m p s qu' i ls poussè ren t à une 
t r è s haute perfect ion. Les femmes aidaient les hommes d a n s 
les t ravaux agricoles . L 'hort icul ture était une pass ion favo-
r i te des Mexicains, e t les Espagnols furen t émervei l lés de la 
beauté de leurs ja rd ins , de leur symétr ie , de la mul t i tude 
des beaux a rbres , des p lantes médicinales et des fleurs aux 
couleurs br i l lantes qui se t rouvaient dans ces j a rd ins . Ceux 
des souvera ins de Texcoco, du se igneur d ' Ixtapalapan et 
celui d 'Huaxtepec n 'eurent pas d 'égaux en Europe , au d i re 
des conquéran t s qui en ont par lé dans leurs re la t ions h i s to-
r iques . Les p lantes les plus cul t ivées au Mexique é ta ient le 
maïs , le coton, le cacao, le maguey et le piment . Le maguey 
seul subvenait aux nécess i tés des pauvres f ami l l e s ; il ser-
vait à fo rmer les haies des j a rd ins et des champs , à cons -
t ru i re et couvrir les cabanes, à faire du papier , du fil, des 
aiguil les, des cordes , des vê temen t s et des c h a u s s u r e s ; ce r -
ta ines par t ies de ce t te plante é tant cui tes donna ien t une 
nour r i t u re subs tan t ie l l e , d 'aut res servaient de médec ine 
pour plus ieurs maladies , et , f inalement du c œ u r du maguey, 
on tirait le pulque, boisson encore en usage dans tout le 
Mexique. 

L 'agricul ture, la chasse , la pêche et l ' industr ie fo rmaien t 
le fond du commerce mexicain qui s 'é tendi t peu à peu jus -
qu'aux provinces les plus é loignées de l 'empire . Les négo-
ciants al laient de ville en ville échanger l eurs marchandises 
qu'i ls faisaient t r anspor te r à dos d 'hommes . De nos j o u r s , 
on voit encore des Indiens por tant su r leurs épaules les 
produi t s de leur industr ie , et venant de t rès loin, à un petit 
pas gymnast ique, les vendre dans les chefs-l ieux de p ro-
vince. Dans chaque ville, il y avait a lors un marché quot i -

t 



dien pour la consommat ion usuel le et tous les cinq j o u r s 
un m a r c h é généra l . Jusqu 'au t emps d'Axayacatl, le marché 
de Mexico se tenai t sur la place pr incipale , mais après la 
conquê te de Tlatelolco, il fut t r ans fé ré dans cet te ville. Ce 
marché était immense , des por t iques l ' en toura ient pour la 
commodi té des t r a f iquan ts . Chaque g e n r e de m a r c h a n d i s e s 
avait sa place dés ignée par les « juges du commerce ». Dans 
un endro i t se vendaien t les objets d ' o r , d ' a rgent et les 
joyaux, dans un au t r e le coton b r u t ou manufac turé , dans 
un t ro is ième les ouvrages en plumes, e tc . Les obje ts t enan t 
t rop de place étaient la issés d a n s les r u e s voisines ou su r 
les canaux. Le nombre des commerçan t s qui se r éun i s sa ien t 
o rd ina i r emen t à ce m a r c h é s'élevait à plus de c inquan te 
mil le . Cortez et s e s compagnons , ne pouvant faire f é n u m é -
ra t ion de toutes les marchand i ses qui se vendaient à ce 
ma rché , en citent u n e mul t i tude et disent qu'il sera i t impos-
sible de les é n u m é r e r . 

Le commerce ne se faisait pas seu lement au moyen de 
l 'échange, mais encore par l 'achat et la vente . Les Mexicains 
avaient cinq var ié tés de s ignes représen ta t i f s de la valeur 
monéta i re : 1° le cacao, d 'un grain d i f férent de celui em-
ployé dans les boissons et le chocolat , se comptait par xiqui-
pilli; chaque sac de xiquipilli contenai t huit mille a m a n d e s 
de cacao, et valait, au temps de la conquê te , un peu plus de 
36 f rancs de no t re monna ie . Pour les marchand i ses d i spen-
dieuses on comptai t par sac de t rois xiquipilli; 2° Le jatol-
cuachtli, peti ts morceaux de toile de coton, servai t à l 'achat 
des obje ts de première nécess i té et d'un prix t rès m o d é r é ; 
3° l 'or en g ra in ; ce gen re de monna ie se plaçait dans les 
tubes t r anspa ren t s de ce r ta ines p lumes pour pe rme t t r e d 'en 
examiner la quant i té . Sa valeur était p ropor t ionnée à sa 
quant i t é ; 4" pour la t ransac t ion des obje ts de peu de valeur 
les Mexicains possédaient des morceaux de cu ivre for t 
minces , de t rois à qua t r e cen t imèt res de hau teur , ayant un 
peu la forme d'un T, renf lé à sa part ie supé r i eu re ; 5° des 
morceaux d'étain également t r è s minces cons t i tua ien t le cin-

quième genre de monna ie en usage parmi les anc iens Mexi-
cains . Ils avaient également des mesures , mais on ignore 
s ils avaient des poids . • 

P o u r empêcher les f r audes dans les t ransac t ions commer -
ciales, des commissa i res se p romenaien t cont inuel lement 
dans les marchés , survei l la ient les t raf iquants et condui -
saient les dé l inquants devant un t r ibunal de commerce com-
posé de douze juges , e t s i tué p r è s des por t iques . Le vo'l était 
pour tan t fort rare , soit à cause de la probi té des vendeurs 
et des ache teurs , soi t à cause de la vigilance des commis-
sai res ou de la p rompt i tude et de la sévér i té de la punit ion 
Toutes les marchand i ses in t rodui tes dans ces marchés 
payaient une taxe à la couronne pour l 'administrat ion de la 
jus t ice et la protect ion du commerce . 

En dehors des o ra teurs , des h is tor iens et des poètes , l es 
Mexicains avaient des compos i teurs dramat iques . Sur l eurs 
thea t re s on représen ta i t des su je t s religieux, héro ïques et 
mythologiques ; des danses et des concer t s . Leurs danses 
étaient t rès var iées et for t bel les . Les j eux nat ionaux é ta ient 
lort nombreux . Je ne par lera i pas des courses à pied, con-
nues de tous les anc iens peuples , mais j e dirai quelques 
mots du « jeu des aigles ». Pour ce j eu , les Mexicains d r e s -
saient une so r t e de mât de cocagne, ayant vers son extré-
mité supé r i eu re une petite plate-forme, aux qua t re coins de 
laquelle étaient a t t achées de for tes cordes qui s 'enroula ient 
au tour de l 'arbre . Quat re h o m m e s déguisés en aigles mon-
taient rap idement su r la p la te - fo rme , dansaient , pu is s 'a t ta-
chaient au tour du corps l ' ex t rémité des cordes , déployaient 
leurs ailes, se lançaient dans l 'air et tourna ien t en volant 
au tour du mât jusqu'à ce q u e la corde s 'al longeât e n se dé -
roulant et leur permît d 'a t te indre le sol . Tandis qu'ils vo-
laient en tou rnan t , d ' au t res h o m m e s montaient en haut du 
mât, se lançaient à l 'une des qua t re cordes et descendaient 
ainsi jusqu 'à t e r r e avec les a ig les . 

Le jeu de paume était éga lement un jeu favori des Mexi-
cains . I ls avaient aussi des acroba tes et des gymnas ia rques 
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t r è s habi les , d o n t les t ou r s de force e t d 'agil i té se r e n o u -
ve l len t de n o s j o u r s d a n s tous n o s c i rques . J 'ai par lé d e 
l e u r s ' m a n u s c r i t s et pe in tu res h i é r o g l y p h i q u e s ; j ' a jou te ra i 
s u r ce su j e t que ces pe in tu res se fa i sa ien t le p lus souven t 
s u r de la to i le de maguey, du pap ie r ou des p e a u x ; q u a n t 
aux cou leu r s on les t i ra i t des bois e t p l an t e s de t e i n t u r e , 
ainsi que d e s m i n é r a u x . Les obje t s é ta ien t assez mal pe in t s , 
l e s Mexicains t enan t peu c o m p t e des p ropor t ions e t de la 
pe r spec t ive ; ils n e firent usage des ca r ac t è r e s a l p h a b é t i q u e s 
q u ' a p r è s la conquê t e . Mauvais s cu lp t eu r s , mais o r f è v r e s dis-
t i n g u é s , ils coula ien t et t ravai l la ient l 'or e t l ' a rgent de te l le 
m a n i è r e que des joyaux envoyés par Cortez firent l ' a d m i r a -
t ion des o r f èv re s e u r o p é e n s . N é a n m o i n s ils n ' appréc ia ien t 
r i en a u t a n t que les tab leaux ou mosa ïques en p lumes de co-
l ibr i s et d ' au t res o i seaux au b r i l l an t p lumage . Q u e l q u e s - u n s 
d e ces tab leaux é ta ient r ée l l emen t mervei l leux, , et lès Zapo-
t è q u e s en font e n c o r e d e t r è s r e m a r q u a b l e s . 

L ' a rch i t ec tu re n 'é ta i t pas t r è s avancée pa rmi les Mexi-
ca ins , pou r t an t ils ava ien t des édif ices beaux e t c o m m o d e s . 
L e s cabanes d e s pauvres é ta ien t a l o r s , c o m m e a u j o u r d ' h u i , 
en ro seaux ou e n b r i q u e s s è c h e s , e t couve r t e s de j o n c s , de 
pai l le ou de feui l les de maguey. Les ma i sons d e s nob l e s et 
d e s r i ches é ta ien t en p i e r r e s c imen tées avec de la chaux , à 
deux é tages t e r m i n é s pa r une t e r r a s s e ; e l les ava ien t p lu-
s i eu r s appa r t emen t s d o n n a n t s u r une ou deux c o u r s e t su r 
l a r u e . Les m u r s , b l anch i s , polis e t b run i s , b r i l la ien t c o m m e 
de l ' a rgen t . Beaucoup de ces ma i sons ava ien t une ou deux 
t o u r s su r la t e r r a s s e , et des j a r d i n s , soit d a n s la c o u r , so i t 
d e r r i è r e la ma i son . Les b a i n s , les pala is e t d ' au t res m o n u -
m e n t s , é chappés au vanda l i sme des h o m m e s , p rouven t que 
les Mexicains savaient cons t ru i r e des a rcs , des voûtes et des 
coupoles . Les ma i sons des s e i g n e u r s et les édif ices publ ics 
ava ien t l eu r s p o r t e s , l eu r s f enê t r e s et l eu r s m u r s o r n é s de 
s cu lp tu re s e t de b a s - r e l i e f s , quelquefois de p lacages et 
d ' inc rus ta t ions en m a r b r e , p i e r r e s d u r e s et m ê m e de métaux 
p réc ieux . L e s r u e s de Mexico , e t p r inc ipa lement cel les qui 

su iva ien t la d i rec t ion des canaux , é ta ien t d ro i t e s et fort l a r -
ges ; il y en avait qui se composa ien t un iquemen t d 'un g r a n d 
canal , d ' au t res dont le c a n a l , p lus é t ro i t , é ta i t au mil ieu ou 
s u r un des cô tés de la r u e , et enf in des rue l l e s qui faci l i -
ta ien t les communica t ions . Sur les canaux on voyait d e s 
pon t s de tou tes g r a n d e u r s . Les h i s to r iens de la c o n q u ê t e 
compta i en t dans Mexico , lo r s de l ' a r r ivée de Cor tez , cen t 
vingt mil le m a i s o n s , ayan t c h a c u n e de t ro is à dix hab i tan t s • 
dans ce chi f f re n ' é ta ien t pas c o m p r i s les t emples et les pa-
lais du souvera in . 

Les Mexicains ava ien t des t i s sus de coton , de maguey, d e 
p l u m e s , de poils de lapin ou de l i èv re , et de pa lmie r s 
Cer ta ins t i s sus de coton é ta ien t t r è s g r o s s i e r s , et d ' au t r e s 
aussi fins que !a plus bel le toi le de Hol lande ; les uns é ta ien t 
un i s , b lancs , ou en cou leu r , et d ' au t res , b r o c h é s ou b r o d é s 
en p lumes , avaient des d e s s i n s t r è s va r iés . L e u r s v ê t e m e n t s 
é ta ient fort s imples et peu nombreux . Les h o m m e s por ta i en t 
le maxtlatl, so r t e de ce in tu re à bouts pendan t s , l 'un pa r de -
van t et l ' au t re par de r r i è r e , pou r cacher les par t i es h o n -
t e u s e s , et le tilmatli, so r t e de cape c a r r é e , l a rge d'un m è t r e 
et demi envi ron s u r c h a q u e c ô t é , et qui se nouai t par deux 
bou t s su r la po i t r ine ou su r l 'épaule . Les f e m m e s por ta ien t 
le cueitl, so r t e de j u p o n , et le huepilli, chemise s ans m a n -
ches . La quant i té , la qua l i té et l ' o rnementa t ion de ces vête-
m e n t s var ia ient se lon la f o r t u n e et le r a n g de ceux qui les 
po r t a i en t ; les f e m m e s r i ches por ta ien t parfo is su r l eu r 
huepilli un vê tement d a n s le genre des surp l i s ecc lés ias -
t iques, avec des m a n c h e s l a rges . I ls avaient pou r c h a u s s u r e s 
des sanda les de c u i r , don t les cour ro ie s é ta ient o r n é e s d 'o r 
et de p i e r r e s p r éc i euses pou r les souvera ins et les s e igneu r s . 
Les Mexicains po r t a i en t , en o u t r e , d e s a n n e a u x , des b race -
lets, des pendan t s aux orei l les , à la lèvre in fé r i eu re , et d ' au-
t r e s joyaux en o r , en a r g e n t , p ie r res fines ou d u r e s , pe r l e s 
ou coqui l lages . 

Dans Y Histoire naturelle du Mexique, écr i te par le d o c t e u r 
Hernandez , médecin de Phi l ippe II, on voit que les Mexi-



cains connaissaient plus de douze cents p l a n ^ e d i c i n a t e s 
dont ils se servaient pour t rai ter les maladies. Un g r a n d 

nombre de ces plantes se t rouve maintenant dans les phar-
macies européennes . Les remèdes mexicains s a p p ^ q u a en , 
comme les nôtres , sous la forme d ' i n f u s i o n s , d e m p a r e s , 
d ' on fuen t s , de poudres , d'acides, etc. Leurs médecins sai-
gnaient et e servaient pour cette opération de lancettes en 
obsidienne, matière ordinaire de tous leurs ins t ruments 
t ranchants . Les Mexicains se baignaient beaucoup dans 1 eau 
froide, mais ils faisaient également usage des bains de va-

P C Les pauvres se nourr issaient c o m m e l 'avaient fait leurs 
ancêt res , lors de l 'arrivée de la nation sur les» bords de la 
lagune, de plantes, d 'œufs et d'animaux aquatiques mais 
la nourr i ture générale devint meilleure sous la monarchie 
elle se composait sur tout du maïs, p réparé en galet tes de la 
même manière que l 'emploient encore les Mexicains mo-
dernes sous le nom de tortillas. Le maïs ne servait pas seu-
lement de pain, on en faisait aussi différents mets comme le 
font les Piémontais . Les har icots , les piments et le cacao se 
préparaient pareillement de différentes façons. On sait que 
le chocolat nous vient du chocolatl mexicain et, qu avant 1in-
vention de la vapeur, le cacao se broyait de la manière que 
L broyaient les peuples du Mexique sous leurs empereurs 
Ils faisaient peu usage de viandes, i ls mangeaient, pour tan 
du gibier et surtout des fruits dont le nombre, la s a v e u r et 
la variété é tonnent les é t rangers qui v i s i t en t j su r tou t le 
terres chaudes. Cet aperçu des mœurs et coutumes des 
Mexicains devait précéder l 'histoire de la conquete que je 
vais raconter le plus br ièvement possible. 

HISTOIRE DE LA CONQUÊTE 

1519-1521 

Après avoir découvert le nouveau monde en 1492, sous 
Christophe Colomb, les Espagnols eurent bientôt soumis à la 
couronne de Castille les principales îles des Antilles. De ce 
centre ils partaient f réquemment pour faire de nouvelles 
découvertes et des échanges avec les naturels des cont inents 
voisins. Les premiers aventur iers s 'enr ichirent de la sor te , 
échangeant des objets européens de peu de valeur con t re 
For américain. En 1517, Francisco Hernández de Cordova 
s 'embarqua, avec cent dix hommes, au port d'Alfaruco, — 
aujourd 'hui la Havane — et se dirigeant vers le sud, d 'après 
les conseils d'Antonio Alaminos, un des plus fameux pilotes 
de ce temps, découvrit les côtes du Yucatan qu'il nomma cap 
Catoche. En deux endroi ts où les Espagnols mirent pied à 
te r re , ils euren t deux combats à soutenir contre les Ind iens ; 
dans la mêlée ils perdirent la moitié de leur effectif et leur 
capitaine reçut douze blessures desquelles il mourut peu de 
temps après. A la suite de ces deux malheureux débarque-
ments , ils re tournèrent à l 'île de Cuba, firent une narrat ion 



ca ins connaissa ient plus de douze cents p l a n ^ e d i c i n ^ e s 
dont ils se servaient pour t ra i te r les maladies . Un grand 
nombre de ces p lantes se t rouve main tenant dans les pha r -
macies eu ropéennes . Les r emèdes mexicains s a p p ^ q u a en , 
comme les nô t res , sous la fo rme d ' i n f u s i o n s , d e m p a r e s , 
^ o n g u e n t s , de poudres , d 'acides, etc. Leu r s médecins sa i -
gna ien t et e servaient pour cette opérat ion de lancet tes en 
obs id ienne , mat iè re o rd ina i re de tous leurs i n s t r u m e n t s 
t r anchan t s . Les Mexicains se baignaient beaucoup dans 1 eau 
f ro ide , mais ils faisaient également usage des b a m s de va-

P C L e s pauvres se nour r i s sa ien t c o m m e l 'avaient fait l eurs 
ancê t r e s , lors de l 'arr ivée de la nation sur les> bords d e la 
lagune , de p lantes , d 'œufs et d 'animaux aquat iques mais 
la nour r i t u re généra le devint mei l leure sous la monarch ie 
el le se composai t su r tou t du maïs, p r épa ré en ga e t tes de la 
m ê m e man iè re que l 'emploient encore les Mexicains; mo-
de rnes sous le nom de tortillas. Le maïs ne servai t pas seu-
lement de pain, on en faisait auss i d i f férents mets comme le 
font les P iémonta is . Les har ico ts , les p iments et le cacao se 
prépara ien t parei l lement de d i f férentes façons . O n sa i t que 
le chocolat nous vient du chocolatl mexicain et , qu a v a n t l i n -
vention de la vapeur , le cacao se broyait de la man iè re q u e 
le broyaient les peuples du Mexique sous leurs e m p e r e u r s 
Us fa i sa ien t peu usage de v iandes , i ls mange:lient p o u , t a n 
du gibier et sur tout des frui ts dont le nombre , la saveur et 
la var iété é tonnent les é t rangers qui v i s i t e n t j s u r t o u t le 
t e r res chaudes . Cet aperçu des m œ u r s et cou tumes des 
Mexicains devait p récéder l 'h is toire de la conque te que je 
vais raconter le plus br ièvement possible. 

HISTOIRE DE LA CONQUÊTE 

1519-1521 

Après avoir découvert le nouveau monde en 1492, sous 
Chr is tophe Colomb, les Espagnols euren t bientôt soumis à la 
couronne de Castille les pr incipales îles des Anti l les . De ce 
cen t re ils par ta ient f r équemment pour faire de nouvel les 
découver tes et des échanges avec les nature ls des con t inen t s 
voisins. Les p remie r s aven tur ie r s s ' en r ich i ren t de la so r t e , 
échangeant des objets eu ropéens de peu de va leur c o n t r e 
l 'or amér ica in . En 1517, Franc isco Hernández de Cordova 
s ' embarqua , avec cent dix hommes , au por t d 'Alfaruco, — 
aujourd 'hui la Havane — et se dir igeant vers le sud, d ' après 
les consei ls d 'Antonio Alaminos, un des plus fameux pi lotes 
de ce temps, découvri t l es côtes du Yucatan qu'il nomma cap 
Catoche. En deux endro i t s où les Espagnols mi ren t pied h 
t e r r e , ils eu ren t deux combats à soutenir con t re les I n d i e n s ; 
dans la mêlée ils pe rd i ren t la moitié de leur effectif et l eu r 
capi taine reçu t douze b lessures desquel les il mouru t peu de 
temps après . A la suite de ces deux malheureux déba rque -
ments , ils r e tou rnè ren t à l ' î le de Cuba, firent une nar ra t ion 



pompeuse des villes, des tours et des édifices qu'i ls avaient 
ape rçus , de la r i chesse du pays qu' i ls avaient côtoyé et mon-
t r è r e n t de l 'or qu'i ls avaient dé robé dans un temple . 

Diego Velazquez, conquéran t et gouverneur de Cuba, s e n -
tit sa cupidité s 'enf lammer à ces r é c i t s ; il envoya Juan de 
Grijalva, son paren t , avec qua t re navi res et deux cen t c in-
q u a n t e soldats , r econna î t r e l'île de Cozumel, s i tuée sur la 
cô te or ienta le du Yucatan, et faire des échanges avec les 
na ture l s . Juan Grijalva accompli t sa mission, puis longea les 
cô te s du Mexique, en remontan t vers le nord jusqu 'à la r i -
vière de Panuco . Les Espagnols s ' a r rê tè ren t un peu sur une 
peti te île à laquelle ils d o n n è r e n t l e nom de S. Juan d'Ulùa, 
é loignée seu lement d 'un mille de la plage de Chalchiuhcue-
can . Quelques h is tor iens font venir ce nom d 'Ulua des mots 
acolhua et colhua que les Espagnols entendaient s ans cesse , 
s ans comprendre qu'i ls désignaient une na t ion . 

Les gouverneurs mexicains de ce t te province s 'émervei l -
l è ren t à la vue de navires auss i g rands et d ' hommes ayant 
une figure et des vê temen t s si peu semblables aux leurs . I ls 
se consu l t è ren t et r é so lu ren t d'aller en pe r sonne à Mexico 
aver t i r leur souvera in de l 'arr ivée de ces é t rangers et, pour 
lui donner une meil leure idée de cette appar i t ion , ils firent 
pe indre des Espagnols , l eurs navires , leurs cos tumes , leurs 
a r m e s et lui por tè ren t des coll iers de v e r r e qu' i ls avaient 
échangés con t re de l 'or. A cet te nouvelle Moctezuma se 
t r o u b l a ; ses c ra in tes supers t i t ieuses se r enouve l è r en t ; il fit 
ven i r aussi tôt l ' empereur chichimèque, Cacamatzin , le sei-
gneu r d ' Ixtapalapan, Cuitlahuitzin, et douze de se s consei l -
lers o rd ina i res pour les consul te r sur ce qu'il devait fa i re . 
Après u n e longue conférence , ils conc lurent que celui qui 
é ta i t venu avec un pareil cor tège devait ê t r e Cuetzalcoatl, le 
dieu de l 'air, a t tendu depuis tant d 'années , selon la p romesse 
qu'il avait faite aux populat ions de Tula, de Cholula et d 'Ana-
hualco avant sa dispar i t ion mys té r i euse . 

Moctezuma, pe r suadé que c'était ce t te divinité qui venait 
de débarquer à S. Juan d'Ulùa, l 'envoya compl imen te r par 

cinq g r a n d s p e r s o n n a g e s ; néanmoins il fit placer des sent i -
nelles et des cour r i e r s su r toutes les montagnes et donna 
l 'ordre aux gouverneurs des provinces mar i t imes d 'observer 
le mouvement des navires et de lui communique r immédia-
tement tout ce qui se passerai t dans ces parages . Lorsque 
les cinq ambassadeurs a r r ivè ren t à leur dest inat ion les Es-
pagnols é ta ient repar t i s , empor tan t avec eux la valeur de 
seize mille écus d 'or , p rovenan t d ' échanges et de p résen t s 
qu'i ls avaient reçus . Diego Velazquez fut t r è s con t ra r ié de 
voir Grijalva reven i r s a n s avoir établi une colonie dans ce 
pays qu'on lui dépeignai t comme le plus r iche et le plus 
heureux du globe. Il fit aussi tôt p répa re r une au t re expédi-
tion dont il confia le commandement à Fernand Cortez, 
homme assez r iche pour suppor te r avec sa p ropre for tuné 
et celle de ses amis une g rande par t ie des f ra is de l 'expé-
di t ion. 

t Fe rnand Cortez naqui t en 148o, à Medellin, pet i te ville de 
l 'Est ramadura. Du côté de son père , il descendai t des Cortez 
et des Monroy; du côté de sa mère , il descendai t des Pizarro 
et des Altamirano, ces quat re famil les, les plus anc iennes 
et les plus i l lus t res de cette ville, s 'é tant unies par des ma-
r iages desquels naqu i ren t le père et la mère de Cortez. A 
l'âge de quatorze ans , il fut envoyé à l 'universi té de Sala-
manca pour é tudier la j u r i sp rudence et se r endre utile à sa 
maison tombée dans la pauvreté . Ses goûts mil i taires lui 
firent b ientô t abandonner ses é tudes et cour i r vers le nou-
veau monde , su ivan ta ins i l 'exemple d ' u n e m u l t i t u d e d e j e u n e s 
gens de familles nobles et s ans ressources . Il accompagna 
Diego Velazquez, lors de la conquête de l'île de Cuba , et 
s 'é tant t r è s dis t ingué, il ne tarda pas à acquér i r des biens 
cons idérables et une g rande autor i té parmi ses compatr io tes . 
Doué d'un courage excep t ionne l , prompt à t rouver les 
moyens de réuss i r dans ses p ro j e t s , sachant se faire obé i r 
et respec ter même de ses égaux, magnanime dans se s ac-
t ions , réservé dans se s pa ro l e s , constant dans se s en t re -
prises, pat ient dans les advers i tés , religieux comme on l 'était 



à cet te é p o q u e , fidèle à son s o u v e r a i n , d 'un physique 
agréab le , d 'une tai l le é légan te et bien p r o p o r t i o n n é e , tel 
était l ' homme qui devait conqué r i r le Mexique. Cortez, il est 
vra i , éclipsa main tes fois toutes ces qual i tés par des ac tes 
indignes d 'un h é r o s ; mais , pour ê t r e jus te à son égard , il ne 
faut oubl ier ni le temps dans lequel il vivait, ni les pér i ls , ni 
les difficultés qui renda ien t sa posit ion et celle de ses compa-
gnons si c r i t iques pendan t la conquête . 

Aussitôt qu'il se vit cha rgé de la nouvel le expédi t ion , il 
mit la plus g rande di l igence d a n s ses p répara t i f s de voyage. 
N' ignorant pas qu 'un cer ta in appara t r ehaus se tou jour s l 'au-
tori té d 'un chef, il a rbora le drapeau royal au dessus de sa 
m a i s o n ; il enrô la sous ses o rd re s des h o m m e s i l lus t res par 
l eu r na issance , comme par leur p ropre valeur , te ls que Juan 
Velazquez de Léon, pa ren t du gouverneur , Hernandez de P o r -
toca r re ro , cous in du comte de Medellin, Diego Ordaz, F ran-
cisco de Montijo, F ranc i sco de Lugo, Ped ro de Alvarado, 
Cristobal de Olid, Gonzalo de Sandoval de Medellin, j eune 
h o m m e de vingt-deux ans , qui fonda la colonie de Medellin 
p rès de Vera-Cruz et auquel Cortez confia les miss ions les 
plus difficiles et les plus dangereuses . Dans le cours de cet te 
h is to i re , j e ci terai d ' au t res noms, également devenus célè-
b r e s à ' i a su i te de cet te phénoména le expédi t ion, e t j e don-
nera i quelques détai ls su r la p lupar t des conquéran t s . 

Au momen t de met t re à la voile, Velazquez de Léon, in -
f luencé par les in t r igues des ennemis de F e r n a n d Cortez, 
lui re t i ra son commandemen t et voulut même l ' empr ison-
ner , mais les gens cha rgés d 'exécuter ces o r d r e s n 'osè ren t 
pas met t re la main su r un homme de pareil le t r e m p e et l'ami 
de si pu i ssan ts pe r sonnages . Cortez q u i , non seu lement 
avait déjà dépensé toute sa for tune , mais avait encore fait 
d ' énormes emprun t s pour approvis ionner s e s navi res , su t , 
à fo rce d ' adresse et de savoir-fa i re , r e p r e n d r e sa commis -
s ion, et par t i t de la Havane le 10 février 1519. La flotte se 
composai t de onze navire por tan t cinq cent huit so ldats divi-
sés en onze compagnies , cen t neuf mar ins , seize chevaux, 

dix pièces d 'art i l lerie et qua t re fauconneaux. Elle se dir igea, 
sous la direct ion du pilote Alaminos, su r l ' î le de Cozumel. 
Dans cetté île, les Espagnols r encon t r è r en t un d iacre cas t i l -
lan du nom de J é r ô m e Aguilar qui, ayant fait nauf rage que l -
ques années auparavant su r les côtes du Yucatan, avait é té 
rédui t en esclavage pa r les na ture l s . A l 'arrivée de ses com-
patr iotes, son maî t re lui permit de les r e jo indre et lui rendi t 
la l ibe r té ; comme il avait appr is la langue m a y a , Cortez l e 
garda près de lui en quali té d ' in te rprè te . 

De Cozumel, la flotte côtoya le Yucatan jusqu 'à la r ivière 
de Chiapa dans la province de Tabasco. Les Espagnols pé-
né t rè ren t a lors un peu dans le pays, quoique harce lés pa r 
les Indiens qui leur t i ra ient des flèches; ils s ' emparèren t 
d 'une peti te ville d'où ils sor ta ien t f r équemment pour explo-
r e r les environs , e t finirent par l ivrer une bataille décisive, 
en rase c a m p a g n e , le 25 m a r s , p rès de Ceutla. Grâce à la 
t e r reur inspirée p a r les a r m e s et les chevaux des Espagnols , 
les Ind iens fu ren t vite mis en déroute , laissant huit cents 
mor t s su r le ter ra in ; quant aux vainqueurs , ils n ' euren t qu 'un 
mor t et soixante b lessés . P o u r pe rpé tue r le souvenir de ce 
t r i o m p h e , ils cons t ru i s i r en t plus tard , en cet endroi t , une 
petite ville à laquelle ils donnè ren t le nom de Notre-Dame 
de la Victoire. 

Les conquéran t s jus t i f iè rent les actes d 'hosti l i tés qu'i ls 
exercèrent dans cet te province en affirmant qu'avant d 'en 
venir aux mains , ils n 'avaient cessé de protes ter aux popu-
la t ions de Tabasco qu'i ls venaient en amis, un iquement pour 
échanger des marchandises , e t qu'on ne leur avait r épondu 
qu'à coups de flèche. Cortez , après la .bata i l le de Ceut la , 
pr i t possess ion de ce te r r i to i re au nom de son souvera in , et , 
pour consol ider son pouvoir , il convoqua les se igneurs de la 
province, leur fit j u r e r obé issance au roi d 'Espagne comme 
étant l eu r monarque lég i t ime; il les effraya par le brui t du 
canon qu'il fit t i re r devant eux et leur laissa c ro i re que le 
henn issement des chevaux était un signe menaçant de la 
par t de ces animaux mystér ieux à l 'égard de tous ceux qui 



se mont re ra ien t les ennemis des Espagnols . Par l ' in termé-
diai re de son in te rprè te Aguilar, il fit p rêcher le P . Bar to-
lomé de Olmedo , de l 'ordre de la M e r c i , chapelain de 
l 'a rmée, qui annonça les p remiè res vér i tés du ca thol ic isme 
aux Yucatèques . En preuve de leur soumission les s e igneu r s 
de Tabasco of f r i ren t à Cortez des objets en or, des vê tements 
en toile de coton et v ingt esclaves du sexe féminin qui fu ren t 
d i s t r ibuées aux officiers. 

Parmi ces esclaves se t rouvai t une j eune fille d 'une beauté 
remarquab le , d 'une g rande inte l l igence et née dans la pro-
vince de Coatzacoalco. Son p è r e , ancien feudata i re de la 
couronne de Mexico, était se igneur de p lus ieurs v i l les ; il 
mouru t la issant sa fille en bas âge . Sa veuve épousa bientôt 
un au t re cac ique mexicain de qui elle eu t un fils. Son amour 
pour cet en fan t l 'engagea à lui a s s u r e r l 'héri tage du défun t 
au dé t r imen t de sa fille. Dans ce but , elle la fit un jour 
passe r pour mor t e en lui subs t i tuant le c o r p s d 'un enfan t 
qui venai t de mour i r et appar tenai t à l 'une de ses esclaves, 
et donna c landes t inement sa fille à des ma rchands de Xical-
lanco, ville si tuée su r les confins de la province de Tabasco . 
Tandis q u e cette mauvaise mère pleurai t sur le pré tendu 
cadavre de son enfant , les marchands emmenèren t la pauvre 
fille et la vendi ren t aux gens de Tabasco qui la donnèren t 
ensu i te à Cortez. A cette époque , ou t re sa langue ma te r -
nelle, elle parlai t t r è s bien la langue maya, par lée par les 
Yucatèques et les T a b a s q u e ñ o s ; en peu de temps el le appr i t 
le cas t i l l an , s ' instruisi t par l ' in termédiai re d'Aguilar dans 
la religion catholique, et reçut à son baptême le nom de 
Marina, nom t radui t en mexicain par Malintzin, duquel on a 
fait depuis Malinche. 

Marina, toujours fidèle aux Espagnols , leur rendi t des s e r -
vices incalculables ; non seu lement elle leur servi t d ' in ter-
prè te auprès des Mexicains, des Tlaxcal tèques et d ' au t res 
peuples de l 'Anahuac, mais encore elle leur sauva la vie 
maintes fois, les averti t souvent des dangers qui les mena-
çaient et leur enseigna le moyen de les évi ter . Tendremen t 

épr ise de Fe rnand Cortez, elle l 'accompagna dans toutes ses 
expéd i t ions ; elle en eut un fils appelé Martin Cortez, qui fut 
mis à la to r tu re en 1368, par un juge du nom de Munoz, 
envoyé par Phil ippe II, et dont les a t roci tés soulevèrent l ' in-
dignation des nouveaux Mexicains. Après la c o n q u ê t e , Ma-
rina épousa Juan de Xaramil io, respectacle Espagnol . En 
1524, lorsqu 'el le accompagna Cortez dans sa longue et péni-
ble expédition au H o n d u r a s , el le eut l 'occasion de revoir sa 
mère et son f r è r e ; elle les r a s s u r a , l eu r pa rdonna les tor ts 
qu'i ls avaient et les combla de témoignages d 'affection. 
Marina fut la première Mexicaine devenue c h r é t i e n n e ; c'est 
aussi l 'une des p lus nobles et des p lus douces f igures de 
cette épopée . 

Fe rnand Cortez s 'é tant assuré de la t ranquil l i té de Tabasco 
et sachant que ce pays ne pouvait lui p rocure r tout l 'or qu'il 
convoitait , remi t à la voile, côtoya la province de Coatza-
coalco et vint je te r l ' ancre à S. Juan d 'Uiùa, le jeudi-sa int , 
21 avril de la même année . A peine la flotte était-elle a r rê -
tée, que de grands canots , chargés de Mexicains, abordèren t 
le navire sur lequel se trouvait Cortez; ils étaient envoyés 
de la par t du gouverneur de la province de Chalchiuhcuecan 
« offr ir aux é t rangers tout ce dont ils avaient besoin pour 
cont inuer leur voyage. » Cortez reçut les Mexicains avec 
beaucoup de cour tois ie , les remerc ia de leurs offres de ser -
vice, leur dit qu'il venait pour faire des échanges et t ra i ter 
avec le souverain de choses t r è s impor tan tes , puis il les con-
gédia en leur donnant des col l iers de v e r r e , d 'autres baga-
telles et leur fit boire du vin d 'Espagne . 

Le lundi de Pâques , les Espagnols débarquèren t su r la 
côte leurs a r m e s , leur ar t i l ler ie et leurs c h e v a u x ; avec le 
concours des Mexicains, ils se cons t ru is i ren t des cabanes en 
branches d 'a rbre pour se garan l i r du soleil et de la pluie. 
Telle fut l 'origine de Vera-Cruz. Teuhtl i le et Cuitlalpitoc, 
gouverneurs des provinces mar i t imes du golfe, vinrent avec 
une suite nombreuse rendre visite à Cortez, qui les accueill i t 
avec la dist inction due à des personnes de leur r ang , et pour 



leur d o n n e r une idée du catholicisme, il fit cé lébrer le sacr i -
fice de la messe su r la plage avec toute la so lenni té pos-
sible. À la suite de cette cérémonie , il les admit à sa table et 
les régala de son mieux. Après le r epas , il les pr i t à part et 
leur dit, par l ' in termédiai re de Mar ina , qu'il était le r ep ré -
sen tan t du plus grand monarque de l 'Or ien t , dont il exalta 
la puissance ; puis il a jouta, qu 'ayant en tendu par le r du sou-
verain qui régnai t à Mexico, il avait é té envoyé pour lui 
r e n d r e ses h o m m a g e s , l ' entre tenir d 'affaires d 'une grande 
impor tance , et qu'enfin il désirait savoir où Moctezuma rece-
vrai t l ' ambassadeur de Charles-Quint . 

Teuhtl i le parut é tonné de voir Cortez si p ressé d'avoir u n e 
ent revue avec Moctezuma : — « A peine êtes-vous ar r ivé 
dans ce pays, lui répondi t - i l , et déjà vous voulez ê t re reçu 
de not re roi ! J'ai en tendu avec plaisir ce que vous m'avez dit 
de la g randeur et de la bonté de vot re souve ra in ; mais 
sachez que le nôt re n 'est ni moins grand ni moins bon ; j e 
m 'é tonae m ê m e qu'il puisse y en avoir un au t r e dans le 
monde aussi puissant que lui ; mais puisque vous l 'affirmez, 
j e le dirai au n ô t r e qu i , j 'en suis persuadé , non seu lement 
sera satisfait d ' apprendre de te l les c h o s e s , mais encore ho-
nore ra l ' ambassadeur de ce g rand pr ince . Acceptez , en 
a t tendant , ces p ré sen t s que je vous offre en son nom. » 

Ces p résen t s , r e n f e r m é s dans u n e caisse en roseaux, con-
sis taient en objets d 'or et de plumes d 'une valeur cons idé-
r ab l e ; ils étaient accompagnés de dix caisses de vê tements 
t rès fins en coton et d 'une mul t i tude de comest ib les var iés . 
Cortez a c c e p t a ces cadeaux avec des démons t ra t ions de recon-
na issance et remit à Teuht l i le des col l iers et d ' au t res obje ts 
peu es t imés en E u r o p e , mais t r è s appréciés des Mexicains 
pa r leur nouveauté , leur éclat et l eurs couleurs br i l lantes . 
Ce pe r sonnage avait fait ven i r de Mexico un grand nombre 
d 'ar t is tes pour pe indre en détail et r ap idement l 'a rmée 
espagnole, afin de donner à Moctezuma une idée plus exacte 
des é t r ange r s . Cortez, averti de ce p r o j e t , déploya ses t rou-
pes , fit faire des m a n œ u v r e s de cavaler ie , o rdonna des feux 

de peloton, des décharges d 'art i l lerie, en un mot tout ce qui 
pouvait impress ionner et terr i f ier les deux gouverneurs 
ainsi que leur su i t e , es t imée à quat re mille hommes . Teuh-
tlile, ayant aperçu un casque do ré parmi les a rmes des Espa-
gnols , pr ia Cortez de le lui p rê te r pour l 'envoyer à Mocte-
zuma, parce qu'il ressemblai t à une coiffure por tée par une 
des pr incipales idoles de Mexico. Cortez y consen t i t , à la 
condit ion qu'on le lui renver ra i t rempli de poudre d 'or , 
« pour savoir , disait- i l , si celle que l 'on tirait des mines du 
Mexique était parei l le à celle de l 'Espagne. » 

Dès que les pe in tures fu ren t achevées, Teuhtl i le prit congé 
de Cortez, lui promit de reven i r sous peu de jou r s avec la 
réponse de son souverain , e t lui laissa Cuitlalpitoc afin de 
pourvoi r à toutes ses nécessi tés . Il est facile de se r ep r é -
senter la perplexi té de Moctezuma en recevant de la bouche 
même d 'un de se s feudata i res ces nouveaux détails su r l 'ar -
rivée de ces é t rangers , l eu r re l ig ion , les animaux gigan-
tesques qu'i ls montaient et les moyens te r r ib les de des t ruc-
tion dont ils d isposaient . Il consul ta ses oracles qui lui 
répondi ren t de ne jamais admet t re ces é t r anger s dans sa 
capitale. Ne voulant pas pour tan t les indisposer , il leur en-
voya des p résen t s dignes de sa munif icence. L 'ambassadeur , 
chargé de les r eme t t r e et g rand pe r sonnage de la cour , ar r iva 
à Vera-Cruz sept j ou r s ap rès le d é p a r t . d e Teuh t l i l e ; indé- • 
pendamment du nombreux personne l dont se composai t sa 
suite, il emmena i t cent h o m m e s chargés des présents de son 
souvera in . 

Arrivé en p résence de Cortez, l ' ambassadeur fit le sa lu t 
d 'usage qui consistai t à l ouche r t e r re avec la main et po r t e r 
ensui te la main aux lèvres , puis il encensa le généra l e t les 
officiers qui l 'entouraient et s 'é tant assis sur un siège que lui 
offrit Cortez, il p rononça sa harangue dans laquelle se t rou-
vaient beaucoup de compl iments , mais aucune al lusion à 
l 'entrevue fu tu r e des Espagnols avec Moctezuma. Après son 
discours , l ' ambassadeur fit é taler su r des na t t e s et des tapis , 
avec symétr ie , les p résen t s royaux. Ceux-ci se composaient 



d'objets d 'or et d 'argent dont quelques-uns inc rus tés de p ier res 
fines, de plumes et de pièces d'étoffes, ainsi que du casque 
rempli de poudre d'or. Quoique la valeur in t r insèqué de ces 
objets fût éno rme , elle était su r tou t cons idérable par l 'é lé-
gance , l 'habileté et le fini du travail . Mais les plus r iches 
comme les plus précieux de ces p résen t s consis ta ient en 
deux disques de la g r andeu r d 'une roue de c a r o s s e ; l 'un, en 
or , représenta i t le s ièc le mexicain avec tous se s s ignes re -
présenta t i fs en r e l i e f ; l ' a u t r e , en a rgen t et plus grand 
encore , r ep résen ta i t de la même man iè re l 'armée mexicaine. 
L 'ambassadeur dit à Cortez que ces obje ts étaient pour lui 
et ses compagnons , que Moctezuma en enver ra i t b ientô t de 
plus beaux pour le roi d 'Espagne : « En a t tendant , a jouta-t- i l , 
vous pouvez vous r epose r su r ces plages et vous approvi -
s ionner de tout ce qui vous sera nécessa i re pour r e t o u r n e r 
dans votre pa t r ie . » 

Cortez remercia l ' ambassadeur , mais il lui fit sent i r en 
même t emps qu'il ne voulai t pas res te r plus longtemps su r 
ces plages malsa ines ni r e t ou rne r auprès du roi de Castille 
s ans avoir vu Moctezuma. L 'ambassadeur promit de faire 
conna î t re cet te réso lu t ion à son souverain, pr i t ensui t« 
congé des Espagnols et laissa Cuitlalpitoc instal lé avec une 
mult i tude d ' Indiens dans une ville de chaume improvisée 
su r les dunes p roches du camp. Cortez ne pouvant pro lon-
ger son sé jour su r ce t amas de sables b rû lan t s où pullu-
laient les moust ics , où l'air était empes té par des mara i s peu 
éloignés, voyant en out re que le vent du nord , si te r r ib le 
s u r les côtes , avariai t f r équemment ses navires et menaçai t 
de les faire échouer , envoya le capitaine Montijo c h e r c h e r 
un por t plus sûr du côté d e Panuco . Ce capi ta ine revint peu 
de jou r s après , en d isan t qu'il avait t rouvé un excellent en-
droi t pour abr i te r la flotte à six mille d'Ulùa et t rès près 
d 'une ville sol idement établ ie . 

Teuhtl i le de re tour de Mexico, avec de magnif iques p ré -
sen ts pour le roi de Castille, prit Cortez à part , et lui dit que 
Moctezuma le remerc ia i t inf iniment des cadeaux qu'il lui 

avait faits, que son roi lui souhai ta i t toutes sor tes de p rospé-
rités, mais qu'il était inutile de lui envoyer aucun messager 
m de par ler d 'al ler à Mexico ; Moctezuma ne désirai t pas voir 
les é t r anger s dans sa capitale. Teuhtl i le , à la sui te de cette 
entrevue, se rendi t à Cuetlachtlan, sa rés idence ord ina i re 
Le lendemain de son dépar t , les Espagnols ne vi rent plus un 
seul Indien dans les env i rons de leur camp; ils avaient tous 
d isparu . Moctezuma espéra i t qu'en laissant les nouveaux ve-
nus seuls et s ans ressources , ils se décideraient à se rem-
barquer pour ne pas ê t re décimés par la faim et les maladies 
Les Espagnols commençaient , en effet, à s ' inquiéter de cet 
abandon qui les conduisai t aux privat ions les plus cruel les 
lorsqu ils virent a r r iver deux Totonaques , envoyés de la part 
du gouverneur de C e m p o a l l a - v i l l e s i tuée à t ren te -deux 
ki lomètres de Vera-Cruz - pour les engager à venir dans sa 
province, et leur di re qu'ils sera ient bien r eçus . Ce se igneur 
était un de ces feudata i res impat ients de secouer le j o u " de 
Mexico; il avait entendu par le r des événements ar r ivés à 
l a b a s c o ; il c ru t le moment oppor tun de s 'affranchir avec le 
secours des Espagnols , et n 'a t tendi t plus que le dépar t des 
Mexicains pour faire ses off res de service. Quant aux Toto-
naques eux-mêmes , ils faisaient part ie de la famille huaxtè-
q u e ; les uns par la ient cet te langue, d 'aut res l 'otomite et 
d au t res le n a h o a ; quoique beaucoup plus civilisés que les 
Otomites, ils paraissent l 'avoir été moins que les Mexicains 
qui les considéraient comme des ba rbares . 

Parei l le proposi t ion ne pouvaient venir plus à -propos . Le 
manque de vivres, la r igueur du climat, l ' insalubri té du lit-
toral , la témér i té de l 'expédition faisaient des mécontents 
parmi les Espagnols , dont t rente-c inq avaient déjà succombé, 
soit des sui tes de leurs b lessures , soit par le vomito. Cor-
tez, avec des cadeaux, des promesses , des menaces et quel-
ques actes de r igueur , sut ca lmer les mécontents et r an imer 
les espri ts . Il se fit déclarer indépendant du gouverneur de 
Cuba, chef mil i taire et poli t ique de Texpédition, et, pour 
payer les dépenses faites et à fa i re , il fut convenu qu 'après 



avoir dédui t la par t qui revenai t à la couronne d 'Espagne, il 
recevrai t la c inquième par t ie de l 'or q u e l'on se p rocure ra i t . 
Enfin , il fit n o m m e r des magis t ra ts pour gouverner la colo-
nie qu'il avait l ' intention de fonder dans ces parages . En 
al lant à Cempoalla qui se t rouvai t sur le chemin de Chia-
huitzt la , — distr ict dans lequel était s i tué le por t découver t 
par le capi taine Montijo, — Gortez ne songeai t pas seule-
ment à faire r epose r ses t roupes dans u n endroi t sain où les 
vivres ne manquera ien t pas, mais il espéra i t , en out re , dé -
couvrir u n e b o n n e si tuat ion pour sa fu ture colonie . 

Ces a r r angemen t s pris , l ' a rmée se mit en rou te en o r d r e 
de bataille, de crainte d 'ê t re a t taquée par les Mexicains ou 
par les Totonaques dont on s e méfiait un peu ; du res te , en 
général habi le et p ruden t , Cortez, même au t emps de sa p lus 
g rande prospér i té , n 'omit j amais de p r e n d r e les précaut ions 
usi tées en pays ennemi pour la sécur i té de ses compatr iotes . 
Avant d 'arr iver à Cempoalla, les Espagnols fu ren t compli-
men té s par vingt des personnages les p lus respectables de 
cette ville qui leur off r i rent des f ru i t s et des raf ra îchisse-
ments . Les t roupes , par fa i tement accueil l ies des habi tants , 
fu ren t logées dans de g r a n d s édifices cons t ru i t s à l ' in tér ieur 
du temple, e t pourvues de tout ce qui leur était nécessa i re . 
Après la récept ion officielle, le gouverneur eut une en t revue 
secrè te avec Cortez pendant laquel le l 'un sollicita le s ecou r s 
des Espagnols pour r econqué r i r l ' indépendance du pays, e t 
l ' aut re demanda l 'aide des Totonaques pour marche r su r 
Mexico. Les deux proposi t ions ayant été acceptées , Cortez dit 
qu 'avant de s ' en tendre sur les moyens d 'agir , il désirai t aller 
à Chiahuitztla voir comment se t rouvaient ses nav i res . Pen-
dan t cet te en t revue , le gouverneur de Cempoalla lui fit de 
r iches p ré sen t s en objets d 'or et lui promit de l 'accom-
pagner. 

Le lendemain les Espagnols a l lèrent à Chiahuitztla, — pe-
tite ville s i tuée à seize k i lomètres au nord de Cempoalla, 
dans les mon tagnes ; — qua t re cents Totonaques t r an spo r -
taient les bagages de l ' a rmée . Le se igneur de cet te ville 

accueil l i t de son mieux les nouveaux venus, et, t andis qu'il 
était en conférence avec Cortez et le gouverneur de Cem-
poalla, cinq messagers ou receveurs du tribut royal arr ivè-
rent et se m o n t r è r e n t t r è s indignés con t r e les Totonaques 
pour avoir r eçus les é t rangers s ans le consen tement de 
Moctezuma; ils demandaien t vingt vict imes humaines poul-
ies sacr i f ier à l eurs dieux, en expiation d'un pareil dél i t . 
Les deux gouverneurs et la populat ion, terr i f iés par cet 
incident , ne savaient quel part i p r e n d r e . Marina averti t im-
média tement Cortez de ce qui se passait et de la s i tuat ion 
cr i t ique dans laquelle le plaçai t l ' i rr i tat ion des receveurs 
mexicains. Ce lu i - c i , pou r en s o r t i r , conseilla aux deux 
gouverneurs de me t t r e en pr ison les envoyés de Moc-
tezuma. Ce part i paru t mons t rueux aux To tonaques ; néan-
moins , a p r è s avoir hési té que lques temps , ils l 'adoptèrent 
et les receveurs fu ren t incarcérés . 

Ce p remier pas é tant fa i t , les Totonaques a l lèrent plus 
loin et voulurent sacrif ier les pr i sonniers dans la nu i t ; mais 
Cortez les en dissuada et, pou r s 'a t t i rer l 'affection des Mexi-
cains il résolut de r endre la l iber té à deux des pr i sonniers . Il 
donna l 'o rdre à ses gardes de lui amene r secrè tement pen-
dant la nuit deux de ces receveurs ; p u i s , les ayant en sa 
présence, il les pria de d i re à Moctezuma combien il regre t -
tait l 'a t tentat commis cont re ses minis t res par ces rudes 
montagnards et qu'il tâcherai t également de faire évader 
les trois au t res receveurs . Les Mexicains le comblèren t de 
bénédict ion, l ' engagèrent à s e méfier des Totonaques et 
furen t recondui t s dans un des canots espagnols su r les 
f ront iè res de la province . Dans la matinée, Cortez pa ru t 
irr i té de la fu i te des deux p r i s o n n i e r s , e t , l 'a t t r ibuant à la 
négl igence de l eu r s gard iens , il se fit r emet t re les t rois 
au t r e s pour les en fe rmer , disait-il , dans une pr ison plus 
sûre et l eu r rendi t ensu i te la l iberté comme aux deux p r e -
miers . 

Après cet acte de dupl ici té qui avait un double b u t , celui 
de s 'a t t i rer la r econna i s sance de Moctezuma et de r e n d r e les 
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Totonaques et les Mexicains ennemis i r réconci l iables , Cor-
tez fit auss i tôt r épandre le brui t que les To tonaques n 'avaient 
plus de t r ibut à payer au souvera in de Mexico, et que s'il se 
t rouvai t dans le pays d 'aut res receveurs , de l 'en aver t i r , 
qu'il les ferai t met t re en pr i son . Ces bru i t s a m e n è r e n t par-
tout l 'espoir de r econquér i r l ' indépendance p e r d u e ; d ' au t res 
se igneurs de la province v inrent r emerc ie r le généra l des 
services qu'il leur rendai t ; u n e é t roi te union se forma bien-
tôt en t r e les Espagnols et les Totonaques qui finirent par 
j u r e r obéissance au roi de Castil le en t re les mains de Cor-
tez. Celui-ci s 'occupa dès lors de sa co lon ie ; il l ' installa p rès 
des montagnes de Chiahuitztla, à seize k i lomètres au nord 
de Cempoalla et lui donna le nom de Villarica de Vera-Cruz. 
En 1523-1524 elle fut t r ans fé rée à l 'ancienne Vera-Cruz, e t 
en 1599, le comte de Monterey fit défini t ivement cons t ru i r e 
la ville ac tue l le , en face de S. Juan d'Ulùa-, à l 'endroi t où 
les Espagnols avaient débarqué . 

Tand i s que ces événements se passaient sur les bords du 
golfe, les deux receveurs re lâchés par Corfez ar r iva ient à 
Mexico au moment où Moctezuma, fur ieux de la condui te 
des é t r anger s et des Totonaques , organisa i t une a r m é e pour 
les châ t ie r . Les réci ts élogieux de ces deux messagers chan-
gèren t l 'espri t du souvera in q u i , pour m o n t r e r la sat isfac-
t ion qu' i l avait éprouvée en apprenan t les procédés de Cor-
tez à l 'égard de ses minis t res , lui envoya une ambassade , 
composée de deux de ses neveux et. d 'une part ie de sa plus 
hau t e n o b l e s s e , avec des p ré sen t s d 'or . Les ambassadeurs 
compl imentè ren t le géné ra l , lui firent en même t emps des 
reproches de s 'ê tre au tant lié avec les Totonaques et lui 

. d i ren t que c'était un iquement par considérat ion pour lui 
qu 'une a rmée mexicaine ne venait pas les châ t i e r . Cortez 
leur répondi t que son amit ié pour les To tonaques provenait 
de l 'abandon dans lequel l 'avaient laissé les Mexicains, qu'il 
avait dû chercher des vivres pour ses t roupes et que b ien-
tôt il irait à Mexico voir Moctezuma. Les deux pr inces am-
bassadeurs r e t o u r n è r e n t à la capi ta le , émervei l lés de quel-

ques exercices de cavaler ie que fit exécuter Cortez devant 
eux. 

Son zèle religieux lui fît commet t re un acte imprudent qui 
faillit lui devenir funes te . Le gouverneur de Cempoalla vou-
lant r e s se r r e r davantage les l iens qui ra t tachaient son peuple 
aux Espagnols , présenta huit j eunes filles à Cortez pour les 
mar ie r à ses officiers. Le général lui répondi t qu'il ne pou-
vait les accepter avant qu'elles n ' eussen t abandonné le cu l te 
des faux dieux et reçu le bap tême; il saisi t ensui te cet te 
occasion pour lui par le r du cathol ic isme et finit par exiger 
la des t ruct ion des idoles qui se t rouvaient dans le temple à 
coté des édifices occupés par les Espagnols . Le gouverneur 
refusa . Alors Cortez engagea se s soldats à monte r à l 'assaut 
et à b r i s e r . c e s idoles ; le gouverneur allait donner l 'o rdre 
au peuple de défendre ses d ieux, lorsque Cortez le menaça 
de faire massac re r tous les habi tan ts de Cempoalla s ' ils s 'op-
posaient à la des t ruct ion des idoles. A ces menaces , Marina 
ajouta que les é t r angers , au lieu de s 'allier aux Totonaques 
contre les Mexicains, s 'a l l ieraient aux Mexicains con t re les 
Totonaques , et qu'il valait mieux laisser dé t ru i re les idoles 
que d ' amene r la ru ine de la province. 

Ces r a i sons ca lmèrent l ' indignation du g o u v e r n e u r ; les 
Espagnols pr i rent des otages qui leur répondaien t de l ' impu-
nité et b r i sè ren t les s ta tues de toutes les divinités qu'i ls ren-
con t rè ren t . Les Totonaques , effrayés par cet at tentat , pleu-
raient et cra ignaient de voir fondre su r eux les chât iments 
du ciel ; ces chât iments ne v in ren t pas , la tempête s ' apa i sa ; 
les huit j eunes filles furen t ins t rui tes , bapt isées, mariées , et 
Cortez revint à Vera-Cruz où dix-huit Espagnols venaient 
d a r r iver de Cuba renforcer sa petite a rmée . Avant de par t i r 
pour Mexico, Cortez écr ivi t une longue let t re à l ' empereur 
Charles-Quint, pour l ' informer de tout ce qu'il avait fait e t 
le prévenir contre le gouverneur de Cuba, dont il avait à se 
plaindre. Les chefs de la colonie et les officiers de l 'armée 
écrivirent deux aut res le t t res à l ' empereur pour le prier 
d approuver leur condui te et de confi rmer les emplois qu'ils 



s 'é taient r éc ip roquement confé rés . Ces t ro is le t t res et les 
p résen t s envoyés par Moctezuma furen t portés en Espagne 
par les deux capi ta ines Alonzo Hernandez de Po r toca r r e ro 
et Franc isco de Monti jo, qui mi ren t à la voile le 16 jui l let 

1519 
C'est a lors que Cortez exécuta ce fai t unique dans l 'his-

to i re et qui révèle au tan t l 'énergie de son carac tè re que les 
difficultés de toutes sor tes qu'il rencont ra i t parmi ses com-
pagnons pour mener son en t repr i se à bonne fin. Voulant en -
lever à ses soldats tout espoi r de revenir à Cuba et tout e n -
vie de l ' abandonner dans ses projets gigantesques, H Ht 
met t re à mor t deux Espagnols qui machinaient une t rah ison 
cont re lui et leur fuite dans un des nav i r e s ; puis , il o r d o n n a 
l ' incendie de la flotte. Cet o r d r e n'était pas d 'une accepta-
t ion facile ; mais , à force de promesses , de menaces et d in -
t r igues auprès des pi lotes et de ses officiers, il parvint a le 
faire exécuter . Après avoir re t i ré des vaisseaux tout ce qui 
pouvait ê t re utile, on y mit le feu. Les mar ins fu ren t incor-
porés à l ' a rmée ; l 'all iance avec les Totonaques fut consol i-
dée- c inquante hommes , sous le commandemen t de Juan 
d e E s c a l a n t e , r e s t è ren t à Vera-Cruz, e t le 16 août Cortez se 
mit en route pour Mexico avec qua t re cent quinze soldats , 
seize caval iers , deux cents h o m m e s de cha rge pour le t r ans -
port des bagages e t de l 'art i l lerie, et quelques t roupes to to -
naques commandées par qua ran te nobles de la province 

L 'a rmée se rendi t d 'abord à Xocotla, vi l le au jourd hui dis-
parue , mais autrefois s i tuée à hui t ki lomètres environ d lxta-
camaxt i t lan , sur la route deT laxca l a . En p a s s a n t par Jalapa 
Texotla et les mon tagnes s i tuées en t r e le Coffre de Pe ro te et 
le pic d'Orizaba, les Espagnols essuyèren t beaucoup de fati-
gues pour les difficultés du chemin et la b rusque t rans i t ion 
de la t empéra tu re . Xocotla était alors u n e g rande cité dans 
laquel le on comptait vingt mille su je t s de la couronne de 
Mexico et u n e garn i son mexicaine de cinq mille hommes . Le 
gouverneur Olintetl vint au devant des Espagnols , les reçu t 
t r è s bien, les logea dans la ville, mais ne voulut pas leur 

d o n n e r de 1 o r . A Xocotla, Cortez ne savait s'il irait à Mexico 
par Tlaxcala ou pa r Cholula ; les Mexicains lui consei l la ient 
perf idement de passer par Cholula, mais il suivit le consei l 
des Totonaques qui l 'engageaient à p rendre la voie de Tlax-
cala II envoya qua t re nobles de Cempoalla demande r au 
séna t de la republ ique le passage de son a rmée su r le t e r r i -
to i re t laxcal tèque et se rendi t à Ixtacamaxti t lan a t t endre le 
r e tour de ses messager s . Ceux-ci ne manquèren t pas d'exal-
t e r le m e n t e des Espagnols , pensan t plus facilement ob ten i r 
une_ r eponse favorable , et leur récit , c i rculant bientôt dans 
la ville, impress ionna s ingul iè rement toute la population 

Le séna t de Tlaxcala se composai t de qua t re se igneurs qui 
gouverna ient la républ ique : c 'é taient Maxixcatzin, généra l 

r t LT-K, ex X i c o n t e c a t l > TIehuexolotzin et Citlalpopocatzin. 
Ils dé l ibé rè ren t longtemps sur le message des Totonaques et 
ne s en tenda ien t pas s u r la réponse qu'il convenai t de l eu r 
fa i re ; Maxixcatzin voulai t qu'on permît le passage, Xiconte-
catl ne le voulai t pas ; enfin l'on résolut de pe rmet t re le pas-
sage et d 'envoyer le j e u n e Xicontecat l , fils du séna teur , avec 
des Otomites pour le dé fendre : - « Si nous sommes va in -
queurs , d. t celui qui avait d o n n é ce conseil , la gloire nous 
en r e s t e r a ; si nous sommes vaincus, nous accuserons les 
Otomites de s ê t r e bat tus s ans not re o rd re » 

Après huit j o u r s d ' a t t en te , et croyant ê t r e par fa i tement 
reçue des Tlaxcal tèques, l 'a rmée de Cortez, accompagnée de 
quelques t roupes mexicaines de Xocotla, se mit en route et 
passa sans mcident , par une porte non ga rdée en ce m o m e n t 
la g rande murail le dont j 'ai déjà par lé . Le 31 août , des Oto-
mites a rmes tuè ren t deux chevaux, ainsi que leurs caval ie rs 
et b lessè ren t que lques h o m m e s de l 'avant-garde qui explo-
ra ient le chemin. Quatre mille Otomites vinrent soutenir les 
premiers dans cet engagement , mais ils furen t mis eu dé-
route en un ins tan t et l a i ssèren t c inquante des leurs , mor t s 
su r le champ de batai l le . Peu de temps ap rès a r r ivèrent deux 
des messagers to tonaques et les ambassadeurs t laxcal tèques 
qui compl imentèrent Cortez au nom du sénat , lui firent par t 



de la permission qu 'on lui donnait de t r averse r le t e r r i to i re 
d e la républ ique avec son armée, accusèren t les Otomites 
des host i l i tés dont ils s 'é taient r endus coupables et s 'offr i rent 
à payer les chevaux blessés et tués . 

Cortez fit semblant de les c ro i re , les remerc ia et cont inua 
sa route II rencont ra bientôt mille Tlaxcal tèques qui lui 
b a r r è r e n t le passage et finirent par l 'a t t i rer dans un gue t -
a p e n s où les chevaux ne pouvaient m a n œ u v r e r . Une action 
te r r ib le s 'engagea ; les Espagnols se c ru ren t un ins tant 
p e r d u s ; mais leur général les encouragea de la voix et par 
des prodiges de valeur , il réuss i t à les fa i re sor t i r de la bar-
r anca d a n s laquelle ils s e t rouvaient et les mena dans la 
plaine de Teoatzinco, où son art i l ler ie fit un massacre épou-
vantable de l ' ennemi . Pendant la mêlée, il y eut un combat 
s ingul ier en t r e un des messagers to tonaques et un des am-
bassadeurs t l axca l tèques ; le Totonaque finit par t e r r a s se r 
son adversa i re et lui couper la tê te . La batail le deTeoa t zmco 
se te rmina par la dé rou te complète de l 'armée t laxcal tèque. 
I.es Espagnols passè ren t la nuit sur une coll ine du voisi-
n a g e ; ils y cons t ru i s i r en t ensui te des cabanes et s y fort . f iè-
r en t pour se reposer en toute sécur i té . 

Dans l ' intention d 'obliger les Tlaxcal tèques à demande r la 
paix Cortez sor t i t de se s r e t ranchements le 3 s ep t embre 
âvec ' ses caval iers , cent fan tass ins , qua t r e cents Totonaques 
et t ro is cents Mexicains de la garnison dTxlacamaxt i t lan , 
b rû la cinq ou six villages des environs, fit qua t re cents pr i -
sonn ie r s qu'il remit immédia tement en l iberté , ap rès avoir 
chargé les principaux d 'entre eux d 'offr ir la paix aux chefs 
de la na t ion . Ceux-ci a l lèrent d i rec tement auprès du j eune 
Xicontecat l qui campait avec u n e assez grande a r m é e à huit 
k i lomètres du r e t r anchement d e s Espagnols . En en tendan t 
les proposi t ions fai tes de la part de Cortez, il répondi t que les 
Espagnols pouvaient aller à Tlaxcala, s ' ils le voulaient qu ils 
serv i ra ien t de vict imes aux dieux et de nour r i t u re au peup le ; 
quan t à lui, il promet ta i t d 'al ler lui-même r e n d r e sa réponse . 

Le 5 septembre , en s igne de mépr is , il envoya t ro is cen t s 

d indes et deux cents panie rs de vivres aux Espagnols en les 
engageant à p rendre des forces pour la batail le; puis il 
s 'avança cont re eux avec une a rmée de c inquante mille 
hommes . Ce ch i f f re , élevé par e r r e u r ou par exagérat ion 
dans le récit de Cortez à cent quarante-neuf mille, fut con-
s idérablement d iminué au moment du combat , à la sui te de 
quelques rivalités e n t r e les généraux t laxcaltèques. L 'assaut 
con t re les r e t r anchemen t s des Espagnols fut donné avec 
tant d élan et d ' impétuosi té q u e les Tlaxcal tèques en t r è ren t 
dans le camp, malgré le feu de l 'art i l lerie qui causait dans 
leurs r angs épais u n e effroyable mortal i té . Néanmoins, ap rès 
s e t r e ba t tus pendant qua t re heures avec autant de courage 
que d acha rnemen t , ils duren t se re t i re r en désord re Tous 
les chevaux espagnols et soixante h o m m e s fu ren t blessés 
dans cette lu t te ; un seul mourut en combat tant . Les Tlax-
cal tèques enlevant l eurs mor t s à mesure qu'i ls tombaient 
on ne sait quel fut le chif f re de leurs per les . 

Xicontecat l , affligé de sa défa i te , consul ta les oracles de 
r iaxcala qui lui répondi ren t que les Espagnols , étant fils du 
soleil, é taient invincibles le j ou r , mais que, la nuit, ils man-
quaient de force pour se dé fendre . Ce général résolut a lo rs 
de les a t taquer la nuit suivante , et pour le faire avec plus 
d avantage, il envoya c inquante espions examiner le camp 
e t por ter à Cortez des présen ts . Un des Totonaques , s ' aper -
cevant de l 'espionnage exercé par les Tlaxcal tèques, en averti t 
Cortez qui fit auss i tôt appeler p lus ieurs de ces esp ions et les 
amena pa r des menaces à confesse r le but de leur présence 
au camp. Dans un moment de b a r b a r e i r r i ta t ion, il leur fit 
couper les mains à tous et les renvoya à Xicontecatl un peu 
avant la nuit ; puis, ayant fait met t re des grelots au poitrail 
des chevaux, il marcha contre les Tlaxcaltèques qui venaient 
à sa r encon t re . Ceux-ci , voyant le suppl ice infligé à leurs 
esp ions , effrayés en ou t re par le brui t des g re lo t s , se d is -
persè ren t immédia tement et couru ren t se ré fug ie r à Tlax-
cala. Ce nouveau malheur décida le sénat à conc lure la paix 
avec les Espagnols . 



Tandis que ces événements se passaient su r l e t e r r i to i r e 
de la républ ique , Moctezuma, par fa i tement informé de la 
m a r c h e et des victoires des é t rangers , et c ra ignant leur al-
l iance avec les Tlaxcaltèques, fit venir l ' empereur chichi-
m è q u e , le pr ince Cuitlahuatzin et p lus ieurs de ses consei l le rs 
pour les consul te r su r le parti qu'il fallait p r end re . Caca-
matzin conseilla de recevoir les Espagnols dans la capi ta le , 
de bien les t ra i ter , de les écouter et de n 'employer la force 
con t r e eux que dans le cas où ils machinera ient que lque 
at tentat con t re l 'empire ou le souvera in . Cuitlahuatzin fu t 
d 'un avis c o n t r a i r e ; il engagea Moctezuma à envoyer de 
nouveaux ambassadeur s à Cortez avec des p ré sen t s et o r d r e 
de le d issuader de veni r à Mexico. Cet avis prévalut et fut 
suivi . Six ambas sadeu r s se rend i ren t auprès du généra l 
espagnol qui les re t in t un peu dans l ' espérance de l eu r 
m o n t r e r un combat con t r e les Tlaxcal tèques . Son espoi r 
se réal isa b ien tô t . T ro i s bata i l lons ennemis a t t aquè ren t 
son camp, en poussan t des cris épouvantables et lançant 
des nuées de flèches. Cortez monta à cheval , malgré une 
indisposi t ion qui le re tena i t sous sa tente , et mit faci le-
ment en dé rou te les Tlaxcal tèques en p résence des ambas -
sadeurs . 

Cette de rn iè re victoire persuada même les par t i sans de 
Xicontecat l q u e la guer re con t re les Espagnols leur sera i t 
f u n e s t e ; le séna t , de son côté, voulait sur tout évi ter à tou t 
prix l 'all iance des é t rangers avec les Mexicains ; sous la p re s -
sion de ces sen t iments , on réso lu t à l 'unanimité de députer à 
Cortez le j eune Xicontecat l pour lui faire des propos i t ions 
de paix. Le fier t laxcal tèque, en touré d'un nombreux et b r i l -
lant cortège, vint au camp espagnol , salua Cortez au nom de 
la républ ique, s 'excusa des host i l i tés causées , parce que , 
dit-il , ayant eu connaissance des ambassades et des p ré -
sen ts envoyés par Moctezuma, et voyant les so ldats mexi-
ca ins qui l ' accompagnaient , on le croyait allié du roi de 
Mexico; enfin, il lui promit u n e alliance é ternel le . Cortez lui 
manifes ta toutes so r t e s d 'égards et de respect , se t int pour 

satisfait, mais le menaça d 'une terr ible vengeance si la paix 
venait à e t r e t roublée par les Tlaxcal tèques 

A , U « ! ¡ t ^ l P r é V e d é p a r t d e Xicontecat l , le généra l espa-
gnol fl cé léb re r le sacrif ice de la messe , avec toute la pompe 
possible, en présence des ambassadeurs mexicains, pour 
remerc ie r le ciel de cet heureux événement . Les Mexicains 
furieux de cette al l iance, t âchèren t de la r o m p r e en faisant 
suspecter la bonne foi des Tlaxcal tèques ; ils ne r éuss i r en t 
pour tant pas à éb ran le r la confiance de Cortez qui leur t é -
moigna le dés i r d 'ê t re ami de toutes les populat ions du 
Mexique, mais sans en c ra indre aucune , ni de jour n i de 
nuit m dans les villes ni en rase campagne . Le séna t de la 
républ ique fit p r i e r les Espagnols de venir à Tlaxcala c imen-
ter leur amit ié , se r epose r de leurs fatigues et t ra i te r sér ieu-
sement d une confédéra t ion . Avant de part i r , Cortez reçu t 
t rois nouvelles ambassades ; une des Huexotzincas, actuel le-
ment alliés des Tlaxcal tèques ; une au t re du pr ince Ixtli lxo-
chitl, auquel il promit de le placer sur le t rône d 'Acolhuâcan 
et une t ro is ième de Moctezuma avec des présents en or en 
plumes p réc ieuses et r iches vê tements , pour le dissua'der 
de venir à Mexico et l ' engager à se méfier de ses nouveaux 
amis . 

Six jou r s ap rès la visite amicale de Xicontecat l , les qua t re 
séna teurs de la républ ique se firent t r anspor te r en palan-
quin au camp espagnol pour suppl ier les conquéran t s de 
venir à Tlaxcala, leur r ep roche r leur délai qu'i ls p rena ien t 
pour une marque de méfiance, et, pour leur d o n n e r une 
preuve de leur s incér i té , i ls j u r è r e n t spontanément obéis-
sance et fidélité au roi d 'Espagne. Cortez, convaincu de la 
bonne foi de ses alliés, leur p romi t de part i r le lendemain 
Les Espagnols avaient un assez grand besoin de repos- ils 
avaient perdu cinquante-cinq des leurs , morts ou d isparus 
presque tous é ta ient b lessés ou malades. Les dern iers com-
bats leur avaient m o n t r é que la conquête du Mexique ne 
serait point facile, en p résence d 'une si prodigieuse quan -
tité d ' ennemis ; beaucoup murmura ien t con t re la téméri té de 



leur généra l et p lus ieurs v in ren t le con ju re r de r e t o u r n e r à 
Vera-Cruz. Cortez leur parla de l ' honneur , les encouragea , 
leur promit le succès-de son en t repr i se et leur donna des 
e spé rances de gloire et de for tune , basées su r le développe-
ment de la confédéra t ion qu'il p rémédi ta i t ; tous se la issèrent , 
pe r suade r , enf lammer à la vue de l 'or et des l aur ie r s que 
leur promet ta i t leur vail lant chef . 

Enfin, le 23 sep tembre 1519, les Espagnols firent leur 
e n t r é e dans Tlaxcala, sous des a rcs de ve rdu re et de fleurs, 
au son de la musique et au milieu d'un concours de peuple 
es t imé à cent mille âmes . Les séna teur s étaient venus au 
devant d 'eux avec u n e mul t i tude de nobles qui leur don-
nèren t à l 'entrée de la ville le spectacle d 'une g r ande danse 
nat ionale . La population de Tlaxcala était a lors d 'environ 
cinq cent mille â m e s ; t ren te mille pe r sonnes se renda ien t 
tous les j ou r s au grand marché de cet te ville, dont les édi -
fices se r ivalisaient par leur nombre et leur magnif icence 
avec ceux de Mexico et de Texcoco. Les Espagnols fu ren t 
logés dans de vastes bât iments et pourvus de tout ce qui leur 
é ta i t nécessa i re . Les ambassadeur s mexicains avaient r e -
fusé d'abord de suivre Cortez, mais celui-ci insista pour 
qu' i ls l ' accompagnassen t ; il leur p romi t qu ' i ls se ra ien t en 
sû re té auprès de lu i ; i ls le suivirent alors et le généra l leur 
fit donner un appar tement proche du s ien . Les chefs de la 
républ ique , pour lui témoigner de nouveau leur amit ié , lui 
o f f r i ren t t rois cents j eunes filles. Cortez les re fusa , en disant 
que la religion cathol ique ne permet ta i t pas la polygamie; 
néanmoins , pour ne pas les désobl iger , il en accepta que l -
ques -unes comme dames d 'honneur de Marina. Malgré ce 
r e f u s les séna teurs lui p résen tè ren t cinq au t r e s j eunes filles 
de la première noblesse , dont deux é ta ient filles des s é n a -
teurs m ê m e s ; Cortez les accepta, les fit ins t rui re , bapt iser 
et les mar ia aux capi taines Velazquez de Léon, Ped ro de 
Alvarado, Cristobal de Olid, Gonzalo de Sandoval et Alonso 
de Avila. 

Ces commencemen t s , d 'heureux présage, insp i rè ren t à 

Cortez le dés i r de conver t i r au cathol ic isme les chefs de la 
république et toute la noblesse ; il eut avec eux de f r équen tes 
discussions su r le cul te des idoles, et peu s 'en fallut qu'il 
ne renouvelâ t la s cène passée à Cempoalla à p ropos du 
meme s u j e t ; mais le P. Olmedo l 'en d issuada, en lui disant 
que la religion devait s ' imposer par le r a i sonnemen t et non 
par la force et la violence. Pour t an t son zèle religieux et 
son ho r r eu r des sacrif ices humains lui firent con t inuer s e s 
con t roverses ; il obt int la l iberté des p r i sonnie rs des t inés à 
ces sacrif ices, et ses exhor ta t ions ne la issèrent pas d ' im-
press ionner for tement les nobles t laxcal tèques dont beau-
coup se f irent ins t ru i re et bapt iser un peu plus t a rd . 

Une fois les t roupes espagnoles reposées , ré tabl ies de 
leurs b lessures et de leurs maladies , l 'alliance avec les Tlax-
cal tèques bien consol idée , Cortez se remi t en rou le pour 
Mexico. Avant de par t i r , il donna à ses alliés les r iches vête-
m e n t que lui avait envoyés Moctezuma. Un instant il hési ta 
su r le chemin qu'il suivrai t . Les séna teurs lui consei l lè rent 
de passer par Huexotz inco; les ambassadeurs mexicains 
l 'engagèrent à visi ter Cholula, dans l 'espérance de l'y faire 
m a s s a c r e r ; Cortez, pour m o n t r e r aux Tlaxcal tèques com-
bien il méprisai t les dangers et ses ennemis , se décida pour 
Cholula. 

Les Cholu l t èques , aut refo is alliés des T laxca l tèques , 
s 'étaient r e n d u s à leur égard coupables d 'une perfidie qui 
ne leur fut j amais pardonnée . Dans une batail le qu'ifs 
l ivrèrent ensemble con t re les Mexicains, ils qu i t tè ren t subi-
tement l 'avant-garde dont ils faisaient part ie et, passan t à 
l a r r i è re -ga rde , ils se ruè ren t s u r les Tlaxaltèques qui fu ren t 
ainsi pr is e n t r e deux co rps ennemis . Une t rahison aussi 
odieuse rendi t les deux républ iques i rréconcil iables. Ins t ru i t 
de cette t rahison et b lessé de ce que les Cholultèques ne 
lui avaient point envoyé d 'ambassade, Cortez leur fit de-
mander pourquoi ils n 'agissaient pas envers lui comme 
l'avaient fait les au t res États voisins? Des excuses lui furent 
t ransmises par qua t re plébéiens, en s igne du peu de cas 



qu'ils fa isaient des Espagnols . Ind igné de ce p r o c é d é , le 
général leur fit faire des menaces par qua t r e To tonaques et 
par t i t pou r Cholula accompagné de six mille gue r r i e r s t lax-
cal tèques . 

Arr ivé à Cholula, les Espagnols fu ren t r eçus avec le c é r é -
monial o rd ina i re et t r è s bien logés ainsi q u e les T o t o -
naques ; quan t aux Tlaxcal tèques, on ne leur permit pas 
l ' en t rée de la v i l le ; ils campèren t aux portes , ayant soin 
d ' imiter les Espagnols dans leur mode de campement , la d is -
position du camp et les mesu re s de précaut ion qu'i ls p r e -
naient habi tue l lement . On sait que Cholula était une des p lus 
a n c i e n n e s et des plus indus t r ieuses villes du Mexique; elle 
compta i t a lors envi ron quaran te mille maisons y compr i s 
les faubourgs . La quant i té s u r p r e n a n t e de ses t emples , l eu r 
r i chesse et la sp lendeur du sanc tua i re de QuetzalcoaU, cons -
t rui t su r u n e immense pyramide faite de main d ' homme 
faisait de cette ville u n e ville sainte, un lieu de pè ler inage 
qui att irait des pè le r ins des provinces les plus recu lées de 
l ' empire . De nos j o u r s cette pyramide ressemble à u n e col-
l i ne ; elle est s u r m o n t é e d 'une chapel le dédiée à la Vierge 
qui a remplacé le temple de Quetzalcoatl . 

Les deux p remie r s j o u r s ap rès leur a r r ivée dans Cholula, 
les Espagnols fu ren t abondammen t pourvus de v iv res ; ce t te 
abondance fit b ientô t placé à la diset te la plus abso lue ; d 'au-
t res indices de t rah ison se manifes ta ient à chaque i n s t a n t ; 
les Totonaques ape rçu ren t des préparat i fs sec re t s de com-
b a t ; l e s Tlaxcal tèques v i rent , un soi r , sor t i r de la ville les 
f emmes et les enfan t s ; finalement, u n e dame de Cholula, 
devenue l 'amie de Marina, lui donna des déta i ls su r l e c o m -
plot qui se t ramai t pour massac re r les Espagnols avec l 'a ide 
d 'une a r m é e mexicaine , for te de vingt mille hommes et ca-
chée dans les env i rons . 

Cortez, en a p p r e n a n t de ses all iés et de Marina les détai ls 
de ce complot , fit ven i r les pr inc ipaux pe r sonnages de la 
ville et leur demanda s'ils avaient à se pla indre d'un seul de 
ses so lda ts? Tous lui r épond i ren t que non, qu'i ls é ta ient 

t rès satisfaits de leur condui te et prêts à lui fourn i r tout ce 
qu'ils dés i rera ient pour son voyage à Mexico. Le g é n é r a l 
accepta leur off re et leur dit qu'il par t i ra i t le l endemain . Il 
fit venir ensui te ses capi taines, les consul ta su r les moyens 
d 'échapper au danger qui les menaçai t , e t leur dit qu ' i ls ne 
sera ient j amais en sû re té à Mexico, s ' ils ne faisaient pas un 
exemple pour épouvanter les t ra î t res . A la sui te de cet te con-
férence , pendan t laquelle tous les officiers se r angè ren t à 
l'avis de leur généra l , il fit d i re aux Tlaxcaltèques d 'a t ta-
quer Cholula le l endemain au lever du soleil, de ne pas faire 
de quart ier , de tue r tous ceux qui l eu r tombera ien t sous la 
main et de n ' épargner que les femmes et les enfants qui 
n 'avaient pas encore abandonné la ville. 

Le j o u r désigné pour le dépar t é tan t arr ivé , les Espagnols 
se mirent en o r d r e de batail le dans une immense cour du 
palais qu'i ls habi ta ient . Les Cholu l tèques , dont q u a r a n t e 
nobles, les por teurs des équipages et des t roupes e n t r è r e n t 
dans les cours et dans les sal les . Cortez fit alors ga rde r les 
issues , monta à cheval et s ' ad ressan t au gouverneur de la 
ville venu avec tout ce m o n d e , il lui dit : 

— « J'ai voulu ê t re vo t re ami ; j e suis en t r é paci f iquement 
dans vot re vi l le ; vous n'avez eu à vous plaindre, ni de moi, 
m d 'aucun des miens ; pou r ne vous d o n n e r aucun su j e t 
d 'ennui, j'ai laissé les Tlaxal tèques-dans les c h a m p s ; et vous 
avec une détes table perfidie, sous des semblants d 'amit ié 
vous avez t r amé u n e hor r ib le t rah ison pour m ' a s sa s s ine r 
ainsi que tous mes g e n s , mais j e n ' ignore r ien de vot re c o m -
plot. » 

Puis , ayant fait approcher qua t re ou cinq des pr inc ipaux 
Cholultèques, il leur demanda quels motifs avaient pu les 
décider à violer, d 'une man iè re aussi ba rbare , les lois de 
l 'hospitalité. Les Cholul tèques lui r épond i ren t que c 'é ta ient 
les ambassadeurs mexicains qui les avaient consei l lé de tue r 
les Espagnols pour pla i re à Moctezuma. S 'adressant a lors 
alors aux ambassadeur s , il leur dit : 

— « Ces mécréants , pou r excuser leur cr ime, vous accu-



sent de t rah ison , vous et vot re s o u v e r a i n ; mais j e ne vous 
crois pas capables de tant de no i rceur . Je ne puis non plus 
me pe r suade r que le g rand Moetezuma voulût ê t r e mon en-
nemi dans le temps même qu'il me donnai t de si g randes 
preuves d'amitié, et que, pouvant s 'opposer par la force à 
mes pré tent ions , il eû t choisi des t ra î t res pour me t romper . 
Soyez sûrs que j e ferai r espec te r vos personnes dans le c h â -
t iment que nous al lons infliger à tous les coupables . Aujour-
d 'hui les t ra î t res vont pér i r et ce t te ville se ra dé t ru i te . Je 
p rends le ciel e t la t e r r e à témoin que c 'est sa perfidie qui 
a rme nos bras pour une vengeance aussi con t ra i re à no t re 
espr i t . » 

Après ces paroles il donna le signal du massac re . Les Es -
pagnols se ruè ren t a lors su r les Cholul tèques et n 'en laissè-
ren t pas un de vivant de ceux qui étaient en t rés dans le pa-
lais . Ils so r t i ren t ensui te dans les rues et t uè ren t tous ceux 
qu' i ls rencont ra ien t . Les Tlaxcal tèques a r r ivè ren t à leur tour 
et f i rent un carnage épouvantab le de leurs ennemis . L 'ar t i l -
ler ie fut braquée sur les g roupes qui tenta ient de se dé fen-
dre , et , pour que cet te sanglante t ragédie devînt plus te r r ib le 
encore , on mit le feu aux temples , aux édifices et d a n s toutes 
les maisons où se réfugia ient les fuyards . Pa r tou t on ne vi t 
plus que des cadavres , du sang et du feu. Plus de six mille 
Cholul tèques fu ren t ainsi- égorgés ou b rû lés . La ville fut 
mise à s a c ; les Espagnols s ' emparè ren t des p ie r res p ré -
cieuses, de l 'or et de l 'argent qu'ils t rouvaient dans les tem-
ples et dans les pa la is ; l es Tlaxcal tèques prenaient les 
vê tements , les p lumes et le sel ; il e s t probable que les Toto-
naques se conduis i ren t comme leurs all iés de Tlaxcala. 

En ce moment , vingt mil le Tlaxcal tèques, commandés par 
Xicontecat l , se p r é s e n t è r e n t ; s ans doute, les chefs campés 
aux por tes de la ville les avaient appelés pour les aider en 
cas de besoin . Cortez les remerc ia de la prompt i tude avec 
laquel le ils étaient venus lui offr ir leur appui ; il l eu r donna 
une par t ie du butin et les congédia , se conten tan t de garder 
auprès de lui les six mille h o m m e s qu'il avait e m m e n é s de 

Tlaxcala et s é ta ient déjà d is t ingués dans les scènes de 
meur t re et de pillage de la mat inée . De re tour d a n s son ap-
par tement , il mit en l iberté les qua ran t e nobles cholu l tèques 
qu il avait en fe rmés le matin pour leur sauver la vie puis il 
proclama un pa rdon généra l , délivra les p r i sonnie rs des t i -
nés aux sacrif ices des idoles, fit en te r re r les mor t s , net tover 
le grand temple su r lequel il arbora la croix, reçut les fél i-
c i t o n s des confédérés et le s e rmen t d 'obéissance au roi ' 
d Espagne des Cholultèques, des Tepeaquenos et des Huexot-
zincas. Enfin, il engagea le peuple à r en t r e r dans la ville à 
r ep rendre ses t ravaux, et son ascendant était tel qu 'en peu 
de jours Cholula repr i t sa physionomie accou tumée 

Cortez , voulant in t imider Moetezuma par le réci t des 
témoins oculaires de tout c e qu'il avait fait jusqu 'a lors 
chargea les a m b a s s a d e u r s mexicains, qu'il avait encore au -
près de lui, de rappor ter à leur souverain les paroles su i -
vantes : — « Dites à votre roi qu 'autrefois j e voulais e n t r e r à 
Mexico pacif iquement , mais aujourd 'hui j e suis décidé à le 
cons idérer comme un ennemi et lui faire le plus de mal pos-
siote. » 

Les ambassadeurs lui répondi ren t qu 'avant de p r e n d r e 
une pareil le résolut ion, il devait approfondi r plus minu t ieu-
sement la vérité, pour bien se persuader que Moetezuma 
n avait pas t r empé dans la perf idie des Cholul tèques et qu'i ls 
iraient, néanmoins , po r t e r s e s plaintes à Mexico s'il le dés i -
rait . Ils par t i rent , en effet, et r ev in ren t six j o u r s ap rès avec 
des présents , cons is tant en dix pièces d 'orfèvrer ie es t imées 
à cinq mille p ias t res chacune , quinze cents vê tements et des 
vivres en quant i té . Pa r l 'organe de ses représen tan t s , le roi 
se disculpait d'avoir conseil lé le massacre des Espagnols • il 
attribuait ce complot à la duplici té proverbia le des Cholul-
tèques et certifiait que les vingt mille hommes , levés pour 
s u r p r e n d r e les é t r angers , é ta ient des alliés des Cholul tèques 
et non des t roupes royales mexicaines . 

Cortez parut c ro i re à l 'exacti tude de ces asse r t ions et à la 
Donne foi de Moetezuma, mais de nouveaux ennu i s l 'enga-



gèren t à par t i r immédia tement pour Mexico. Quauhpopoca, 
gouverneur de Nauht lan, ville s i tuée à c inquan te k i lomèt res 
environ au nord de Vera-Cruz, avait reçu de Moctezuma 

1 l 'ordre de faire payer aux To tonaques le t r ibut non payé, 
aussi tôt ap rès le dépar t de Gortez. Les Totonaques aver t i -
t i ren t Juan de Escalante , res té à Vera-Cruz, de cette mesure 
et des host i l i tés commencées par Quauhpopoca , pa rce qu'i ls 
r e fusa ien t de se soumet t re à de tels o rd re s . Escalante fit d i re 
aux Mexicains de ne pas moles te r ses a l l iés ; mais, en ayant 
reçu une r éponse insolente , il marcha cont re eux à la tê te 
de c inquante Espagnols et de dix mille Totonaques qui s 'en-
fu i r en t au c o m m e n c e m e n t de l 'act ion. Malgré cette fui te , la 
victoire res ta du côté des Espagnols , mais elle leur coûta 
c h e r ; Escalante et six ou sept soldats m o u r u r e n t t ro is j ou r s 
ap rès des sui tes de leurs b l e s su re s ; un au t re , b lessé pen-
dan t le combat , fut fait p r i sonn ie r , envoyé à Mexico et mou-
ru t en r o u t e ; sa tê te fut a lors coupée, por tée à Moctezuma 
qui la t rouva si laide qu'il ne voulut pas la la isser exposer 
dans le temple devant les idoles . 

Gortez dissimula ces fâcheuses nouvel les pour ne pas dé-
courager son a rmée et se mit en marche avec ses Espagnols , 
six mille Tlaxcal tèques et quelques t roupes de Huexotzinco 
et de Cholula. En passant en t re les deux volcans su r la c rê te 
des montagnes qui dominent ces hauts pla teaux, le capi ta ine 
Diego Ordaz, monta au sommet du Popocatepet l avec neuf 
soldats , au grand ébah i ssement des ind iens . Du hau t de 
l ' I thualco, l 'a rmée ape rçu t Mexico; cet te vue produis i t des 
impress ions diverses aux conqué ran t s ; les u n s admi rè ren t 
s e s édifices, ses lagunes , s e s champs cultivés, etc. , les au-
t res s 'e f f rayèrent des difficultés que devait r encon t r e r la 
conquête d 'un pays auss i peup lé ; beaucoup demandaien t à 
reven i r à Vera-Cruz ; mais Cortez n'était pas h o m m e à r ecu -
ler au moment d 'a t te indre son but , encore moins à pe rme t t r e 
le découragement et l ' insubordinat ion parmi ses compa-
g n o n s ; il ran ima les uns , menaça les au t res , et l ' a rmée des-
cendi t les mon tagnes en bon o r d r e . 

Moctezuma, cons te rné pa r les événements de Cholula et 
I approche des Espagnols , l eu r envoya de nouveaux ambas-
sadeurs , de nouveaux p r é sen t s , et leur fit d i re qu'il donne-
rait qua t r e charges d'or au général , une à chaque officier et 
à chaque soldat s ' ils voula ient r e tou rne r dans leur patr ie 
• Î S i î ? augmenta ien t l ' inquiétude supers t i t ieuse du s o ^ 
verain par des oracles et des prophét ies lugubres- ne sa-
chant quel parti p rendre , il consulta son consei î or'dina re 
et s e rangea cette fois à l 'avis de l ' empereur chichimèque 
qu. proposai t de bien accuei l l i r les é t r anger s 

Les conquéran t s t r aversè ren t Amaquemecan , Tlalma-
nalco et Ayotzinco su r les bords du lac de Chalco; par tout 

n ^ f Ç U S e n l i b é r a t e u r s > P a t e n t on leur faisait des 
présents on se joignai t à eux pour g ros s i r leurs r angs et 
I on se plaignait des Mexicains. Cacamatzin vint à leur r ên-
c o n t r e j u s q u à Ayotzinco, peti t port où se réunissa ien t les 
canots faisant le t ransi t des marchandises de toutes les loca-
htés s i tuées au sud de Mexico; il venait dans un r iche pa-
lanquin, accompagné d 'une sui te nombreuse et br i l lante 
complimenter les Espagnols en son nom et au nom de Moc-
tezuma, son oncle . Cortez, avec son é ta t -major , alla au de-
vant de lui, le salua grac ieusement et lui prodigua les 
marques du plus profond respec t . L 'empereur voulut le 
d issuader d al ler à Mexico, mais le général lui répondi t que 
ce n était pas au moment d'y en t re r , qu'il allait s 'en re tour -
ner sans avoir accompli sa miss ion. - « Alors, ajouta Caca-

ÏÏE.Y°US n ° ü ? r e v e r r ° n S à , a c o u r ' » P u i s > l a i s s a « t une 
Mexico 8 3 e s s e e s c o r t e r ' e général , il repart i t pour 

D'Ayotzinco l 'armée se rendi t à Cuitlahuac, pet i te ville 
fort jolie, bât ie su r un îlot du lac de Chalco; elle communi -
qua. t à la t e r re fe rme par deux chaussées . Le cacique ou 

f Z T n Z r n® C u i t , 9 h u a c s e P ' a | g n ' t également de Mocte-
zuma il fit al l iance avec les Espagnols . A Ixtapalapan, Cor-
tez v t ar r iver Ixtlilxochitl et son f rè re Coanacotzin avec 
lequel H s était r éconc i l i é ; les deux pr inces avaient r éun i 

i l 
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l eu r s t roupes ; ils venaient con t rac te r u n e al l iance offensive 
et défensive avec les Espagnols et les engager à se r epose r 
à Texcoco. Cette offre é tant acceptée, Cortez longea la part ie 
mér id ionale de la lagune et fit son en t rée solennel le dans 
la capitale de l ' empire ch ich imèque en t r e les deux pr inces , 
en touré d 'une mul t i tude de nobles, au milieu d'un immense 
concours de peuple et suivi de toute son a r m é e . 

Texcoco, moins belle que Mexico, était a lors la plus g rande 
et la plus peuplée de toutes les villes de l 'Anahuac ; elle 
comptai t environ cent quaran te mille maisons , y compr is 
cel les des t rois faubourgs Huexot la , Coatlicban et Atenco 
qui formaient chacun une ville à par t . La sp lendeur et 
l ' é tendue des temples et des palais royaux , la beauté des 
r u e s , des fonta ines et des j a r d i n s , l 'ordre qui régnai t par-
tout firent l 'admiration des Espagnols , é tonnés de voir de 
parei l les ci tés et de parei ls peuples dans le nouveau monde . 
Cortez fut logé ainsi que ses t roupes dans le principal palais 
de l ' empereur et tous furen t t ra i tés roya lement . Après de 
longues conférences t enues avec Ixtlilxochiil e t pendan t 
lesquel les ce pr ince se plaignit de Cacamatzin, de Moctezuma, 
et demanda le r enversement de ces deux souverains , Cortez 
revint à Ixtapalapan, où gouvernai t Cuitlahuatzin, f r è r e de 
Moctezuma et son successeur immédiat . Quoique ce pr ince 
se mont râ t dans les consei ls tou jours hosti le aux Espagnols , 
il fit venir son au t re f r è r e Matlatzincatzin, gouverneur de 
Coyohuacan, ville voisine, et tous les deux reçuren t les con -
qué ran t s avec beaucoup de dis t inct ion. 

Le l endema in , l 'a rmée marcha p romptement sur Xoloc, 
petit endroi t s i tué à une demi- l ieue de Mexico et auquel 
about issa ient les chaussées d ' Ixtapalapan et de Coyohuacan. 
A l'angle formée par les deux chaussées , les Mexicains avaient 
élevé une murai l le et deux tours à pont- levis pour dé fendre 
l ' en t rée de la capi tale . L 'armée s 'a r rê ta dans cette localité 
pour recevoir les compl iments de la noblesse mexicaine . 
Moctezuma lu i -même vint ensui te avec un imposant cor tège, 
p récédé de t rois nobles por tant des cannes d 'or , levées en 
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dales parei l lement en ^ r Z œ ^ ! ^ ^ d e S S a n " 
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vous ê tes main tenant dans vot re p ropre maison ; mangez e t 
r eposez-vous , j e reviendrai bientôt vous voi r . » Ce palais , 
so l idement cons t ru i t , pouvait servir de fo r te resse ; il é ta i t 
si grand que les Espagnols s'y logèrent tous avec leurs 
alliés, les f emmes et les hommes de service, ce qui por ta i t 
à sept mille pe r sonnes environ la suite de Cortez. Le g é n é -
ral prit auss i tôt les mesures de précaut ion que lui suggéra i t 
la p rudence ; il o rganisa les gardes , établi t des sen t ine l les 
et plaça son ar t i l ler ie de man iè re à pouvoir r epousse r un 
assaut le j o u r même de son ins ta l la t ion. Ce mémorab le évé-
nemen t eut lieu le 8 novembre 1519. 

Les p remie r s j o u r s se passè ren t à recevoir et r endre les 
visites de Moctezuma. A l eu r p remiè re en t revue dans le pa-
lais d 'Axayacatl , après que les Espagnols se fu ren t reposés , 
Moctezuma fit asseoir Cortez à ses côtés , lui donna p lus ieurs 
obje ts for t r i c h e s en o r , en argent , en p lumes et plus de cinq 
mille vê tements en coton t r è s fin, puis il lui dit : 

— « Vaillant généra l , et vous, ses compagnons ! tous mes 
vassaux et cour t i sans son t témoins du plaisir que m;a p ro-
cu ré vot re heu reuse a r r ivée dans cette capi ta le ; si j u s q u à 
p résen t elle a paru me cont ra r ie r , c'était un iquement par 
condescendance pour mes su je t s . Votre r e n o m m é e a t roublé 
leur espr i t . On disait que vous étiez des dieux immortels , 
que vous veniez mon tés su r des an imaux d 'une g r andeu r et 
d 'une féroci té épouvantables , et que vous lanciez des rayons 
lumineux avec lesquels vous faisiez t remble r la t e r re . D au-
t r e s disaient que vous étiez des mons t r e s sor t i s du sein de 
l 'océan; que l ' insatiable soif de l 'or vous avait fait abandon-
ner votre pa t r i e ; que vous étiez t rès incl inés aux plais irs , 
et si g loutons, qu 'un des vôt res mangeai t au tant que dix des 
nôt res . Mais ces mensonges s 'évanouissa ient à mesure que 
l 'on vous voyait de plus p rès . Nous savons maintenant que 
vous ê tes mor te l s comme nous , quoique dif férents par la 
ba rbe et la couleur de la peau . Nous avons vu de nos p ropres 
yeux que vos an imaux tant van tés ne sont au t res que des 
bêtes plus g randes que les nô t res , et que vos foudres sont 

tout s implement des tubes per fec t ionnés dont les balles font 
beaucoup de brui t et causent beaucoup de mal . Quant à vos 
qual i tés personnel les , nous savons de ceux qui vous Ont f ré -
quentes que vous ê tes bons et géné reux ; que vous souffrez 
avec pa t ience les incommodi tés de la vie; que vous n 'agis-
sez avec r igueur qu ' envers ceux qui provoquent vot re c o u r -
roux pa r l eurs hosti l i tés, et que vous ne vous servez de vos 
a rmes que pour dé fendre vos pe r sonnes . 

« Je ne doute pas que vous n 'abandonniez également les 
fausses idées q u e vous ont fait concevoir de moi la flatterie 
de mes vassaux ou la malvei l lance de mes ennemis . Quel-
ques -uns vous au ron t dit que j 'é ta is un dieu prenant à ma 
volonté la figure d'un l ion, d'un t igre ou de tout au t r e animal • 
mais , ajouta-t-il , en se prenant la peau du bras , vous voyez' 
que j e suis de cha i r et d 'os comme les au t res morte ls , quoi -
que plus noble par ma naissance et plus puissant par ma 
digni té . Les gens de Cempoalla qui, protégés par vous, se 
son t sous t r a i t s à mon obéissance, ce dont ils seront bientôt 
punis , vous auron t fait c ro i re que les m u r s et les toits de 
mes palais sont d ' o r ; mais vos yeux peuvent les dément i r . 
Ceci est un de mes palais, vous voyez que les m u r s sont de 
p ier re et de chaux et que les toits sont en bois. J e ne nier?i 
pas que mes r i chesses soient g r a n d e s ; mais les exagéra t ions 
de mes su je t s les font plus g randes encore . Quelques-uns se 
seront pla ints de m a tyrannie et de ma c r u a u t é ; mais ils 
donnen t ces noms à l 'usage légit ime de l 'autori té s u p r ê m e 
et à la sévéri té de la just ice. 

« Laissons donc réc iproquement de côté nos fâcheuses 
impress ions produi tes par de faux rense ignements ; j 'accepte 
I ambassade du grand monarque qui vous envoie, j ' appréc ie 
son amit ié et j e soumets à son obéissance tout mon royaume, 
at tendu que les s ignes que nous avons observés dans le ciel 
et ce que nous voyons en vous nous indiquent que le temps 
est a r r ivé où doivent se vér i f ier les oracles de nos ancê t res . 
En effet, ces oracles nous apprennent qu'il devait venir de 
l 'Orient des hommes différents des nô t res qui dev iendra ien t 



les maî t res de tous ces pays ; il n'y a pas longtemps q u e nos 
ancê t r e s a r r ivè ren t ici des rég ions sep ten t r iona les , e t nous 
n 'avons gouverné jusqu 'à p résen t ces populat ions qu'à t i t re 
de l ieutenant de Quetzalcoatl not re dieu et légit ime sei-
gneu r . » 

Cortez le remercia de toutes les bonnes choses qu'il venai t 
de lui dire, et de ce qu'il avait t'ait pour les Espagno l s ; il 
exalta la puissance du roi d 'Espagne, puis il a jouta q u e le 
bu t de son ambassade n 'étai t point d 'enlever aux Mexicains 
ce qu'i ls possédaient , mais de les ins t ru i re de la vraie re l i -
gion et leur communique r des consei ls uti les pour le bien 
des peuples . Moctezuma se fit p résenter les officiers et , de 
de re tour dans son palais, il leur envoya des cadeaux fort 
r i ches à chacun. Ces commencements , favorables au main-
t ien des bonnes re la t ions , ne pouvaient d u r e r long temps , la 
s i tuat ion des Espagnols était t rop cr i t ique au milieu d 'une 
ville aussi peuplée et d 'une populat ion aussi host i le , pour 
qu'il en fût au t rement . L 'a rmée mexicaine se renforça i t t ous 
les j ou r s dans les env i rons de la capitale et pouvait éc ra se r 
d'un moment à l 'autre les alliés case rnés dans le palais 
d'Axayacatl . 

On n'a pas oublié que Mexico, bât ie su r u n e île du lac de 
Texcoco, s 'était cons idérablement a g r a n d i e ; t ro i s g randes 
chaussées et t ro is petites la re l ia ient a lors à la t e r re f e rme . 
L 'une au sud , longue de dix k i lomètres conduisai t à Ixtapa-
l a p a u ; une au t re de t ro is k i lomètres , about i ssa i t à l 'ouest , à 
T l acopan ; la d e r n i è r e , au n o r d , conduisai t à Tepeyaca , 
au jourd 'hu i Guadalupe. Les t ro is pet i tes , assez la rges pour 
la isser passer dix hommes de f ron t à cheval , compléta ient 
les moyens de communicat ion nécessa i res pour une aussi 
g r a n d e ci té . Aux qua t re quar t i e r s qui par tagea ient la ville, 
Axayacatl avait a jou té Tlatelolco qui en formait un cin-
quième au nord-oues t . Les r u e s p r inc ipa les , coupées à 
angles droi ts , é taient for t la rges , comme j e l'ai déjà dit . Les 
temples et les palais é ta ient si nombreux et si g randioses , 
les maisons des g rands feudata i res , obligés de rés ider à 

Mexico, étaient si vastes et si solides, que tous ces édifices 
avec leurs te r rasses , leurs tours et leurs belvédères faisaient 
de la capitale une agglomérat ion de fo r te resses imposantes 
formidables et g rac ieuses tout à la fois. 

Cortez ne se d iss imulant pas le péril de sa position voulut 
en so r t i r au plus tôt . Pour se r e n d r e compte de la ville au 
point de vue s t ra tégique, il pr ia Moctezuma de lui mon t re r 
les principaux m o n u m e n t s de la ville. Le roi , sans méf iance 
conduisi t les Espagnols au grand temple qui dominait la 
capitale et la plaine env i ronnan te . Cette visite leur inspira 
un sen t iment d 'ho r reu r con t r e le culte et les sacrif ices des 
Mexicains. Cortez en fit la r emarque à Moctezuma qui r é -
pondit en homme out ragé dans se s convict ions re l ig ieuses . 
Sa réponse blessa le général et lui fit c r a ind re un change-
ment dans l 'esprit du souvera in . Ne se croyant plus en sû re té 
dans Mexico, il réso lu t de s ' empare r de la pe r sonne du roi 
pour s 'en faire un otage. Néanmoins , afin de ne pas ê t r e 
accusé d ' ingrat i tude, il prit pour pré texte les événements 
de Vera-Cruz qu'il avait appr i s à Cholula. Ce pro je t auda-
cieux le t in t éveillé toute la nui t . Tandis qu'il se promenai t 
en songeant aux moyens de l 'exécuter, une sent inel le lui fit 
r emarque r une porte récemment bouchée par des p lanches 
ou des pierres . Il se la fit ouvr i r et découvri t dans u n e 
g rande salle une mult i tude d'idoles, des vases, joyaux et 
bijoux en or , en a rgen t , des tapis , des étoffes et des tableaux 
en plumes fines, des toiles de colon, d i f férents objets donnés 
p a r l e s provinces t r ibutai res , en un mot tout l 'ancien t résor 
d'Axayacatl. Il examina longtemps avec é tonnement ces im-
menses r ichesses , puis il fit reboucher la porte. 

Le lendemain m a t i n , il assembla ses officiers, leur ra-
conta l 'at tentat con t re les Totonaques par les Mexicains, la 
mort d 'Ascalante et des Espagno l s , il exagéra les dangers 
qui les menaça i en t , fit r essor t i r la nécess i té de pro téger 
leurs alliés et leur persuada qu'il fallait faire p r i sonnie r le 
roi pour se p r é m u n i r contre les mauvaises disposi t ions des 
Mexicains. Son av i s , d 'abord combattu comme é tan t i r réa -



l i sab le , fut enfin adopté. Pour exécuter un parei l p ro je t , 
Cortez mit sous les a rmes toutes ses ( roupes et les distr ibua 
dans les endro i t s qu'il jugea oppor tun d 'occuper ; ensu i te , il 
o rdonna à cinq de ses officiers et vingt-cinq soldats sur les-
quels il pouvait compter , de se r endre deux à deux au palais 
du r o i , de man iè re à n'y a r r ive r en même t emps que par 
h a s a r d ; il s'y rendi t lu i -même de son cô té , seul avec Ma-
r ina , e t fu t reçu avec beaucoup de cordial i té . Moctezuma lui 
fit quelques présents en or et lui offrit même une de ses filles 
en mariage. 

Cortez le remerc ia , en lui d isant qu'il s 'était marié à Cuba, 
que sa religion lui défendai t d'avoir p lus ieurs femmes, et, 
voyant que la conversat ion l 'éloignait de son but , il l ' inter-
rompit adroi tement pour r ep rocher au souverain la condui te 
de son vassal, le cacique de Nauht lan, con t re les T o t o n a q u e s 
et les Espagnols de Vera-Cruz. 

— « Ce sont les Tlaxcal tèques, mes ennemis , qui m'accu-
sen t de cette guer re , r épondi t Moctezuma; Quauhpopoca l'a 
faite s ans mes o r d r e s et con t re ma volonté , et, pour vous 
prouver la vér i té de ce que j 'avance, je vais le faire venir e t 
le r eme t t r e en t r e vos mains. » 

L 'ordre , en effet, fut d o n n é immédia tement d 'amener pr i -
sonnier à Mexico le gouverneur de Nauht lan . 

— « Que puis- je faire de plus , a jouta le roi, pour vous as-
s u r e r de ma s incér i té ? » 

Cortez n'était pas homme à s ' a r rê te r en chemin , encore 
moins à perdre les avantages que sa résolut ion lui faisait 
gagner su r l 'espri t de Moctezuma. Il lui fil d o n c c o m p r e n d r e 
qu'il dés i ra i t le voir veni r habi ter avec lui le palais d'Axaya- • 
catl pour couper cour t à tous les motifs de méfiance q u e 
l eu r avait suggérés la condui te de Quauhpopoca . Malgré 
l 'habileté avec laquel le le général cachai t ses in jur ieuses p r é -
tent ions , Moctezuma en compri t de suite la por tée . 

— « Depuis quand , lui dit-il, avec une indignat ion qui ne 
se contenai t plus, depuis quand les ro is se la issent- i ls f a i r e 
p r i sonn ie r s? » 

Un dialogue t rès vif du côté du souvera in , t rès m e s u r é du 
cote de Cortez s ' ensu iv i t .— « Enfin, lui dit le général ne 
serez-vous pas dans vot re propre palais , en é tant dans celui 
a AxayaeatI? Si vos vassaux en t reprena ien t quelque chose 
cont re vous ou cont re nous , n 'avons-nous pas du courage 
des b ras for ts et de b o n n e s a rmes pour répr imer leur t émé-
ri té? Pour le res te , j e vous donne ma parole que vous serez 
autant honoré , aussi bien servi par nous que par vos p r o p r e s 
vassaux. » 

Juan Velazquez de Léon, voyant que la conversat ion t ra î -
nai t en l o n g u e u r , s 'écr ia en colère qu'il fallait en finir et 
emmene r le roi mor t ou vif. Moctezuma, se doutan t de ce q u e 
disait et voulait l ' impétueux capi ta ine , dit à Marina de lui 
répéter « ee que venai t de dire l ' é t ranger fur ieux. » 

— « Seigneur , répondi t -e l le avec douceur , étant votre su-
jet te j e dés i re vot re bonheur , é tant la confidente de ces 
hommes je connais l eurs secre ts et l eurs sen t iments . Si 
vous daignez faire ce qu' i ls vous demandent , vous serez 
t rai té par eux avec tout l 'honneur , le respect et la d is t inc-
tion que l'on doit à votre royale pe rsonne ; mais, si vous per-
sistez dans vot re rés i s tance , votre vie est en danger . » 

Ce malheureux monarque , dominé par une cra in te supe r s -
t i t ieuse depuis le déba rquemen t des Espagno l s , devenai t 
chaque j o u r de plus en p lus pus i l lan ime; cra ignant d 'ê t re 
tue avant l 'arrivée de ses gardes , il céda en disant : 

— « Je veux bien me fier à v o u s ; marchons , puisque les 
dieux le veulent a insi . » 

Il fit aussi tôt venir son palanquin et dit à ses cour t i sans 
de faire savoir au peuple qu'il avait spon tanément et l ibre-
ment réso lu de t r anspor t e r pour quelques jou r s sa r és idence 
au milieu des Espagnols , e t proclama la peine de mor t 
contre tous ceux qui s 'opposeraient à ses desse ins ou t rou-
bleraient la t ranqui l l i té publ ique. La foule, un momen t a lar -
mee et prête à s e révol ter , finit pa r se calmer et s ' émerve i l -
er de voir le s o u v e r a i n , aut refo is si rempli d'orgueil se 

laisser conduire p r i sonn ie r par quelques aventur iers , c a r 



p e r s o n n e n e fu t t r o m p é s u r la s ignif ica t ion q u e deva i t avoir 
la r é s i d e n c e de Moctezuma pa rmi les é t r a n g e r s . 

Ar r ivé au pala is , il lui fu t pe rmis de cho i s i r l ' a p p a r t e m e n t 
qui lui c o n v e n a i t le mieux , de le fa i re a r r a n g e r et m e u b l e r 
c o m m e il l ' e n t e n d a i t ; on le la issa j o u i r d 'une par fa i t e l iber té 
p o u r d o n n e r s e s a u d i e n c e s et g o u v e r n e r c o m m e à l 'o rd i -
n a i r e ; l es nob le s et ses s e r v i t e u r s le s e r v i r e n t avec la m ê m e 
d i l i gence et la m ê m e fidélité qu ' avan t son i n t e r n e m e n t . Cor-
tez r e d o u b l a de v ig i lance pour m a i n t e n i r la s é c u r i t é d e s e s 
t r o u p e s ; il a u g m e n t a les ga rdes et les s en t ine l l e s et r e c o m -
m a n d a à s e s a l l iés , c o m m e aux Espagno l s , de t r a i t e r e t s e r -
v i r Moc tezuma avec t ou t le r e s p e c t dû à la m a j e s t é roya le ; 
un j o u r il fit b a t t r e de ve rges un de s e s so lda t s qu i n 'avai t 
p a s r é p o n d u assez po l imen t au ro i , e t l ' aurai t fai t p e n d r e 
s a n s l ' in te rven t ion g é n é r e u s e de Moc tezuma. L u i - m ê m e se 
m o n t r a i t t r è s obséqu ieux e n v e r s son p r i s o n n i e r et lui p r o d i -
gua i t les m a r q u e s de la p lus vive so l l i c i tude ; il c h e r c h a i t 
s a n s c e s s e les m o y e n s de le d i s t r a i r e et de lui r e n d r e 
a g r é a b l e son nouveau s é j o u r ; t an tô t il le pr ia i t d ' a s s i s t e r 
aux exe rc i ces mi l i t a i res , t an tô t il fa isa i t j o u e r s e s so lda t s en 
sa p r é s e n c e . Le souve ra in pa ra i s sa i t t o u c h é de s e s p r o c é -
d é s ; il d e m a n d a i t par fo i s à j o u e r au badoque avec Gortez et 
Alvarado , et pe rda i t vo lon t i e r s p o u r e x e r c e r sa l ibé ra l i t é à 
l e u r é g a r d . 

On pou r r a i t d i re q u e d a n s Cortez il y avai t t ro i s h o m m e s : 
le h é r o s , le c h r é t i e n tel q u e l ' é t a ien t les c h e f s c ro isés , et 
l ' a v e n t u r i e r ; ce s t r o i s h o m m e s s e r évè len t c o n s t a m m e n t et 
que lque fo i s pa r des excès ou des a c t e s peu dé l i ca t s . En 
voyan t la p rod iga l i t é avec laquel le Moctezuma gaspi l la i t s e s 
r i c h e s s e s , Cortez lui di t un j o u r q u e s e s so lda t s ava ien t pr i s 
du t r é s o r d 'Axayacatl p lu s i eu r s ob j e t s d 'o r et qu'i l avai t o r -
d o n n é q u e ces ob j e t s f u s s e n t i m m é d i a t e m e n t r e s t i t ués . 

— « Pourvu qu' i ls n e t o u c h e n t pas a u x idoles ni a u x o b j e t s 
des t inés au cu l t e , r é p o n d i t le s o u v e r a i n , ils p e u v e n t e m p o r -
t e r tou t ce qui leur p l a i r a . » 

Les E s p a g n o l s p ro f i t è r en t de ce t t e p e r m i s s i o n pour p r e n -

d re un mi l l ie r de v e t e m e n t s de coton et de l ' ambre l iqu ide 
Cortez en fit me t t r e p lus i eu r s en pr i son p o u r avoi r a f f d e 
l a g e n é r o s u é du r o i ; mais ils f u r e n t b i en tô t r e Î â c h ï p a r 
o rd re de Moctezuma. Le g é n é r a l r eçu t en don u n e fille de s o i 
royal p r i s o n n i e r ; e l le fu t i n s t ru i t e d a n s le catholicisme et 
bapt i sée s a n s oppos i t ion de la par t de son pè re , puis é p o u s é e 
par Cristóbal Olid. Cortez p e r m i t à Moctezuma de s o r ü r 
q u a n d .1 v o u d r a i t , soi t p o u r a l ler au t emple ou bien au p a r c 
de Chapu tepec, so . t p o u r c h a s s e r ou s e d iver t i r d a n s s e s 
ma i sons de p l a . sance . Moctezuma prof i ta de ce t te l i be r t é et 

« T T S r e n t > n i a i s t o u j ° u , ' s a c c o m p a g n é d 'Espagnols 
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Quinze j o u r s env i ron a p r è s l ' e m p r i s o n n e m e n t du roi 
Quauhpopoca , son fils et qu inze nob le s , compl ices de là 
guer re qui ava i t coû té la vie au cap i t a ine Esca lan te , a r r i v è -
ren t à Mexico. Moc tezuma leur r ep rocha l e u r a t t en t a t et 
leur di t qu ils s e ra i en t châ t i é s c o m m e t r a î t r e s à l eu r s o u v e -
ra in . Le m a l h e u r e u x cac ique voulu t s e d i scu lper , m a i s le 
roi n e lui en donna pas le t e m p s e t le fit r e m e t t r e e n t r e les 
ma ins de Cortez avec les a u t r e s incu lpés . Dans leurs i n t e r -
roga to i res , ils a f f i rmèren t n 'avoir agi que par les o r d r e s du 
s o u v e r a i n ; le géné ra l fit s e m b l a n t de ne pas les c r o i r e et les 
condamna à e t r e b rû lés vivants , en face du pala is r oya l ; 
puis i l s e rend i t a u p r è s de Moctezuma avec un soldat p o r -
tant des cha înes de f e r et lui di t : 

- « Les coupab les o n t é té i n t e r r o g é s et vous a c c u s e n t de 
Ja mor t de m e s c o m p a g n o n s . J e les ai c o n d a m n é s au sup-
pl ice qu i ls mer i t en t et q u e v o u s mér i t ez a u s s i ; j e veux 
pou r t an t vous fa i re g r â c e de la vie en r e c o n n a i s s a n c e des 
s en t imen t s q u e v o u s n o u s avez man i f e s t é s et des b i en fa i t s 
que n o u s ayons r e ç u s de v o u s ; n é a n m o i n s j e ne pu i s vous 
a i r a n c h . r d u n e par t ie du châ t imen t encouru p a r vo t re d u -
piici te. » 

Après ce s pa ro l e s , il sor t i t o r d o n n a n t au so lda t de me t t r e 
les fe r s aux p ieds du roi . Moctezuma, foudroyé pa r ce t ou -



t rage con t r e sa p e r s o n n e , perdit conna i s sance . Il est incon-
testable qu'il était l ' auteur ou l ' ins t igateur de tous les at ten-
tats commis con t r e les Espagnols ; mais ne lui était-il pas pe r -
mis d 'employer tous les moyens possibles pour se débar ras se r 
des conquéran t s qui venaient le déposséde r de ses t r é so r s , 
de sa couronne , e t qui employaient , aussi bien q u e lui, la 
r u se et la force pour a r r iver à leur but? Pourquo i b rû le r le 
gouverneur de Naubt lan et ses compagnons , s ' i ls n 'avaient 
fait qu 'obé i r aux o r d r e s de Moctezuma? Pourquoi ou t r age r 
d 'une man iè re indigne le souverain qui comblait les Espa-
gnols de bienfai ts , s'il n 'étai t pas l 'auteur de la gue r re de 
Nauht lan? La r igueur de Cortez, à l 'égard de Cholula, pou-
vait ê t r e en que lque so r t e just if iée, mais sa condui te e n v e r s 
Moctezuma et Quauhpopoca semble injust i f iable , en dépit de 
la s i tuat ion cr i t ique dans laquel le s e t rouvaient les conqué-
ran t s à cette époque . 

Quoi qu'il en soi t , Cortez défendi t aux gardes de laisser 
e n t r e r aucun Mexicain a u p r è s du roi e t donna des o rdres 
pour que Quauhpopoca, son fils et les quinze nobles fussen t 
condui ts au suppl ice . Le b û c h e r fu t cons t ru i t avec les arcs , 
l es f lèches et les lances qui se t rouvaient dans l 'arsenal du 
palais , — ces a rmes inquiétaient le généra l ; — les vic t imes 
p ro tes tè ren t de leur innocence jusque s u r l e bûcher . Le 
feu les consuma bientô t en p résence d 'une foule considé-
rable qui n ' empêcha pas cet te hor r ib le c r u a u t é , pensant 
qu'elle était o r d o n n é e par le souvera in . 

Après cet te exécut ion, Cortez se rendi t auprès de Mocte-
zuma et lui fit enlever les fe rs des pieds. Celui-ci éprouva 
tan t de joie, en voyant qu 'on ne voulait pas a t tenter à sa vie, 
qu'il embrassa le général avec effusion, oublia l ' ignominie 
qu'il venai t de lui infl iger et lui mont ra toute sa grat i tude 
comme si Cortez venai t de lui sauver l 'exis tence. Le ro i sen-
tait son avi l i ssement et craignait que le peuple ne finît par 
lui en faire un c r i m e ; auss i , refusa- t - i l la l iberté que le gé-
néral lui offrit en ce m o m e n t ; il p référa res te r avec les 
Espagnols . Il est probable que l 'offre de lui r endre la l iberté 

était dér isoi re , et que Cortez l 'aurai t adro i tement r e t i r ée si 
elle avait é té acceptée, car il n ' ignorait pas , g râce à Marina 
et aux Tlaxcal tèques, l 'orage qui le menaça i t . 

En effet, le suppl ice de Quauhpopoca avait révol té la no-
blesse. L 'empereur d 'Aco lhuacan , honteux de voir la dé-
chéance de son oncle, lui fit d i re de ne pas se r endre ainsi 
l 'esclave de ces que lques é t r angers , et voyant que ses con-
seils n 'étaient pas écoutés , il réso lu t de faire la gue r re aux 
Espagnols . Il réuni t ses consei l lers à Texcoco et, ap rès des 
avis donnés pour et con t re ce pro je t , il fut décidé que l'on 
prendrai t immédia tement des mesures pour massac re r les 
conquéran t s . Ces mesures ne furen t pas assez secrè tes pour 
que Cortez et Moctezuma n'en fussent pas bientôt avert is . Le 
général se rappelant que les ent repr ises t éméra i r e s lui réus-
sissaient t rès bien voulut marche r su r Texcoco, mais le roi 
l'en ayant dissuadé, il se contenta d 'envoyer, pa r deux fois, 
une ambassade qui fut r eçue avec beaucoup de hauteur. ' 
Cortez s'en plaignit amèremen t à Moctezuma qui fit p r i e r son 
neveu de veni r à Mexico pour a r r a n g e r ce différent . Caca-
matzin lui fit r épondre qu'il était indigné qu 'après tan t d ' in-
famies, déjà suppor tées si h o n t e u s e m e n t , il restai t si peu 
d 'honneur à son oncle pour ne pas rougir d 'ê t re l 'esclave de 
quatre misérables qui l 'outrageaient dans tout ce qu'il avait 
de plus sacré : « Vous ne me verrez à Mexico, ajoutait-i l , que 
l'épée à la main pour effacer avec le s a n g espagnol l 'op-
probre des Mexicains. » 

Moctezuma, cons t e rné par cette r éponse et c ra ignant d 'ê t re 
la vict ime de ce conflit, réso lu t de se sauver la vie par la t ra -
hison. Sachant que Cacamatzin se t rouvai t en ce moment au 
palais qu'il avait sur les bords du lac de Texcoco, il fit pos ter 
des hommes a rmés su r le canal qui reliait le palais au lac, 
et, pendant l 'obscurité de la nuit , ces hommes se sa is i rent de 
l 'empereur, le l ièrent so l idement , l ' emmenèren t dans un 
canot et le r emi ren t à Cortez par o r d r e du roi. Ce généra l , 
qui commençai t à mon t re r peu de respect pour les souve-
rains du Mexique, le fit met t re en pr ison sous bonne garde . 

{ 



Moctezuma fit passer !a c o u r o n n e d 'Acolhuacan sur la tê te 
du pr ince Guicuitzcatzin, au dét r iment de Coanacatzin et 
d'Ixtlilxoehitl qui avaient plus de dro i t s au t rône que Ce j eune 
pr ince réfugié à Mexico depuis longtemps . Il est é t r ange 
que Cortez n ' insista pas pour la faire d o n n e r à son allié 
Ixtlilxochitl; peu t - ê t r e le roi se refusa-t- i l d 'une man iè re 
absolue à donner une si g r ande au tor i té à ce pr ince qui 
s 'étai t t ou jour s mont ré son ennemi le plus acha rné . 

Cuicuitzcatzin, reconnu par la noblesse texcocaña empe-
r e u r des Chichimèques , part i t pour sa capitale, accompagné 
d'un nombreux cor tège de nobles mexicains et texcocaños . 
A Texcoco il fut reçu avec toute la so lenni té accoutumée 
dans ces sor tes d 'occas ion. Cacamatzin se livra dans sa pri-
son à la douleur bien nature l le d 'un souvera in de vingt-cinq 
ans qui se voit dépossédé du t rône et incarcéré par l ' homme 
qu'il voulai t dé l ivrer . Cortez, non conten t d 'avoir sous les 
ver roux les deux plus pu issan ts monarques de l 'Analiuac, 
s 'empara , on ne sai t ni comment ni sous quel prétexte , du 
roi de Tlacopan, des se igneurs d 'Ixtapalapan et deCoyohua -
can, f rè res de Moctezuma, de deux fils du roi, du se igneur 
de Tlatelolco et du g rand -p rê t r e de Mexico. Ces d i f férents 
coups de filet ne lui suff i rent pas , il voulut fa i re r econna î t r e 
les Mexicains su je t s du roi d 'Espagne, comme descendan t 
de Quetzalcoatl . 

Moctezuma, qui n'avait pas le courage de r e fuse r quoi que 
ce soit à son geôlier , assembla la noblesse, lui rappela 
l 'antique tradit ion su r la cession de l 'empire mexicain aux 
descendants de Quetzalcoatl, les phénomènes et les oracles 
in te rpré tés par les p rê t r e s comme s ignes p r é c u r s e u r s de 
l 'arrivée du temps prédi t par la t radi t ion, raconta l 'histoire 
de sa s œ u r Papantz in , fit r emarque r que les événements ac-
tuels é ta ien t prévus , et que les Espagnols réal isaient les 
prophét ies dont l 'accomplissement avait l ieu. 

En en tendan t ces paroles toute l 'assemblée éclata en s a n -
glots. 

— « Se igneur ! dit au roi le plus ancien des ass is tants , 

puisque le t emps est a r r ivé de voir accomplir les anc iens 
oracles puisque les dieux dés i ren t et que vous nous o r d o n -
nez de devenir les su je ts d 'un au t re se igneur , nous n 'avons 
plus qu à nous soumet t r e aux disposi t ions souvera ines du 
ciel formulées pa r vos lèvres . » 

Cortez remerc ia Moctezuma et l 'assemblée de leur prompte 
soumiss ion ; il a jouta que son souverain n'avait nu l lement 

intention d 'enlever la couronne au roi de Mexico mais 
seulement de faire reconna î t re sa tou te-puissance sur ce 
royaume, et que Moctezuma cont inuerai t à régner et à Gou-
verner comme avant. Puis il fit p r endre acte de la déc la ra-
tion de 1 assemblée , p rés idée par son souverain , r econna i s -
sant le roi d 'Espagne maî t re sup rême du Mexique Cet 'e 
reconnaissance , à l ' instigation de Cortez, fut suivie d 'un 
tribut payé pour manifes ter le vasselage de l 'empire vis-à-
vis de la couronne d 'Espagne. A ti tre de t r ibut , Moctezuma 
donna géné reusemen t le t résor d'Axayacall. Ce t résor était 
si considérable qu 'après avoir fait la par t de la couronne 
est imée à plus de cent mille ducats , celle qui revenait à 
Cortez lui permit de payer toutes ses det tes con t rac tées à 
Cuba pour 1 organisa t ion de son a r m é e ; le général r écom-
pensa largement ses compagnons , fit des dons impor tan t s à 
sa famille et garda des valeurs en or et en argent suff isantes 
pour l 'entret ien de ses t roupes et des dépenses qu'il pour ra i t 
faire dans l 'avenir. 

Arr ivés à l 'apogée de leurs exigences et de leur t r iomphe 
fabuleux, les Espagnols devaient s ' a t tendre à des revers La 
or tune ayant en ce bas monde des limites et des lois d 'équi-

libre auxquels les humains ne saura ien t se sous t ra i re le* 
conquérants s ' aperçuren t bientôt que les plus beaux succès 
sont f r équemment suivis de désas t res . La noblesse mexi-
caine voyant son souverain avili, l ' empereur d 'Acolhuacan, 
d au t res g rands se igneurs emprisonnés et la nation su je t te 

u n m 'Jnarque é t ranger qu'elle ne connaissai t pas , com-
mença par m u r m u r e r , puis à se rassembler , à par ler de li-
ber té et finalement à lever des t roupes pour délivrer le pays 



de cette ignominieuse oppress ion . Les nobles r e p r o c h è r e n t 
à Moctezuma sa condui te et sa lâcheté, les p r ê t r e s lui r ep r é -
sen tè ren t les dieux en cour roux cont re lui et réso lus à le 
chât ier , tous l ' int imidèrent pour l 'engager à se déba r r a s se r 
des Espagnols . 

Ému de ces représen ta t ions , honteux de sa couardise , a t -
t endr i par le sor t de son neveu Cacamatzin qu'il a imait t e n -
d remen t , e t celui de ses f r è res et de ses compagnons de 
captivité, Moctezuma se décida, non pas à faire m a s s a c r e r 
les Espagnols comme on le lui conseil lai t , mais à les p r ie r 
de s 'en a l ler . Il fit ven i r Cortez, le reçu t moins amica lement 
que de cou tume et , lui récapi tu lant tout ce qu'il avait fait 
pour lui, ce qu'il avait souffert pour lui ê t r e agréable , il lui 
avoua que ses dieux le menaça ien t de leur colère et s e s 
vassaux de leurs vengeances , si les Espagno l s ne r e tou r -
na ient pas dans leur pat r ie . 

Quoique t rès ennuyé d 'une telle ouver ture , Cortez fit b o n n e 
con tenance et r épondi t qu'il par t i ra i t tout de sui te s'il en avait 
les m o y e n s ; mais, qu 'ayant brû lé ses vaisseaux, il lui fallai t 
du t emps pour en cons t ru i re d ' au t res . Moctezuma, heu reux 
de la prompt i tude avec laquel le le général paraissai t céder à 
s e s dés i rs , l ' embrassa , lui dit qu'il ne fallait pas p re s se r son 
dépar t et qu'il allait donner des o rd re s pour couper près de 
Chiahuitztlan — ville s i tuée dans les env i rons de la Villa-
rica de Vera-Cruz, — le bois nécessa i re à la cons t ruc t ion des 
navires et le faire t r an spo r t e r à Vera-Cruz. Ces o rd re s fu ren t 
aussi tôt donnés , et Cortez envoya que lques Espagnols pour 
di r iger la coupe des bois . 

Huit j ou r s ap rès avoi r pr is cette d é c i s i o n , Moctezuma fit 
appeler de nouveau le général et lui di t qu'il était inuti le de 
faire cons t ru i re des navires parce qu'il venait d'en a r r iver 
dix-hui t à Vera-Cruz, semblables à ceux qu'il avait b rû lés . 
Cortez, c royant que ces vaisseaux lui amenaient des r e n -
for ts , répondi t que si ces bât iments al laient à Cuba, il en 
profi terai t pour s 'en r e tou rne r ; mais , dans le cas cont ra i re , 
il faudrai t con t inuer les prépara t i f s pour la cons t ruc t ion des 
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Le général dissimula cet te terr ib le nouvel le à Moctezuma 

f i l e t é de son ca rac tè re . Ii che rché d 'abord, par d e s l e t -
tres à faire passer Narvaez du parti de Velasquez de Léon 

p ^ - ^ r s s s : i r r s 

n c h e s présents et donné des o rd re s pour qu'i ls u s s e n b i e n 
trai tes . En apprenan t la rivalité des deux généraux f a S 

C e l l e d i S C O r d e , e s - é a g n t i r tous s S 
avec leurs compagnons . Loin de l à ; lorsqu'i l appri t que 
Cortez voulait marche r con t r e Narvaez , il en éprouva du 
c h a g n n , à c a d e s d a n g e r . s q u e d e v a i í ' C O u r ¡ r s X ° " ô H e t 
en présence d 'une a rmée supé r i eu re à la s i enne • il a ï a i t fini 
E S ^ I e g é n é r a . et lui offrit d ^ l e v e r i m m é 

T " p e s P 0 u r r a i d e r à comba t t r e son rival. 
Cortez se méfia,t t rop des Mexicains pour accepter l 'o f f re 
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faite par leur roi ; il la r e fu sa . Ses avances pacifiques n 'ayant 
servi qu'à lui a t t i re r des humi l ia t ions de la part de Narvaez, 
il se décida à se m e s u r e r avec lui. Il pria le sénat de Tlax-
cala de met t re à sa disposi t ion qua t r e mil le bons g u e r r i e r s ; 
il envoya Tobil la, s imple so lda t , mais h o m m e de gue r re t r è s 
intel l igent , à Chinant la , pour obteni r deux mille h o m m e s de 
cet te bel l iqueuse p r o v i n c e , avec o rd re d'en fa i re a r m e r t ro i s 
cen t s de for tes lances capables de rés i s te r aux caval iers de 
Narvaez ; il laissa cent c inquan te soldats espagnols à Mexico, 
sous le commandemen t de Pedro Alvarado, en le p r ian t 
d'avoir tout le respect et tous les égards possibles pour le 
ro i et de vivre en b o n n e h a r m o n i e avec les Mexicains. I l 
r ecommanda se s compagnons à Moctezuma, qui lui p romi t 
de les pro téger , et lui donna des vivres et des h o m m e s de 
cha rge pour le t r anspor t des bagages . 

Ces prépara t i f s t e rminés , Cortez s e mit en rou te , au c o m -
mencemen t du mois de mai 1520, avec so ixante et dix Espa -
gnols . En passan t par Cholula, il réuni t son dé tachement à 
celui du capitaine Velazquez; il reçut des v i v r e s , mais non 
des t roupes de Tlaxcala ; les so ldats t laxcal tèques ne vou-
laient pas se ba t t re si loin de leur républ ique . Avant d ' a r r i -
ver à Cempoalla, il fu t re joint par Tobilla et ses t ro i s cen t s 
lanciers ch inan tèques ; p lus loin, il r encont ra Sandoval e t 
soixante et dix soldats de Vera-Cruz qui venaient r en fo rce r son 
pet i t corps d ' a rmée . E n f i n , dans la nuit du 26 au 27 m a i , 
Cortez en t r a dans Cempoalla avec deux cen t c inquan te des 
s i e n s ; il n'avait ni chevaux ni d ' au t res a r m e s que des lances , 
des épées et des po ignards . 

Arr ivé sans brui t au grand temple où logeaient Narvaez et 
tous se s compagnons , il le pr i t d 'assaut avec tant d ' impé-
tuosi té , qu 'avant le j ou r , il était maî t re de tous se s ennemis , 
de leurs généraux , de leurs chevaux, de leur art i l ler ie et de 
l eu r s a rmes . Cet heu reux coup de main ne coûta la vie qu'à 
dix-neuf soldats , mais beaucoup fu ren t b lessés de par t e t 
d 'au t re . Cortez se fit a lo rs r econna î t r e capi ta ine général e t 
magis t ra t s u p r ê m e ; il empr i sonna dans la fo r te resse de Vera-

Î Z ? r V a e Z ? l f a l v a t i e r r a , s e s deux mor te ls ennemis . Au 
lever du j o u r le d imanche de la Pentecôte , 27 mai, les deux 
mille Chinanteques a r r ivè ren t et ne furen t que témoins de 

n S ^ t n 0 m p h e ' d Û S U r t ° U t a U hé ro ïque de 
Sandoval qu, monta au sommet du temple, au milieu d 'une 
pluie de t ra i ts et de balles, a t taqua Narvaez qui s 'était fo ! 
tifié en cet endro i t et le fit p r i sonn ie r 

Cortez enleva les voiles, le gouvernai l et les bousso les de 
tous les navires , afin qu 'on ne pût s 'en servi r pendan t son 
absence II avait a lors à sa disposit ion dix-hui ï bâ t imen t s 
p r è s de deux mille Espagnols , une cen ta ine de chevaux e i 
de g r a n d s approv i s ionnements . Il prépara i t une excurs ion 
sur les côtes , lo r sque lui parvinrent de Mexico des nouvel les 
qui changèren t ses proje ts et le firent r e tou rne r préc ip i tam-
ment dans la capi tale . y 

Tandis que ces événements s e passa ient , la fête de Hui t -
zilopochtli , qui se célébrai t dans le mois de toxcatl, commen-
ç a i t , cet te a n n é e , le 13 mai . Pendant cet te f ê t e , la p lu s 
solennel le de toutes , il y avait des danses re l ig ieuses ou na -
t ionales dans lesquelles le roi, la noblesse , les prê t res et Je 
peuple dansa ien t . Alvarado fut prié de la isser Moctezuma 
aller au grand temple dédié à Huitzilopochtli . Soit pour o b é i r 
à des o rd re s de Cor tez , soit de c ra in te que les Mexicains 
ayant avec eux leur roi, ne machinassen t que lque complo t 
con t re les Espagnols , Alvarado déclara que les danses a u -
ra ien t lieu dans la cou r du palais d'Axayacatl . Le j o u r de la 
te te, des nobles , dont le nombre est porté de six cents à 
deux mille par les h i s to r iens , v inrent dans la cour c h a n t e r 
et danse r au son des i n s t r u m e n t s de mus ique . Alvarado fit 
occuper les portes par des soldats a rmés , et, lorsqu'il vit l es 
Mexicains fat igués de leurs exerc ices chorégraphiques , il les 
ht massac re r , p u i s dépouil ler de leurs r i ches vê tements 

Le souveni r de cette horr ib le t ragédie , une de ce l les 'qu i 
souleva le plus l ' indignation du peuple mexicain, s e pe rpé tua 
Jongtemps ap rès la conquête dans des complaintes et des 
élégies composées su r ce suje t . Certains h i s to r iens a t t r i -



buent le motif de cet acte d ' in ique ba rbar ie à la maudi te soif 
d 'or de ce capi ta ine , et d ' au t res à des r ense ignemen t s d o n n é s 
par les Tlaxcal tèques sur u n e conspira t ion des Mexicains 
con t re les Espagnols . Quoi qu'il en soit des r a i sons qui m o -
t ivèrent ce massacre , le peuple i r r i té cons idéra dès lors les 
Espagnols comme les plus g rands ennemis de la pa t r i e ; 
que lques t roupes mexicaines assa i l l i rent le palais avec tant 
d ' a rdeur qu 'e l les démol i ren t une par t ie des m u r s , e n t r è r e n t 
d a n s le palais et b r û l è r e n t les muni t ions , ma i s el les fu ren t 
r epoussées par l 'ar t i l ler ie et la mousque te r i e des Espagnols . 
Le lendemain , les Mexicains rev inrent à la cha rge , l 'assaut 
fut encore d o n n é avec plus d ' impétuosi té q u e la ve i l le ; six 
ou sept so ldats d 'Alvarado f u r e n t tués et tous aura ien t infail-
l ib lement péri , s ans l ' in tervent ion de Moctezuma qui calma 
la f u r e u r du peuple. Les Mexicains b rû l è ren t a lors qua t re 
navires qui s e t rouva ien t su r la lagune et que Cortez avait 
fait cons t ru i re pour se sauver par le lac de Texcoco, dans le 
cas où Îa re t ra i t e lui sera i t coupée par les chaussées . Ils ré -
solurent également de faire mour i r de faim les Espagno ls , 
en empêchant l ' introduction des v ivres dans le palais . 

Alvarado envoya ces nouvel les à son général par deux 
Tlaxcal tèques , et le pria de venir au p lus tôt, s'il ne voulait 
pas r e t rouver mor t s tous ses compagnons . Moctezuma lui 
fit la m ê m e demande par des messagers secre ts , e t lui dé-
c lara que le soulèvement de ses su j e t s provenai t de l 'acte 
sanglant et cruel , o rdonné par Alvarado, et qui avait coûté 
la vie à tan t de nobles mexica ins . Cortez donna ses de rn ie r s 
o rd re s pour t r a n s f é r e r la colonie de v e r a -Cruz en face de 
1 île de S. Juan d'Ulùa, où se t rouve ac tuel lement la ville, 
e t , sans a t t end re l 'exécut ion, qui n'eut lieu que plus t a rd , il 
ma rcha à g randes j o u r n é e s sur Mexico. 

A Tlaxcala il fut magni f iquement reçu et passa les t r oupes 
espagnoles en r e v u e ; elles se composa ien t a lors de treize 
cents fantass ins et de quat re-v ingt seize cavaliers , auxquels 
se jo ignirent deux m i l l e Tlaxcal tèques fourn i s par la r épu-
bl ique. Arrivé le 24 juin à Mexico à la tê te de cet te a rmée , 
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il ne tarda pas à s 'apercevoir des mauvaises d isposi t ions du 
peuple con t r e les é t r a n g e r s ; il accueill i t f ro idement Mocte 
zuma vena.t à sa r encon t r e , heureux de le revoir Î e 

pnmar ida sevèrement Alvarado d'avoir exaspéré e s Mexî 
c m s par l 'a t tentat du 13 mai, et l 'aurai t puni se.ou soa 

ma s en r i ^ ï T S le lui e'ussent permis 
n'P ,ence f 6 , a t e m p ê t e ^ o n d a i t tout au tou r de 

lui, ce n était pas le momen t de se faire un ennemi de ' I 

amen 'S A " ^ U " l t 8 ° t t t i i e n - L e S n o u v e , , e s Q i S amena i t fa isaient mon te r le chif f re total de son a rmée à neuf 
mille h o m m e s ; il l es logea tous dans le palais e U a pâ t e 
du grand temple, proche du quar t i e r généra l II envova dire 
à Moctezuma d ' o rdonne r de sui te la r é o u v e n u r e d u m a r c h é 
les Mexicains, voulant af famer les Espagno ls , favaient f e rmé 
et s approvis ionnaient en dehors de la ville Le roi 1 , i Z 

agpsanntâSsS 
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S n e r l p Se, ret,irer et se relirtàeat en effet, pou r 
éloigner es Espagnols de l eu r qua r t i e r ; puis les èi.tou 

rasses une mul t i tude de Mexicains parut tout à coup et 
lança des nuées de p i e r r e s et de flèches con t r e les Espa 

0 r d a z s e t r o u v a ' 1 dans une posi t ion des plus c r i t iques , 



don l il ne pouvait sor t i r qu'à force d 'audace et de c o u r a g e ; 
il ran ima se s soldats , éc rasés par la foule, opé ra l en t emen t 
sa re t ra i te en faisant un ca rnage épouvantable des assai l -
l an t s et ren t ra au quar t i e r n 'ayant perdu que hui t h o m m e s 
dans la mêlée. P e n d a n t qu'il se battai t dans les r u e s , la 
popula t ion avait mis le feu au palais d'Axayacatl e t les Espa-
gno l s du ren t en démol i r u n e par t ie à coups de canon pour 

a r r ê t e r l ' incendie . 
Le 26 ju in , l ' assaut se renouvela u n e t ro i s ième f p i s ; il tut 

plus te r r ib le que les p récéden t s et la fu r ie des Mexicains 
plus g rande encore . Les Espagno l s ne cessa ien t le feu de 
leurs douze pièces d 'ar t i l ler ie qui tua ient é n o r m é m e n t du 
m o n d e ; mais les Mexicains montaient sur les mor t s et con-
t inuaient le combat avec acha rnemen t . Cortez sor t i t du 
quar t i e r , suivi de p re sque toutes ses t roupes , massac ra tout 
c e qui s 'opposai t à son passage, cr ibla de boule ts et de mi -
t rai l le les masses qui encombra ien t les t ro is r u e s p r inc i -
pales , mit le feu à p lus ieurs ma i sons rempl ies de combat -
t an t s et r en t r a le so i r au quar t ie r , ex ténué de fa t igues , avec 
c inquan te soldats b l e s sés . Moctezuma, du h a u t d u n e tour 
du palais , voyait la batail le, e t son f r è r e Cuit lahuatzin, à la 
tê te des Mexicains, les encouragean t de la voix et par son 
exemple . La c ra in te de pe rd re la vie dans un pareil conflit 
était ba lancée pour lui par la douleur de voir la ville ru inee , 
s e s su je t s tués et les Espagnols t r iomphan t s . De bon mat in 
il fit appeler Cortez et le supplia de par t i r . Le généra l 
n 'avai t pas besoin de ces p r iè res pour se r é soudre à s e n 
a l le r ; ses so ldats , é tant déjà à la demi-rat ion, commença ien t 
à souffr i r du manque de v ivres ; la ville p a r a i s s a i t vouloir se 
dé fendre jusqu 'à la de rn iè re ext rémité , la r édu i re semblai t 
i m p o s s i b l e ; aussi , quoiqu'il lui fut t r è s pénible de pe rd re 
en un moment tous les avantages acquis jusqu 'à ce j o u r , il 
p romi t au ro i de par t i r si ses vassaux déposa ien t les a r m e s . 

Cette con fé rence était à peine t e rminée que le cri d ' a la rme 
s e répandi t dans tout le q u a r t i e r ; les Mexicains l ivraient un 
assaut g é n é r a l ; ils chercha ien t à péné t r e r dans le palais pa r 

tous les côtés à la fois, en escaladant les murs , tandis q u e ' 
du haut des t e r rasses vois ines ils fa isaient pleuvoir sur les 
Espagnols des mil l iers de flèches et de p ie r res . Malgré les 
t rouées sanglantes que l 'ar t i l ler ie faisait parmi les assai l -
lants , leur nombre était tel qu'i ls envahi ren t le palais et 
commencèren t à se ba t t re co rps à co rps avec les t roupes de 
Cortez. Celles-ci, ne pouvant plus r és i s t e r à la mul t i tude , se 
bat ta ient avec tou t le courage du désespoi r et vendaient 
chè remen t leur vie. Un tel spectac le a t tendr i t Moctezuma-
il prit ses vê tements royaux, se fit e scor t e r de se s minis t res 
et de deux cents Espagnols , monta su r u n e te r rasse , se mon-
tra à ses su je t s , et, fa isant faire s i lence, il dit à la foule : 

— « Si vous avez pris les a rmes con t r e ces é t r ange r s pour 
ob ten i r ma l iberté, j e vous remerc ie de l 'amour et de la fidélité 
que vous m e témoignez ; mais vous vous t rompez si vous 
me croyez pr i sonnier , j e suis l ibre de laisser ce palais de 
mon pè re et de r e n t r e r dans le mien quand je voudrai . Si 
votre ressen t iment est causé par leur sé jour dans cette capi-
tale, j e vous fais savoir qu ' i ls m'ont donné leur parole de s 'en 
al ler dès que vous aurez déposé les a rmes . Calmez-vous 
donc, manifestez-moi donc vot re fidélité, si vous n'avez pas 
déjà j u r é obéissance à un au t r e se igneur , comme j e l'ai en -
tendu dire, comme je ne veux pas le c ro i re et comme vous 
ne pouvez le faire s ans vous at t i rer le courroux du ciel . » 

Ces paroles ca lmèrent un peu la foule, jusqu 'à ce qu 'un 
homme plus audacieux que les au t res l 'appelât lâche, effé-
miné, plus apte à man ie r la quenoui l le qu'à gouverner un 
empi re , et, non content de l ' in jur ier , lui lança u n e flèche. 
Les ass i s tan ts firent aussi tôt pleuvoir une nouvelle grêle de 
p ie r res et de flèches su r le groupe au milieu duquel se t rou-
vait le roi . Les h is tor iens espagnols disent que Moctezuma 
reçut en ce momen t un coup de p ier re à la tê te , un au t re à 
la j ambe et une f lèche qui lui perça le bras . Ses min is t res le 
t r anspor t è ren t dans sa c h a m b r e ; l ' infor tuné monarque souf-
frait moins de ses b le s su res que de l 'affront qu'il venait de 
recevoi r . 



• Le matin du 28 ou du 29 ju in , Cortez, ayant fait t e r m i n e r 
t rois hau tes mach ines rou lan tes qui devaient met t re s e s 
hommes à l 'abri des trai ts l ancés des t e r rasses , se dir igea 
vers une des rues p r inc ipa les avec trois mille Tlaxcal tèques 
d 'aut res t roupes auxi l ia i res , la plupart de ses Espagnols et 
dix pièces d 'ar t i l ler ie . Arr ivées au pont du p remier canal , 
les mach ines f u r e n t b r i sées par de grosses p ier res lancées 
con t re el les , et le généra l se vit obligé de ba t t re en re t ra i te , 
l a i ssant un mor t et r a m e n a n t beaucoup de b lessés . 

Cinq cents nobles s 'é taient r e t r anchés su r la plus hau te 
plate-forme du g rand t e m p l e , abondammen t pourvus de 
vivres et de muni t ions ; dominan t le quar t i e r des Espagnols , 
i ls leur faisaient beaucoup de mal par les t ra i ts qu ' i ls l eu r 
lançaient à tous moments . Malgré la souf f rance que lui cau-
sait une b lessure qu'il avait r e çue à la ma in , Cortez dut se 
décider à c o m m a n d e r le dé tachement envoyé pour les délo-
ger , t ro is assauts d 'un de ses capi taines et de cent Espagnols 
ayant é té r epoussés . Le généra l réuss i t dans cet te e n t r e -
pr ise , mais non sans p e i n e ; les cinq cen t s nobles f u r e n t 
passés au fil de l ' épée , ap rès avoir tué quarante-s ix Espa-
gno l s et b l e s sé tous les au t res . Ce combat d u r a t ro is 
h e u r e s ; il fut le plus opin iâ t re de tous ; les Tlaxcal tèques 
et les Mexicains le r ep ré sen t è r en t ensui te dans l eu r s pe in -
tu re s comme le p lus mémorab le de ces sang lan tes j o u r n é e s . 
Avant de r en t r e r à sou quartier,- Cortez incendia les sanc -
tua i res du temple. 

Deux pourpar le r s , sollicités par les pr incipaux p e r s o n n a -
ges de la ville, à la sui te de cette act ion, n 'avaient eu aucun 
résul ta t pacif ique. Le général , s ' é lan t aperçu d 'un peu de re -
lâche dans la vigilance de se s ennemis , partit pendant la 
nuit avec quelques compagnies de soldats , se rendi t sur les 
chaussées les plus impor tan tes et mit le feu à plus de t rois 
cen t s maisons . Le lendemain , ses mach ines étant r épa rées , 
il se dirigea su r la chaussée d ' Ix tapa lapan , incendia d 'au-
t res maisons , s ' empara de qua t re ponts , r empor ta p lus ieurs 
avan tages sér ieux, en dépit de la lu t te acharnée qu'il eu t à 

souten i r con t re les Mexicains, établit des pos tes auxend ro i t s 
qu«l avait conquis et revint au quar t ie r avec dix ou douze 
hommes de mo .ns et beaucoup de blessés 

Le jour suivant il con t inua , su r la même chaussée ses 
exploits de la veille, se rendi t maître de t rois ponts qui lui 
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pai cet te vo e sa re t ra i te jusqu 'à la ter re ferme dissémina 
son infanter ie pour ga rde r ses dif férentes posi t ions ^ r e p r i t 
avec sa cavaler ie la route du quart ier général pour écoute 
de nouvel les propos i t ions d 'armist ice q u e lui faisafent les 
S r à h I u i p ; ( ; p o s f d e r a i r e * 
hostil i tés, à la condit ion de me t t r e en l iberté le g rand-prê t re 
pour t ra i ter de la capi tulat ion. Cortez y consen t i f ne se dou 
tant pas que c'était un s t r a t agème imaginé pour ob ten i r a" 
liberté du grand-prêtre dont les électeurs a Z l m l Z n 
pour 1 élection du nouveau roi . En effet, le généra l n e ï e t a 
pas encore reposé, lo rsque les Tlaxcal tèques 'accour rent 
E s n a S 8 ï e X ' C a , n S 3 V a i e m r e p r i S 1 6 8 P ° " t s e t tué p lus ieurs 
Espagnols . Il r emonte aussitôt, à cheval, part avec ses cava 
l ie rs au secours de ses compagnons , regagne avec pefne les 
posi t ions menacées ou pe rdues , et ne ren t re que le s o ï ï avec 
ses t roupes harassées , mal t ra i tées et meur t r ies 

Il lallait que ces h o m m e s fussen t de f e r pour rés i s te r ainsi 
au climat é n e r v a n t de Mexico, à t a n t d e f a t i | e s S d e b es 
sures comme à la f amine ; après avoir passé 

à se bat t re , Us passaient les nu i t s à soigner les b lessés en 
t e r re r les mor t s et r épa re r les désas t res du j o u r L e s M e l -

~ - T ' r ' ° n S e a i e n t ' a l u U e P - leur m a n q u e 
d o i d r e et de tact ique d a n s les combats et par la mésintel l i -
gence des chefs suba l te rnes qui d i r igeaient les a t t aques ; vu 
leur nombre , ils aura ient pu éc ra se r les conquéran t s , mais 
il n y avait parmi eux, ni plan, ni entente , ni chef capable 
d o rgan ise r leursi forces, de les concent re r et de por te r un 
coup décisif aux Espagnols . 

Le 30 ju in , Moctezuma mouru t dans l ' in tér ieur du palais à 
l a g e de c inquan te -qua t r e ans , l ' année dix-huit ième de son 



r ègne et le sep t ième mois de son empr i sonnemen t . Les h is -
to r i ens espagnols disent qu'il mouru t de chagr in et des sui-
tes de ses b le s su res ; l es Mexicains mode rnes af f i rment qu'il 
fut tué pa r les conqué ran t s ; la c ause et les c i rcons tances de 
sa mor t ont été t r è s con t rove r sées par les écr ivains du Mexi-
que et ceux de l 'Espagne. Bernai Díaz dit que Cortez et ses 
compagnons le p leurèren t comme un b ienfa i teur et un ami. 
Ce témoin ocula i re de la conquê te racon te les fai ts avec 
tan t de f r anch i se et de loyauté qu'il mér i te u n e cer ta ine 
c r éance ; néanmoins , il est difficile de conna î t r e la vér i té sur 
ce sujet , l 'espri t nat ional des h i s to r iens l 'ayant déna tu rée . Il 
para î t p lus v ra i semblab le qu 'un c r ime inuti le n'a pas accé léré 
la mor t de ce souverain que les Espagnols du ren t regre t t e r ; 
n'avait-il pas é té pour eux généreux jusqu 'à la prodigal i té , 
condescendan t jusqu 'à la faiblesse ? Moctezuma fut un g rand 
guer r i e r d a n s sa j eunes se ; p lus tard les douceurs de la vie 
domest ique , le luxe de sa cour , mais par t icu l iè rement ses 
c ra in tes supers t i t i euses , l 'avilirent au point qu'il para issa i t , 
— disaient ses su je t s — « avoir changé de sexe. » Il laissa 
p lus ieurs enfan ts , dont t ro i s fu ren t tués lors de la dé rou te 
des Espagno l s ; t ro is su rvécuren t à ce désas t re , r e ç u r e n t 
plus tard le bap tême et pe rpé tuè ren t le nom de Moctezuma. 

Cortez fit savoir à Cuitlahuatzin la mor t du roi par deux 
i l lus t res p r i sonn ie r s qui avaient ass is té à ses de rn i e r s mo-
men t s . Son cadavre fut t r anspor té par six nobles à Copalco, 
au milieu des cr i s e t des pleurs de la population mexicaine, 
accourue des qua t re coins de la vi l le; il fut b rû lé dans ce 
qua r t i e r de Mexico et ses cendres fu ren t en te r rées , non sans 
avoir é té insul tées par que lques h o m m e s du peuple. Les 
h i s to r i ens espagnols passen t sous s i lence un fait r appor t é 
par les au teu r s mexicains et que Clavijero rappor te s ans y 
c ro i re , « à cause, dit-i l , de son invra isemblance . » D'après 
ces a u t e u r s , Cortez aurai t profité de cet te occasion pour faire 
également t r anspor t e r les cadavres du seigneur de Tlate-
lolco et d 'aut res grands pe r sonnages qu'il aura i t fai t met t re 
à mor t pour s 'en débar ras se r et qui f u r e n t e n t e r r é s ce même 

jour avec les so lenni tés accou tumées et les démons t r a t ions 
d 'une profonde douleur . 

Malgré le ca rnage qu'il faisait journe l lement dans les r a n g s 
mexicains et les avantages qu'il rempor ta i t , Cortez compr i t 
qu'il versai t le sang de ses soldats s ans aucune utili té. Le 
nombre de ses ennemis devant à la fin prévaloir , e t la fa-
mine devenant in suppor t ab le , il résolut d 'évacuer la vi l le . 
Ses officiers, assemblés en consei l , se r angèren t à son avis ; 
ma lheureusemen t pour l 'a rmée, les idées d 'un soldat , so i -
disant a s t ro logue , nommé Botel lo , déc larant qu'il fallait 
par t i r de nuit, p réva lurent dans le choix du momen t du dé -
p a r t ; on croyait pouvoir cache r aux Mexicains la m a r c h e de 
l 'a rmée, en par tan t de nu i t ! Cortez ne pouvait s ' imaginer q u e 
neuf mille h o m m e s qui t tera ient u n e ville s ans fa i re du 
b ru i t ; il est donc probable qu'il fut inf luencé dans sa déci-
sion pa r les idées supers t i t i euses du malencont reux a s t ro -
logue, et que par tagaient plus ou moins les Espagnols . 

Cette nuit , fixée au 1 e r ju i l le t , appelée par les conqué ran t s 
comme pa r les h is tor iens , la noche triste — t r i s te nui t , — 
devait ê t re aussi fatale aux t roupes al l iées que mémorab le 
dans l 'his toire . Cortez fit cons t ru i r e un pont de bois mobile 
qui pût ê t r e por té pa r une qua ran ta ine d 'hommes , afin de 
t r ave r se r faci lement les fossés et les c a n a u x ; il réuni t e n -
sui te tout l 'o r , l 'argent et les p ie r res p réc ieuses qui lui 
avaient été d o n n é s ; il en prit la c inquième par t ie , c 'est à 
d i re la par t du roi d 'Espagne et la donna aux officiers de 
Moctezuma ne pouvant l ' empor te r avec lu i ; il laissa le res te 
à s e s p rop re s officiers et soldats pour leur la isser p r e n d r e 
ce qu'i ls voudra ient , mais en les aver t i ssant qu'il sera i t p lus 
p ruden t de tout l a i s se rà l 'ennemi et de ne pas s ' emba r r a s se r 
de ces objets dont le poids les gênera i t beaucoup dans la 
m a r c h e . 

La nuit était t r è s o b s c u r e ; il tombait une pet i te pluie fine, 
lo rsque les Espagnols abandonnè ren t Mexico et s ' engagè-
ren t su r la chaussée de Tlacopan. Sandoval commandai t 
l 'avant-garde composée de vingt caval iers et de deux cen t s 
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f a n t a s s i n s ; Ped ro de Alvarado avait avec lui la ma jo r i t é de 
t r oupes espagnoles qui fo rma ien t l ' a r r i è re -ga rde ; au cen t r e 
il y avait les p r i s o n n i e r s , les équ ipages , les f e m m e s , les 
gens de service et Cortez avec cinq caval iers et cent fan tas -
s ins pour por t e r secours à la droi te ou à la gauche de la co-
lonne . Les t roupes auxi l ia i res de Tlaxcala, Cempoalla et de 
Cholula , au n o m b r e de plus de sept mille, fu ren t r épa r t i e s 
dans les t r o i s d iv is ions . 

La plus g r ande par t ie de l ' a rmée passa sans encombre le 
p remier canal , à l 'aide du pont mobile , les sent ine l les qui 
défendaient ce passage ne pouvant faire une longue rés is -
t a n c e ; mais les p rê t r e s , qui vei l laient au temple ayant é té 
aver t is de celte f u i t e , évei l lèrent le peuple en sonnan t 
l 'a ler te avec leurs t rompet tes . En un i n s t a n t , le cri : aux 
a r m e s ! re tent i t de toutes p a r t s ; les Espagnols se voient s u -
bi tement a t t aqués par t e r r e et pa r eau ; les Mexicains accou-
rent par mil l iers pour les m a s s a c r e r ; un combat noc tu rne 
de un con t r e cent s 'engage aussi tôt tout le long de la co-
lonne . Au second canal , les Mexicains pul lula ient , s ' encom-
bra ien t , opposaient aux Espagnols une masse mouvante d 'où 
partai t u n e pluie tor rent ie l le de t r a i t s ; les p i e r r e s , les 
flèches, les coups de lance et de casse- tê te tombaient su r 
les fugi t i fs comme une a v e r s e ; l 'obscur i té de la n u i t , le 
b ru i t des a rmes , les cr is des combat tan ts , les lamenta t ions 
des p r i sonn ie r s et des mor ibonds , la confus ion , le lieu du 
combat , tout conspira i t à r e n d r e cel te lugubre t ragédie plus 
hor r ib le encore . Les Espagno l s faisaient des prodiges de 
va leur pour échapper à la mor t qui les f rappai t de tous les 
cô t é s ; Cortez se multipliait pou r encourage r les u n s , s e -
cour i r les au t res , passai t et repassa i t les canaux à ¡a nage 
pour r e m e t t r e un peu d 'o rdre dans les débr i s de son a rmée . 
Son a r r i è re -garde passa le second canal su r les cadavres qui 
le combla ient ; Alvarado, qui la commanda i t , s e t rouva un 
i n s t an t t e l l ement en tou ré d ' e n n e m i s , au t ro is ième c a n a l , 
que ne pouvant ni leur faire face ni le t raverser à la nage, il 
planta sa lance dans le canal , et s 'en se rvan t de point d 'ap-

pui, il se lança d'un seul bond su r l ' aut re bord . Ce saut , con-
s idéré comme un prodige d'agilité, donna à cet endro i t le 
nom de « Saut d 'AIvarado. » 

Les per tes , des deux côtés , furen t cons idérab les ; cel les 
• de Cortez, d ' après les r eche rches consciencieuses de Go-

mara, s 'é levèrent à qua t re cent c inquante Espagnols , qua t r e 
raille auxil iaires, tous les Cholul tèques, les pr i sonniers , les 
hommes et les femmes de service, quarante-s ix chevaux, 
toute l 'arti l lerie, les t r é so r s et les manuscr i t s du général. ' 
Parmi les mor t s on compta i t Juan Velasquez de L é o n , 
int ime ami de Cortez, Amador de Lariz, F ranc i sco Morlà 
et F ranc i sco de S a u c e d o s , capi ta ines de grand mér i te , 
Cacamalzin, un f rè re , un fils e t deux filles de Moctezuma, e't 
doña Elvira, fille du pr ince Maxixcatzin de Tlaxcala qui avait 
épousé Velasquez de Léon. 

Malgré la force de son carac tè re , Cortez ne put r e t en i r s e s 
la rmes à la vue d'un aussi grand d é s a s t r e ; il s 'assi t su r u n e 
p ier re à Popotla et se mit à p leure r la per te de ses amis et 
de ses compagnons . Il lui res ta i t pour tan t une consola t ion, 
ses plus vail lants capi ta ines Sandoval , Olid, Ordaz, Avila et 
Lugo étaient sains et saufs ainsi q u e ses deux in t e rp rè t e s 
Aguilar, doña Marina et son ingénieur Martin Lopez. Les 
Espagnols , maltrai tés , affaiblis par les fatigues, les b les-
sures et la fa im, é ta ient incapables de se dé fendre davan-
tage; les Mexicains aura ient pu les anéan t i r jusqu 'au de rn ie r 
s'ils les avaient poursuivis ; mais, a r r ivés au t ro is ième canal 
de la chaussée , ils s ' a r rê t è ren t et r ev in ren t à Mexico. Il est 
probable qu'en voyant les cadavres de l ' empereur chichi 
mèque , des membres de la famille royale et d 'aut res g r a n d s 
personnages , ils ne songè ren t plus à poursuivre leur vic-
toire . 

? Les fugitifs, harce lés par que lques t roupes de Tlacopan e t 
d'Azcapozalco, se r eposè ren t un peu dans le temple d 'Oton-
calpolco, s i tué su r une coll ine à douze ki lomètres nord-
ouest de Mexico. Puis il se d i r igèrent s u r Tlaxcala, passan t 
par Cuautitlan, Citlaltepec et d ' au t res villes moins impor -



t an tes . Le sur lendemain de leur dépar t , i ls v i rent au lo in , 
dans la p la ine d 'Otompan, une a rmée mexicaine q u e des 
h i s to r iens font mon te r à deux cen t mille hommes , chif f re 
s ans doute exagéré , mais elle devait ê t r e cons idérab le , ca r , 
en voyant cet te a rmée , les Espagnols c ru ren t que leur de r -
nier jour était a r r ivé . Cortez, ne voulant pas m o u r i r s a n s 
vend re chè rement sa vie, encouragea ses compagnons , les 
a s su ran t qu ' i ls échappera ien t à ce danger , s'ils se condu i -
saient en braves soldats ; il les d isposa de son mieux et donna 
le signal de l ' a t taque . Après qua t r e h e u r e s de prodiges 
inou ïs de valeur , le g é n é r a l , s 'apercevant que ses t r o u p e s 
é ta ient éc ra sées par le n o m b r e des Mexicains, prit une r é so -
lut ion ex t rême dans laquel le il devait t rouve r la mor t ou la 
v ic toi re . 

Cihuacatzin, généra l de ce t te a r m é e , r i chemen t vê tu , 
ayant su r la tête un beau panache de p lumes fines, au b r a s 
u n boucl ier d 'or , couché dans une l i t ière, portai t pour é t en -
dard un filet d 'or pendu au bout d 'un long b â t o n ; cet é ten-
dard était assez élevé pour ê t re vu de toute l ' a rmée ; il indi -
quai t p robablement que le général et ses pr incipales t roupes 
appar tena ien t à que lque ville de la lagune. Cortez l ' aperçut 
au cen t re de l ' a rmée ; s achan t que les Mexicains se déban-
daient lorsqu' i ls pe rda ien t leur généra l ou leur é t endard , il 
o rdonna de sui te aux capi ta ines Sandoval , Olid et Avila de 
l e su ivre , et , se j e tan t au milieu des Mexicains, fit une t rouee 
d a n s leurs rangs , se f raya un passage jusqu ' auprès de Cihua-
catzin et d 'un coup de lance le renversa par t e r re . Juan de 
Salamanca, soldat rempl i de b ravoure , qui suivait Cortez, 
sauta b ruquement en bas de son cheval , tua le généra l mexi-
cain, lui prit son panache et l 'offrit à son chef . L ' a rmée 
mexicaine, voyant son généra l t ué et son é tendard enlevé, 
se dispersa b ientô t dans toutes les di rect ions ; l es Espagnols , 
encouragés par le glorieux fait d ' a rme de leur commandan t , 
poursu iv i ren t avec u n e nouvelle a rdeu r les Mexicains et 
couvr i ren t le champ de batai l le de cadavres ennemis . 

Cette victoire est , avec ra ison, une des plus cé lèbres q u e 

les Espagnols a ient r empor t ée dans le nouveau monde ; offi-
c iers et so ldats en a t t r ibuèren t tout le mér i te à Cortez; 
jamais ils n 'avaient vu por te r aussi loin sa bravoure et sa 
t é m é r i t é ; il r eçu t à la tête une b lessure grave qui mit pen-
dant quelque temps ses j o u r s en danger . Parmi ceux qui se 
d is t inguèrent le plus dans cet te grande batail le, il est inut i le 
de citer Sandoval, la b ravoure i n c a r n é e ; ce capi taine avait 
l 'habi tude dans les combats d 'animer ses soldats par la pa-
ro le au tant que son redoutab le b ras leur p rêcha i t l 'exemple. 
Maria de E s t r a d a , femme d'un soldat espagnol , courai t à 
t r avers les r angs ennemis et tua , avec u n e rapidi té é t range 
pour son sexe, un nombre incroyable de Mexicains à coups 
de lance . Ca lmecahua , capi ta ine des t roupes deMaxixca t -
zin, r ivalisait d 'audace, de force et de courage avec San-
doval m ê m e ; il fut bapt isé plus tard et vécut jusqu 'à l 'âge 
de cent t r en te a n s ; s e s Tlaxcal tèques avaient une revanche 

• à p rendre , ils se ba t ta ient comme des lions et m o u r u r e n t 
p resque tous en combat tan t . 

Les h is tor iens de la Nouvel le-Espagne por tent à vingt 
mille le nombre des Mexicains tués à la batail le d 'Otompan ; 
ce chiffre paraî t inv ra i semblab le ; l ' a rmée de Cortez é tant 
harassée , déc imée , privée d 'ar t i l ler ie , ne pouvait , en qua t re 
ou cinq heures , faire m o r d r e la pouss iè re à vingt mille h o m -
m e s ; mais quand on songe à la posit ion désespérée de cet te 
a rmée, au sor t qui a t tendai t les pr isonniers , l 'on comprend 
que chaque homme, avant de tomber , voulut f r appe r d ' es toc 
et de taille jusqu 'à l ' épuisement complet de ses fo rces . La 
per te des Espagnols dans cet te batail le n 'est pas c o n n u e ; on 
sait seu lement que tous f u r e n t blessés et que p lus ieurs mou-
ru ren t à Tlaxcala des su i tes de leurs b lessures . 

Fa t igués , ne pouvant plus teni r l eurs a rmes , les va inqueurs 
cessè ren t de poursuivre les Mexicains et passè ren t la nuit 
dans la plaine d 'Otompan; malgré la gravi té de ses bles-
su res , Cortez fit pe rsonne l lement la garde de son camp pour 
plus de sécur i t é . Le l endemain , 8 juil let , les Espagnols 
en t rè ren t à Hueyotl ipan su r le ter r i to i re de Tlaxcala; i ls 



n'étaient plus q u e qua t r e cent quaran te , ayant perdu huit 
cent soixante et dix h o m m e s pendan t la noche triste et les 
comba ts qui la p récédè ren t ou la suivirent . Les Tlaxcaltè-
ques, fidèles à l eurs al l iés, leur prodiguèrent les secours 
dont ils avaient tant besoin , les marques d 'amit ié et de 
compass ion pour leurs ma lheu r s . Les qua t r e chefs de la 
républ ique , accompagnés d 'un des pr incipaux se igneurs de 
Huexotzinco et d 'une mul t i tude de nobles a l lè rent à Hueyot-
l ipan les recevoi r . Le pr ince Maxixcatzin, quoique t r è s affligé 
de la mor t de doña Elvira sa fille, essaya de consoler Cortez 
en lui promet tan t une p rompte vengeance . Le général le re -
mercia et lui donna l 'é tendard mexicain. Les chefs , les 
nobles , les femmes et tout le peuple l laxcal tèque deman-
daient à se venger et p romiren t à Cortez les secours des 
forces en t iè res de la républ ique . 

Après t ro i s j ou r s de repos , les Espagnols se r end i r en t à 
Tlaxcala où ils fu ren t encore mieux accueil l is que la p re -
mière fo i s ; le sang avait c imenté l 'al l iance des deux peuples . 
Tandis qu'i ls se reposa ien t et pansaient leurs b lessures , les 
Mexicains che rcha ien t à r eméd ie r aux maux dont ils avaient 
souffert depuis l 'arrivée des é t r ange r s . I n d é p e n d a m m e n t des 
t r ésors d iss ipés en ambassades et en p résen t s , la gloire des 
a rmes mexicaines s 'était te l lement obscurc ie que p lus ieurs 
provinces avaient secoué le joug de la dominat ion de Mexico ; 
ses ennemis étaient devenus plus inso len t s ; la capi ta le avait 
la plupart de ses édifices en r u i n e s ; une bonne par t ie de la 
famille royale et de la noblesse avait é té tuée ; la d issens ion 
régnai t parmi les pr inc ipaux pe r sonnages de la c o u r ; les u n s 
avaient pr is le part i des Espagnols lo r sque Moctezuma vivait 
encore , d ' au t res leur témoignaient une ha ine acha rnée . Ces 
d i ssens ions s 'é te ignirent en p résence des malheurs com-
muns et de l 'effrayante mor ta l i té qui avait mo i s sonné les 
plus i l lustres chefs de la na t ion . 

Les Mexicains avaient besoin d'un homme éne rg ique pour 
r épa re r l eurs désas t res , ils cho is i ren t Cuit lahuaizin peu de 
jou r s avant ou ap rès la nuit du 1 e r jui l le t . J'ai déjà dit qu' i l 

était f r è r e de Moctezuma, s e igneur d ' Ixtapalapan et généra l 
de 1 a r m é e ; homme de beaucoup de talent, généreux et ma-
gnifique comme son f r è re , il avait un goût par t icul ier pour 
l 'architecture et la b o t a n i q u e ; ses palais et s e s j a rd ins con-
se rvèren t longtemps a p r è s la conquête une jus te r e n o m m é e 
de sp l endeur . J'ai vu dans le cabinet de l ' empereur Maximi-
hen à Chapultepec et chez M. Orozco y Berra deux vases en 
ter re cui te de plus d 'un mè t r e de hauteur , d 'une élégance et 
d un travail mervei l leux, t rouvés r écemmen t à Ixtapalapan 
dans les anc iens j a rd ins de Cuitlahuatzin, et qui témoignent 
des goûts de ce pr ince pour les beaux-ar ts . Sa b ravoure et 
ses capaci tés mil i taires le r end i r en t cé lèbre parmi ses na-
t ionaux et redoutab le aux Espagnols . 

Aussitôt que furen t t e rminées les fêtes de son cou ronne -
ment , pendant lesquel les on sacrifia les Espagnols faits pr i -
sonn ie rs à Mexico, il donna des o rdres pour faire r épa re r 
les temples et les édifices incendiés , amél iorer et développer 
les fort if ications de la capi ta le ; il envoya des cour r i e r s dans 
toutes les provinces de l 'empire pour les engager à concou-
rir à la destruct ion des é t rangers , promet tant de ne plus 
exiger de t r ibuts de toutes cel les qui p rendra ien t les a rmes 
en faveur de la cou ronne . Il envoya même à Tlaxcala u n e 
ambassade chargée de p résen t s , demander au sénat , au nom 
de leur commune origine, de l eu r même langue et de leur 
même culte, de chasser les Espagnols dont la soif insa -
tiable d 'or avait causé tan t de malheurs aux habi tants de 
1 Anahuac ; il promet ta i t aux Tlaxcal tèques, pour prix de 
leur condescendance , la l iberté de commerce et une al l iance 
é ternel le . 

Après un débat t rès vif en t r e le j eune Xicontecal l qui n e 
pouvait pa rdonner s e s défai tes aux Espagnols , et le p r ince 
Maxixcatzin, leur ami le plus dévoué, débat qui se t raduis i t 
même par des voies de fait à la sui te desquel les Xicontecat l 
fut mis en pr ison, le séna t se rangea du côté de Maxixcatzin 
et, tout en acceptant l 'amitié de la cour de Mexico, r e fusa 
de met t re la main su r l eurs hôtes . Les qua t re s é n a t e u r s 
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renouve lè ren t le s e rmen t d 'obéissance au roi d 'Espagne et se 
firent ins t ru i re et bapt iser dans la religion cathol ique. Â par t 
quelques Espagnols qui mouru ren t à Tlaxcala, les au t res se 
ré tabl i rent en peu de temps , et Cortez, songeant sé r i euse -
ment à la conquête de Mexico, fit couper des bois pour cons-
t ru i re treize br igant ins des t inés à l 'a t taque de la capi tale 
par la lagune. 11 ran ima le courage de ses compagnons ré-
so lus de r e tou rne r à Vera -Crux , il leur fit en t revoi r les daii-
o-ers de ce voyage et les décida à le su spend re jusqu à la fin 
d 'une expédit ion qu'il prépara i t con t re Tepeyacac, — pro-
vince qu'il ne faut pas confondre avec la ville de ce nom, 
s i tuée près de Mexico, et appelée de nos jours Guada-

1 U L e s se igneurs de cet te province , l imi t rophe de Tlaxcala 
et de Puebla , s 'é taient spon tanément déc larés amis des Espa-
gnols et su je t s du roi d 'Espagne, le lendemain du massacre 
de Oholula. Après les événements du mois de juin et de la 
noche triste, ils se r emi ren t sous l 'obéissance du roi de 
Mexico, et, pour gagner s e s faveurs , ils tuè ren t p lus ieurs 
Espagnols qui cheminaien t t ranqui l l ement su r la rou te de 
Vera-Cruz, ignorant ce qui se passai t dans la capi tale . Cortez 
voulut leur faire la guer re , moins pour les châ t ie r de leur 
perfidie que pour r endre l ibre la route de Vera-Cruz et rece • 
voir faci lement les secours qu'il en a t tendai t . Le j eune 
Xicontecat l , ému de ce que Cortez l 'avait fait met t re en 
l iberté, le poussait à cette expédit ion e t , pour lui enlever 
sur la na ture de ses sen t iments les doutes que sa r é c e n t 
condui te au séna t devaient faire naître, U s 'offr i t à 1 aider de 
tout son pouvoir . Le général accepta son c o n c o u r s - néan-
moins, avant de commencer la campagne, i demanda aux 
se igneurs de Tepeyacac des sat isfact ions qui lu. fu ren t re fu-
sées Il part i t alors avec qua t re cent vingt Espagnols et six 
mille a rche r s Tlaxcal lèques, en a t t endan t que Xicontecat l 
eût réuni les c inquante mille hommes-qu' i l lui avait promis . 
A Tzimpantziuco, ville de la républ ique , il lu, ar r iva tant de 
t roupes de tous les cô tés du t e r r i t o i r e de Tlaxcala , de 

Huexotzinco et de Cholula q u e son a r m é e monta , di t-on, à 
plus de cent mille hommes . 

t La première batai l le eut lieu à Zacatepec où l ' ennemi 
s'était embusqué et laissa beaucoup de mor t s . La seconde s e 
donna sous les m u r s d'Acatzinco — douze k i lomètres au sud 
de Tepeyacac — où les Espagnols en t rè ren t t r i omphan t s . 
Après de légères e sca rmouches l ' a rmée pénét ra dans T e -
peyacac s ans nouveau combat . Pour puni r cette ville, il 
déclara esclaves p re sque tous les p r i s o n n i e r s ; selon la cou -
tume ba rba re de cette époque , il les fit marquer au fer rouge 
et pr i t la vingt ième par t ie pour le roi d 'Espagne, et dis t r ibua 
les au t res à ses officiers comme à ses all iés. Il y fonda u n e 
colonie, c 'est à dire, qu'il fit adminis t re r la ville par des 
magis t ra ts espagnols et qu'il y créa une petite fort if ication. 

Les Mexicains qui tenaient garn ison dans cette province , 
n 'étant pas en nombre suffisant pour s e m e s u r e r avec les 
confédérés , se r e t i r è ren t et a l lè rent renforcer Cuit lahuatzin 
qui se montra i t à la tê te d 'une puissantè a rmée dans les 
env i rons de Quauhquechol lan , prê t à d isputer à Cortez le 
passage de la capitale, s'il tentait de le forcer de ce côté . 
Quauhquechol lan, pet i te ville s i tuée à quarante-cinq kilo-
m è t r e s au sud-oues t de Tepeyacac, contenai t cinq à six 
mille familles. Elle était na ture l lement défendue , d'un côté , 
par une montagne escarpée , e t de l 'autre , par deux r iv iè res ; 
un mur très épais eu p ier res l ' en toura i t ; pour péné t re r dans 
Quauhquechollan il fallait passer par qua t re por tes percées 
dans un double mur c i rcula i re . 

Le se igneur de cette ville, ami de Cortez, lui envoya une am-
bassade renouveler s e s se rments de fidélité à la couronne 
d'Espagne, prê tés lors de l 'assemblée de la noblesse, prés idée 
par Moctezuma, et lui d i re qu'il ne pouvait y aller lu i -même, 
en é tant empêché par t ren te mille Mexicains logés en par t ie 
dans la ville, en par t ie ba t tan t les campagnes vo i s ine s ; 
il le suppliait , en out re , de venir le dél ivrer au plus tôï . 
Cortez y consent i t immédia tement et dirigea sur Quauh-
quechollan treize caval iers , deux cents fantass ins espa-



gnols et t r en te mille h o m m e s de t roupes auxil iaires sous le 
commandemen t d'Olid. A seize k i lomètres avant d ' a r r iver à 
cette ville, le capi ta ine Olid soupçonna les Huexotzincas 
d 'ê t re sec rè tement all iés aux Mexicains et aux soldats de 
Quauhquechol lan pour ex te rminer les Espagnols . Ce soup-
çon, basé su r des rappor t s s in is t res et la g r ande quant i té de 
Huexotzincas en rô lés spon tanément sous la bann i è r e de Cor-
tez changea le plan d'Olid qui marcha sur Cholula , envoya 
sou's bonne escor te , à son g é n é r a l , les pr incipaux chefs 
huexotzincas et les messagers de Quauhquechol lan , avec 
pr ière de vérifier leur t r ah i son . , 

Quoique f ro issé de cette condui te envers les confédérés , 
Gortez les interrogea p rudemment , r econnu t leur innocence , 
les combla de b ienfa i t s , leur dit que le malheur avait r endu 
ses compagnons méfiants et t imides, les ramena à Cholula, 
prit lu i -même le commandemen t de l ' a rmée et la conduisi t 
à Quauhquechol lan . A peine était-il en vue de la ville que 
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dans la ville dont les portes lui fu ren t ainsi o u v e r t e s ; il ht 
a t taquer auss i tô t le quar t ier des officiers, qui se dé fend i ren t 
avec un tel acharnement que tous furen t tués , au grand 
regret de Gortez qui désirai t obteni r d'eux des r ense igne -
ments sur la s i tuat ion de la capi ta le . Les officiers d i sperses 
dans d 'aut res maisons réuss i ren t à s 'échapper et à ra l l ier le 
g ros de l 'armée qui campai t dans les env i rons . 

Sans perdre de temps , les Espagnols a l l è ren t au devant 
de l 'ennemi qu i venai t à leur r encon t re . Les officiers mexi-
cains é ta ient r i chement vê tus , couver ts d'or et de p l u m e s ; 
Gortez affirme que jamais il ne vit a r m é e plus belle et plus 
br i l lante . Après une lutte meur t r i è re les Mexicains du ren t 
céder la place et , poursuivis v igoureusement , se r é fug iè ren t 
su r une haute montagne , abandonnan t leur camp et leurs 
mor ts . Les all iés r en t r è r en t en ville chargés de dépouil lés 
et se r eposè ren t pendant t ro i s j o u r s . Le quat r ième jour i ls 
se r end i r en t à I tzocan, au t r e jolie petite ville des envi rons , 

dé fendue par t ro i s mille habi tants et cinq mille Mexicains. 
L 'a t taque et la défense ne durè ren t pas long temps ; les Mexi-
cains s ' enfu i ren t , brû lant les ponts je tés su r le ruisseau qui 
entoura i t la ville, pour r e t a rde r la marche des Espagnols 
lancés à leur pour su i t e ; les hab i tan t s se sauvèrent égale-
ment ; mais Cortez fit r en t r e r tous ceux qui voulaient reve-
nir dans leurs foyers ; il se contenta d ' incendier les temples 
pour empêcher les sacrif ices humains . Le se igneur d'Itzo-
can, m e m b r e de là famille royale de Moctezuma, était absent , 
il avait dépossédé le légit ime gouverneur pour se met t re à sa 
p lace; son absence fourn i t aux nobles de cet te ville, qui ne 
l 'a imaient pas, le pré texte de le remplacer , et le gouverne-
ment de la province fut d o n n é au fils du se igneur de Quauh-
quechol lan . 

Ces succès a t t i r è ren t une foule de caciques qui venaient 
prê te r hommage au roi d 'Espagne et gross i r les r angs de la 
confédéra t ion . Cortez re tourna à Tepeyacac et profita de son 
sé jour d a n s cet te province centra le pour châ t ie r et soumet -
tre , au moyen de ses l ieutenants , les populat ions qui s 'é taient 
mon t rées host i les aux Espagnols . A Tochtepec, il perdit le 
capi taine Salcedo et quatre-vingts soldats qui furen t tués en 
assiégeant cet te grande cité. Cet échec fut vengé par Ordaz 
et Avila qui p r i r en t la ville à l 'aide de vingt mille all iés. Une 
au t re per te plus inquié tante fut celle des soldats qui dés i -
ra ient depuis longtemps r e tou rne r à Cuba. Cortez, p ré fé ran t 
avoir avec lui peu de monde que beaucoup de mécontents , 
renvoya tous ceux qui vouluren t par t i r . Heureusement , ce 
vide fut vite comblé. Des Espagnols débarquèren t en grand 
nombre à Vera-Cruz, avec des a rmes , des chevaux et des 
mun i t ions ; les uns venaient du Cuba r en fo rce r les t roupes 
de Narvaez, les au t res venaient de la Jamaïque à dest ination 
de Panuco ; tous se r angèren t aussi tôt sous le c o m m a n d e -
ment de Cortez. 

Les victoires des Espagnols et la mult i tude de leurs all iés 
g rand i ren t te l lement le nom du général et son autor i té qu'il 
devint l 'arbitre suprême de toutes ces p rov inces ; il jugea i t 



les différends en t re les chefs d'État et confirmait leur in-
ves t i tu re aux États vacants . Cuitlahuatzin mouru t à cette 
époque de la petite vérole , in t rodui te au Mexique par un 
esclave m a u r e appar tenan t à Narvaez, et qui la communiqua 
à des personnes de Cempoalla. Cette maladie se propagea 
dans tout l 'empire avec une effrayante r ap id i t é ; elle causa 
la mor t de mil l iers d ' individus et dépeupla des villages en-
t i e r s . Quauhtemotzin , neveu du roi dé fun t qui ne régna que 
t ro is ou qua t re mois, remplaça son oncle su r le t rône ; il 
é ta i t âgé de vingt-cinq ans et avait épousé sa cous ine Te-
cuichpotzin , fille de Moctezuma. Le prince Maxixcatzin mou-
ru t également pendant l 'absence de Cortez qui le pleura sin-
cè r emen t , car il l 'aimait beaucoup et lui devait l 'al l iance 
précieuse des Tlaxcal tèques avec les Espagnols . 

Le général envoya, par son capitaine Ordaz, à l ' empereur 
Charles-Quint , une relation détail lée de tout ce qui s 'é ta i t 
passé au Mexique depuis son a r r ivée ; il chargea pareil le-
ment le capi taine Avila d'aller à Saint-Domingue che rche r 
des renfor ts pour la conquête de Mexico; puis il se rendi t 
lu i -même de Tepeyacac à Tlaxeala où il arr iva en cos tume de 
grand deuil en s igne de la douleur que lui avait causée la 
mor t de Maxixcatzin. A la pr iè re des Tlaxcal tèques, il nomma, 
au nom du roi d 'Espagne, Jean Maxixcatzin, fils du pr ince de 
ce nom, au gouvernement , a lo rs vacant , d 'Ocotetolco, un des 
qua t r e pr incipaux États de cette républ ique . 

Cuicuitzcatzin, élu e m p e r e u r d 'Acolhuacan par Moctezuma, 
à la place de Cacamatzin, mouru t aus s i ; de r e tour de Tex-
coco, ap rès son élect ion, il était resté pr isonnier de Cortez ; 
part i de la capitale à la sui te des Espagnols avec les au t res 
p r i sonn ie r s , il les accompagna jusqu'à Tlaxeala. Désirant 
monte r sur son t rône , il s 'enfui t sec rè tement à Texcoco ou 
régna i t , par droi t de success ion, son f rè re Coanacolzin. A 
peine y fut-il a r r ivé que les min i s t r e s se sa is i ren t de sa p e r -
sonne et f i rent avertir Coanacolzin qui se trouvait a lors à 
Mexico. Celui-ci demanda consei l à son neveu Quauhtemot-
zin su r ce qu'il fallait en faire? 

— « C'est un espion des Espajraals , répondi t le roi , il faut 
le tuer- » 

En mettant son f rè re à mor t , Coanacotzin se débar rassa i t 
d 'un p ré t endan t et suivait le conseil de son parent et allié le 
roi de Mexico; ces deux ra i sons lui pa ru ren t b o n n e s ; l 'arrêt 
fut s igné et Cuicuitzcatzin tué le lendemain . Ainsi périt ce 
monarque qui ne r égna jamais . 

Cortez, ne perdant j amais de vue ses projets de conquête , 
veillait a t tent ivement , de Tlaxeala, à la const ruct ion des 
br igant ins et à la discipline de ses soldats . Il obt int du séna t 
p lus ieurs cen ta ines d 'hommes pour t r anspor te r les voiles, 
l es câbles et tous les matér iaux des navires qu'il avait fait 
désempare r l 'année précédente . Il prévint les Huexotzincas, 
les Cholultèques et les Tepeyacquenos qu'il fallait réuni r des 
t roupes et des approvis ionnements de bouche et de guerre1 

pour la g rande a r m é e qui devait ass iéger Mexico. Lorsqu'i l 
se c ru t en mesure de commence r ses opéra t ions , il passa la 
revue de ses compagncms; ils étaient qua ran te caval iers et 
cinq cent c inquante f an tass ins ; il divisa les p remie r s en 
qua t re dé tachements de dix cavaliers chacun , et l ' infanter ie 
en neuf compagnies , les unes ayant des a rmes à feu et les 
au t res des a rmes b îanches . A cheval, devant cette petite 
t roupe, il lui adressa les paroles suivantes : 

— « Amis et compagnons ! il est inutile de vous faire un 
discours pour vous encourage r à vous mon t re r de valeureux 
so lda ts ; tous, vous vous sentez obligés de r épa re r l ' honneur 
de vos a rmes et de venger la mor t de vos compatr io tes et 
de vos all iés. Nous allons à la conquête de Mexico, en t re -
pr i se la plus glor ieuse qui puisse jamais se p résen te r dans 
voire vie. Nous allons chât ier à la fois la perfidie, l 'orgueil 
e t la c ruauté de nos ennemis , é t endre les domaines de no t re 
souvera in , lui donner un empire aussi vaste que r i c h e , 
ap lani r le chemin de l 'Évangile, ouvr i r les por tes du ciel à 
des mil l ions d 'âmes, a s su re r , avec la fatigue de que lques 
jour s , le bien-être de nos familles et r endre not re nom im-
mortel . Ces aiguillons, capables de change r des pol t rons e n 
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hé ros , q u e ne pourront - i l s pas sur des c œ u r s aussi nobles , 
aussi généreux que les vô t res? Je ne vois aucune difficulté 
que votre valeur ne puisse s u r m o n t e r . Nos ennemis son t 
t r è s nombreux, il est vra i , mais nous leur sommes supé-
r i eu r s par les a rmes , la discipline et le courage . Avec u n e 
mult i tude aussi considérable d 'auxil iaires que nous avons à 
no t rç disposi t ion, nous pou r rons conquér i r , non pas une , 
mais bien des villes égales à Mexico. N' importe sa force , 
elle ne pour ra pas rés i s te r à nos a t taques par t e r r e et par 
eau . Enfin, Dieu, pour la gloire duquel nous combat tons , 
favorisera nos desseins . La Providence nous a conservés au 
milieu de tant de péri ls e t tant de désas t res , elle nous a en -
voyé de nouveaux compagnons à la place de ceux que nous 
avons perdus , elle a fait t o u r n e r en not re faveur les moyens 
dont nos ennemis se prévalaient pour no t re ru ine , que ne 
d e v o n s - n o u s donc pas e spé re r de sa misér icorde dans 
l 'avenir? Dieu sera no t re chef dans cette g r ande en t repr i se , 
suivons- le et ne nous rendons pas indignes de sa protect ion 
par not re défiance ou no t re pusi l lanimité . » 

Les Tlaxcal tèques imitaient les Espagnols dans leur orga-
nisat ion mi l i ta i re ; ils voulurent également passer la revue 
de leurs t roupes , en présence de Cortez. A la tête de l ' a rmée 
marcha i t la mus ique , composée de t ambours , de t rompe t t e s 
et de conques mar ines ; puis, venaient les qua t r e chefs de la 
républ ique , le boucl ier au bras , l 'épée au poing, ayant au 
dessus de leurs casques des panaches de deux pieds de 
h a u t ; l eurs longs cheveux étaient r e t enus par des r u b a n s 
d 'or ; l eurs lèvres et l eurs orei l les por ta ient des pendan t s en 
p ier res précieuses ; de r r i è r e eux suivaient des écuyers avec 
des arcs et des f lèches. Ensui te venaient les a rche r s par 
compagnies de t ro is à qua t re c e n t s h o m m e s chacune , et pa r 
r a n g s de vingt h o m m e s de front ; chaque compagnie avait 
son é tendard . Les soldats a r m é s d 'épées et de boucl iers su i -
vaient les a r c h e r s et p récéda ien t ceux qui é ta ien t a rmés de 
lances et de piques. Her re ra et Torquemada , h is tor iens au -
t rement au tor i sés et p lus exacts que le compi la teur Solis, 

aff irment que les a r c h e r s étaient au nombre de soixante 
mille, les lanciers dix mille et les au t res qua ran te mille. Le 
j eune Xicontecat l qui devait c o m m a n d e r l 'armée fit une a l lo-
cution à ses t roupes , à l ' imitation de Cor tez ; il leur dit que 
le lendemain , elles marchera ien t contre les Mexicains, l eurs 
plus morte ls ennemis , e t ,quoique le nom de Tlaxcal tèque suff î t 
pour in t imider toutes les nat ions de la t e r r e , il espérai t q u e 
ses soldats acquer ra ien t une nouvelle gloire par leur va leur . 

Cortez fit ensui te proc lamer un o rd re mili taire pour in te r -
dire le b lasphème, le j eu , le vol, le viol, les abus de la force , 
empêcher de mal t ra i te r les all iés en aucune manière , e t 
pour d o n n e r l 'exemple, il fit pendre deux de ses serv i teurs 
maures qui venaient de voler des d indons et des manteaux 
de coton. Enfin, le 28 décembre 1520, il partit avec un grand 
n o m b r e d'all iés, mais dont le chif f re exact n'est pas connu ; 
l 'h is tor ien Gomara l 'es t ime à quat re-vingt mille, mais il est 
probable que Cortez en laissa les deux t iers au moins, soit 
pour veiller su r les petits br igant ins qu'il avait fait cons t ru i re , 
soi t pour n'avoir pas au tant de monde à nour r i r en route . 

Des trois chemins qui conduisaient à Texcoco, Cortez pr i t 
celui de Tezmellucan qui passe à t ravers la province de 
Huexotz inco; c 'étai t le plus difficile, mais le plus sû r , les 
Mexicains ne pouvant s ' imaginer que l ' a rmée espagnole pren-
dra i t celui- là. Le 30, les alliés aperçuren t de nouveau, du 
haut de ces montagnes , la belle vallée de Mexico qu' i ls 
avaient dû qui t te r six mois auparavant , la mort dans l 'âme et 
sans espoir de s 'en r endre maî t re . Les Mexicains avaient dé-
foncé les t rois chemins qui descendaient dans la vallée, et les 
avaient encombrés de t roncs d 'a rbres et de broussail les, de 
sor te qu'i ls étaient imprat icables à l 'ar t i l lerie et à la cava-
l e r i e ; mille Tlaxcal tèques furen t employés à déblayer la 
route et s ' acqui t tè rent p romptement de leur besogne, s ans 
ê t re inquiétés par l 'ennemi. Arr ivés dans la plaine, les con-
fédérés euren t que lques e sca rmouches avec des t roupes lé-
gères , envoyées en vedet tes , de Mexico. 

Le 31 d é c e m b r e , qua t r e messagers de l ' empereur Coana-



cotzin v inrent complimenter le géné ra l , l e pr ier d'aller à 
Texcoco, de ne faire aucun acte d 'hosti l i té sur le te r r i to i re , et 
lui donnè ren t en présen t l 'étendard par lementa i re qui était 
en or et du poids de t ren te -deux onces . A cette démarche 
pacifique, Cortez répondi t en reprochan t vivement à ces mes-
sagers la condui te de leurs compat r io tes qui avaient la issé 
les "habitants de Zoltepec massac re r quarante-c inq Espa-
gno l s , c inq chevaux et t ro is cents Tlaxcal tèques chargés 
d 'or , d 'argent et de muni t ions de gue r re pour les Espagnols 
qui étaient encore à Mexico, e t d'avoir placé comme t rophées 
dans les temples de Texcoco les peaux de ces malheureux . 
11 ajouta que ne pouvant ressusci ter les morts , il exigeait la 
rest i tut ion des obje ts volés, et que, si on ne lui donnai t pas 
immédia tement s a t i s f ac t i on , il tuera i t mille Texcocanos 
pour chaque Espagnol assass iné . Les messagers r e j e t è ren t 
la responsabi l i té de ce m e u r t r e sur les Mexicains, p romiren t 
la res t i tu t ion de l 'or volé et r en t r è r en t à Texcoco a n n o n c e r 
l 'arr ivée des confédérés . 

Le m ê m e soir , ceux-ci en t rè ren t dans la capitale de l em-
pire d 'Acolhuacan et fu ren t , en g rande part ie , logés dans un 
palais de l ' empereur Nezahualpil l i . S'a percevant bientôt 
qu 'on ne voyait pas dans les r u e s le t ie rs de la population 
qu'on v voyait o rd ina i rement , et que les femmes et les en-
fan t s avaient abandonné la ville, Cortez fit dé fendre à ses 
t roupes , sous peine de mort , de quit ter leur quar t ie r Après 
le couche r du so le i l , l 'émigration devin t plus cons idérable 
e n c o r e ; Coanacotzin lu i -même parvint à s 'échapper dans un 
canot et se réfugia à Mexico, à l ' insu du général qui voulait 

le re ten i r comme otage. • 
Le t ro is ième jour de son arr ivée à Texcoco, Cortez reçu t 

la visite des se igneurs de Huexotla, de Coatlichanet. d Ateneo, 
t ro is vil les re l iées à la capitale par une l igne de maisons et 
que l'on pouvait considérer comme des faubourgs de î e x -
coco Ces se igneurs venaient lui proposer une al l iance qui 
fut acceptée avec empressement , au grand méconten tement 
du souverain de Mexico qui leur fit d i re : 

— « Si vot re al l iance avec des hommes aussi mépr isab les 
a été motivée par la cra in te de l 'ennemi, sachez que les Mexi-
ca ins sont assez pu issan ts pour dé t ru i re les Espagnols et 
l eurs all iés favoris les T laxca l tèques ; si c'est par in térê t q u e 
vous agissez de la sorte, venez à Mexico et nous vous donne -
rons des domaines plus vas tes que ceux que vous possédiez 
à Texcoco. » 

Loin de se r endre à ces proposi t ions , les t ro is s e igneu r s 
se sa is i rent des messagers et les remi ren t en t r e les mains de 
Cortez. Celui-ci les renvoya, en les pr iant de dire à leur sou-
verain qu'il ne voulait pas la gue r re et qu'il ne la ferait que 
si les Mexicains le forçaient à la faire par des actes d 'hos t i -
l i té con t re les Espagnols ou leurs auxil iaires. 

L'alliance de ces t ro is se igneurs é ta i t t rès précieuse pour 
le général , mais il visait su r tou t à capter la confiance et 
l 'amitié de la noblesse de Texcoco même . Il y parvint par 
son habileté, ses bons procédés et leur fit accepter pour 
e m p e r e u r le pr ince Ixtlilxochitl . Ce pr ince , on ne sait pour-
quoi, était re tenu à Tlatelolco; conduit dans sa capitale par 
un nombreux cor tège d 'Espagnols et de Tlaxcal tèques, il y 
fut couronné empereu r d 'Acolhuacan avec les so lenni tés 
habi tuel les . Cette élect ion vengeai t Cortez de Coanacotzin 
et mettait l 'empire sous sa d é p e n d a n c e ; elle ne souffr i t au-
cune difficulté, soit qu'Ixtlilxochitl eût rée l lement beaucoup 
de part isans, soit que les Texcocanos, fat igués ou non de leur 
légi t ime souverain, n 'eussent pas le courage de s 'opposer au 
couronnemen t du j eune pr ince. Il avait a lo rs vingt- t rois ans ; 
on se rappel le qu'il fut un des premiers à se déclarer en 
faveur des -Espagnols, lors de leur ar r ivée à Tlaxcala ; mal-
g ré se s offres de service il ne fut , en réali té, qu'un otage, 
un pr i sonnier fort bien t r a i t é ; il s 'accoutuma si bien à cet te 
posit ion qu'il se fit ins t ru i re et bapt i ser . Cortez fut son pa r -
rain et lui donna son nom. Sur le t rône, il était moins un 
souverain qu'un minis t re des volontés du g é n é r a l ; il l 'aida 
de sa pe r sonne et de ses t roupes à conquér i r Mexico, 
et plus tard il lui envoya des milliers d 'archi tectes et de 



maçons pour rebâ t i r la ville. Il mouru t encore t rès j eune , 
en 1823. 

L 'avènement d'Jxtlilxochitl fit revenir à Texcoco toutes les 
familles qui s ' en étaient é loignées de cra in te de la gue r r e . 
Cortez fit fort if ier le palais qu'il habitai t avec ses t roupes , 
voulant faire son quar t i e r général de cet te ville immense , 
a b o n d a m m e n t pourvue de vivres et de provis ions , ayant de 
t r è s beaux édifices, de bonnes fort i f icat ions et des ouvr ie r s 
de toutes les profess ions , les plus habi les et les plus inte l l i -
gents de tout l 'Anahuac. Les deux États de Texcoco et de 
Tlaxcala é tant l imi t rophes , Cortez pouvait en out re re t i rer 
plus faci lement de la républ ique les s ecou r s et les r e s sources 
dont il avait beso in . Après avoir donné ses o rd re s pour la 
cont inuat ion des t ravaux qu'il venai t d ' en t rep rendre , il réso-
lut d 'al ler assiéger Ix tapa lapan pour se venger de son ancien 
se igneur Cuitlahuatzin auquel il devait la mémorab le dé rou te 
du 1 e r jui l let , e t pour empêche r les Mexicains de se ravitail-
ler dans cette vi l le . Laissant une fo r t e ga rn i son à Texcoco, 
sous le commandemen t de Sandoval , il ne prit avec lui que 
deux cents Espagno ls , qua t re mille Tlaxcal tèques et beau-
coup de nobles texeocanos pour ouvr i r sa nouvel le c a m -
pagne. 

Dans les envi rons d 'Ixtapalapan que lques t roupes mexi-
ca ines v in ren t au devant de cel les de Cortez et fe ignirent de 
s 'opposer à leur marche , en combat tant par t e r re et par 
eau ; mais el les se re t i ra ient t ou jou r s du côté de la vi l le; les 
Espagno l s e t l e sT laxca l t èques , ne s 'apercevant pas que cet te 
re t ra i te cachai t un piège, en t rè ren t à Ixtapalapan sans diffi-
cul té . Les maisons é ta ient à peu près v ides ; les habi tan ts 
les avaient évacuées empor tan t avec eux tout ce qu'ils avaient 
pu sauver en prévision du pillage. Les va inqueurs , heureux 
de leur facile victoire, commença ien t à piller les temples et 
l es palais , lo r sque , au milieu de l 'obscuri té de la nuit, l eu r 
joie se changea tout à coup en une t e r r eu r des mieux just i -
fiée. A la lueur de l ' incendie qu'i ls avaient a l lumé, ils ape r -
çuren t l'eau des canaux couri r avec violence, inonder les 

rues et noyer la ville. La re t ra i te fut aussi tôt sonnée , les con -
fédérés abandonnè ren t Ixtapalapan avec préc ip i ta t ion ; ma i s 
en dépit de la prompt i tude de leur fuite, l ' inondation avait 
fait de tels progrès que p lus ieurs Tlaxcal tèques furen t en-
t ra înés par les eaux. Dans u n e de ses let tres, Cortez aff irme 
que s'il se fût a r rê t é t ro is heu res de plus dans la ville, pas 
un homme de son a rmée n 'échappait à la mor t . Les Mexi-
ca ins avaient rompu les digues qui entoura ient Ixtapalapan, 
et l'eau de la lagune s 'é ta i t précipi tée avec une ef f rayante 
rapidité sur la m a l h e u r e u s e ville dont el le dét ruis i t une 
part ie . 

Le j o u r suivant les all iés con t inuèren t leur roule au tour 
du lac, ha rce lés par l ' ennemi . Quoique le résul ta t de cet te 
expédit ion fût t rès désagréable à Cortez, parce qu'il y perdit 
la moitié du butin pr is dans Ixtapalapan, il n'eut que deux 
hommes et un cheval ensevel i s sous les eaux ou t u é s ; les 
Mexicains, au contra i re , pe rd i ren t plus de six mille hommes , 
sans compter ceux qui fu ren t noyés dans leurs maisons . Le 
chagr in causé par son insuccès fut l a rgement compensé par 
l 'alliance des habi tan ts d 'Otompan et de t rois ou qua t re au-
t res vil les env i ronnan tes qui lai envoyèrent des ambassa-
deurs , avec pr iè re de les admet t re dans les r angs du la 
confédéra t ion . Son autor i té , s ' augmentan t à mesure q u e 
grossissai t son part i , il mit pour condit ion à son amit ié 
d 'empr isonner les messagers et les Mexicains qui se r e n -
daient chez ses a l l iés ; cette condi t ion, acceptée s ans t rop de 
difficulté, consolida ces al l iances et rendi t la t rahison plus 
difficile. 

La province de Chalco, l imi t rophe de celle de Texcoco et 
non de Tlaxcala, comme le dit l 'historien Solis, désirai t éga-
lement secouer le joug des Mexicains qui tenaient garn ison 
à Cha lco , mais elle n 'osait pas se soulever tan t que les 
Espagnols n 'aura ient pas uu peu battu cette ga rn i son . Cor-
tez, en apprenant cet te disposit ion d 'espr i t des Chalquenos, 
envoya cont re Chalco, Sandoval avec vingt cavaliers , deux 
cents fantass ins et des Tlaxcal tèques . Ces de rn ie r s for -



maient l 'avant-garde ; ils t ombèren t dans une embuscade et 
furen t mis en déroute ; les Espagnols a r r ivè ren t et n ' eu ren t 
pas de peine à les dégager et les r eme t t r e en bon o rd re . 
Un peu plus lo in , la pet i te a r m é e alliée r encon t ra la garni-
son mexicaine, for te d 'environ douze mille hommes , qui ve-
nai t lui l ivrer batai l le . Le combat dura deux heures et finit 
par la défai te des Mexicains. Les Cha lqueños , heu reux de 
cette victoire, so r t i ren t aussi tôt de leur v i l le , a l lèrent au 
devant des va inqueurs et les amenèrent , t r iomphants à Chalco. 
Le seigneur de ce t te ville, r écemment mor t de la peti te vé-
role , avait la issé deux fils auxquels , avant de mour i r , il 
r e commanda de s 'all ier aux conquérants .e t de chois i r Cortez 
pour père . Ce vœu du défun t fut exécuté par la noblesse 
cha lqueña qui conduis i t les deux en fan t s à Texcoco et les 
remi t au généra l ainsi que des p résen t s en o r . 

La facilité avec laquel le cet te myriade de vassaux se sou-
levait con t re leur souvera in de Mexico, avait pour cause : 
d 'abord, le pres t ige des a rmes espagnoles qui semaient la 
f rayeur par tout , ensu i te la lassi tude de la dominat ion mexi-
ca ine qui pesait lourdement sur tous les peuples de l 'em-
pi re . Malgré les supers t i t ions nat ionales , l ' impôt du . sang 
qu'il fallait payer d 'une man iè re si mons t rueusemen t colos-
sa le , pour le r ec ru tement de l 'armée et les sacrif ices h u -
ma ins , les taxes de toutes sor tes , les exigences de la cou r 
de Mexico pressura ien t les populat ions conquises , le ca rac -
t è r e odieux des maî t res qui s ' imposaient souvent comme 
des ty rans , tout concourai t à r endre cette s i tuat ion intolé-
rab le , à propager l 'esprit de révolte . Peu t -ê t re faudrai t - i l 
r emonte r à cette époque et r eche rche r dans ce m a n q u e 
d ' homogéné i t é , dans les t rad i t ions du p a s s é , dans les 
épreuves si longtemps subies , les causes p remières et p r in -
cipales de l 'affaissement moral actuel et de la null i té poli-
t ique de la race indienne su r tout le ter r i to i re mexicain. 
Ayant été tou jours divisée, opp r imée , a s se rv ie , abru t ie par 
le travail forcé , la misère et la tyrannie , comment pourra i t -
el le avoir au jourd 'hui l ' intel l igence de s 'un i r , de s 'o rganiser 
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et d 'écraser cette poignée de misérables qui la méprise, la 
maltrai te et la fait servi r à son ambit iou depuis un demi-
siècle? Comment les Indiens pourraient- i ls de nos j o u r s c o n -
quér i r leur place au soleil, ap rès avoir é té pendant tant de 
siècles les s imples ins t ruments de la r ichesse des o l igarques 
aztèques, espagnols et mexicains? Combien de temps e n c o r e 
dure ra leur tr iste se rvage? Combien de temps encore se ron t -
ils privés de leurs droi ts de c i toyens par le fait s inon par 
le droit? Le Mexique, au point de vue social et polit ique, ne 
pouvant descendre plus bas, il faut espérer qu'il commen-
cera b ientô t son mouvement ascensionnel et qu'il redevien-
dra p r o s p è r e , af f ranchi de cet hor r ib le impôt du sang qu'il 
payait sous la monarchie aztèque et qu'il paie sous une au t r e 
fo rme depuis son indépendance de l 'Espagne. 

Cortez sut prof i ter de cette aspirat ion des peuples de 
l 'Anahuac à secouer la tyrannie de Mexico; on le vo.t 
accueil l ir tou jours avec empressement les propos i t ions d'al-
l iance que lui faisaient les vassaux de la couronne et p r e n d r e 
les moyens suggérés par la p rudence et la si tuation pour 
consol ider les liens d ' intérêt qui l 'unissaient aux nouveaux 
alliés. Après la pr ise de Chalco, il divisa cette province en 
deux États , et en donna le gouvernement aux enfants qui 
l 'avaient adopté pour père , se lon les o rd re s du défun t se i -
gneur . Les Mexicains, de leur côté , ne manqua ien t pas de 
faire des expédi t ions a rmées su r le ter r i to i re des confédé-
r é s ; mais l 'activité du général e t sa prompti tude à secour i r 
s e s auxil iaires rendaient inuti les les efforts des Mexicains 
pour r a m e n e r à leur parti ou faire du mal aux confédérés . 

Cortez, croyant enfin le temps venu de faire t r anspor te r à 
Texcoco le bois, les voiles et tous les ustensi les des br igan-
t ins , envoya Sandoval à Tlaxcala les c h e r c h e r ; il lui donna 
pour l 'accompagner quinze caval iers et deux cents fantas-
s ins , avec la mission de passer par Zoltepec et de châtier 
sévèrement les habi tants de cet te ville du massacre des qua-
rante-cinq Espagnols dont il a été quest ion plus haut . Après 
avoir accompli cette mission, Sandoval se rendi t à Tlaxcala 



où il t rouva prêts pour le t ranspor t tous les matér iaux des 
br igant ins . Le premier , qui servi t de modèle , était l 'œuvre 
de Martin Lopez, s imple soldat rempl i ssan t avec beaucoup 
d ' intel l igence et d 'habi leté dans l 'armée les fonct ions d ' in-
g é n i e u r ; douze au t res b r igan t ins avaient é té cons t ru i t s sur 
ce modèle par des cha rpen t i e r s t laxcal tèques, puis essayés 
su r le Rio-Zahuapan, avant d 'ê t re démontés pour leur t r ans -
port à Texcoco. Huit mille h o m m e s fu ren t nécessa i res pour 
ce t r a n s p o r t ; deux mille fu ren t cha rgés des vivres pour le 
convoi qui avaient hu i t k i lomètres de longueur , et t r en te 
mille h o m m e s pour le dé fendre . L 'avant-garde fut confiée à 
Chichimecat l , fils du séna t eu r de ce n o m ; mais à peine sort i 
du te r r i to i re de la républ ique , Sandoval se mit lu i -même à 
la tête du convoi, plaça Chichimecatl à l ' a r r iè re -garde et 
laissa le commandemen t des aut res t roupes aux deux g é n é -
raux Ayotecatl et Teotepi l . 

Arrivé dans Texcoco, au b ru i t des i n s t r u m e n t s de m u -
s ique et des c r i s de « vive Castil le! vive Tlaxcala ! » le géné-
ral Chichimecatl , qui avait é té t rès mortif ié du changemen t 
de poste o rdonné par Sandoval pendant la route , suppl ia 
Cortez de l 'occuper à guer royer avec ses t roupes con t re 
l 'ennemi. Celui-ci qui n 'at tendait que l 'arrivée des Tlaxcal-
tèques pour ouvrir les host i l i tés , laissa u n e bonne garn ison 
à Texcoco, donna ses o rd re s pour la conclus ion des br igan-
t ins et part i t au c o m m e n c e m e n t du pr in temps de l 'année 1521, 
avec vingt cinq cavaliers , six petits canons , t ro is cent cin-
quante fan tass ins , t ren te mille Tlaxcal tèques , une g rande 
partie de la noblesse texcocana et, de cra in te de t r ah i son , 
il quitta la ville s ans di re de quel côté il se d i r igeai t . 

En sor tan t de Texcoco, le conquéran t prit d 'abord comme 
direct ion le nord de la vallée, puis il marcha sur Xal tocan , 
ville t r è s for te s i tuée sur une île du lac de Xal tocan, et r e -
liée à la t e r re ferme au moyen d 'une chaussée , coupée de 
dis tance en dis tance par des fossés . En dépit d 'une dé fense 
t r è s opiniâtre , la ville fu t p r i se , l ivrée au pillage et quel-
ques maisons fu ren t incendiées . Les Espagnols a l lèrent e n -

sui te à Cuautitlan qu' i ls t rouvèren t abandonnée . De là ils 
passèrent à Tenayucan et Azeapozalco où ils ne firent aucun 
mal, é tan t en t rés dans ces villes s ans coup fér ir . I ls a r r i -
vèrent enfin à Tlacopan, — but du voyage de Cor tez ,—d 'où 
il espérai t en t r e r en a r r angemen t avec la cour de Mexico ou 
prendre des informat ions su r la capi tale . 

Les habi tants de Tlacopan voulurent disputer l ' en t rée de 
leur v i l l e ; ils s e rangèren t en bataille sous leurs murs , se 
bat t i rent courageusement et ne r en t r è ren t chez eux qu'au 
coucher du soleil . Le lendemain , les Tlaxcal tèques mi ren t 
le feu à p lus ieurs maisons et les Espagnols eurent p lus ieurs 
act ions impor tan tes . L 'a t taque se renouvela pendant six 
j o u r s ; les indigènes des deux part is s ' insul ta ient et se l i-
vraient des combats s ingul ie rs ; les Espagnols eux-mêmes 
furen t rai l lés de ce qu' i ls 11e pouvaient e n t r e r à Mexico. Sur 
une des chaussées qui leur avait é té si fatale neuf mois au-
paravant , ils fail l irent ê t re écrasés de nouveau par le nombre 
des Mexicains qui leur lançaient des f lèches et des p ier res ; 
b ientôt la lutte s 'engagea corps à co rps et les Espagnols 
furent obligés de r e tou rne r précipi tamment su r la t e r r e -
ferme, mais en combat tant tou jours . Pour tan t , cinq seule-
ment d 'ent re eux fu ren t tués , quoi qu'il y en eût beaucoup 
de blessés . Cortez, dégoûté du mauvais résul tat de son ex-
pédition, revint à Texcoco par le même chemin et laissa re -
tourner à Tlaxcala s e s al l iés, enr ich is des dépouil les pr i ses 
durant cette cour te campagne . 

Deux jou r s ap rès le r e tour de son général , Sandoval par t i t 
au secours des Chalquenos assail l is par les Mexicains; mais , 
ayant r encon t r é des t roupes de Huexotzinco et de Quauh-
quechollan qui se rendaient dans le même but et la même 
d i rec t ion , il passa out re et marcha su r Huaxtepec. Cette 
g rande cité, cé lèbre par ses manufac tures de co ton , s i tuée à 
vingt ki lomètres au sud de Chalco, avait une garn ison mexi-
caine qui tombait à chaque ins tant su r le ter r i to i re des con -
fédérés et leur faisait tout le mal possible. Sandoval dut 
livrer deux combats avant d 'ent rer dans la .ville; il y fu t 
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ensui te assiégé, néanmoins il parvint à met t re complè te-
m e n t en déroute les t roupes mexicaines de ce d is t r ic t . 

Après un repos de qua ran te -hu i t h e u r e s , il envoya des 
messagers offr i r la paix aux habi tan ts d ' I acap ich t la , ville 
voisine, ass ise sur une montagne presque inaccessible , b ien 
fort if iée et dé fendue par une for te garn i son . Ses proposi t ions 
ayant été r epoussées , il voulut s ' emparer de ce de rn ie r bou-
levard qui menaça i t sans cesse la t ranqui l l i té de ce pays. Sa 
résolut ion paru t te l lement t éméra i r e que ses all iés ne vou-
laient pas le suivre . Sandoval ne se laissa point décourage r 
par la t imidité de se s auxi l ia i res ; à la tête de t ro is cents Es-
pagnols , il escalada la montagne sous u n e pluie de flèches 
e t °de roche r s que les Mexicains faisaient tomber su r lu i ; 
exaspéré par ses b l e s s u r e s , il abat tai t de sa te r r ib le épée 
tout ce qui s 'opposai t à son p a s s a g e ; il ent ra finalement 
dans la ville couver t de sueur et de sang, suivi de se s com-
pagnons et de se s all iés que son audace et son exemple 
avaient décidé à le sou ten i r . I ls firent un si g rand carnage 
des Mexicains que , du ran t une h e u r e , ils ne puren t ni se 
laver ni se désa l té re r , toutes les eaux de la ville é tan t 
rougies de sang . Cette journée , u n e des plus g lor ieuses 
pour la valeur espagnole , selon le t émoignage de Cortez 
lu i -même, coûta la vie à Gonzalo Domínguez, un des plus 
vai l lants et des plus regre t t é s de tous les compagnons du 
généra l . 

Les Mexicains, i r r i tés par la p r i s e e t le massac re d l aca-
picht la , a rmèren t p romptemen t vingt mille h o m m e s qui 
f u r e n t envoyés con t re Chalco, dans deux mille canots . Les 
Chalqueños implorèren t le secours de Cor t ez ; mais, s ans 
l ' a t t endre et seulement aidés de leurs anc iens ennemis , 
ma in t enan t leurs nouveaux all iés de Huexotzinco et de 
Quauhquechol lan , ils se ba t t i ren t b ravement . Malgré des 
pe r t es cons idérab les qu'i ls essuyèren t , ils r éuss i r en t à re-
pousser les Mexicains, les me t t r e en dérou te , et leur firent 
qua ran te pr i sonniers , parmi lesquels se t rouvaient un géné-
ral de l 'armée et des pe r sonnages de la plus haute noblesse . 

Sandoval étant a r r ivé vers la fin de la batail le, ces pr ison-
n ie rs lui furen t remis pour ê t r e condui t s à Cortez. 

Soit pour éviter les ennuis et les difficultés d 'un nouvel 
assaut , soit pour ne pas dé t ru i re une aussi belle ville q u e 
l 'était a lo rs Mexico, Cortez renvoya ces p r i sonn ie r s au roi 
Quauhtemotzin pour l 'engager à reconnaî t re la suze ra ine té 
du roi d 'Espagne dans les t e rmes qu'elle avait é té r e c o n n u e 
par l ' assemblée des notables que présidai t Moctezuma, et 
ne pas l 'obliger à ru ine r la capitale de l 'empire par u n e 
gue r re d 'exterminat ion. Cette tentat ive pacifique n 'eut d 'aut re 
résu l ta t que celui de r e n d r e les Mexicains plus en t r ep renan t s 
et d ' augmenter leurs a r m e m e n t s . Le général reçut sur ces 
ent refa i tes de Tuxpan , Mexcaltzinco et Nauht lan, t ro is vil les 
du golfe, des message r s qui venaient prê te r se rment d 'obéis-
sance au roi d 'Espagne. Le 5 avril il laissa le commande-
ment de Texcoco à Sandoval, le chargea d 'accélérer l 'achè-
vement des br igant ius , et part i t avec t r en te cavaliers , t ro is 
cents fan tass ins et vingt mille all iés dans la direction du 
sud de la vallée. 

Il alla d 'abord à Tlalmanalco, puis à Chimahuacan de 
Chalco, où son a rmée s 'augmenta de vingt mille h o m m e s q u i 
venaient un peu de tous les côtés se ranger sous sa bann i è r e 
pour se venger des Mexicains et, sans doute aussi , dans 
l 'espoir de piller les villes ennemies . P r enan t ensui te la 
chaîne mér idionale de la vallée jusqu 'à Huaxtepec, il aper -
çut sur une montagne à pic, p rès du chemin qu'il suivait , 
une mul t i tude de femmes , d 'enfants et, p rès du sommet , 
de nombreux guer r ie r s mexicains qui se moquaient de l 'ar-
mée al l iée. Cor tez , ne pouvant souffr i r les insul tes de 
cétte foule, donna trois fois l 'o rdre d 'escalader la montagne , 
ma i s t ro is fois ses t roupes furen t repoussées sans difficulté. 
En ce moment un co rps cons idérab le d 'ennemis vint le s u r -
p rendre par de r r i è r e ; les Espagnols firent aussi tôt vol te-
face et d i spersè ren t les Mexicains. 

La soif qui dévorait ses soldats et l 'avis qu'il reçut q u e 
non loin de là se t rouvai t une au t r e montagne éga lement 



occupée par des Mexicains, l 'engagèrent à poursuivre sa route . 
Une suite de manœuvres habiles le mit bientôt en posses-
sion de quelques hauteurs d'où ses t roupes pouvaient diri-
ger des feux plongeants sur les ennemis . Ceux-ci se rendi rent 
alors à discrétion et décidèrent tous les défenseurs de cette 
r e n t r é e à les imiter . Ces obstacles étant surmontés , Cortez 
continua sa pointe dans le sud jusqu'à Quauhnahuac, en pas-
sant par Jauhtepec et Xiuhtepec. Quauhnahuac, connue de 
nos jours sous le nom de Cuernavaca, était la c a p i t d e a 
province des Tlahuiqpes ; cette grande et belle: cité était na-
îurei lement t rès for te , à cause de sa situation dans les mon-
tagnes ; la cavalerie ne pouvait y pénétrer que par deux 
chemins, alors ignorés des Espagnols . Tandis que 1 armée 
s 'approchait , examinait les endroi ts par où devait se donne 
S u t , les habitants leur lançaient une si grande quanti é 
de flèches et de p ie r res que les auxiliaires n'osaient pas 
s 'avancer trop près . Un Tlaxcaltèque, plus audacieux que ses 
camarades , aperçut , en cherchant un passage, deux gros 
arbresf p lan té f l'un en face de l 'autre, de chaque c o ^ d u | 
har ranca profonde, large, au fond de laquelle coulait une 
rivière et qui entourai t une bonne partie de la ville. Les 
b ranches de ces a rbres se croisant , le Tlaxcaltèque les lia 
for tement et passa de l 'autre côté sur ce pont « n e a « n p o -
visé- son exemple, suivi par une bonne partie de 1 armée jeta 
es àl iés dans la ville qui fut ainsi prise presque sans com-

bat Les habitants se réfugièrent dans les montagnes et a -
sèrént les vainqueurs piller à leur aise les temples, les palais 

et les habitat ions privées. 
Après quelques jours de repos , l 'armée, chargée de butin, 

s e remi t en marche dans la direction du nord et vint camper 
en face de Xochimilco. Cette ville, une des plus, g r » d e s de 
la vallée de Mexico, était construi te sur les bords du lac de 
Chalco ; l 'é tonnante quanti té de ses temples, la 
de ses édifices, et surtout la beauté de ses j a rd .ns floUa i ts 
_ qui lui valurent son nom de « Jardins et Champs de fleurs, « 
- enfin, sa nombreuse population en faisaient une des villes 

de second ordre des plus importantes de l 'empire. Ses 
chaussées , coupées de canaux, avaient des pont-levis qui 
furent levés à l 'arrivée des Espagnols. Les alliés ass iégèrent 
la ville par trois endroi ts à la fois et n'y pénétrèrent qu 'après 
un combat fort meur t r ie r et t rès long. 

A peine se reposaient-i ls de leurs fatigues qu'ils furent 
at taqués par une armée ennemie qui leur fit beaucoup de 
mal ; Cortez lui-même faillit perdre la vie; son cheval tomba 
de lassi tude ent ra înant dans sa chute son cavalier qui fut en 
un instant entouré d 'ennemis ; longtemps il se défendit avec 
sa lance, mais il aurait fini par succomber sans le secours 
d'un Tlaxcaltèque, de deux servi teurs et de plusieurs Espa-
gnols qui le dél ivrèrent de ses assai l lants . Les Xochimilcas 
étant finalement d ispersés , les alliés prirent un peu de repos. 
Plusieurs Espagnols avaient été tués ;• quatre , faits pr ison-
niers , furent envoyés à Mexico pour être sacrifiés, presque 
tous reçurent des blessures plus ou moins graves. 

La nouvelle de la pr ise de Xochimilco répandi t la conster-
nation parmi les Mexicains. Le roi Quauhtemotzin convoqua 
les principaux chefs mili taires, leur représenta le danger 
que la perte de cette ville faisait courir à Mexico et la néces-
sité de la reconquér i r . Après les avoir engagés de la sor te à 
bien se conduire , il donna des o rd res pour expédier aussitôt 
par ter re et par eau douze mille hommes sur Xochimilco. 
Ses ordres s 'exécutèrent avec tant de rapidité que Cortez vit 
arr iver l 'ennemi le lendemain de son en t rée dans la ville. 
Immédiatement il divisa ses t roupes en trois colonnes, con-
serva une garnison dans la place et fit embusquer vingt ca-
valiers et cinq cents Tlaxcaltèques derr ière un monticule, en 
leur ordonnant de ne p rendre part au combat que lorsqu'il 
l e leur commandera i t ; il faut dire ici que les Mexicains de-
vaient passer devant ce monticule. La bataille se livra dehors 
de la ville; lorsqu'elle fut bien engagée et qu'il jugea le 
moment opportun, Cortez envoya l 'ordre aux hommes em-
busqués d 'at taquer les Mexicains par de r r i è r e ; ceux-ci se 
voyant pris en t re deux feux furent bientôt mis en déroute, 



la issant un grand nombre de mor t s sur le champ de ba -
taille. 

Pendan t ce combat , les Xochimilcas a t t aquè ren t la ga rn i -
son res tée dans la vi l le; le généra l , pour les puni r , fit me t t r e 
le feu aux temples et aux maisons , puis il se rendi t à Coyohua-
can , au t re g rande ville s i tuée à huit k i lomètres au sud de 
Mexico, su r les bords de la lagune. Les Mexicains venaient 
d 'achever un for t r e t r a n c h e m e n t , en face de Coyohuacan, 
pour défendre l ' en t rée de cet te p l ace ; au signal d o n n é pour 
l 'assaut, les all iés se précipi tent sur les r e t r a n c h e m e n t s avec 
l 'entrain que leur donnai t tant de victoires déjà gagnées ; les 
Mexicains rés i s ten t et se bat tent avec u n e op in iâ t re té qui 
révèle leur mépr is de la m o r t ; la lut te fut longue, te r r ib le , 
mais la discipl ine, le courage et la supér ior i té des a r m e s 
espagnoles t r iomphèren t . Les all iés e n t r è r e n t dans la ville 
le même j o u r . Cortez fit ensu i te u n e r econna i s sance sur la 
chaussée de Coyohuacan à Ix tapa lapan ; il vit celle d ' Ixtapa-
lapan à Mexico couver te d ' ennemis et coupée de fossés ; su r 
la lagune , des mil l iers de canots , chargés de t roupes , a t ten-
daient des o rd re s pour se por te r su r les points menacés par 
les conqué ran t s . Avant de qui t ter Coyohuacan il fit incen-
dier comme à Xochimi lco les temples et les ma i sons . De 
Coyohuacan à Tlacopan sa marche ne fu t qu 'une sui te de 
combats pendan t lesquels il couru t les plus g rands dangers ; 
deux de ses se rv i teurs fu ren t fai ts p r i sonn ie r s à ses côtés et 
sacr if iés le m ê m e soir à Mexico. Enfin, il r en t r a à Texcoco 
a p r è s avoir examiné tous les env i rons de la lagune et pris 
les observa t ions nécessa i res pour la reddi t ion de la capi ta le . 

Les br igan t ins é ta ien t a lors achevés , les t roupes qui se 
met ta ient sous les o r d r e s de Cortez devenaient innombrab les , 
le chiffre de se s compagnons venait r écemment de s 'aug-
m e n t e r par l 'arr ivée à Vera-Cruz d'un navire chargé d 'Espa-
gnols , de chevaux, d 'a rmes et des muni t ions de g u e r r e ; tout 
paraissai t p r o m e t t r e une heureuse et prochaine solut ion, 
lo r sque tout faillit ê t re compromis par u n e conspira t ion. 
Que lques par t i sans du gouverneur de Cuba, ja loux de la 

gloire de Cortez ou plutôt ef f rayés des dangers que le s iège 
de Mexico devait leur faire cour i r , r éso luren t de tue r Cortez, 
Sandoval , Alvarado et p lus ieurs au t res officiers amis du gé-
néra l . La veille de l 'exécution de ce complot , un des c o n j u r é s , 
repentant , avoua tout à Cortez. Celui-ci fit a r rê t e r aussi tôt un 
nommé Antonio de Villafena, chef de la conspirat ion ; mais , 
ne voulant plus s 'exposer aux poignards de ses c o m p a -
gnons, ayant déjà tant d ' ennemis à combat t re , il se créa u n e 
petite garde de corps , composée de quelques soldats qui ne 
le quit taient pas et su r le dévoûment desquels il pouvait 
compter . 

Le 28 avril , les br igant ins achevés fu ren t bénis et lancés 
à l'eau à la sui te d 'une messe en mus ique à laquelle tous 
les Espagnols communiè ren t ; les voiles furen t h issées , des 
salves d 'ar t i l ler ie t i rées , un Te Deum fut chan té pour cé lébrer 
cet événement . Le généra l faisait reposer sur ces br igan t ins 
les plus g randes espérances pour mener à bonne fin le siège 
de Mexico; c'est pourquoi il donna tant de solenni té à leur 
mise à flot. Dans la reyue qu'il passa de ses t roupes le même 
jour , on voyait quatre-vingt-s ix cavaliers , plus de neuf cents 
fantass ins , t rois g ros canons de fer, quinze petits canons de 
cuivre et des muni t ions de gue r re en abondance . Il fil à s e s 
soldats un discours pour les encourage r , comme il l 'avait fait 
lors de la revue passée à Tlaxcala. Il envoya des cour r i e r s 
à ses alliés pour leur dire que le moment était venu d 'ass ié-
ger la capitale de l 'empire mexicain, e t les pr ier d 'amener 
avant dix jou r s toutes les t roupes dont ils pour ra ien t d ispo-
se r . Cinq jou r s ap rès a r r ivè ren t à Texcoco c inquante mil le 
Tlaxcal lèques, commandés par le j eune Xicontecatl et le 
vaillant Chiehimecall . Les au t res renfor ts qui v inrent succes-
s ivement firent monter le chiffre des auxil iaires à plus de 
deux cent mille hommes , se lon les témoignages les plus au-
thent iques . 

Le 20 mai, lundi de la Pentecôte , 1521, il rassembla ses 
t roupes et distr ibua les c o m m a n d e m e n t s . Pedro de Alvarado 
fut chargé d 'al ler à Tlocapan empêcher les Mexicains de se 



ravitai l ler de ce c ô t é ; il avait avec lui t ren te caval iers , cen t 
soixante fantassins , vingt-cinq raille Tlaxcal tèques et deux 
pièces de canon . Cristobal de Olid fut nommé chef de la di-
vision qui devait opére r à Coyohuacan ; il avait t r en te - t ro i s 
cavaliers, cent so ixante-hui t f a n t a s s i n s , vingt-cinq mille 
alliés et deux canons . Gonzalo de Sandoval eut mission d'al-
ler dé t ru i re la ville d ' Ixtapalapan avec vingt-hui t cavaliers , 
cent so ixante- t ro is fan tass ins , t ren te mille auxil iaires et 
deux canons . Malgré les représen ta t ions de se s capi ta ines , 
Cortez voulut p rendre le commandemen t des treize br igant ins 
su r lesquels il embarqua trois cent vingt so ldats et t re ize 
couleuvr ines . Les t roupes all iées qui res ta ient d e m e u r è r e n t 
en part ie à Texcoco et les au t res r e tournè ren t chez el les. 

Olid et Alvarado par t i ren t ensemble pour p rendre les po-
s i t ions qui leur avaient été ass ignées . Pa rmi les plus r e s -
pectables Tlaxcal tèques qui accompagnaient Alvarado se 
t rouvaient le j eune Xicontecat l e t son neveu Pi l teuct l i . Ce 
dern ie r , dans une dispute, fut blessé par un Espagnol , enf re i -
gnant ainsi les o rd re s de Cortez proclamés à Tlaxcala et re-
nouvelés à Texcoco. Cet incident faillit amene r la dése r t ion 
des Tlaxcal tèques . Pilteuctli , i r r i té , demanda la permiss ion 
d 'al ler à Tlaxcala panse r sa b lessure . Xicontecat l , voulant 
se venger de l 'affront fait à son neveu, :déserta pendan t la 
nui t avec p lus ieurs de ses compagnons pour r e tou rne r avec 
Pilteuctli dans leur patr ie . Alvarado avert i t immédia tement 
de ce fait Cortez qui , pour d o n n e r un exemple , fit a r r ê t e r e t 
pend re Xicontecatl à Texcoco. Il est à peu p r è s cer ta in qu'il 
n'en v in t à cette ex t rémi té qu 'après avoir ob tenu le consen-
tement du séna t . Ce consen tement , du res te , n 'étai t pas dif-
ficile à ob ten i r , le sénat é tan t t rès sévère , m ê m e vis-à-vis 
des plus hauts pe r sonnages de la républ ique , lorsqu'il s 'agis-
sait de puni r un c r i m e ; en out re , Xicontecat l , par son a r ro -
gance et sa hau teur , s 'était a t t i ré l ' inimitié des qua t re chefs ; 
aussi , furent - i l s aises d'en ê t re débar rassés . Ce supplice int i -
mida de telle sor te les auxi l ia i res qu ' i ls n ' euren t plus env ie 
d ' en f re indre la discipline mil i ta i re ; néanmoins , les Tlax-

cal tèques p leurèren t la mor t de ce pr ince et se d i s t r ibuè-
ren t comme re l iques des morceaux de se s vê tements . 

A TIacopan, Alvarado et Olid se mi ren t en devoir , dès 
leur ar r ivée en face de cet te ville, de couper l 'aqueduc de 
Chapultepec qui fournissai t de l 'eau à la capitale. Les Mexi-
cains s 'a t tendaient à cette mesure et, pou r empêche r son 
exécut ion, ils se ba t t i ren t par t e r re et par eau avec achar -
n e m e n t ; mais ils fu ren t obl igés de céder le t e r ra in et de s e 
re t i re r , la issant une centa ine de p r i sonnie rs en t r e les ma ins 
des Tlaxcal tèques. Les Espagnols , fiers de leur succès , vou-
luren t a l l e r , par la chaussée de TIacopan, s ' emparer de 
quelques canaux ; assaill is par une nuée cont inuel le de traits 
qui leur tua huit hommes et en blessa beaucoup, ils du ren t 
à leur tour se re t i rer préc ip i tamment à TIacopan. 

Le 30 mai, Olid se rendi t à son pos te de Coyohuacan. Ces 
deux vail lants capi ta ines commencè ren t leurs t ravaux d ' ins-
tallation par combler les fossés voisins de leurs camps pour 
facili ter les mouvements de la cavalerie et s e main ten i r dans 
les posi t ions qu'ils avançaient un peu chaque jour du côté 
de Mexico. Sandoval, parti de Texcoco le 21 mai, parvin t à 
péné t re r dans Ix t apa lapan , déjà endommagée lors de la 
p r emiè re visite des Espagno l s ; il fit met t re le feu aux mai-
sons et massacre r tous ceux qui s 'opposaient à son passage ; 
les habi tants , effrayés par u n e telle tempête , c h e r c h è r e n t à s e 
sauver dans les canots . Cortez, pour a t t aquer la par t ie de la 
ville qui se t rouvai t dans le lac, était venu avec ses br igan-
t ins jusqu'à un peti t mont icule appelé depuis Peñón del 
Marqués, — roche r du marquis , — voisin d ' Ixtapalapan et 
couver t d 'ennemis d isposés à se défendre jusqu 'à la m o r t ; il 
descendit avec cent c inquan te Espagnols , et, malgré l 'opi-
n iâ t re rés is tance des Mexicains, il les passa tous au fil de 
l 'épée. A peine maî t res de ce monticule, les conquéran t s 
duren t se r e m b a r q u e r au plus tôt, à cause d 'une flotte in -
nombrab le de canots a rmés qui s 'approchai t con t re eux. 
Longtemps les Espagnols se t in ren t sur la défensive, mais 
le vent s 'é tant levé, ils déployèrent les voiles des br igán-



t ins , cou ru ren t sur les canots , en coulèrent u n e mul t i tude et 
d i spe r sè ren t le r es te . 

Olid, apercevant du haut d 'un temple de Coyohuacan le 
succès de la flottille espagnole , envahi t de son côté la chaus -
sée de Mexico, pr i t p lus ieurs fossés, s ' empara de que lques re -
t r anchemen t s et tua la p lupar t des Mexicains qui les défen-
da ient . Dans la même soi rée , Gortez réuni t ses br igant ins 
et vint a t taquer par t e r r é et par eau les fort i f icat ions é ta-
bl ies à l 'angle fo rmé par la jonct ion des chaussées de Coyo-
huacan et d ' Ix tapalapan. Les Mexicains qui tenaient ga rn i son 
dans ces r e t r anchemen t s firent u n e r é s i s t ance d é s e s p é r é e ; 
mais , écha rpés ainsi que leurs canots par deux grandes -
p ièces d 'ar t i l ler ie qui les p rena ien t en t r a v e r s , ils fu ren t 
obligés de se réfugier à Mexico, la issant la chaussée cou-
ver te de leurs cadavres . 

Cet endroi t appelé Xoloc, e t dont j 'ai déjà par lé lors de 
la première en t revue de Cortez et de Moctezuma, paru t 
favorable au général pour y établ ir son cen t r e d o p é r a t i o n s ; 
il commandai t , en effet, les deux chaussées , plaçait sous sa 
main les co rps d 'a rmée de Coyohuacan et de Tlacopan, et 
coupai t de ce côté les s ecou r s qui pouvaient e n t r e r à Mexico 
par t e r r e ou par eau . Il y fit venir les br igant ins , a b a n d o n n a 
Ixtapalapan qui se t rouvai t t rop loin et pr i t la résolut ion 
de commence r dès le lendemain le s iège de la cap. a ie Les 
Mexicains ne l ' a t tendirent p a s ; ils v inrent pendan t la nuit 
a t taquer les Espagnols qui les firent p romptemen t r en t r e r 
en ville par un feu bien nour r i d 'ar t i l ler ie et de mousque -
ter ie des plus meur t r i e r s . Après le lever du soleil, les Mexi-
ca ins rev inrent à la charge et fu ren t de nouveau repoussés 
avec de plus g randes pe r t es encore , g râce à des i en for s 
venus de Coyohuacan ; mais , comme la flottille de canots 
secondan t les forces de t e r r e incommodai t beaucoup les 
al l iés, Cortez fit é largi r un fossé de la chaussée pour per-
me t t r e aux br igant ins d'y passer et de d isperser la flottille 

mexicaine quand elle se présen te ra i t . , Y n ¿ d i . i o n 
Sandoval , ayant heu reusemen t t e rminé son expédit ion 

) 

cont re Ixtapalapan, avait r eçu l 'ordre d 'abandonner cet te 
place, e t venait su r Coyohuacan pa r la chaussée , lorsqu'i l 
se vit d i sputer le passage pa r les Mexicains de Mexicalt-
zinco, ville s i tuée à peu près à moit ié chemin , su r les bords 
du lac. Cortez envoya deux br igan t ins pour le dégager et 
facili ter sa m a r c h e ; le combat fut t r è s vif ; les Espagnols 
t r iomphèren t pour tan t et mi ren t le feu à la ville. De Coyo-
huacan, Sandoval se rendi t avec dix caval iers à Xoloc où il 
arr iva au milieu d 'une batail le que l ivraient les a l l i é s ; ou -
bliant les fat igues de la journée , il pique de l 'éperon, se 
jet te au plus for t de la mêlée et reçoi t une flèche qui lui 
t raverse la j ambe . L 'ar t i l ler ie espagnole causa i t pour tan t 
des ravages épouvantables parmi les Mexicains, et leur mor -
talité fut si g rande pendan t cet te act ion qu 'après l eu r r e -
traite ils n 'osè ren t plus s ' approcher de longtemps du camp 
allié. 

Alvarado ne restai t pas non plus inac t i f ; malgré des 
per tes sens ib les qu'il essuya, il se rendi t maî t re de p lus i eu r s 
fossés et de quelques r e t r anchemen t s de la chaussée de 
Tlacopan. S 'apercevant que des secours arr ivaient cont i -
nuel lement aux ass iégés par la chaussée de Tepeyacac, s i tuée 
au nord de Mexico, il fit aver t i r Cortez de cette découver te . 
Le général envoya de sui te Sandoval avec cent dix-hui t fan-
tass ins et u n e a rmée d'auxil iaires pour s ' empare r de cet te 
posi t ion. Sandoval, quoique t rès souffrant de sa b lessure , 
se mit aussi tôt en route , occupa la chaussée sans coup fér i r 
et compléta de la sor te le b locus de la capitale du cô té de la 
t e r re f e rme . 

Le lendemain , Cortez se dé te rmina à péné t re r dans la 
ville à la tête de cinq cen t s Espagnols et de qua t re -v ing t 
mille al l iés . Alvarado et Sandoval r eçu ren t l 'ordre de l e 
seconder en faisant chacun su r la chaussée qu'i ls comman-
daient une marche en avant . Quelques caval iers et dix mille 
auxiliaires r e s t è r en t au camp. L 'a rmée de Cortez, flanquée 
des br igant ins , t raversa , sans t rop de difficultés, le p remier 
re t ranchement et le p remier fossé qui coupait la c h a u s s é e ; 



mais le second , a t t enan t à la ville, était si l a rge et défendu 
par une si prodigieuse quant i té de monde , que les Espagnols 
f u r e n t t r è s longtemps dé tenus devant cet obs tac le et qu ' i ls 
ne v in ren t à bout de le f r anch i r qu 'après une vive fus i l lade 
et u n feu violent d 'art i l ler ie. D'autres obstacles les a t ten-
da i en t ; pour les s u r m o n t e r il fallut tout le courage hé ro ïque 
et toute l 'énergie de Cortez qui conduis i t ses t roupes j u s q u e 
su r u n e place où le combat s 'engagea dans les maisons , 
dans les temples , dans les rues , par tout . Les alliés, débo rdés . 
par la mul t i tude de leurs e n n e m i s , c r ib lés de p ie r res et de 
flèches qui pleuvaient su r eux de tous les cô tés , furen t un 
ins tan t dans une s i tuat ion des plus cr i t iques ; néanmoins , i ls 
parvinrent à se dégager et à regagner leur camp après avoir 
massac ré des mil l iers de Mexicains. 

De nouveaux secours et de nouvel les al l iances se p r é s e n -
taient j ou rne l l emen t aux Espagnols . Au début du s i ège , 
Cortez, qui ne comptai t dans les t rois camps que quatre-vingt-
dix mille h o m m e s , en avait main tenant au moins deux cen t 
qua ran t e mil le . Ixtlilxochitl , pour lui t émoigner sa recon-
na issance , cherchai t à lui conci l ier tous les espr i t s et venai t 
de lui envoyer u n e a rmée de c inquan te mille hommes , com-
mandée pa r son propre f r è re , j eune pr ince d 'une g rande 
b ravoure qui , p lus tard , se fit ins t ru i re , bapt iser et reçu t le 
nom de don Carlos Ixtl i lxochit l . Toutes ces t roupes , accou-
r u e s pour p rendre par t au s iège de Mexico, révéla ient les 
difficultés de cette en t repr i se , r endues p re sque i n su rmon-
tables, soit par la posit ion même de la ville et la na tu re des 
obstacles qu'elle offrai t , soit à cause du nombre inouï de ses 
dé fenseurs . En é tudiant cet te de rn iè re phase de l 'existence 
poli t ique de l 'empire aztèque, comparable aux s ieges les 
plus longs, les plus meur t r i e r s et les plus néfas tes qui aient 
été enreg i s t rés dans l 'h is toire de l 'ancien monde , on n e s t 
plus t en t é de cro i re exagérés les chiffres fabuleux a t t r ibués 
aux populat ions de cer ta ines ci tés de l 'Anahuac. 

Cortez avait a lo rs en main des forces assez puissan tes 
pour r édu i re la capitale du Mexique ; mais il aura i t fallu, 

pour en venir à bout en peu de temps , empêche r les secours 
d 'arr iver aux ass iégés par la l agune , ce qui ne se pouvait 
guère ; le b locus n'existait que du côté de la t e r r e f e rme . P o u r 
obvier à cet inconvénient , il envoya cinq br igant ins dans la 
part ie du lac s i tuée en t re Tlacopan e tTepeyacac , avec o r d r e 
d 'ê t re tou jour s à la disposit ion d'Alvarado, de Sandoval et , 
dans les moments de lo i s i r , d 'al ler deux par deux à la 
chasse des canots qui por ta ient des vivres et des t roupes à 
Mexico. 

Au second assaut d o n n é par les al l iés, les Mexicains 
fu ren t refoulés jusqu 'à la place de Tenocht i l lan où Cortez 
les fit a r r ê t e r en a t tendant que les r e t r anchemen t s pris 
fussen t démol i s , les fossés comblés et la route aplanie . 
Pendan t cet te expédit ion, non moins meur t r i è re que la pré-
cédente , les Espagnols b rû l è ren t p lus ieurs temples , le palais 
d'Axayacatl et la maison de Moctezuma dans laquel le se 
t rouvaient ses fameuses vol ières . 

Le lendemain Cortez sor t i t de son camp de t rès grand ma-
tin pour ne pas laisser aux Mexicains le temps de c r e u s e r 
de nouveaux fossés et de cons t ru i re de nouveaux r e t r an -
c h e m e n t s ; mais, en dépit de sa dil igence, il re trouva presque 
tout dans le même état que la veille avant l 'assaut . Cette fois 
.la défense fut te l lement opin iâ t re qu'il fallut cinq heures de 
combat aux alliés pour r econqué r i r les avantages gagnés le 
jour précédent . Sandoval et Alvarado se bat taient de l eu r 
côté avec la même ténaci té et les mêmes résu l ta t s . Alvarado 
réuss i t pour tan t à dé t ru i re toutes les maisons paral lèles à la 
chaussée de Tlacopan jusqu 'à Mexico. Cortez aura i t voulu 
camper la nuit dans la capitale pour conse rver les pos i t ions 
conquises pendant le j o u r , mais cela n'était pas possible ; 
car , dans l ' intér ieur , il n 'aurai t pas empêché le ravi tai l lement 
de Mexico aussi fac i lement qu'il le faisait depuis qu'il é ta i t 
à cheval su r toutes les chaussées qui conduisa ient à ce l t e 
p lace ; faire occuper ces posi t ions par des dé tachement s ou 
des garn isons , c 'était exposer ses soldats à un m a s s a c r e 
probable s inon cer ta in . Il n'avait pas perdu le souveni r de 



la noche triste et craignai t un pareil d é s a s t r e ; il du t donc 
se rés igner à dé t ru i re pendant le j o u r des h o m m e s et des 
maisons et regagner la nuit son quar t i e r général pour lais-
s e r reposer ses t r oupes en s û r e t é . 

De nouveaux auxil iaires, h ier encore des ennemis , v i n r e n t 
se r ange r sous son d rapeau . La noblesse d ' Ix tapa lapan , de 
Mexicallzinco, Colhuacan, Huitzilop'ochco, Mizquic et Cui t -
lahuac, inf luencée par les Chalquenos , la c ra in te des Espa-
pagnols et l 'espoir du pillage, se joignit à Cortez, lui donna 
des t roupes et t rois mille canots pour opé re r de conce r t 
avec les br igant ins . Des vivres fu ren t également appor t é s 
en quant i té dans le camp espagnol par ces r en fo r t s ; comme 
on était a lors dans la sa ison des pluies, les auxil iaires cons-
t ru i s i r en t des ba raques pour les compagnons de Cortez et 
deux mille Indiens se mi ren t à l eu r service pe r sonne l . 

Chaque jour le généra l donnai t un nouvel assau t , e s p é -
ran t qu'à la vue de tan t de sang répandu journe l l ement et 
tan t de maisons i n c e n d i é e s , les Mexicains finiraient par se 
r e n d r e ; mais il se t rompa i t , tous é ta ient dé te rminés à mou-
r i r jusqu'au d e r n i e r ; Mexico ne devait ê t r e pris que lorsque 
la ville n 'offrirai t p lus qu 'un immense cha rn i e r , un monceau 
de cadavres pour r i s san t su r des ru ines fumantes . Il divisa 
ses br igant ins et ses canots en deux flottilles, ayant l 'ordre 
de tuer tout ce qui s ' approchera i t et de brû le r tout ce que 
l 'on pourra i t a t t e i n d r e . Sandoval et Alvarado agissa ien t de 
même. Cortez avec quat re-v ingt mille alliés cont inua son 
œ u v r e d 'exterminat ion et de des t ruc t ion ; mais cet te œ u v r e 
marchai t len tement , car il était difficile de tue r a lors des 
cen ta ines de mil l iers d 'hommes qui ne voulaient pas se 
rendre . La peste et la famine v inren t à son secours , 

Alvarado, plus heu reux que ses collègues, avait pr is d 'as-
sau t un temple si tué su r u n e peti te place de la chaussée de 
Tlacopan et s'y maint int jusqu 'à la fin du s iège, malgré les 
effor ts des Mexicains pour l 'en déloger . Sachant que la p r in -
cipale force de l 'ennemi se t rouvai t àT la t e lo l cooù rés ida ien t 
le roi Quauhtemotzin et une infinité de n o b l e s , il prit ce 

quar t ie r comme objectif de ses opéra t ions ; mais elles ne se rv i -
rent qu'à faire tuer beaucoup de monde de part et d 'autre . Ce 
fut dans ces combats quot id iennement r ecommencés q u e le 
fameux Tzilacatzin, gue r r i e r de Tlatelolcp, acqui t une nou-
velle célébr i té . A chaque combat , a rmé seulement d 'un bou-
clier e t de t rois p ie r res , il s 'approchai t des alliés en couran t , 
leur lançait ses t rois p ie r res et se sauvait ensui te . Sa 
force et son agili té é ta ient te l les que chacune de ses p ie r res 
tuait un h o m m e et qu'on ne pouvait j amais l 'a t teindre. Enor -
gueilli par que lques succès impor t an t s , Alvarado voulut 
a r r iver un jour jusque su r la place du Marché ; peu s 'en fallut 
que sa téméri té ne lui coûtât la v i e ; il en fut qui t te pour 
une dérou te qu'il essuya aux abords d'un fossé qu'il avait 
négligé de combler comme le lui avait o rdonné Cortez. Qua-
t re Espagnols fu ren t faits p r i sonn ie rs dans cette affaire et 
sacrif iés immédia tement sur le parvis supér ieur du grand 
temple de Tlatelolco à la vue des al l iés . 

Parmi les nouveaux auxil iaires ar r ivés à la dern ière heu re , 
il y en eut une bonne par t ie qui voulut prof i ter des ma lheu r s 
de la ville pour piller les maisons, s ans a t t endre la fin du 
siège. Afin d 'exécuter leur projet avec plus de sû re t é , ils 
envoyèrent u n e ambassade secrè te à Quauhtemotzin p ro-
tes ter de leur fidélité, se p la indre de ce que les Espagnols 
les forçaient à p r e n d r e les a r m e s cont re leur souvera in lé-
git ime, et se met t re finalement à la disposit ion du roi pour 
massacre r les Espagnols à l ' en t rée de la ville. Quauh temot -
zin, satisfait de cette p ré tendue défect ion, leur fit a s s igne r 
des pos tes . Les auxil iaires s'y rendi ren t bien a rmés ; puis , 
levant tout à coup le masque , ils commencèren t à piller les 
maisons et à tuer ceux qui leur rés is ta ient . Les Mexicains, 
aver t is de cette t rah ison , se ruè ren t sur les coupables avec 
u n e telle fur ie qu'il ne s 'en échappa presque p a s ; ceux qui 
ne perdi rent pas la vie les a rmes à la main furen t immédia-
tement sacrif iés dans les temples ; t rès peu d ' en t re eux -par-
vinrent à se sauver . 

Vingt j o u r s venaient ainsi de s ' écouler en combats j o u r n a -



l iers , accompagnés des incidents que j e v iens de r acon te r . 
Les Espagnols fa t igués , ne voyant le t e rme de ce s iège que 
dans un temps encore éloigné, con ju ra ien t leur général d 'es-
sayer un grand coup pour en finir plus v i te ; tous deman-
dè ren t à ê t r e condui ts au cen t re de Tlatelolco où les Mexi-
cains avaient établis la masse pr incipale de leurs t roupes 
qu'i ls éparpi l la ient ensui te se lon les besoins de la lut te. 
Cortez, n ' ignorant pas le danger d 'une parei l le témér i té , vou-
lut d i ssuader s e s c o m p a g n o n s ; mais le méconten tement 
était universel ; officiers et soldats avaient foi dans le succès ; 
i ls en t r a înè ren t malgré lui leur commandan t qui prit à con-
t r e - c œ u r la résolut ion de l ivrer un assaut généra l . 

Le jour dés igné pour l 'exécution -de cet te en t repr i se pré-
matu rée , Cortez donna l 'o rdre à Sandoval de r éun i r ses 
t roupes à cel les d 'Alvarado et de feindre un mouvement de 
re t ra i te dont il dicta lu i -même toutes les disposi t ions . Le 
général , suivi de vingt-cinq cavaliers , de toute l ' infanter ie 
qui lui restai t e t de cent mille auxi l ia i res , ayant à dro i te et 
à gauche de son a rmée ses br igant ins et t rois mille canots , 
en t ra s ans opposi t ion dans la ville. Il divisa aussi tôt ses 
t roupes en trois colonnes et leur o rdonna d 'a r r iver en même 
temps su r la place du marché , en p renan t chacune une de 
ces g randes r u e s . 

Les Mexicains se bat ta ient mol lement pour engager les 
alliés à s 'avancer s ans se donner la peine de re ta rder l eu r 
marche en comblant les fossés qu' i ls devaient f ranchi r . Arr i -
vés p r è s de la place, ils en tend i ren t tout à coup les sons 
b ruyan t s de la t rompet te du dieu Paina l ton que les p rê t res 
sonna ien t seulement dans les cas de g r ande nécess i té pour 
faire p rendre les a rmes à tout le peuple . Aussi tôt les ass ié-
geants son t assail l is avec une telle impétuos i té et par une 
telle mul t i tude de gens a rmés que le dé so rd re s e met dans 
leurs r a n g s ; ils ré t rogradent préc ip i tamment jusqu 'au g rand 
canal , s i tué dans la ville et non dehors , comme le d i sen tSo l i s 
et d 'autres h is tor iens qui n 'ont j amais mis le pied au Mexique 
et ont écr i t son h is to i re , en y met tan t plus d ' e r reurs que de 

véri tés . Ce canal avait é té recouver t de b r a n c h e s d ' a rb res et 
de broussai l les , les all iés e f fondrèren t sous leur poids cet te 
s o r t e de p lancher fact ice et tombèren t dans l ' e au ; ne pou-
vant à la fois se dé fendre et nager , i ls furen t massacrés en 
masse . Cortez accourut pour re ten i r ses t roupes su r le bord 
du canal et leur faire fa i re vo l te - face , mais il ne put y 
r éuss i r . Péné t r é de douleur à la vue de ce carnage , oubl iant 
sa p ropre sécur i té , il se mit en devoir de sauver ceux qui se 
noyaient ou pouvaient fuir ; poussant ensui te les fuyards de-
vant lui, il les dirigea vers le camp, res tan t à l ' a r r iè re -garde 
avec une douzaine d 'hommes pour défendre les débr i s de 
son a rmée . 

Ce jour aurai t été le dern ie r de sa vie si les Mexicains, au 
lieu de le tuer , ne s 'étaient pas acha rnés à le p rendre vivant 
pour le sacrif ier à leurs idoles. Fait p r i sonnie r et déjà em-
mené vers le t e m p l e , il fut dél ivré par le dévoument de 
Cristobal Olea, un de ses plus valeureux compagnons , dont 
Bernai Diaz cite p lus ieurs exploits mervei l leux. Don Carlos 
Ixtlilxochitl e t un célèbre t laxcal tèquedu nom deTemaca tz in 
le sauvèren t également des mains des Mexicains dans cet te 
fatale j ou rnée . Alvarado et Sandoval , ayant pr is la précau-
tion de faire combler les canaux, n ' éprouvèren t aucun é c h e c ; 
ils étaient même ar r ivés t rès p rès du marché de Tlatelolco; 
mais apprenan t que Cortez et ses compagnons avaient é té 
tués , ils bat t i rent en re t ra i te . Du haut du grand t emple de 
Tlatelolco les Mexicains firent brûler des par fums en s igne 
de leur victoire et l ancèren t su r les fuyards les tê tes des 
Espagnols p r i sonnie rs qu'i ls venaient de sacr i f ier . 

La per te subie pa r les Espagnols ce jour - là se monta à 
soixante fantass ins , sept chevaux, beaucoup d ' a rmes et de 
canots , u n e pièce d 'art i l lerie, plus de mille auxil iaires et 
presque tous les hommes , y compris Cortez, furen t b lessés 
plus ou moins gr ièvement . Les Mexicains cé lébrèren t leur 
t r iomphe pendan t huit j o u r s ; ils r épa rè ren t leurs r e t r an -
chements , c reusè ren t de nouveaux fossés et r emi ren t la ville 
dans le même état de dé fense qu'elle avait avant le commen-
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cernent du siège. Les Espagnols employèren t ce temps à se 
reposer et panser leurs b lessures . Ils regre t ta ien t v ivement 
de n 'avoir pas écouté les consei ls de l eu r généra l qui ne 
voulait pas d o n n e r e n c o r e le de rn ie r a s sau t ; aussi , n ' o sè -
ren t - i l s plus dès lors m u r m u r e r con t re les sages l en teurs 
avec lesquel les il conduisai t ce s iège mémorab le . 

Les Mexicains, espérant r empor t e r une nouvelle victoire sur 
l 'eau comme ils venaient de la r empor te r sur t e r re , const rui -
s irent à la hâ te t ren te éno rmes pirogues, so l idement c h a r -
pentées avec de g rosses pout res , e t les cachè ren t dans un 
endro i t rempli de roseaux. Une fois cette embuscade ainsi 
d isposée , ils envoyèrent quelques canots à l 'aventure pour 
a t t i r e r les b r igan t ins dans l 'embuscadç. Ce s t ra tagème leur 
r éuss i t à mervei l le et peu s 'en fallut que les Espaguols , mon-
t é s sur l eurs br igant ins , ne fussen t tous tués et l eurs navires 
p r i s par les h o m m e s a rmés qui se t rouvaient dans les p i ro-
gues ; ils se sauvèren t néanmoins , mais t r è s mal t ra i tés . Les 
va inqueurs , fiers de leur succès , vouluren t r e c o m m e n c e r ; 
ma i s cette fois ce furen t eux qui t ombèren t dans un gue t -
apens p répa ré par Cortez; l eurs canots et l eurs p i rogues 
fu ren t en par t ie dé t ru i t s ou coulés par l 'art i l lerie d 'un br i -
gant in et p re sque tous les hommes qui les monta ien t f u r e n t 
tués , noyés ou fai ts p r i sonn ie r s . 

P a r m i ces de rn ie r s il se t rouvai t p lus ieurs pe r sonnages de 
hau t e noblesse dont le généra l dés i ra i t se servi r pour négo-
cier un compromis avec Quauhtemotzin . Il leur rendi t la 
l iber té et les chargea de suppl ier leur roi de cons idé re r q u e 
les dé fenseur s de Mexico d iminuaient de jour en j o u r ; que 
lo r s même que les Espagnols n 'en t re ra ien t pas dans la capi-
tale, il leur suffisait d 'empêcher l 'entrée des vivres pour faire 
m o u r i r de fa im tous les a s s i égés ; que s'il voulait accepter la 
pa ix , il ferai t cesser les hosti l i tés, lui laissant à lui la l ibre 
possess ion de la couronne et de ses dro i t s de souvera in , et à 
ses su j e t s la jou i ssance complète de leurs propr ié tés et de 
leur l iber té ; qu'il ne demandai t qu 'un t r ibut payable annuel -
lement au roi d 'Espagne, comme se igneur s u p r ê m e de tout 

l 'empire et r econnu déjà comme tel par les Mexicains. Enfin 
en cas de r e fus , il lui faisait d i re qu'il sera i t mis à mor t ainsi 
que la plupart de ses su je t s et que la ville sera i t complète-
ment dé t ru i te . 

Quauhtemotzin consul ta s e s consei l lers , ses généraux et 
les g r ands -p rê t r e s sur le message de Cortez ; il leur exposa 
la t r i s te si tuation de la capitale, la révol te de tous les vas-
saux qui venaient prê te r le concours de leurs a rmes aux 
Espagnols et les engagea à d o n n e r f r anchement leur avis 
Quelques-uns , ne doutant pas de l ' issue du siège, op inè ren t 
pour la paix, mais la ma jo r i t é demanda la cont inuat ion de la 
gue r r e . Cette décision prévalu t , les g r ands -p rê t r e s ayant dé -
claré que les dieux ne voulaient- pas que l 'on acceptâ t les 
propos i t ions des Espagnols . 

En t re la déroute de l 'armée alliée et la décis ion du con-
seil de Quauhtemotzin, Cortez se vit obligé d 'envoyer, à la 
pr iè re des habi tan ts de Cuernavaca et des Otomiles de la 
vallée de Toluca, deux peti tes expédi t ions con t re les Maïi-
na lquenos et les Matlatzincas, sous le commandement d'An-
d r é de Tapia, pour chât ier ces deux t r ibus de leur host i l i té 
con t re les confédérés . Ce capi ta ine avait l 'o rdre de ne r e s t e r 
que dix jou r s absent . Les sui tes de cet te peti te campagne 
furen t t rès heureuses , car les de rn ie r s ennemis que les Es-
pagnols avaient dans ces cont rées devinrent b ientô t des 
auxil ia ires . 

Tandis que se passai t ceci, Chichimecatl , ennuyé de voir 
ses alliés se reposer aussi longtemps depuis l ' insuccès de 
l 'assaut général , résolut de mont re r ce qu'il valait avec ses 
Tlaxcal tèques . Il sor t i t un j o u r du camp d'Alvarado, en com-
pagnie duquel il combat ta i t t ou jour s et donnai t f r équemmen t 
des preuves de sa bravoure , il t raversa tous les canaux de la 
chaussée de Tlacopan, et , la issant au plus dangereux p a s -
sage une garde de qua t re cen t s a r c h e r s pour a s su re r sa re -
trai te, il ent ra avec le gros de ses t roupes dans la ville où i l 
livra une batai l le qui fut des plus sang lan tes ; puis , il revint 
t ranqui l lement au camp. Les Mexicains, fur ieux de celte au -



dace dé t e rminè ren t , pour se venger , d 'a t taquer pendant la 
nu i t ' l e camp d'Alvarado. L e , Espagnols , a ver t , s par les sen-

ne! les d e , ' a p p r o c h e de l ' ennemi , sau tè ren t sur l eu r s a r m e s 
et se ba t t i ren t pendan t t rois heu res . Cortez, e n t e n d a n t le 
canon g ronde r dans la direct ion de Tlacopan, se douta de ce 
q u ^ y passait , et profita de cet te c i rcons tance pour en t r e 
dans la ville ; la mêlée ne tarda pas à deven. r généra le , mais 
«•e ne fu t qu 'une nouvelle effusion de sang . 

Sur c e s en t refa i tes , Don Carlos Ixtlilxochitl donna e con-
seil à Cortez de cesser ces a t t aques qui " C o u l i s s a i e n t à 
r ien qu'à p e r d r e des h o m m e s et dé t ru i re de beaux monu-
m e n t s " e t d ' empêcher un iquement l 'entrée des vivres dans 
a capi tale pour obl iger les Mexicains à se m e a r t e 

famine . Cortez embrassa le j eune pr ince pour le r emerc ie r 
de son conseil qu'il exécuta su r le champ ; néanmoins fat igué 
^ a t t e n d r e la reddition de Mexico, il r ecommença l 'a t taque 
t bout de que lques jour s , ap rès avoir de nouveau offert la 
naix aux ass iégés qui la r e f u s è r e n t . Seulement , pour accélé-
™ n du siège', H dut se dé te rminer à dé t ru i re la vil e 
nu moyen de p lus ieurs mil l iers d 'ouvr iers qui le suivaient et 
démolissaient ou brû la ien t les édifices et les maisons . 

L e 2 4 jui l let , les Espagnols s ' emparèren t de la g rande 
chaussée qui reliait celle d ' Ixtapalapan à celle de T l a c o p a n 

et rendai t l ibres les communica t ions en t r e le camp de Cortez 
et celui d 'Alvarado; par ce succès ils devenaient maî t res de 
t r o i s quar t i e r s de la v i l le ; il ne res ta i t plus a u x Mexi 
ceins que celui de Tlatelolco, le plus fort e t le mieux defendu 
de tous Parmi les édifices incendiés ou dé t ru i t s duran t cet te 
fournée ' Y eut un magnif ique palais de Quauh temotzm, u n 
des plus beaux et des mieux fort if iés de la ville. Les Espa-
gnoles qui avaient accompagné leurs mar i s dans le camp 
encouragées par les exemples q u e l l e s avaient s ans ce se 
s o u s >esgyeux, se firent soldats à leur tour e ^ e 
r en t par t icu l iè rement dans tous ces combats . Un navire 
chargé d 'Espagnols , d ' a rmes et de muni t ions , a r r ivé récem-
ment à Vera-Cruz, amena des r en fo r t s à Cortez. Une noble 

dame , faite p r i sonn iè re pendant la journée du 24 jui l let , ré-
véla aux Espagnols l'état pi toyable dans lequel se t rouvaient 
les Mexicains par su i te de la famine et de la d i scorde en t r e 
le peuple , qui dés i ra i t se r endre , et la noblesse , qui voulait 
ainsi que le roi se ba t t r e jusqu 'à la de rn iè re extrémité . Dès 
ce jour les ass iégés dése r t è ren t en m a s s e ; la faim les pous-
sait au camp des Espagno l s et diminuai t d 'heure en heu re le 
nombre des dé f enseu r s de Mexico. 

Cette s i tuat ion décida Cortez à ne plus laisser passer un 
seul jour sans en t re r dans Mexico avec toutes ses t roupes , 
pour cont inuer son œ u v r e de dest ruct ion ; toutefois , il donna 
l ' o rd re de laisser t ranqui l l e le peuple dé sa rmé qui demandai t 
la mor t à g rands cr i s pour faire cesser ses souff rances . Le 
25 et le 26, de nouveaux avantages fu ren t r e m p o r t é s ; Alva-
rado , de son côté , gagnai t te l lement de ter ra in que le 27 il 
occupa deux tours immédia tes au palais habi té par Quauhte-
motzin . Cortez poussa en avant, ce jour- là , jusqu 'à la place 
du m a r c h é et r encon t r a son l ieu tenant ; c 'était la p r emiè re 
fois depuis le c o m m e n c e m e n t du s iège qu'i ls avaient pu opé-
r e r l eu r jonct ion , p resque au cen t re de la défense . 11 vit sous 
les por t iques une mul t i tude de peuple affamée qui n'avait pu 
t rouver asi le dans les maisons voisines. Étant monté su r le 
parvis du grand temple de Tlatelolco, il examina la peti te 
par t ie de la ville qui lui res ta i t à p rendre et les fort i f icat ions 
qui la défendaient , puis il fit met t re le feu aux deux tours qui 
renfe rmaien t , comme à Mexico, les idoles du dieu de la g u e r r e . 

Quatre jou r s après , le généra l revint à la cha rge dans le 
quar t i e r qui rés is ta i t e n c o r e ; il r e n c o n t r a p lus ieurs mil l iers 
d 'hommes, de femmes et d 'enfants qui moura ien t de faim 
et ne se nour r i s sa ien t plus qu'avec des he rbes aquat iques , 
des insectes et même des écorces d ' a rb res . Mû de compas-
s ion, en p résence d 'une pareil le misère , il défendi t à s e s 
soldats de leur faire aucun mal . Sur la place du marché , 
une au t r e foule s ans a r m e s se plaignait hau tement de l 'obs-
t inat ion de Quauhtemotzin et de la nob lesse . Cortez fit a lo r s 
de nouvelles tentat ives de pa ix , mais el les fu ren t r epous -



s é e s ; voyant que l 'exterminat ion seule pouvait rédui re la 
ville, il o rdonna à Alvarado de p rendre une g rande rue , for-
mée d 'au m o i n s un millier de m a i s o n s , et de faire main 
basse su r tous ceux qui por te ra ien t des a r m e s ; lu i -même 
pri t cet te rue en s ens inverse , et p lus de douze mille Mexi-
ca ins fu ren t égorgés par cet te manœuvre . 

Le lendemain il revint dans la ville avec toutes ses t roupes . 
Les Mexicains, en voyant a r r iver un si g rand nombre d 'enne-
mis , et ne pouvant fa i re un pas s ans met t re le pied su r le 
cadavre d'un patr iote , se mi ren t à pousse r des cris de r age 
demandan t la m o r t ; que lques-uns p r iè ren t le généra l de 
faire des proposi t ions de paix à des nobles qui défendaient 
une t r anchée . 

— « Si vous ê tes fils du soleil, comme que lques -uns l e 
p ré t enden t , lui r épond i ren t - i l s , pourquoi tardez-vous tan t à 
nous dél ivrer de t ous nos maux, puisque votre père es t si 
rapide dans sa course qu'il t e rmine sa ca r r i è r e dans l ' espace 
d 'un j o u r ? Nous voulons m o u r i r pour al ler au ciel où n o u s 
a t tend no t re dieu Huitzilopoehtl i pour nous donner le r e p o s 
et la r é c o m p e n s e dus à nos fa t igues e t à nos services .» 

Ne pouvant les pe r suader de se r endre , Cortez envoya 
l 'un des oncles de Quauh temotz in , fait p r i sonn ie r t ro is 
j o u r s auparavant , pr ier le roi de faire cesser un m a s s a c r e 
désormais inuti le et sans gloire . La réponse fut négat ive . 
Les t roupes mexica ines déc imées , affaiblies par la faim se 
j e t è r e n t a lors su r les Espagno ls , moins pour les combat t re 
que pour t rouve r une mor t plus prompte . Dans une au t r e 
r u e , les Mexicains voyant les auxil iaires démol i r les édifices, 
leur cr ia ient : 

— « Démolissez, t ra î t res , démol issez ces maisons que vous 
serez bientôt obligés de r econs t ru i r e . » 

—- « Sans doute , leur répondaien t les auxi l ia i res , nous les 
r e c o n s t r u i r o n s si vous ê tes va inqueu r s ; mais si vous ê t e s 
v a i n c u s , vous les recons t ru i rez vous-mêmes pour les faire 
h a b i t e r par vos ennemis . » 

Ces scènes de désolat ion, de désespoir , de rage , ces de-

mandes de paix du côté de Cortez et ces re fus cont inuels de 
la part du roi se r enouve lè ren t encore pendan t cinq j o u r s . 
Désespéré d 'une pareil le rés is tance , il fit a t taquer la ville 
pa r p lus ieurs endro i t s à la fois avec toutes s e s t roupes . Ce 
jour fut le plus meur t r i e r de tout le s i è g e ; les rues , les pla-
ces et les maisons é ta ient l i t té ra lement couver tes de cada-
vres mexicains ; l 'eau des canaux et des fossés se roug i ren t 
de s a n g ; ïe nombre des mor t s et de s ' p r i sonn i e r s pendan t 
cet te j o u r n é e s 'éleva à plus de qua ran te mille, d ' après le 
témoignage m ê m e de Cortez. Les Espagnols eu ren t plus de 
peine à conten i r la c ruau t é des auxil iaires , qui voulaient tout 
ex te rminer , qu'à va incre l eu r s ennemis . L 'odeur des cada-
v re s en putréfact ion devint te l lement insuppor table que les 
ass iégeants , du ren t é lo igner de la ville leur camp et que le 
généra l en fut malade . 

Le 13 août , les Espagnols rev in ren t à la cha rge donner 
le dern ie r assaut à Tlaltelolco. Cortez disposa l 'attaque de 
man iè r e à ne l ivrer aux ass iégés d ' au t re r e s s o u r c e , pour 
échapper aux coups des alliés, que celle de se j e t e r à l 'eau 
dans un endroi t commandé par ses b r igan t ins et sa flotti l le. 
Il r ecommanda sur tou t de s ' empare r du roi pour faire ces-
ser par ce moyen la" prolongat ion de la guer re . Il engagea 
même deux nobles mexicains qu'il connaissa i t de faire au-
près de leur roi une de rn iè re tentat ive en faveur de la paix. 
Peu de t emps après , le sup rême magis t ra t de Mexico fit à 
Cortez, avec beaucoup de dignité, la r éponse suivante : 

— «Dispensez -vous , ô généra l , de soll iciter une e n t r e -
vue avec mon souvera in , le se igneur Quauhtemotzin. Il est 
résolu à m o u r i r plutôt que de compara î t re devant vous. Je 
ne saura i s vous d i r e combien cette résolut ion me fait de la 
peine, mais elle est inébranlable . Prenez donc la dé t e rmi -
nation qui vous plaira le p lus et agissez comme vous l'en-
tendrez . » 

Cortez prit aussi tôt des mesures pour sous t ra i r e l e s hommes 
désa rmés , les femmes et les en fan t s à la f u r eu r des auxi-
l iaires; malgré ses p récau t ions plus de quinze mille f u r e n t 



massac rés . Les nobles et les soldats , qui n 'avaient pas voulu 
se r e n d r e et se disposaient à se défendre encore , se p lacè-
rent sur les t e r r a s se s des maisons et dans quelques rues . 
Voyant qu'il se faisait ta rd et que pe rsonne ne consenta i t à 
déposer les a rmes , le général commanda l 'assaut . Grâce à 
la mult i tude des ass iégeants , à la fa iblesse des ass iégés , les 
Mexicains du ren t se cons t i tue r p r i sonnie rs ou se fa i re t u e r 
sur place, beaucoup se j e tè ren t à l'eau pour s'y noyer ou se 
sauver dans les cano ts . Malgré la vigilance de Sandoval qui 
commandai t la flottille, p lus ieurs canots cha rgés de la p r in -
cipale noblesse de la capi tale parvinrent à s ' échapper . L'un 
d'eux emmenai t toute la famille royale. Sandoval en é tant 
avert i à t emps donna l 'ordre à Garcia de Holguin , capi ta ine 
du mei l leur br igant in , de poursu ivre les fugit ifs. Garcia r éus -
sit à s ' approcher de l'un de ces canots ; il allait le couler 
lo r sque ceux qui le monta ien t se déc idèren t à se r e n d r e ; il 
contenai t le roi Quauhtemotzin , la re ine Tecuichpolz in . l ' ex-
e m p e r e u r d 'Acolhuacan, Coanacatzin, le roi de T lacopan , 
Tet lepanquetzal tz in et que lques au t r e s g r a n d s pe r sonnages . 
Quauhtemotzin, en mon tan t à bord du br igant in , dit au cap i -
ta ine : . , . 

— « Je s u i s , ô cap i ta ine , vot re p r i sonn ie r ; j e n e x i g e 
de vous d 'aut re faveur que celle d 'avoir pour la r e ine et les 
dames de sa sui te la considérat ion due à leur r ang comme 
à l eu r sexe. » , 

S 'apercevant ensu i te que le capi taine cherchai t à s empa-
re r des au t r e s canots , il a jouta : 

— « Soyez sans inquié tude , aussi tôt que les Mexicains 
sauront que leur souvera in est p r i sonnier , ils v iendron t 
mour i r avec lui. » 

Holguin conduis i t ses i l lustres pr i sonniers à Cortez qui se 
t rouvai t a lo rs su r une t e r r a s se d 'une maison de Tlateloleo. 
Il les reçu t avec toutes sor tes de démons t ra t ions d 'honneur , 
d 'humani té , de respect , e t les fit asseoi r . Quauhtemotzin se 
leva presque aussi tôt et lui dit : 

— « J'ai fait , ô vaillant généra l , pour ma défense comme 

pour celle de mes vassaux tout ce qu'exigeaient de moi 
l ' honneur de ma c o u r o n n e et l 'amour de mon peuple ; mais, 
les dieux m'ayant été cont ra i res , j 'ai perdu la c o u r o n n e et 
la l iberté. J e suis votre pr i sonnier , disposez à vot re g ré de 
ma pe r sonne . » Puis , plaçant sa main sur l e manche d 'un 
poignard qu'il vit à la ce in ture de Cortez, il a jouta : « Enle-
vez-moi avec ce poignard une vie que je n'ai pu pe rd re à la 
défense de mon royaume. » 

Cortez voulut le r a s su re r et le consoler en lui d i san t qu'il 
n 'était pas son pr i sonnier , mais celui du plus grand mo-
marque du monde . Quauhtemotzin ne se fit pas il lusion su r 
son sor t et sur les p r o m e s s e s du généra l . Que pouvait-i l es-
pé re r des conqué ran t s dont il avait é té tou jours un ennemi 
mortel et qui avait combat tu jusqu 'à la de rn i è re extrémité , 
lorsque Moctezuma, l 'ancien pro tec teur et l 'ami des Espa-
gnols, avait perdu la l iber té et la vie dans ce confli t . Le roi 
se contenta de demander qu 'on ne f î t pas de mal à s e s vas-
saux et donna l 'o rdre à ses su je t s de met t re bas les a r m e s . 
Cortez le p romi t et la lu t te cessa de part et d 'autre . Les r u e s , 
les maisons , les fossés é ta ient encombrés de monceaux de 
cadavres ; on ne pouvait faire un pas s ans h e u r t e r u n e tê te , 
m a r c h e r su r un homme mort , se lon le témoignage de Bernai 
Diaz, un des compagnons de Cortez, qui compare ce s iège à 
celui de Jé rusa lem par T i tus . Le général fit en t e r r e r préci-
p i tamment les mor t s et b r û l e r dans toutes les rues d ' im-
menses quanti tés de bois pour purif ier l 'air . 

La nouvelle de la chu te de Mexico se répandi t au loin et 
toutes les provinces de l 'empire envoyèrent des dépu tés à 
Cortez pour faire l eurs soumiss ions . Quelques-unes des plus 
é loignées r e s t è r en t indépendan tes et ne furen t soumises 
que deux a n s après . La plus impor tan te de ces soumiss ions 
fut celle du roi de Michoacan, province que les Mexicains 
n 'avaient j amais pu conqué r i r . Les auxil iaires r e tou rnè ren t 
chacun dans leur pa t r ie , heu reux d'avoir contr ibué à la chu te 
de Mexico dont ils ne pouvaient souffr i r la dominat ion ou 
qui les tenai t dans une perpé tue l le inquié tude . Les Mexi-



cains duren t abandonne r la vil le, mais avec la l iber té de s 'en 
aller t r anqu i l l ement là où ils dés i ra ient ; l eurs bandes affa-
mées , ex ténuées , rempl issa ient les t ro is g randes chaussées ; 
el les mi ren t t ro i s j ou r s et t ro is nu i t s pour évacuer la cap i -
tale et se d i r igèrent l en tement dans toutes les d i rec t ions . 

Le butin fut moins considérable qu 'on ne l'avait e spéré . 
Les vê temen t s fu ren t en g rande par t ie d is t r ibués aux auxi-
l ia i res . Les obje ts en or , en a rgen t et en p lumes, conse rves 
in tacts à cause de l e u r s ingular i té , fu ren t envoyés à Char les-
Quint. Parmi ces objets on remarqua i t des pe r l es d 'une 
g rosseur éno rme , des p ie r res d 'un grand prix et des obje ts 
en or d 'un travail admirable . Le navire qui les portai t fut p r i s 
par le co r sa i re f rança is Jean Flor in et l e t r é so r envoyé à la 
cour de F r a n c e . Tout le res te de l 'or fondu n 'at teignit pas le 
poids de dix-neuf mille deux cents onces , soit cen t t r en te 
mille castellanos de cet te époque, r ep ré sen tan t une valeur 
de 1,547,000 f r . de no t re monna ie ac tuel le , en met tan t 
l 'once à qua t re -v ing t -c inq ' f rancs qui est sa va leur ord ina i re . 
Il e s t p robable que les all iés se récompensa ien t c landes t i -
nemen t en en t ran t dans les temples , les palais, les maisons , 
et q u e les ass iégés ont jeté dans la lagune la plus g r ande 
par t ie de l 'or qu'i ls voulaient sous t ra i re à l 'avidité des con-
qué ran t s . Le ro i Quauhtemotzin , appelé Guatimozin par les 
Européens , fut peu de jou r s ap rès sa capture ignominieuse-
ment t o r tu ré pour le fo rcer à révéler où se t rouvaient s e s 
t r é so rs . Cortez s 'opposa longtemps à cet te ba rba r i e ; mais, 
é tant accusé de ménage r le roi pour s ' empare r lu i -meme de 
ce t résor et les m u r m u r e s des Espagnols prenant un ca rac -
t è r e menaçant , il dut céder . Quauhtemotzin et le roi de Tla-
copan euren t les pieds frot tés d 'hu i le , puis mis au feu. 
Quelques écrivains ont dit qu 'en ce moment le roi de Mexico 
répondi t à celui de Tlacopan qui se lamentai t pendant ce 
suppl ice : « E t moi, su is - je su r des r o s e s ? » Cette phrase , 
devenue c lass ique, ne se t rouve pas dans p lus ieurs des h is -
to i res les plus exactes de cet te époque . 

La pr i se de Mexico eut lieu le 13 août 1521, c e s t à dire 

cent quatre-vingt seize a n s ap rès avoir é té ér igée en m o -
narchie et gouvernée par onze rois . Le siège dura soixante-
quinze jour s , pendant lesquels pér i ren t p lus ieurs mil l iers 
d 'auxi l ia i res ; mais le chiffre exact de leurs per tes n'est pas 
connu ; celui des Espagnols s 'éleva à cent , c 'est à d i re un 
neuvième des compagnons de Cortez. Le nombre des mor t s 
du côté des Mexicains est con t rover sé ; Bernai D iaze t d 'au-
t res h is tor iens le por ten t à plus de cent mil le; ce chif f re ne 
paraît pas exagéré . Quant à ceux qui m o u r u r e n t de faim, des 
maladies causées par l 'eau salée qu'i ls buvaient depuis la 
rup ture de l ' aqueduc de Chapultepec, e t de l ' infection de 
l 'air, Cortez les es t ime à cent mille. Le sol de p resque toutes 
les maisons avait été c reusé pour se p r o c u r e r les rac ines 
des p lantes aquat iques que les habi tants t rouvaient sous la 
te r re . 

Si le siège de Jé rusa lem par Titus et celui de Mexico par 
Cortez se ressemblent au point de vue de l 'opiniâtreté des 
combats , de l 'effrayante morta l i té des ass iégés , de la famine 
et de la peste qui firent de ces deux s ièges les deux plus s a n -
glantes pages cons ignées dans les anna l e s des peuples , il n'y 
a pas, il n'y aura j ama i s de poème épique semblable au s im-
ple réci t de la conquê te de Mexico. Malgré leurs fautes , 
malgré les excès qui ont pu terni r leur gloire, ces que lques 
soldats qui vont conquér i r un empi re immense , civilisé, 
ayant u n e population de t ren te mill ions d ames et de g r a n -
des a rmées , ces que lques soldats , d i s - je , r e s t e ron t tou-
jours dans l 'histoire comme autant de hé ros dont les exploits 
fabuleux t iennent du prodige. Cortez, avec sa foi re l igieuse, 
son audace à toute épreuve, sa bravoure chevaleresque, sa 
pat ience indomptable , son génie mervei l leux, fait pâl ir tout 
ce que l 'antiquité nous off re comme modèle dans ses con -
ceptions héro ïques ou mythologiques . Homère , le Tasse et 
le Dante n 'ont r ien conçu de pareil à cette figure de Titan 
qui a su mé tamorphose r un monde . 

Je n'ai point l ' intention de re lever la g randeur des p e r -
sonnages dont j e n'ai fait qu 'esquisser le c a r a c t è r e ; mais j e 



r e g r e t t e de n 'avoi r pu me t t r e p lus en re l i e f les rô les j oués pa r la 
b e l l e e t douce M a r i n a , la b o n n e étoi le des c o n q u é r a n t s ; pa r 
Sandoval , b rave c o m m e l ' a c i e r , a i m a n t , a d m i r a n t Cor ez 
c o m m e on a ime un ami , un p è r e ; par les s é n a t e u r s et les 
S Ï Ï Ï Ï e ce t te vai l lante r é p u b l i q u e de Tlaxca la e s a n s s -
nue ls la c o n q u ê t e eût é t é p e u t - ê t r e i m p o s a b l e . . . M a i s , 
p a s s o n s j e ne pour ra i s é n u m é r e r le nom des p r inc ipaux ac-
t e u r s d e Î e t t e é t o n n a n t e et l u g u b r e t ragédie s ans a jou t e r des 
déta l s Que le t emps et l ' espace m 'obl igen t à s u p p r i m e r , je 
J e S i m ê m e r ien de Quauhtemotz in , ce j e u n e souvera in 
s f beau , si n o b l e , si g rand j u s q u e dans les t o r t u r e s dont 
Î nte l i cence et l ' énerg ie on t su d é f e n d r e la cap . t a l e de son 
e m o i r e c o n t r e ses s u j e t s r ebe l l e s , la poudre , le c a n o n des 
Espagno l s , et qui n 'a ' succombé que lo r sque la f amine et la 

n e s t e s o n t v e n u e s se j o ind re à ses ennemis . 
Aujourd 'hu i que reste- t - i l d 'Àzcapozalco, l ' anc i enne cap -

t a i e d e s T é p a n è q u e s , de T lacopan , de Tla te lolco, d l x t a p a -
aoan et de ses beaux j a rd in s , de Coyohuacan , et de tan t 

d ' a u t r e s vi l les, jadis si g r a n d e s , si be l les , si peup lees de 
temples e t de pa la i s? Il n e r e s t e p lus que des m a s u r e s , de 
c a b a n e s de roseaux ou d e b o u e , dans l esque l les g . sen t de 
pauvres Ind i ens que l 'on é t o n n e r a i t b e a u c o u p e n leur r acon-
i n t la glolve et la pu i s sance de l eu r s a ïeux , en l eu r par lan t 
d e a s p l e n d e u r des édif ices hab i t é s pa r l eu r s a n c e t r e s . 

DOMINATION ESPAGNOLE 

V I C E - R O I S D U M E X I Q U E 

1521-1821 

Après le s iège dont je v iens de r a c o n t e r les p r inc ipaux 
inc idents , Mexico n ' é t an t plus qu 'un a m a s de r u i n e s , les c o n -
q u é r a n t s se r e t i r è r en t à Coyohuacan pou r y passe r le r e s t e 
de l ' année . Cortez occupa ses soldats , e n l eu r fa i san t f a i r e 
que lques expédi t ions peu é lo ignées , et se mit à c h e r c h e r un 
lieu favorable à l ' é tab l i ssement de la capi ta le du Mexique qui 
pr i t dès lo r s le nom de Nouvel le -Espagne . La ville n 'é ta i t 
enco re qu 'en pro je t , e t le généra l avai t déjà n o m m é tou te s 
les au to r i t é s munic ipa les qui d e m e u r è r e n t à Coyohuacan , — 
au jou rd 'hu i C u y o a c a n , — en a t t endan t l ' exécut ion de ce 
p ro je t . Aprè s avoir hés i té e n t r e Cuyoacan, Tacuba et Texcoco , 
local i tés à l 'abri des inonda t ions et p r é fé rées pa r les E s p a -
gnols , Cortez se décida, c o n t r e l 'avis de ses c o m p a g n o n s , à 
r e c o n s t r u i r e Mexico. 

— « Pu i sque , di t - i l , ce t t e ville a é t é sous les Ind i ens la 
ma î t r e s se d e s a u t r e s p rov inces , elle doit l 'ê t re e n c o r e s o u s 
les c h r é t i e n s . Là, No t re -Se igneur a beaucoup été o f fensé p a r 



r eg re t t e de n 'avoir pu met t re plus enre l ie f les rôles joués par la 
b e l l e e t douce Mar ina , la bonne étoile des conquéran t s ; par 
Sandoval , brave comme l ' a c i e r , a i m a n t , admiran t Cor ez 
c o m m e on a ime un ami, un p è r e ; par les s éna t eu r s et les 
S Ï Ï Ï Ï e cet te vaillante républ ique de Tlaxcala e s ans s -
nuels la conquê te eût é té p e u t - ê t r e i m p o s a b l e . . . Mais , 
passons j e ne pourra is é n u m é r e r le nom des pr incipaux ac-
t eu r s de f e t t e é tonnan te et lugubre t ragédie sans a jou te r des 
déta ls Que le temps et l 'espace m'obl igent à suppr imer , je 
ne dirai m^me r ien de Quauhtemotzin, ce j eune souverain 
s f beau, si noble , si grand jusque dans les t o r t u r e s dont 
Î nte l icence et l 'énergie ont su dé fendre la capi ta le de son 
e m o i r e con t re ses su je t s rebe l les , la poudre , le canon des 
Espagnols , et qui n'a ' succombé que lorsque la famine et la 

n e s t e s o n t v e n u e s s e j o i n d r e à s e s e n n e m i s . 
Aujourd 'hui que reste-t-i l d'Àzcapozalco, l ' anc ienne cap -

taie des Tépanèques , de Tlacopan, de Tlatelolco, d l x t a p a -
lanan et de ses beaux ja rd ins , de Coyohuacan, et de tant 
d ' au t res villes, jadis si g randes , si bel les, si peuplees de 
temples et de palais? Il ne res te plus que des m a s u r e s des 
cabanes de roseaux ou de b o u e , dans lesquel les gisent de 
p a u v r e s Ind iens que l'on é tonne ra i t beaucoup en eur racon-
i n t la gloire et la puissance de leurs aïeux, en leur par lant 
de a sp lendeur des édifices habi tés par l eurs ance t res . 

DOMINATION ESPAGNOLE 

V I C E - R O I S D U M E X I Q U E 

1521-1821 

Après le siège dont je viens de racon te r les pr incipaux 
incidents , Mexico n 'é tan t plus qu 'un amas de ru ines , les c o n -
quéran ts se re t i rè ren t à Coyohuacan pour y passer le r e s t e 
de l 'année. Cortez occupa ses soldats , en leur faisant fa i re 
quelques expédi t ions peu éloignées, et se mit à che rche r un 
lieu favorable à l 'é tabl issement de la capitale du Mexique qui 
prit dès lors le nom de Nouvel le-Espagne. La ville n 'étai t 
encore qu'en projet , e t le général avait déjà nommé toutes 
les autor i tés municipales qui demeurè ren t à Coyohuacan, — 
aujourd 'hui Cuyoacan , — en a t tendant l 'exécution de ce 
proje t . Après avoir hési té en t r e Cuyoacan, Tacuba et Texcoco, 
localités à l 'abri des inondat ions et p référées par les E s p a -
gnols, Cortez se décida, con t re l 'avis de ses compagnons , à 
r econs t ru i re Mexico. 

— « Puisque, dit-i l , ce t te ville a é té sous les Indiens la 
maî t resse des au t res provinces , elle doit l 'être encore sous 
les chré t i ens . Là, Notre-Seigneur a beaucoup été offensé p a r 



l ' idolâtrie et les sacrif ices h u m a i n s ; là a u s s i , il doit ê t r e 
honoré et servi plus qu 'en tout au t r e endroi t de la ' t e r re . » 

Ces cons idé ra t ions préva lurent et la municipal i té procéda 
de suite au plan de la recons t ruc t ion de Mexico. Les r u e s 
f u r e n t t racées selon ce plan, a insi que.les quar t ie rs , les éd i -
fices publics et les j a r d i n s ; les t e r r a ins fu ren t par tagés 
en t re la couronne et les conqué ran t s . Ces pré l imina i res t e r -
minés , Cortez donna se s o r d r e s pour commence r la cons -
t ruct ion des édifices. Les all iés et les va incus fu ren t appelés 
à p rê t e r gra tu i tement leur concour s à cet te œ u v r e ; Don 
Carlos lxtlilxochitl envoya des mil l iers de maçons, de c h a r -
pent ie rs et d ' a rch i t ec tes ; les matér iaux des monumen t s , en 
par t ie détrui ts , se rv i ren t à l 'édification des nouveaux, et la 
nouvel le ville avec un n o m b r e aussi prodigieux de travail-
l eu r s s 'éleva comme par enchan temen t . Le 15 mai 1522, 
Cortez écrivait à Charles-Quint que, depuis qua t r e ou c inq 
mois que la réédificat ion de la capitale avait été en t repr i se , 
elle était déjà for t belle et que chaque j o u r elle s 'embell is-
sait davantage . 

Le premier édifice const ru i t fut une sor te d 'arsenal des-
t iné à la conservat ion des b r igan t ins et dont il ne res te p lus 
de t race . Le généra l permit à tous ses compagnons , vu la 
s i tuat ion peu s û r e encore du pays , de se cons t ru i re d e s 
ma i sons en guise de fo r t e r e s se avec des tou r s pour se dé -
fendre . Il en fit de même pour les m o n u m e n t s qu'il fit bâ t i r 
su r l 'emplacement des anc iens palais de Moctezuma. Tou tes 
ces habi ta t ions par t icul ières n 'avaient qu 'un é tage et des 
m u r s t r è s épa is en p i e r r e s c imentées avec de la chaux, de 
man iè re à pouvoir r é s i s t e r aux a t taques des Ind iens . Tel fu t 
l ' embryon de la ville dont le nom de Tenocht i t lan , co r rompu 
e n celui de Temix t i t an , fut déf ini t ivement abandonné pour 
celui de Mexico. 

En 1524, il y avait déjà un hôpital et t ro i s g rands marchés , 
ainsi qu 'une église, une boucher ie , une pr ison et la maison 
de la municipal i té . Mexico s 'agrandi t e t s 'embelli t rapide-
m e n t ; ses canaux, ses fossés et la par t ie du lae qui sépara i t 

la ville de la t e r r e - f e rme fu ren t comblés peu à peu ; l es nou-
velles cons t ruct ions , les t ravaux de dessèchement en t r ep r i s 
sous les vice-rois et l 'évaporation nature l le de l'eau contr i -
buè ren t bien vite à changer l 'ancienne configurat ion de la 
capitale pour lui d o n n e r celle qu'elle a conservée jusqu 'à nos 
j o u r s . 

Après la pr ise de Mexico, Cortez conserva le gouverne-
ment généra l des provinces conquises , en sa quali té de chef 
de l 'a rmée, comme en ver tu des pouvoirs qui lui avaient é té 
délégués à Villarica de Vera-Cruz. Au mois de décembre 1521, 
Cristobal de Tapia vint à Vera-Cruz avec un o r d r e de l 'évêque 
de B u r g o s , D. Juan Rodriguez de F o n s e c a , prés ident du 
conseil des I n d e s , pour enlever à Cortez son commande-
ment et l ' emmener pr i sonnie r à Madrid. Fonseca , inf luencé 
par les intr igues du gouverneur de Cuba, avait a r raché cet 
o r d r e au cardinal Adrien, a lors régent d 'Espagne, pendan t 
l ' absence de Charles-Quint . Les p rocureur s des municipal i tés 
espagnoles au Mexique s 'opposèrent à l 'exécution de ce 
manda t inique. Ces munic ipal i tés répar t ies dans les qua t re 
colonies o rgan isées à Vera-Cruz, Medellin, Tepeacac — au-
jourd 'hu i Tepeaca — et Mexico, formaient un congrès pro-
vincial cha rgé de veil ler à l 'administrat ion civile de ces co -
lonies. Cr i s toba l , embar ras sé de sa miss ion , dégoûté des 
ennuis qu 'on lui susci tai t pour l ' empêcher d 'al ler à Mexico, 
r e tou rna à Cuba, s ans avoir exécuté les o rd re s de Fonseca . 

De re tour à Madr id , Charles-Quint reçut des p la in tes , 
comme le cardinal en avait déjà reçues , de la famille et de 
hauts personnages all iés ou amis de Cortez, con t re l ' ingra-
t i tude et l 'hosti l i té du prés ident du conseil des I n d e s qui 
voulait des t i tuer le « conqué ran t », — nom d o n n é depuis à 
Cortez, — auquel la couronne d 'Espagne devait un si grand 
empire . Fonseca fut blâmé, sou o r d r e de desti tution cassé , 
et , par un décret impérial expédié de Valladolid le 15 oc tobre 
1522, Cortez devint officiellement gouverneur et capi ta ine 
général de la Nouvelle-Espagne, r éun i s san t ainsi les pouvoirs 
civil, mili taire et judic ia i re . Rodrigo de Albornoz, Gonzalo 



de Salazar, Alonso de Es t rada et Pera lmindez — abréviat ion 
de Pedro Alraindez — Chirino fu ren t n o m m é s admin is t ra -
teurs des finances, ayant chacun leur emploi part icul ière-
m e n t spécifié dans cette adminis t ra t ion . 

Cortez, voulant é t end re les l imites de sa conquête , envoya 
son l ieu tenant Alvarado s ' empare r du Gua temala ; plus tard , 
il chargea Cristobal de Olid de conquér i r l 'État actuel de 
Honduras . Cristobal par t i t , réuss i t dans son en t repr i se et se 
déclara indépendan t du gouverneur de Mexico. A la fin d'oc-
tobre 1524, Cortez se mit en route pour r édu i re à son obéis-
sance le capi ta ine insu rgé . Il confia le gouvernement provi-
soire de la Nouvelle-Espagne, pour toute la durée de son 
absence , au t résor ie r Alonso de Es t rada , au l icencié Alonso 
de Zuazo et à Rodrigo de Albornoz, puis il emmena Quauhte-
motzin, le roi de Tlacopan, Coanacotzin, ex-empereur d'Acol-
h u a c a n , que lques aut res pe r sonnages qu'il voulait égale-
ment teni r sous la main , e t Marina qui le suivait t ou jour s 
dans toutes ses expédi t ions . Ce fut pendan t ce voyage que 
Marina re t rouva sa mère qui l 'avait fait passe r pour mor t e 
et l 'avait r emise à des marchands . 

Peu de t emps avant le ca rême de 1525, Cortez se reposai t 
avec ses t r oupes d a n s une ville du nom d ' Izancanac, capi-
tale de la province d 'Acal lan; les t ro is souvera ins déchus et 
p r i sonn ie r s euren t a lors le malheur de causer ensemble sur 
la facilité qu'i ls aura ient à tuer Cortez, les Espagnols et de 
r econquér i r leur l iberté , s inon leurs cou ronnes . Un Mexi-
cain, ayant en tendu cette conversa t ion , la rappor ta de suite 
au généra l , et, dans l 'espoir d 'ê t re r émuné ré la rgement pour 
sa déla t ion, il la déna tu ra et l 'exagéra, lui donnant la forme 
d 'un complot . Cortez se t rouvai t a lors avec t ro is mille Mexi-
cains et t r è s peu d 'Espagnols , ha ra s sés de fa t igue; croyant à 
un danger imminent , il ne vit d 'aut re moyen d'en sor t i r que 
de se débar rasse r de ses pr i sonniers et fit pendre à un a r b r e 
les t ro is souvera ins . Cette t r iple exécut ion, b lâmée même 
par les compagnons de Cortez, fut pour ce généra l le suje t 
d 'un é ternel r emords . A son a r r ivée dans la province de Hon-

duras , il appri t q u e Cristobal de Olid avait é té décapi té s u r 
la p ace d e N a c o pa r ses ennemis . Ainsi mourut un de ses plus 
vail lants capi ta ines . Alvarado eut parei l lement u n e fin t r a -
gique, son cheval le tua dans la Nouvelle-Gallicie en le j e tan t 
à t e r r e du hau t d 'une montagne . 

Dans le courant de l 'année 1525, Salazar et Chirino s 'em-
parè ren t du gouvernement de la Nouvelle-Espagne, exi lèrent 
à la Havane Zuazo, mirent en pr ison Es t rada , Albornoz et 
pe rsécu tè ren t tous les amis de Cortez. Celui-ci, averti de ces 
désordres , révoqua les pouvoirs qu'il avait délégués à ces 
deux individus et nomma son pa ren t Francisco de Las Casas 
pour les remplacer . Mais Las Casas ayant é té déjà renvoyé en 
Espagne par Salazar et Chir ino, les amis du conqué ran t s e 
rassemblèren t , pr i rent , a p r è s un combat acharné , Salazar 
qui était res té à Mexico, t and i s que son collègue guer roya i t 
à Oajaca, le mirent en pr i son et p lacèrent au pouvoir le 
29 janvier 1526, Albornoz et Es t rada . Chirino, pr is ensui te , 
fut pare i l lement empr i sonné . De re tour à Mexico, au mois 
de juin de cet te même année , Cortez fut admirablement ac-
cueilli de ses compatr io tes . Parmi les ré jouissances pu-
bl iques qui euren t lieu à cette occasion, l'on cite une « c o u r s e 
de t au reaux » ; c 'est la p remiè re qui se fit dans la Nouvelle-
Espagne ; il y en eut ensu i te d 'autres à l 'arrivée de chaque 
vice-roi , tantôt dans un endroi t , tantôt dans un autre , aucun 
monument des t iné à cette fin n 'ayant é té cons t ru i t sous la 
dominat ion espagnole ; le c i rque qu'on voit au jourd 'hui à 
Mexico pour les courses de taureaux ne date que de l ' indé-
pendance . 

Un des p remie r s actes d 'autor i té exercé par Cortez, lo r s -
qu'il r epr i t les r ê n e s du pouvoir , fut de dest i tuer les a lcades 
nommés par Salazar et Chir ino et de les remplacer par s e s 
par t isans . C'est à cet te époque qu'il reçut de Charles-Quint 
le t i t re de Don et des a rmes emblématiques qui faisaient 
allusion à s e s services . Mais cette faveur était à peine oc-
troyée qu'elle fut suivie d 'un acte de suspicion. Les con t i -
nuelles accusa t ions qui parvenaient aux oreil les de Char les-
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Quint con t r e l 'ambition p ré t endue du conqué ran t déc idèren t 
e souvera in à faire examiner la condui te de son l ieu tenant 
A ce t effet il envoya Ponce de L é o n , natif de T o l e d o , qu il 
nomma iuez de residencia, - juge de rés idence , commissa i re 
impér ia l . — Pour adouci r la r igueur de cet te m e s u r e , 
Charles-Quint , par une l e t t re au tographe datée du 4 no-
v e m b r e 1525, annonça i t à Cortez la nominat ion de P o n c e de 
Léon qui ar r iva à Mexico le 2 juillet 1526. Malheureuse-
men t , auss i tô t que ses t i t res furen t r econnus pa r la mun ic i -
pal i té , il mouru t laissant à l ' inquisi teur Marcos de Aguilar 
le pouvoir de gouverner pendan t le jugement de Cortez Les 
p r o c u r e u r s des municipal i tés coloniales s opposèren t d abord 
à cet te é l ec t ion ; Aguilar pour tan t t r iompha de 1 oppos i -
t ion, mais ne t int pas longtemps le pouvoir en t r e les mains 
il mouru t le 1 e r mars 1527, ayant nommé a lors Alonso de 

Es t rada pour lui succéder . 
Cette nomina t ion souff r i t les memes difficultés que la 

p récéden te , et , comme Cortez re fusa i t de r e p r e n d r e se s fonc-
t ions la municipal i té d e M e x i c o appela Gonzalo de Sando-
val à gouverne r con jo in tement avec Es t rada , sous la condi-
t ion, toutefois , que r ien ne se ferai t conce rnan t la gue r re et 
les Indiens sans l 'autor isat ion du conqneran t Le 22 août , 
Est rada présenta un décre t impé r i a l , daté de Valladolid, 
16 mars 1527, déc larant qu'à la sui te de la mor t de P o n c e 
de Léon, le successeur de son choix était approuvé et , qu en 
cas de mor t ou d 'absence de ce successeur , il fallait s en 
t en i r à celui nommé par le de rn ie r dé fun t . Es t rada res a 
d o n c seul au p o u v o i r ; il en profi ta pour met t re en l iberté 
Salazar et Ch i r ino ; il pe rsécu ta Cortez et s e s amis au point 
de les obl iger à quit ter Mexico. Le conquéran t se re t i ra 
d 'abord à Cuyoacan , puis à Texcoco d 'où il commença les 
prépara t i f s de son voyage en Espagne qu il effectua en 1528 

La ca r r i è re poli t ique de F e r n a n d Cortez se te rmina de la 
sor te • la g r andeu r des obligat ions qu'on lui devait é ta i t t rop 
considérable pour que la cour de Madrid pût fe rmer long-
temps l 'oreille aux in t r igues des ja loux, aux c lameurs des 

pet i ts espri ts . Il part i t pou r l 'Espagne, e m m e n a n t avec lui 
son cher et fidèle Sandoval qui mouru t t r è s j eune e n c o r e 
dans u n e ville de l 'Andalousie en accompagnant son généra l 
à Madrid. Sauf deux ou trois compi la teurs qui se sont t rop 
aff ranchis , dans leur his toire du Mexique, des réci ts des t é -
moins ocula i res et des g rands h is tor iens de la conquête , tous 
s 'accordent à di re que Sandoval était le type le plus parfa i t 
de l ' a rdeur juvénile all iée à la p rudence , de la bravoure et de 
l 'humani té , de la modéra t ion et de la modest ie . Sa condu i t e , 
t ou jour s nob le , t ou jour s généreuse , et son intrépidi té d a n s 
les combats le firent a imer de ses soldats , es t imer de ses en -
nemis , admire r et respecter de tous . 

Cortez fut na ture l lement accueilli à la cour avec l ' empres -
sement et la curiosi té qui devaient s 'a t tacher à la p e r s o n n e 
d'un homme aussi prodigieux par ses faits héroïques . Char les -
Quint le créa Marqués del Valle de Oajaca — marquis de la 
vallée de Oajaca — par u n e patente royale datée de Barce-
lone, 6 jui l let 1529, et lui donna des domaines i m m e n s e s 
dans le Mexique; il alla même lui faire u n e visite un j o u r 
que le conquéran t était ma lade ; il le combla de b ienfa i t s , 
mais il ne voulut plus lui la isser au Mexique d 'autre pouvoir 
que celui de capitaine généra l . Gortez revint dans le pays 
qu'il avait conquis , fit que lques expédit ions de découver tes , 
visita le golfe de Californie, s i tué en t r e la basse Californie et 
les provinces cont inenta les appelées Sinaloa et S o n o r a ; c e 
golfe prit de là le nom de « Mer de Cortez » ; il mit s e s 
t e r r e s en valeur et revint en Espagne, où il mouru t en 1547, 
accablé d 'ennuis et son crédit u s é , à l 'âge de soixante-
trois ans . 

On se rappel le que ce fu t au commencement de 1522 
qu 'eut lieu la créat ion de la municipal i té de Mexico, dont la 
rés idence était à Cuyoacan en a t tendant la recons t ruc t ion 
de la ville. Les prérogat ives de cette municipal i té para is -
sent avoir é té t rès é t e n d u e s ; elle jugeai t les causes écono-
miques et adminis t ra t ives en chapi t re ou consei l . Ces 
consei ls se tenaient , depuis le 8 mars 1524 jusqu'au 10 oc -



t ob re 1528, se lon les exp re s s ions des r eg i s t r e s m u n i c i p a u x , 
« dans les ma i sons du magni f ique s e i g n e u r H e r n a n d o Cortez, 
g o u v e r n e u r et capi ta ine généra l de cet te nouve l le Espagne . » 
A ce t te é p o q u e arr iva l 'Audience et dès le l endema in , 11 oc -
t o b r e , le consei l eut lieu d a n s les ma i sons du chap i t re « qu i 
e s t d a n s la p r i son publ ique , » d ' a p r è s le t émoignage de ces 
m ê m e s reg i s t r e s , c ' es t à d i re que la maison munic ipa le e t la 
p r i son ne fo rma ien t qu 'un seu l c o r p s de logis . Ces aud iences 
— Audiencias — é ta ien t des cour s s u p r ê m e s de jus t i ce , d o n t 
le p ré s iden t avait de dro i t le pouvoi r de g o u v e r n e r tou te la 
p rov ince p lacée sous la ju r id ic t ion de l 'Audience. Le p e r -
sonne l choisi pou r r emp l i r ces hau tes fonc t ions se compo-
sait o r d i n a i r e m e n t d ' h o m m e s in t èg re s , fidèles à la c o u r o n n e , 
ma i s ja loux de l eu r s d ro i t s , méf ian t s v i s -à -v i s de tout e sp r i t 
s u p é r i e u r , i nc l inés à l ' oppress ion la plus v io len te , inf lexibles 
e t despotes que lquefo i s ju squ ' à la ba rba r i e . Néanmoins , ces 
j u g e s r e n d i r e n t d e s se rv ices s igna lés à la r ace i nd i enne , op-
p r i m é e par les c o n q u é r a n t s et l eurs s u c c e s s e u r s , en dépi t 
des in t en t ions c h r é t i e n n e s de la cou r de Madrid qu i fit d e 
g é n é r e u x effor ts pou r amé l io re r la s i tua t ion de la r ace c o n -
qu ise . Si ces e f for t s n 'ont pas é t é c o u r o n n é s de succès , c ' e s t 
que les moyens é ta ien t insuf f i san ts e t que l 'Espagne elle-
m ê m e souff ra i t de bien des p ré jugés d o n t Char les III vou -
lait a f f ranch i r t ous ses États. Il e s t à r e m a r q u e r que la r é -
publ ique mexica ine a c o n s e r v é , sous une au t r e f o r m e , ce 
t r ibuna l s u p r ê m e d e ju s t i ce dont le p r é s i d e n t é ta i t de d ro i t 
v ice-prés iden t de la r é p u b l i q u e e t r emplaça i t le chef de l 'Etat 
lo r s de la vacance du fauteui l p rés iden t i e l . 

Charles-Quint , ayant adopté le sys tème d e s aud iences pour 
le g o u v e r n e m e n t des co lon ies e spagno les en A m é r i q u e , 
nomma la p r emiè re qu i devai t r ég i r le Mexique ; el le se com-
posai t des l icenciés Juan Ortiz d e Matienzo, Alonso d e Pa-
rada, Diego Delgadil lo, F r a n c i s c o Maldonado aud i t eu r s , e t 
de Nuno de Guzman, a lo r s gouve rneu r de Panuco , p r é s i d e n t . 
Ce p rés iden t a r r iva v e r s la fin du mois d e d é c e m b r e 1528 à 
Mexico et gouverna de la man iè r e la p lus a r b i t r a i r e ; j ama i s 

on n e vit g o u v e r n e m e n t p lus oppress i f et p lus in to lé ran t . 
Charles-Quint , i n fo rmé pa r Juan de Z u m a r r a g u a , p r e m i e r 
a r c h e v ê q u e de Mexico, de la eondu i t e in to lé rab le de ce fonc-
t ionna i r e , laissa le so in , avant de pa r t i r pou r l 'Al lemagne, à 
l ' impéra t r i ce dona Maria de r e m é d i e r à ce l te s i tua t ion . Cet te 
p r incesse , devenue r égen te ap rès le dépa r t de l ' empereu r , 
r é so lu t de n o m m e r un v i ce - ro i ; mais , en a t t endan t , el le 
changea le pe r sonne l de l 'Audience, chois i t d ' au t res juges , 
l eu r d o n n a l ' o rd re de j uge r l eurs p r édéces seu r s et de les 
envoyer en Espagne avec les p ièces du procès . Nuno de 
Guzman n e les a t t end i t pas et par t i t pou r une expédi t ion 
dans le Ja l isco où il fonda la ville de Guadala jara , a p r è s 
avoir p a r c o u r u le Michoacan . 

Le p rés iden t de ce t t e s econde Audience se nommai t D. Sé-
bas t ien Ramirez de F u e n l e a l ; il appa r t ena i t à la famil le des 
c o m t e s de Vil laescusa e t fu t le p remie r prélat qui g o u v e r n a 
le Mexique. Il étai t évêque de Sa in t -Domingue ; q u a n t aux 
aud i t eu r s , le choix en fu t la issé à l 'évêque d e Badajoz, p r é -
sident de la chance l l e r i e de Valladolid, qui chois i t les l icen-
c iés J u a n de Sa lmeron , Alonso Maldonado, F ranc i sco Ceinos 
e t D. Vasco de Qui roga . F e r n a n d Cortez, d o n t l 'emploi de 
capi ta ine géné ra l lui avait é té conf i rmé , devait a c c o m p a g n e r 
à Mexico ce t t e seconde Aud ience ; mais celle-ci ayant di f féré 
son dépar t , Cortez r ev in t seu l avec la marqu i se del Valle, sa 
s econde f e m m e , fille du comte d 'Aguilar e t n ièce du duc de 
Be j a r ; tous les deux a l l è ren t d e m e u r e r à Texcoco e n a t t e n -
d a n t la c é r émon ie de l eu r e n t r é e so lenne l le à Mexico. Cette 
s econde Audience n e se d is t ingua par aucun fait par t icu l ie r . 

Dans une le t t re pa t en t e de Char les-Quint , da tée d e Ba rce -
lone , 17 avri l 1535, D. Antonio de Mendoza, c o m m a n d e u r d e 
Somel lanos , de l ' o rd re de Sant iago e t chambe l l an de l 'em-
p e r e u r , f u t n o m m é p remie r vice-roi de la Nouvel le-Espagne 
et p ré s iden t d e l 'Audience. Ces deux fonc t ions lui valaient 
une solde de six mille duca t s d 'or e t deux mil le duca t s d e 
p lus pour l ' ent re t ien d 'une g a r d e d ' h o n n e u r qu ' i l devait avoir 
à l 'effet de d o n n e r p lus de p res t ige à sa p e r s o n n e . Mendoza 



était fils, f r è r e et proche pa ren t des plus i l lus t res pe r son -

n 3Quoi qu ' i f eû t ^com men çé à gouverner en le p remie r 
regis t re de ses actes qui se t rouve d a n s Les a rch .ves généra les 
de Mexico por te la date de 1542. Ces reg is t res off ren des 
lacunes regre t tables , dues à l ' incurie et aux abus des admi-
n i s t r a t eu r s . Sous le gouvernement de ce v .çe-roi les Espa 
gno l s con t inuèren t l eurs découver tes dans le p o r d . CeUe d u 
Nouveau-Mexique et de Quivira, sur laquel le j e donne des 
détai ls dans mon Voyage aux grands déserts, fut la plus ce-
f èb re . Êes r i chesses fabuleuses qu'on pré tenda i t exister dans 
c e u e province devinrent le suje t d 'une rivalité en t r e Cortez 

6 t C e ^ c e - r o i fit faire plus ieurs expédi t ions mar i t imes au 
Pérou pour secour i r le gouverneur de cette province pendan t 
les t e r r e s civiles qui s 'é levèrent a lors . Il envoya pareil le-
m e n t d 'autres expédi t ions dans les Californies et su r le Paci-
fique ce fut dans l 'un de ces voyages que les Espagnols 
découvr i ren t les îles appelées depuis Plnl ippines en 1 h 0 a 
neu r de Phi l ippe II . Il fit la guer re en pe r sonne dans . l e . Ja 
l isco et t r ans fé ra la ville de Guadalajara au l.eu q u e l l e 
o c c u p e au jourd 'hu i . Sous son gouvernement on commença à 
ba t t re monna ie ; les p remiè res pièces é ta ien t en cuivre s 
ï nd ens n 'en voulaient pas , ils remet ta ient tou tes ce les qu ils 
pouvaient et je taient les au t res . Pendan t quatorze ans , c est 
à T r e jusqu^en 1535, les conquéran t s se servaient de a 
m o n n a i e qu' i ls avaient appor tée avec eux m a i s e, e n e d u g 
oas longtemps ; elle fut bientôt éparpi l lée . Alors ils la rem 
n lacèren t par des morceaux d'or et d 'argent du poids des 
p ièces espagnoles ; de sor te que le mot peso, - poids, - - d e -
vint le t i t re du type appelé piastre au jourd liui. 

En 1522 Cortez fit fabr iquer une mult i tude de c e t t e m o n 

n a i e in forme en or et en a rgen t dont se se rv i ren t les pre-
mier " c o ™ ^ celle d 'Espagne a y a n t ^ u i s u n e ^ r 
nominale d 'un t iers en sus de sa valeur réel le . Cette monna ie 
de^Cortez et des conquéran t s n'était pas tou jour s depour -

vue d 'une marque faite au moyen d'un poinçon et d 'un coup 
de marteau ; é tant obligés d 'envoyer au roi d 'Espagne un 
c inqu ième des métaux préc ieux qu'i ls exploitaient , i ls fon -
da ient ce c inquième en petite ou grosse monnaie , et , quoi -
q u e informe, ils la marqua ien t de ce qu'ils appelaient « le 
coin royal .» Ces ébauches monéta i res furen t insens ib lement 
amél iorées jusqu 'en 1535, époque à laquelle D. Antonio de 
Mendoza établi t un hôtel de monnaies dans Aa maison du 
marqu i s del Valle. Cet hôtel changea de local deux fois et 
fut ensu i te instal lé dans un édifice const ru i t ad hoc p a r 
D. Nicolas Peinado en 1731, sous la vice-royauté du marquis 
de Casa-Fuer te ; puis , é tant insuffisant pour la quant i té des 
métaux précieux qu 'on y monnayai t , on bâtit l 'hôtel actuel 
qui fut t e rminé en 1785. 

Mendoza inaugura le collège de Santa Cruz de Tlatelolco, 
fondé pa r monse igneur deFuen l ea l pour l 'éducation des In -
diens . Plus tard ce collège fut a b a n d o n n é , le gouvernement 
ayant eu peur q u e les Indiens ins t rui ts ne finissent par s e 
révol ter , lui re t i ra tous se s moyens de prospér i té . Ceux de 
Las Niîias et de S. Juan de Lat ran se fondè ren t également à 
cet te époque . En 1545, il y eut parmi les Indiens une peste 
qui en fit pér i r un n o m b r e cons idérable . On découvri t auss i 
les mines de Zacatecas qui furen t immédia tement mises en 
exploitat ion. Après dix-sept années d 'une adminis t ra t ion in-
tell igente e t f e rme , pendan t laquel le D.Antonio de Mendoza 
donna de g randes preuves de tact et d ' intégri té , il fu t envoyé 
l 'an 1550 au Pérou en qual i té de vice-roi e t mouru t à Lima 
deux ans plus tard , le 21 ju i l le t . 

A la date du 28 novembre 1550, on voit dans les a rchives 
de Mexico des ordres , donnés au nom du second vice-roi 
D. Luis de Velasco, de la maison des connétables de Cas-
t i l le ; les dern iè res o rdonnances de Mendoza sont du 4 oc-
t o b r e , ce qui ferai t supposer que l 'archevêque se sera i t 
t r ompé en met tant au 5 décembre l 'entrée en fonction de 
Velasco. Remarquable par son i l lustre naissance et des se r -
vices dis t ingués, ce vice-roi était sage, p ruden t , for tement 



sympathique aux Indiens , e t d i s p o s é e leur donner u n e g r ande 
part ie de la l iberté qu'i ls avaient pe rdue sous la monarch ie 
mexicaine et depuis la c o n q u ê t e ; aussi le nom de « P è r e 
des Indiens » lui fut-il d o n n é par cet te c lasse in té ressan te 
et ma lheureuse que l 'on oppr imai t de plus en p lus . 

Les villes de Durango , de Chametla et de S. Miguel-el-
Grande furen t édif iées sous le gouvernement de Velasco. La 
dern ière fu ' t t fonstrui te dans le but d ' empêcher les invas ions 
des Chichimèques b a r b a r e s qui n 'avaient j ama i s été soumis . 
En 1552, on ouvri t à Mexico l 'universi té royale et pontif icale , 
fondée par le t t re pa ten te de Charles-Quint le 21 sep tembre 
1551. Cette même année vit la p remiè re inondat ion qui eut 
lieu à Mexico depuis la conquê te ; elle causa que lques dom-
mages dans la ville, mais peu impor tan ts . La pes te qui avait 
déjà fait tant de mal aux Indiens apparu t de nouveau 
en 1555; si l 'on en croi t le grave témoignage du P. Sahagun , 
à Tlatelolco seu lement il y en aurai t eu dix mille d ' en te r rés 
pendant cette épidémie. Deux a n n é e s plus t a rd , Bar tho lomé 
de Médina découvri t l e p rocédé de l 'amalgamat ion des mé-
taux précieux qui devait donner un si g rand développement 
aux r ichesses minières de ce pays et qui est e n c o r e en usage 
aujourd 'hui . Vers la fin de sa car r iè re , D. Luis de Velasco 
envoya à la F lor ide u n e a r m é e sous le commandement de 
D. Tr is tan de Are l l ano ; cette expédit ion fu t t r è s ma lheu-
reuse , elle échoua comme cel le de F e r n a n d Cortez avait 
échouée sur les r ivages du golfe de Californie. 

Ce fut pendant son adminis t ra t ion que Phi l ippe II monta 
s u r l e t r ô n e d 'Espagne, ap rès l 'abdication de Charles-Quint , le 
7 janvier 1556. Velasco conserva le pouvoir quatorze a n s et 
mouru t le 31 juillet 1564. Son gouvernement avait é té si 
doux, si sage et si heu reux q u e la m o r t du vice-roi fut un 
deuil pub l i c ; ses obsèques se f i rent avec u n e so lenni té inac-
coutumée . Quatre évêques por tè ren t s u r l eu r s épaules son 
cercueil qui fut déposé à l 'église de Saint -Dominique. Le 
chapitre ecclésiast ique de Mexico, en annonçan t à P h i -
lippe II la mort de D. Luis de Velasco, lui dit : — « Sa m o r t 

a causé une g rande affliction à toute la Nouvel le-Espagne, 
parce qu'avec la g r ande expér ience qu'il avait il gouverna i t 
avec beaucoup de d ro i tu re et de p rudence , s ans moles te r 
p e r s o n n e ; aussi , le cons idér ions -nous tous comme un père . 
Il mouru t le dern ie r jour de juillet t rès pauvre et avec b e a u -
coup de dettes, parce qu'il a tou jours eu la jus t ice en vue, 
s ans vouloir prof i ter de sa position pour s 'enr ichi r , ne che r -
chan t que le service de Dieu et de Votre Majesté, conservan t 
l 'État dans une g rande t ranqui l l i té . » 

A la mor t de Velasco, l 'Audience royale prit le pouvoir en 
main et gouverna jusqu 'au 19 oc tobre 1566. Elle se compo-
sait du vis i teur l icencié Valderrama, des docteurs Ceiuos, 
Vasco de Paga et Villanueva. La publicat ion de décre t s op-
press i fs , lancés par Phi l ippe II, causa de t r è s vifs m é c o n -
ten tements parmi les conqué ran t s et leurs fils; elle amena 
m ê m e une conspira t ion à laquelle les fils de Fe rnand Cortez 
f u r e n t accusés d 'avoir pr is par t . A l 'occasion des fêtes don-
nées pour le baptême de deux mét is nés de D. Martin Cortez, 
second marquis del Valle, on le soupçonna de vouloir se 
f a i r e cou ronne r e m p e r e u r du Mexique. D. Martin et ses amis 
f u r e n t empr i sonnés et condamnés pa r l 'Audience à la peine 
de mor t , s ans cons idéra t ion pour les services r endus pa r 
eux et leurs paren ts . Alonso de Avila, Alvarado et Gil Gon-
zalez, son f r è re , furen t exécutés en face de la municipal i té . 
Les poursu i tes con t re les au t res p r i sonnie rs se cont inuaient 
avec ac t iv i t é , mais le nouveau vice-roi D. Gaston de Peral ta , 
marquis de Fa lces , les fit su spend re . 

Gaston de Peral ta , en arr ivant à Vera-Cruz, visita le for t 
de S. Juan d'Ulùa et le fit agrandi r ; averti de ce qui se pas-
sait à Mexico, il pressa sa marche , et , de Puebla , il o rdonna 
de ne pas p rocéde r à l 'exécution de D. Luiz Cortez, fils na -
turel du conquéran t , jusqu 'à son ar r ivée dans la capitale, 
qui eut lieu le 16 octobre 1566. Il a r rê ta p rudemment l e s 
causes pendantes , renvoya en Espagne le marquis del Valle 
avec sa famille et ré tabl i t la t ranquil l i té publique. Cette con-
dui te modérée lui valut l 'animosité de l 'Audience qui le fit 



r évoquer et r epar t i r pour l 'Espagne en 1568. C'est le p r e -
mier v ice-roi auquel on voit donner le t i t re d 'Excellence, les 
deux p récéden t s n 'avaient q u e celui de se igneur ie . 

L'Audience gouverna hui t mois en a t tendant l 'arrivee d un 
au t re vice-roi . Le consei l ler des Indes , l icencié Alonso Mu-
ñoz, h o m m e cruel e t violent , vint à Mexico cont inuer 1 ins-
t ruct ion du complot et poursuivi t les accusés avec la de r -
n iè re r igueur . D. Martin Cortez, fils de D. F e r n a n d et de la 
cé lèbre doña Marina, qui était res té pour admin is t re r les 
b iens de son père , fu t mis à la to r tu re . Muñoz fit, en ou t re , 
condamner à mor t nombre de pe r sonnes de toutes les c lasses 
de la société , en exila d 'aut res et répandi t l 'épouvante dans 
tout le Mexique jusqu 'à ce que Phil ippe II le rappela . La pre-
mière fois qu'il se t rouva en p résence de son souverain , à 
son re tour en Espagne , Phi l ippe II lui d i t : — « Je vous avais 
envoyé dans la Nouvelle-Espagne pour gouverner et non 
pour dé t ru i re . » - Il lui fit ensui te de tels r ep roches que 
Muñoz en mouru t le lendemain de désespoi r . 

Le qua t r ième vice-roi , D. Martin Enr iquez de Almansa 
prit possess ion du gouvernemen t le 5 novembre 1568. Il 
gouverna le Mexique pendan t douze ans , à la suite desquels 
5 fut nommé à la vice-royauté du Pé rou . L 'adminis t ra t ion 
de D Mart in de Almansa m a r q u e dans l 'histoire du pays 
comme une des époques les plus fécondes en événements im-
por tants . Pour la sécur i té des provinces occupées par les Es-
pagnols, il établit à Por tezuelos et Ojuelos, sur le chemin de 
Zacatecas, des presidios - sor te de péni tenciers - for teresses ; 
- il fit lu i -même la gue r re aux Huachichiles qui faisaient de 
f r équen tes excurs ions jusqu 'à Guanajuato , et créa pour la dé-
fense de cette ville le presidio de San Felipe. En 1D71 1 in-
quisit ion vint s 'établir à Mexico, et 1 a n n é e suivante les 
jésui tes a r r ivè ren t également dans cet te capi tale . Le p re -
mier inquis i teur , D. Ped ro Moya de Contreras , devint ensui te 
a rchevêque de Mexico-et , l 'an 1573, d 'après les o r d r e s de 
Phil ippe II , il posa la p remiè re p ier re de la ca thédra le ac-
tuelle Cette même année vit aussi la créat ion du college de 

Los Santos , et , t rois ans plus t a rd , au fameux Cerro de To-
tol tepec où Cortez passa de si' mauvais moments ap rès la 
noche triste, l 'on inaugura le sanc tua i re de Notre-Dame des 
Remèdes . En 1576, la peste tua plus de deux mill ions d ' In-
diens ; jamais la déplorable his toire du Mexique n'avait eu 
à en reg i s t r e r parei l le calamité. Le vice-roi donna dans cet te 
occasion un cons tan t exemple de dévoûment envers l 'huma-
nité sou f f r an t e ; auss i , fut-il regre t té lorsqu'i l par t i t pour 
céder sa place à D. Lorenzo Juarez de Mendoza, comte de la 
Coruna. 

Ce Mendoza appar tenai t à la noble famille du p remier 
v ice- ro i ; il était en out re un vieux soldat déjà célèbre par 
ses talents mil i taires ; il ent ra en fonction le 4 oc tobre 1580. 
Voyant que l 'Audience ne remplissai t pas s e s devoirs, que les 
r en tes de l 'État é ta ient mal adminis t rées , que l 'autori té vice-
royale, d iminuée sous les adminis t ra t ions précédentes , ne 
suffisait pas à r emédie r au mal, il pr ia Phil ippe II d 'envoyer 
un vis i teur à Mexico. Le roi nomma pour celte impor tan te 
charge l 'archevêque D. Ped ro Moya de Contreras . Mais avant 
que les le t t res royales fu s sen t parvenues à leur dest ina-
t ion, D. Lorenzo mouru t le 1"9 juin 1583. L'Audience, com-
posée de Pedro F a r f a n , Sanchez P a r e d è s , F ranc i sco de 
Sande et du docteur Robles , gouverna seize mois . 

D. Ped ro Moya prit possession de la v i c e - r o y a u t é le 
25 sep tembre 1584 ayec l 'autori té du tr iple pouvoir dont il 
était revêtu. Il s 'acquitta de ses fonct ions avec beaucoup de 
finesse, de p rudence et de fe rmeté ; il chassa de l 'Audience 
tous les aud i teurs qui avaient abusé de leur position pour 
s ' en r i ch i r ; il châtia sévèrement , et même par le suppl ice de 
la potence, les employés et receveurs des finances coupables 
de vols et d ' infidélités dans leur emploi ; il présida le t roi-
s ième concile mexicain auquel concoururen t six évêques et 
qui fut approuvé par le souvera in pont i fe en 1589, ainsi q u e 
le catéchisme rédigé à ce concile pour l 'usage par t icul ier du 
Mexique. Après avoir rempli sc rupuleusement les g randes 
obligat ions de ses d i f férentes charges et avoir envoyé en 



Espagne des sommes plus cons idérab les que ne l 'avait fait 
encore aucun de ses p rédécesseurs , il fut élevé à la p lus 
hau te digni té du gouvernement de l 'Amérique e spagno le , 
celle de prés ident du consei l des Indes . Tel le fu t la r écom-
pense de ses se rv ices . Quand il mouru t , au mois de dé-
cembre 4591, il était si pauvre que le ro i Phi l ippe II fut 
obligé de payer ses funéra i l l es et les de t tes qu'il avait con -
t rac tées pour des œuvres de bienfaisance. 

Son successeur , D. Alvaro de Manrique de Zuniga, m a r -
quis de Villa Manr ique, f rè re du duc de Bejar , fit son en t r ée 
solennelle à Mexico le 17 oc tobre 1885 et gouverna jusqu 'au 
mois de févr ie r 1590. Le cé rémonia l usi té à l 'arr ivée des 
vice-rois est assez cur ieux pour mér i t e r une brève desc r ip -
t ion . Nature l lement , il é ta i t un peu modifié se lon le temps , 
les c i rcons tances et les pe r sonnes , mais en généra l il se 
suivai t de la man i è r e ind iquée c i -après . 

A son ar r ivée à Vera-Cruz, le nouveau vice-roi recevai t de 
l 'ancien des le t t res de fél ici tat ion, des provis ions de choco-
lat, de v ins et tout ce qui pouvait lui ê t r e utile en rou te . Les 
autor i tés de Vera-Cruz l 'a t tendaient sur le môle, lui remet-
taient les clefs de la ville et l 'accompagnaient e n t r e deux 
haies de soldats à l 'église, où le clergé chanta i t le Te Deum. 
De Vera-Cruz à Mexico le vice-roi était p récédé de qua t re 
éc la i reurs et de deux cour r i e r s . Son cor tège se composai t 
des pe r sonnes de sa su i te et de cel les de la vice-reine, d 'une 
compagnie de cavaliers , du capi ta ine de YÀcordada, dont j e 
par le ra i p lus loin, de por te -é tendards et de c la i rons . Sur sa 
route , les au tor i tés locales et les Indiens venaient le com-
pl imenter sous des a rcs de t r iomphe d ressés au milieu des 
chemins , des villes ou des vil lages 

A Ja lapa , deux secré ta i res du gouvernement et deux cha-
noines de Puebla se jo ignaient au cor tège . De Pero te , le 
vice-roi se rendai t d i rec tement à Tlaxcala où se faisai t son 
en t r ée solennel le à cheval dans l 'o rdre suivant : les qua t re 
éc la i reurs ouvraient la marche avec un page por tan t un é ten-
dard su r lequel é ta ient b rodées , d 'un côté , les a rmes royales 

et , de l 'autre , celles du vice-roi ; venaient ensu i te des Ind iens 
avec leurs t ambours , des f lageolets et d 'aut res ins t ruments 
de mus ique dont ils jouaient c o n s t a m m e n t ; p lus ieurs por-
ta ient des b a n n i è r e s su r lesquelles on voyait les pa t rons ou 
les devises qui leur é ta ien t p ropres ; le corps municipal , 
un iquement composé de nobles ind iens , conduisai t avec des 
r u b a n s le cheval du vice-roi jusqu 'à l 'extrémité de la rue 
Royale où, devant une décorat ion-splendide, le vice-roi r e -
cevait des compl iments appropr i é s à la c i rcons tance . Un 
Te Deum terminai t cette en t r ée , mais non les fêtes qui du -
raient t rois j ou r s . Le t ro is ième jou r , le vice-roi se rendai t à 
Puebla où il était reçu avec encore plus de so lenni té et de-
meurai t huit j ou r s . Parei l le récept ion se faisait à Cholula et 
à Huexotzinco en souveni r des anc iens services r e n d u s aux 
Espagnols par les habi tan ts de ces deux p rov inces ; mais le 
vice-roi n'y demeura i t que le jour de son ar r ivée . 

Pendan t cet te marche t r iomphale , l 'ancien vice-roi quit-
tait le palais , le p répara i t pour son successeur , puis se 
renda i t à Otumba, avec un cor tège aussi r iche qu ' imposant , 
pour r eme t t r e au nouvel élu le gouvernement et le bâton de 
la vice-royauté. Les autor i tés de Mexico l 'a t tendaient à 
S. Cristobal et l ' accompagnaient d 'abord à Notre-Dame de 
Guadalupe, puis à Chapultepec où tous les g rands pe rsonna-
ges de la capitale venaient le voir . Lors de son en t rée offi-
cielle à Mexico, l 'Audience, les t r ibunaux et toute la noblesse 
faisaient par t ie du cor tège , revêtus de somptueux costumes. 
Arr ivé à la rue de Santo-Domingo, le cor reg idor et la muni -
cipal i té p rê ta ien t s e rmen t au vice-roi sous un a rc de t r iom-
phe ; les a lcades le conduisa ien t ensui te à la ca thédra le en 
t enan t les r ê n e s de son cheval . L 'archevêque et le chapi t re 
le recevaient à la por te de l 'église ; enfin, ap rès le Te Deum, 
le vice-roi s 'en allait en process ion au palais avec la plupart 
de ces personnages . Les fêtes publ iques données en cette 
c i rcons tance dura ien t p lus ieurs j ou r s . Pour l ' en t rée du duc 
d 'Alburquerque, il y avait en out re des voi tures de gala d a n s 
lesquel les se t rouvaient la duchesse et les personnes de sa 



su i te , v ing t -qua t r e m u l e s de c h a r g e don t les h a r n a i s é t a i en t 
t o u s en a r g e n t et en soie aux c o u l e u r s b r i l l an t e s . Depu i s le 
g o u v e r n e m e n t de D. Math ias de Galvez , l ' en t rée d a n s la ca-
pi ta le se fit e n vo i tu r e e t pe rd i t b e a u c o u p de son c a r a c t è r e 
i m p o s a n t . 

A pe ine D. Alvaro M a n r i q u e de Zun iga eu t - i l p r i s p o s s e s -
s ion du pouvoi r , a p r è s son e n t r é e off ic ie l le d a n s Mexico, 
qu'i l e u t des c o n t e s t a t i o n s t r è s v ives a v e c les p è r e s p r o v i n -
c iaux des c o u v e n t s de Sa in t -F ranço i s , de S a i n t - D o m i n i q u e 
et de Sa in t -Augus t in à p r o p o s d e la s écu l a r i s a t i on des pa -
ro i s s e s o r d o n n é e par P h i l i p p e II. L e s re l ig ieux de ce s t r o i s 
o r d r e s a d m i n i s t r a i e n t u n t r è s g r a n d n o m b r e de p a r o i s s e s 
e n dépi t des lois ecc l é s i a s t i ques et des d é c r e t s royaux , p r o -
m u l g u é s pour l a i s s e r au c l e rgé sécu l i e r l ' admin i s t r a t i on des 
pa ro i s se s et n e pas d i s t r a i r e les re l ig ieux du but p r o p o s é par 
les f onda t eu r s d a n s la c r éa t i on de c e s o r d r e s ; m a i s au Mexi-
q u e l e s f r a n c i s c a i n s , l es d o m i n i c a i n s et l es a u g u s t i n i e n s 
s ' é ta ien t déjà r e n d u s t r è s p u i s s a n t s par la mu l t i t ude d e m i s -
s i o n s qu ' i l s avaient é t ab l i e s pa rmi les I n d i e n s e t d e s c o u -
ven t squ ' i l s ava i en t f o n d é s d a n s les vi l les ; i ls ne v o u l u r e n t pas 
a b a n d o n n e r les p a r o i s s e s qu ' i l s ava ien t a d m i n i s t r é e s , s i n o n 
c r é é e s , l o r s q u e le c l e rgé sécu l i e r é ta i t i n s u f f i s a n t ; a l o r s i ls 
e n v o y è r e n t au ro i d e s p r o c u r e u r s p o u r p l a ide r l eu r c a u s e 
e t la d i spu te e n t r e e u x et le v ice - ro i s e c a lma m o m e n t a n é -
m e n t . . 

En 1386, T h o m a s Cavendish , co r sa i r e angla i s , p r i t le ga-
lion qui vena i t des Ph i l i pp ines e t s e d i r igea i t s u r Acapulco . 
L ' année su ivan te , s i r F r a n c i s D r a k e , a u t r e f ameux c o r s a i r e 
de la m ê m e na t ion , s ' e m p a r a pa re i l l emen t s u r les cô tes de 
la Cal i fornie du nav i re Santa-Anna, c h a r g é de r i c h e s s e s p ro -
venan t de la Chine et du J a p o n . Ce c o r s a i r e fit t e l l emen t du 
mal aux E s p a g n o l s s u r les cô tes du Ja l isco et du Sina loa , 
q u e D. Alvaro de Zuniga donna des o r d r e s p o u r e n r ô l e r la 
mil ice de ce s p rov inces , a r m e r les nav i r e s d 'Acapulco e t de 
p o u r s u i v r e s i r F r a n ç i s D r a k e ; m a i s le c o r s a i r e avai t dé jà 
q u i t t é ce s p a r a g e s e t sa p o u r s u i t e fu t v a i n e . 

De g raves q u e s t i o n s s ' é l e v è r e n t e n t r e ce v ice - ro i et l 'Au-
d i ence de Guada la j a ra s u r les l imi tes de l eu r s j u r i d i c t i ons 
respec t ives . La que re l l e s ' enven ima et les deux pa r t i s levè-
r e n t des t r oupes . Des nouve l l e s exagé rée s de ce d i f fé rend 
é t a n t p a r v e n u e s e n E s p a g n e , le ro i c r a ign i t la g u e r r e civi le , 
r appe l a p r é c i p i t a m m e n t l e m a r q u i s et n o m m a v i s i t eu r 
l ' évêque de P u e b l a , D. Diego R o m a n o . Cet é v ê q u e fu t t r è s 
s évè re p o u r D. Alvaro ; il fit m e t t r e sous le s é q u e s t r e s e s 
b i e n s et j u s q u ' a u x effets de la m a r q u i s e . Quoique le conse i l 
des I n d e s levât le s é q u e s t r e , D. Alvaro de Zuniga m o u r u t à 
Madrid avan t de r e n t r e r d a n s la j o u i s s a n c e de s e s p r o -
p r i é t é s . 

Son s u c c e s s e u r , D. Luis de Velasco, d e u x i è m e de ce n o m , 
r e ç u t l ' o rd re de ne p a s d é b a r q u e r à Vera-Cruz et d ' ag i r a v e c 
b ien d e s p r é c a u t i o n s , à c a u s e d e s t r o u b l e s qu i ava ien t m o -
t ivé le rappel de D. Alvaro . D. Lu i s ar r iva à T a m i a g u a , p r è s 
de T a m p i c o ; voyan t q u e t ou t étai t t r anqu i l l e , il s e r end i t à 
Vera-Cruz et de là à son pos te . Ce v ice - ro i é t an t nat if de 
Mexico, e t j ad i s ayan t é t é a l farez de la munic ipa l i té , le c o r p s 
mun ic ipa l réso lu t de lui f a i re u n e récep t ion magn i f ique . Il 
fit son e n t r é e officielle d a n s la capi ta le le 27 j a n v i e r 1590, 
s u r un cheval r i c h e m e n t c a p a r a ç o n n é e t condu i t p a r les a u -
to r i t é s de la v i l le . 

D. Luis mi t fin a u x e x c u r s i o n s des Chich imèques , fit la 
pa ix avec eux e t , pour les c ivi l iser , il é tab l i t d a n s l e u r s 
m o n t a g n e s , a insi qu 'à S. Luis de Potos i , des co lon ies t lax-
c a l t è q u e s ; cel le de S. Lu i s Mesqui t ic ex is te enco re . Il r ég la 
les d ro i t s de l ' admin i s t r a t ion de la jus t ice aux I n d i e n s , l es 
dé l i v r an t de tous f ra i s qui f u r e n t p ré levés s u r le t r ibu t qu ' i l s 
paya i en t à la c o u r o n n e . P a r un d é c r e t du 1 e r ju in 1590, il 
donna u n e g r a n d e impu l s ion aux m a n u f a c t u r e s d e l a i n e en 
r é t ab l i s san t les f ab r iques et les a t e l i e r s . Ce mot « r é t a b l i r » , 
qu i se t r o u v e d a n s le déc re t , s e m b l e i n d i q u e r q u e ces fa-
b r i q u e s exis ta ient dé jà , m a i s qu 'e l les avaient é t é f e r m é e s pa r 
u n e c a u s e q u e j e n'ai pu d é c o u v r i r d a n s les a r ch ives . Il s u s -
p e n d i t l ' exécut ion des o r d r e s d o n n é s pour la r é u n i o n des 



Indiens en congréga t ions , à cause de la r épugnance qu'i ls 
manifes ta ient à qui t ter l eu r s cabanes éparpi l lées dans les 
c h a m p s et les montagnes . En 1593, il p lan ta Y Alameda ou 
p romenade de Mexico, et, l ' année suivante, il p répara l'ex-
pédit ion pour la conquê te définitive du Nouveau-Mexique, 
sous le commandemen t de D. Juan de Oñate. Cette m ê m e 
année 1594, il r eçu t l 'ordre du roi de doubler le t r ibut des 
Indiens pour subveni r aux g randes dépenses occas ionnées 
par les gue r r e s dans lesquel les la c o u r o n n e se trouvait en-
gagée. Inexécution de cet o r d r e devint encore plus odieux 
par la man i è r e dont se percevai t c e t r ibut . 

D Luis é tant passé au mois de n o v e m b r e 1595, au gou-
ve rnemen t du P é r o u , fu t r emplacé par D. Gaspar de Zuniga 
v Àcevedo, comte de Monterey qui gouverna le Mexique du 
5 novembre 1595, jusqu 'au mois d 'octobre 1603, époque à 
laquelle il passa parei l lement à la vice-royauté du P é r o u . 
Sous l 'adminis t ra t ion de ce vice-roi la conquê te du Nouveau-
Mexique fut poussée avec beaucoup d'activité. Le comte 
envoya une expédit ion en Ca l i fo rn i e , sous le commande-
ment de Sébast ien Vizcaíno, qui découvri t tou te la hau te Ca-
lifornie. Le nom de Monterey fut alors d o n n é à la baie qui 
le conserve encore et à la capitale du Nuevo-Léon, c o n s -
t ru i te à cet te époque . Sur les ins tances de la cour de Madrid, 
il remit les Indiens en congréga t ions et en vil lages, m e s u r e 
fort impoli t ique qu'il essaya de t empére r par des décre t s , 
marqués du sceau de la p rudence et de 1 humani té . I dé-
créta la l iberté du travail des Ind iens qui devaient se louer 
pour la c u l t u r e des c h a m p s et le t ravail des mines au lieu 
d 'être forcément répar t i s su r les t e r r e s comme ils 1 é ta ient 
avant lui, d 'après le sys tème des repartimientos. 

Le fatal sys tème des repartimientos, — répar t i t ions , — par 
lequel les Ind iens avaient été répar t i s e n t r e les conquéran t s 
et les p remie r s c o l o n s , dé t ru isa i t la populat ion ind ienne 
avec une eff rayante rap id i té ; car , r édu isan t les Indiens à 
l 'état d 'esclaves sans garant ies légales, l eu r s maî t res les tai-
sa ient t ravai l ler avec excès et les mal t ra i ta ient comme des 

bê tes de somme. Ce sys tème fu t remplacé d 'abord par les 
encomiendas; puis par celui des intendencias. Les encomiendas 
éta ient de vra ies commander ies , composées de g roupes de 
famil les, de congréga t ions , de vil lages, des t inés à l 'exploita-
tion d'un domaine te r r i tor ia l et que le roi d is t r ibuai t à son 
g ré pour r écompense r des services . Les couvents et le c lergé 
sécul ier f inirent par avoir un nombre considérable de ces 
domaines qui rappela ient les ins t i tu t ions analogues du 
moyen âge. Je parlerai plus loin du sys tème des intendencias 
i nauguré p a r c h a r l e s III, l 'un des mona rques les plus éc la i rés 
de l 'Espagne. 

Voulant veiller lu i -même à la fidèle exécution de ses o r -
d re s , chaque d imanche D. Luis assistai t su r les places de 
Mexico aux engagement s qui se cont rac ta ien t en t r e les p ro-
pr ié ta i res et les Ind iens pour empêcher les nat ifs d ' ê t r e 
t rompés . Les Ind iens des mon tagnes de Tapia se soulevè-
rent en 1601, mais l 'évêque de Guadala jara , D. I ldefonso de 
la Mota, les pacifia au moyen de miss ionna i res qu'il envoya 
chez eux et, pou r éviter de nouvelles révolut ions, il établit 
su r le t e r r i to i r e p lus ieurs miss ions de jésu i tes . Phi l ippe II 
mouru t à l 'Escurial le 13 sep tembre 1598 ; son successeur 
Phil ippe III concéda en 1615 le t i t re de ville et les hon-
n e u r s de chef-l ieu de province à Vera-Cruz, t r ans fé rée de 
l 'endroi t qu'el le occupai t a lors à celui qu 'e l le occupe au -
jou rd 'hu i , c 'est à d i re le p remier choisi par Cortez et où il 
avait débarqué . 

D. Luis se rendi t à Otumba pour recevoir son s u c c e s s e u r , 
selon l 'habitude, e t le trai ta avec tant de magnif icence qu 'en 
hui t j ou r s , d isent les a rchives , il dépensa les r evenus d 'une 
a n n é e de sa v ice- royauté . Puis il alla s ' embarquer à Aca-
pulco, accompagné d 'une mul t i tude d ' Indiens qui p leura ient 
en le voyant par t i r , l 'appelaient leur « père » et lui firent 
p l u s d e démons t r a t i ons de respect et d 'a t tachement qu ' i ls n 'en 
avaient encore mon t r é pour aucun de se s p rédécesseu r s . 

Le nouveau vice-roi D. Juan de Mendoza y Luna, m a r q u i s 
de Montesclavos, prit possess ion du pouvoir le 27 oc tobre 
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•1603. La p remiè re a n n é e de son adminis t ra t ion fut s ignalée 
pa r u n e calamité publ ique. L'excessive abondance de pluies, 
qui tombèren t au mois d 'août 1604, fit déborde r les l a g u n e s ; 
l 'eau inonda Mexico et res ta pendan t un an dans les par t ies 
basses de la ville. Il fut a lors quest ion de t r ans fé re r la capi-
tale su r les coll ines voisines de Tacubaya, ce qui n'eut pas 
lieu à la sui te d 'un calcul démont ran t que les édifices 
qu 'on allait la isser tomber en ru ine s valaient plus de vingt 
mill ions de p ias t res . On eut ensu i te l ' intent ion de procéder 
au dessèchement de la vallée, projet déjà formulé sous le 
gouvernement de D. Martin Henr iquez , mais le fisc s'y 
opposa ; on se contenta de pro téger la ville par des d igues 
et des chaussées , d 'é lever le niveau des rues et de les paver . 
A cet te époque on commença l ' aqueduc de Ghapultepec pour 
amene r l 'eau potable qui n 'arr ivait que par un ancien canal . 
En 1608, l 'autori té royale permit aux Ind iens de r e t o u r n e r 
su r l eurs te r res . Le marqu i s de Montesclavos fut élu en 1607 
vice-roi du P é r o u ; mais par u n privilège par t icul ier , Phi-
l ippe III lui permit de gouverner jusqu 'au moment de son 
dépar t d 'Acapulco. D. Juan de Solorzano, dans son célèbre 
ouvrage int i tulé Politica indiana, c i te f r é q u e m m e n t les dé -
c re t s de ce vice-roi au Pérou comme modèles de sagesse 
et de d ro i tu re . 

En 1607, le doc teur Landero de Velasco vint à Mexico en 
qual i té de v i s i t eu r ; le premier usage qu'il fit de se s pou-
voi rs fut de chasser de l 'Audience et de renvoyer en Espagne 
deux magis t ra t s de ce t r ibuna l . D. Luis de Velasco, deuxième 
de ce nom et déjà vieux, vivait t ranqui l lement dans se s do-
ma ines d 'Azcapozalco, lorsqu' i l r eçu t les le t t res royales qui 
l 'appelaient u n e seconde fois au gouve rnemen t de la Nou-
ve l le -Espagne . Il se re t i ra pendant huit j o u r s au couvent des 
f ranc isca ins de Sant iago Tlatelolco et fit son en t rée so len-
nel le à Mexico le 2 jui l le t 1607. Peu de temps après , Phi-
lippe HI lui envoya le t i t re de marqu i s de Sal inas, pe rpé tué 
au Mexique dans une b r a n c h e de la maison des comtes de 
Sant iago qui descendent de ce v ice- ro i . 

La g r ande inondat ion ar r ivée cette même année décida 
l 'exécution de l 'œuvre du dessèchement . Le 28 décembre le 
vice-roi par t i t avec les au tor i tés de la ville pour Huehuetoca 
où devait s 'ouvr i r le canal de déversement et leva la p r e -
miè re pel lée de t e r r e , a p r è s avoir entendu une messe e n 
mus ique . P o u r les dépenses de cette g igantesque en t repr i se , 
on préleva une contr ibut ion de 1 % su r les possess ions et 
marchandises qui s e t rouvaient à Mexico, lesquelles f u r e n t 
évaluées à 106,337,775 f r a n c s ; de plus, on imposa un d ro i t 
t rès for t su r chaque pièce de vin qui ent ra i t par les oc t ro is . 
Les t ravaux de dessèchement fu ren t t racés par le P . Juan San-
chez de la compagnie de Jésus . Dans la province de Vera-
Cruz, il y eut un sou lèvement d 'esclaves noi rs qui r épand i t la 
t e r r e u r par tou t , mais il fut , heu reusemen t , vite compr imé . 
D. Luis régla le service des Indiens dont on abusai t s ans 
ces se ; ce règ lement lui susci ta beaucoup d ' ennemis . Sous 
son admin is t ra t ion , le visi teur Landero fut rappelé à Ma-
drid pour r épondre à des inculpat ions ca lomnieuses dont il 
se justifia fac i lement . Il est à r emarquer que le sys tème des 
déla t ions t énébreuses , inauguré au Mexique dès le pr inc ipe 
de la dominat ion espagnole , allait t ou jour s en se dévelop-
pan t et causai t au tant de maux au gouvernement qu'il démo-
ral isai t les individus. 

En 1611, ap rès l 'appari t ion d 'une éclipse totale qui r é -
pandi t la cons te rna t ion parmi tous les habi tan ts de la Nou-
velle-Espagne, D. Luis de Velasco fut promu à la hau t e 
digni té de prés ident du consei l des Indes , tout en conser -
vant le pouvoir jusqu 'à son embarquement à Vera-Cruz. Il 
eut pour successeur un dominicain nommé D. Garcia Guer ra , 
a rchevêque de Mexico, qui mouru t le 22 février 1612, à la 
sui te d 'une chute , n 'ayant gouverné que depuis le 11 ju in 
1611. Sous cet te cou r t e adminis t ra t ion , on ne s ignale qu 'un 
grand t r e m b l e m e n t de t e r r e qui occasionna beaucoup de d é -
sas t res , et des contes ta t ions in te rminables su r le des sèche -
ment de la vallée, de so r t e que les travaux fu ren t in te r rom-
pus et la cause fut renvoyée à Philippe III. 



) 

Sous le g o u v e r n e m e n t d e l 'Audience qui p r é c é d a l ' a r r i vée 
d u nouveau v ice- ro i , il y e u t u n e c o n s p i r a t i o n de n è g r e s qu i 
devai t éc la te r le j e u d i - s a i n t 1512. La consp i r a t i on fu t d é c o u -
v e r t e par h a s a r d ; l 'Audience , t o u j o u r s d i sposée à la s é v é r i t é , 
fit p e n d r e v ing t -neu f h o m m e s , q u a t r e f e m m e s , et inf l igea 
d ' a u t r e s pe ines à b e a u c o u p d ' a c c u s é s . Il est d igne de r e -
m a r q u e q u e les deux consp i r a t i ons , s i g n a l é e s depu i s la c o n -
quê t e , e u r e n t l ieu s o u s l ' admin i s t r a t ion des a u d i e n c e s e t 
q u e c e l l e s - c i c h â t i è r e n t les i ncu lpés avec la d e r n i è r e r i g u e u r . 
J u s q u ' à p résen t o n a vu le g o u v e r n e m e n t des v ice-rois pa-
t e rne l , b i en fa i san t , h e u r e u x ; celui des a u d i e n c e s a t o u j o u r s 
é t é t r aca s s i e r et d é p l o r a b l e ; ne p o u r r a i t - o n pas dé jà vo i r 
pa r la d i f f é r ence de ce s d e u x r é g i m e s la f o r m e g o u v e r n e -

<j / • m e n t a l e la p lus en r a p p o r t avec les b e s o i n s , l es i n s t i nc t s d e 
^ j M M t u U M f * G e U e p o p u l a l i o n e t l a p l u s ap te à m a i n t e n i r la t r a n q u i l l i t é pu -
/u-Ut ^ ¿ W b l ique? Les a u d i e n c e s s e r a p p r o c h a i e n t du g o u v e r n e m e n t de 
< h l (uC&c p l u s i e u r s , c 'es t à d i r e du g o u v e r n e m e n t r e p r é s e n t a t i f r é p u -

b l ica in , quo ique t o u j o u r s d é p e n d a n t du s o u v e r a i n d ' E s p a g n e ; 
ce lu i d e s v ice- ro is é t a i t l ' image la p lus exac té e t la p lus d i -
rec te du r é g i m e m o n a r c h i q u e , c ' e s t auss i celui qui d o n n a 
le p lus de ca lme e t de p r o s p é r i t é au Mexique . 

D. Diego F e r n a n d e z de Cordova , m a r q u i s de Guada l caza r , 
t r e iz ième v i c e - r o i , g o u v e r n a le Mexique d e p u i s le 18 oc -
t o b r e 1612 j u s q u ' a u 14 m a r s 1621. S o u s son a d m i n i s t r a t i o n , 
les t r avaux du canal d e la H u e h u e t o c a p o u r le d e s s è c h e m e n t 
de la val lée de Mexico f u r e n t de nouveau s u s p e n d u s p e n d a n t 
deux a n s pa r su i t e de d i s c u s s i o n s s u r l 'u t i l i té de ce l te e n -
t r e p r i s e . En 1613, les E s p a g n o l s c o n s t r u i s i r e n t la vil le de 
L e r m a , n o m d u d u c de L e r m a , favori du ro i . T r o i s a n s p l u s 
ta rd , le m a n q u e de pluie causa u n e f a m i n e g é n é r a l e d a n s la 
N o u v e l l e - E s p a g n e ; l ' hec to l i t re de m a ï s s e vendi t p e n d a n t la 
f amine au p r ix é n o r m e , p o u r ce t t e é p o q u e , de t r e n t e - c i n q à 
q u a r a n t e f r a n c s . En 1616, l e s T e p e h u a n e s du n o r d du Mexique 
s e s o u l e v è r e n t e t m i r e n t à m o r t t o u s les m i s s i o n n a i r e s j é -
su i t e s e t a u t r e s qui les évangé l i s a i en t ; p a r m i c e s v i c t imes , 
o n c i te le n o m d u P . F e r d i u a n d o d e Tova r , p a r e n t du duc 

de L e r m a . Le g o u v e r n e u r de D u r a n g o , D. Gaspa r Albear 
puni t l es r ebe l l e s et mit fin à ce t t e révolu t ion tout à fait lo-
ca le . En 1618, la vil le de Cordova fut f o n d é e et reçu t le n o m 
du v ice- ro i ; celui de son t i t re fut éga l emen t d o n n é a u x mines 
de Guada lcazar , r é c e m m e n t d é c o u v e r t e s et s i tuées non loin 
de S. Luis Po tos i . L ' a q u e d u c qui a m e n a i t l 'eau de Santa Fé , 
p r è s de l 'Alameda de Mexico, fut achevé d a n s l ' année 1620, 
et coû ta 750,000 f r a n c s . D. Diego fit a g r a n d i r ou bâ t i r le 
châ t eau fort de S. Diego d 'Acapulco , d 'où il s ' e m b a r q u a p o u r 
a l ler d a n s sa nouve l le v i c e - r o y a u t é du P é r o u , à laquel le il 
vena i t d ' ê t r e n o m m é . 

Le 31 m a r s 1621, Ph i l ippe III m o u r u t à Madr id . P a r u n e 
cédu le roya le du 19 ju i l le t 1614, ce s o u v e r a i n por ta les a p -
p o i n t e m e n t s des v i c e - r o i s du P é r o u à t r e n t e mil le duca t s — 
env i ron 82 ,500 f r a n c s — et ceux d e s v ice- ro is du Mexique à 
v ingt mi l le d u c a t s — 52,500 f r ancs , — plus six mo i s de so lde 
p o u r les f r a i s de voyage d 'a l le r et a u t a n t p o u r le r e t o u r . Ces 
s o m m e s é ta ien t t e l l e m e n t m o d e s t e s q u e les v ice- ro i s , p r i n -
c ipa lement au c o m m e n c e m e n t d u r è g n e de Ph i l ippe IV, 
d u r e n t , p o u r fa i re face aux nécess i t é s de leur s i t u a t i o n , a c -
cep te r des p r é s e n t s ; i ls f i ren t m ê m e le c o m m e r c e qui d é g é -
né ra en m o n o p o l e s p r é j u d i c i a b l e s au bien publ ic . L 'Aud ience 
royale , qui gouve rna a p r è s le d é p a r t du m a r q u i s de Guadal-
cazar , é ta i t p r é s i d é e p a r le l i cenc ié Paz de Valec i l lo ; e l le 
p roc l ama l ' a v è n e m e n t du nouveau souve ra in et ne fit r i en d e 
r e m a r q u a b l e . 

En c h o i s i s s a n t p o u r vice-roi du Mexique D. Diego Carr i l lo 
d e Mendoza y P imen te l , m a r q u i s de Gelves e t c o m t e d e 
P r i ego , Ph i l ippe IV fit un t r è s mauva i s choix . D'un c a r a c t è r e 
d u r , e m p o r t é , b r u t a l , il s e p roposa d è s s o n a v è n e m e n t au 
pouvo i r d ' a f f r a n c h i r les c h e m i n s des vo l eu r s qui les in fes -
t a i e n t ; il en fit p e n d r e u n e si g r a n d e q u a n t i t é q u e le n o m - , 
b r e s u r p a s s a en t r è s peu de t e m p s celui des supp l ic iés exé-
c u t é s depu i s la c o n q u ê t e ; m a l h e u r e u s e m e n t j 'ai o m i s d 'en 
r e l e v e r le ch i f f r e d a n s les a r ch ives . Croyant i n fondé ce qu i 
se disai t s u r les i n o n d a t i o n s auxque l l e s étai t s u j e t t e la cap i -



taie et pour savoir à quelle hau teur s 'é levaient les eaux des 
lagunes, il fit couper au mois de ju in 1623 les d igues qui 
re tena ien t la r ivière de Cuauti l lan, de so r t e que la ville fut 
i nondée une nouvelle fois . Les d i scuss ions qu'il eut avec 
l ' a rchevêque D. Juan Perez de la Serna au su je t d 'un vo-
leur qui s 'était ré fug ié dans le sanc tua i re du couvent de 
Santo Domingo, où il fut pr is par o r d r e du vice-roi, c ausè -
ren t une g rande émeute parmi le peuple, le 15 janvier 1624. 
D. Diego dut se ré fug ie r au couven t de S. F ranc i sco où il 
demeura jusqu 'à son re tour en Espagne . Il signa le de rn ie r 
acte de son adminis t ra t ion le 20 décembre 1623, la issa le 
gouve rnemen t à l 'Audience et par t i t à la fin de 1624. 

Avec son successeur D. Rodrigo Pacheco Osorio, m a r q u i s 
de Cerralvo, arr iva , le 3 novembre 1624, l ' inquis i teur de Val-
ladoi id , D. Martin Carril lo, chargé de r eche rche r et pun i r 
les au teu r s de l 'émeute con t r e le marqu i s de Gelves. La mo-
déra t ion mont rée par l ' inquis i teur dans cette c i rcons tance 
et le carac tère conci l ian t du vice-roi ca lmèren t b ien tô t les 
m a u x causés par celte ma lencon t r euse affaire. En 1 6 2 8 , 
l 'amiral hol landais P ie r re Hein s 'empara , dans le canal de 
Bahama, de la flotte qui re tourna i t en Espagne avec huit 
mil l ions de pias t res , faisant ép rouver ainsi au commerce 
espagnol u n e pe r t e immense . 

Le 20 sep tembre 1629 eut lieu une g r ande inondat ion oc-
cas ionnée tout au tant par l ' abondance des pluies que par 
l 'état de ru ine dans lequel le marqu i s de Gelves avait mis , 
avec ses expér iences , les d igues et les canaux de dessèche-
ment . La ville resta inondée jusqu 'en 1631. L ' inondat ion 
s 'é tant r enouve lée en 1634, il fut de nouveau quest ion de 
t r a n s f é r e r la capitale à T a c u b a y a ; mais la valeur des monu-
m e n t s qu 'on devai t abandonne r ayant é té es t imée à plus de 
deux cent c inquan te mil l ions de f rancs , on t rouva cet te pe r t e 
t rop cons idérable . Les t ravaux de dessèchement furen t d o n c 
con t inués et l 'on cons t ru is i t la digue de San Cristobal teHe 
qu 'e l le est encore au jourd 'hu i . Malgré les secours p rod igués 
géné reusemen t par D. Rodr igo , de concer t avec D. F r a n -

cisco Manso de Zuhiga, a rchevêque de Mexico, ce vice-roi 
eut la répu ta t ion d ' empor te r de t rès g randes r i chesses en 
Espagne , lorsque se s pouvoirs fu ren t expirés en 1634. 

D. Lopez Diaz de Armendar i s , marquis de Gadereita, gou-
verna le Mexique du 16 sep tembre 1635 jusqu 'au mois 
d 'août 1640. Ce vice-roi s 'occupa pr incipalement de r e m é -
d ie r aux inondat ions passées et d'en éviter d 'aut res par des 
t ravaux intel l igents . Il organisa le co rps d 'a rmée appelé 
Barlovento, des t iné à pro téger sur les cô tes de Vera-Cruz le 
commerce des Espagnols con t r e les Anglais et les Hollan-
dais tou jour s à la poursu i te des gal ions. Ce fut pendan t 
l 'administrat ion de ce vice-roi, en 1636, qu 'eut lieu l ' incendie 
qui brûla les maisons du marquis del Valle. Cet incendie et 
celui causé pa r l ' émeute de 1692, qui détruis i t le palais du 
vice-roi et les bâ t iments de la municipal i té , pe rmi ren t d 'em-
bellir la g r ande place de Mexico et de l 'élargir , en donnan t 
aux édifices r econs t ru i t s la si tuation qu'i ls occupent et la 
fo rme qu'ils ont encore de nos jou r s . L 'administrat ion de 
D. Lopez n 'es t s ignalée par aucun autre événemen t . 

Son successeur , D. Diego Lopez Pacheco Cabrera y Boba-
dilla, marquis de Villena, duc de Escalona et grand d'Es-
pagne, ent ra en fonct ions le 28 août 1640. L 'année suivante 
il envoya D. Luis Cetin de Canas, gouverneur du Sinaloa, 
avec que lques jésui tes conqué r i r et civiliser toute la Cali-
fo rn ie . Il enleva défini t ivement les paro i sses aux religieux 

' des o rd re s monas t iques et les fit admin is t re r par des curés 
sécul iers . Le cabinet de Madrid, inquiet à cet te époque à 
cause des révolut ions qui agitaient le Portugal et la Cata-
logne, devint s o u p ç o n n e u x ; sous des motifs les plus fut i les 
il suspecta la fidélité du duc de Escalona et donna des or-
dres en conséquence à D. Juan de Palafox, évêque de Pue -
bla. Celui-ci, nommé tout à la fois visi teur et vice-roi, se 
t ranspor ta sec rè tement dans la capi ta le , réuni t les autor i tés 
pendan t la nui t du 9 ju in 1642, fit a r rê t e r le duc et le con-
duis i t p r i sonn ie r au couven t de Churubusco . T r a n s p o r t é 
depuis à S. Martin Texmelucan , le duc vit tous se s b iens 



conf i squés et vendus à l 'encan. De r e t o u r en Espagne il fut 
déc la ré innocent , e t le roi lui rest i tua la v ice-royauté ; mais, 
l 'ayant re fusée , Phi l ippe IV lui fit répara t ion d 'honneur en 
le nomman t vice-roi de Sicile. 

D. Juan de Palafox, qui avait é té si r igoureux pour le due 
de Escalona et lui avait succédé, ne resta que cinq mois au 
pouvoir , c 'est à d i re depuis le 10 ju in 1642 jusqu 'au 13 no-
v e m b r e de la même année . Il s 'occupa sur tou t de rég le r les 
é tudes de l 'un ivers i té ; il fit des lois spécia les pour l 'Au-
dience, les avocats et les p r o c u r e u r s ; il leva douze compa-
gnies de milice pour la sû re té du pays ; d 'une activité fébr i le 
et d 'un zèle souvent incons idé ré , il poussa le dés in té resse -
ment jusqu 'à r e f u s e r ses honora i r e s de vis i teur et de vice-
roi . Le pétulant évêque ne réfléchit pas que ce r e fus n 'enri 
chissai t pas le ro i d 'Espagne et privait bien des malheureux 
des s ecou r s qu'il aura i t pu leur d o n n e r avec ces s o m m e s . 
T rans fé r é à l 'évêché d'Osma en Espagne , il y mouru t en 
odeur de sa in te té . 

Le 23 novembre 1642, D. Juan Garcia Sarmiento de So-
tomayor , comte de Salvat ier rá et marquis de Sobroso , fit son 
en t r ée so lennel le à Mexico en qual i té de vice-roi de la Nou-
vel le-Espagne. Le comte était un homme t r è s r e l ig i eux , 
comme on l 'était a lors , c 'est à d i re jusqu 'à la c r u a u t é ; ce 
qui n 'empêche pas les a rchives de son temps de d i re qu' i l 
« gouverna avec jus t ice et modéra t ion . » En 1644, il envoya 
en Californie, sous le c o m m a n d e m e n t de D. Ped ro Portel de 
Casanate , u n e expédit ion qui échoua, deux navi res ayant 
pr is feu au momen t de me t t r e à la voi le ; elle fut r éo rgan i sée 
qua t re ans plus tard à des t ina t ion de la Basse-Cal i forn ie ; 
mais le c o m m a n d a n t de la flotte, ayant t rouvé cet te pro-
vince t rop s tér i le , rev in t sans y avoir laissé aucune colonie . 
En 1645, Mexico fut encore inondée par l 'obst ruct ion du ca-
nal de dessèchement . Deux ans ap rès cet te inonda t ion , le 
v ice-roi fit cons t ru i r e su r le t e r r i to i re de Guanajuato u n e 
ville à laquelle il donna son nom de Salvat ier ra . Les années 
de 1647 et 1648 v i ren t à Mexico les p r emie r s au to -da - f é ; 

dans celui du 30 m a r s 1648, il y eu t v ingt-hui t suppl ic iés ; 
un d eux, Gaspar de los Reyes, appelé I abbé de Saint-An-

toine, était un religieux qui avait admin is t ré les s a c r e m e n t s 
et disait la messe s ans ê t r e p r ê t r e ; les au t res é ta ien t égale-
ment de faux p rê t r e s , des religieux mar iés , des polygames 
et des h o m m e s accusés de professer le juda ï sme , la religion 
m a h o m é t a n e ou d 'avoir des r appor t s avec le diable 

D. Marcos de Torres y Rueda , évêque deYuca tan , nommé 
gouverneur du Mexique, fit son en t r ée officielle dans la ca-
pitale le 13 mai 1648, venant de Tacuba et non de Chapulte-
pec, se lon la cou tume ; le comte de Salvatierra part i t ce 
meme j o u r pour le Pérou dont il allait p rendre le gouverne -
m e n t . Ce prélat avait des o rd re s qui l imitaient assez ses pou-
vo i r s ; aussi , ne voi t -on r ien de remarquable se passe r 
pendan t son admin i s t r a t i on , si ce n 'est un grand auto-da fé 
qui eut lieu su r la place du Volador le d imanche de Quasi-
modo, 11 avril 1649. Voici que lques extra i ts de la nar ra t ion 
qui en est faite dans les a rchives de la ville : 

« B e a u c o u p . d e m o n d e fut occupé à la cons t ruc t ion de 
1 échafaud ; les t r ibunes avaient des escal iers et des por tes 
et fu ren t édifiées aux f ra is de ceux à qui elles étaient dest i-
nées . Ledit jour , avant six h e u r e s du mat in , les péni ten ts 
so r t i r en t de la maison de l ' inquis i t ion; ils passè ren t au milieu 
de deux bar r i è res qui prenaient depuis cette maison ju squ ' à 
1 échafaud, et dans lesquelles se t rouva ien t a l ignées cinq 
compagnies de soldats , les qua t re du batai l lon » — munic i -
pal sans doute , - « et celle des t inée à la flotte et au pres idio 
de Vera-Cruz ; les soldats avaient leurs a rquebuses , la mèche 
a l lumée et faisaient feu de temps à aut re . Il passa d 'abord 
soixante-s ix effigies d 'hommes et de f emmes mor t s dans la 
secte de Moïse; elles étaieut por tées pa r des Indiens des en -
v i rons qui en p récéda ien t d 'aut res por tan t les o s semen t s des 
dé lun t s dans des cercuei ls fe rmés à clef et pe in ts en gr is et 
en noir ; à côté de chaque effigie se t rouvaient deux pa r r a in s 

• espagnols républ ica ins . Treize personnes venaient ensui te , 
huit h o m m e s et c inq femmes qui fu ren t brûlés . Pa rmi les 



h o m m e s il y avait le capi ta ine Vaez C a s t e l b l a n c o D u a r d e 
de Léon, marchand de cette v i l l e , T h o m a s T r w no de 
Campo, » - ce nom est parfois écr i t Trev .no et J e m . n o -
« marchand et marié dans cette ville et ayant des; fi q m 
f u r e n t p é n i t e n c i é s , » - \ \ faudrai t l ire s u p p l . c . é s , r « a y e c l u i la 
femme de Luis Fe rnandez Tr i s tan , h o m m e puissant , c i toyen 

e cette ville, r ep r é sen t é en effigie et b rû lé m I g J g J 
ainsi que plus ieurs pa ren tes t r è s p roches de la femme de 

S i r i s V p r é c é d a i e n t v ingt -sept au t res Personnes h o m m e s 
et femmes , parmi lesquels on voyait Simon Vaez et sa femme 
doifa Juanà Enriquez ; Matias R. de Olivera Sebast.e.j. Vae 
de Acevedo beau - f r è r e du docteur D. Antonio de Esquivai 
S s t a T e d a ' p r ébend ie r actuel de la - i b é d r a l e les an t res 
é ta ien t également t r è s connus dans ce 
venaient les t ro is croix des t ro is paroisses de la Sa in te 
Croix de Sainte-Cather ine m a r t y r e , et du Sagrar .o de la 
ca thédra le avec tout leur clergé, les c u r é s . e t 1 « y j c > n -
ta i res » - p robab lement des t r . bunes - « tous ava ent des 
surp l i s Trois c le rcs por ta ient t ro is pet . ts c ruc .ûx à la ma n 
ro?s autres avaient des missels et t ro is autres. des n u d s 

nuis marcha ien t les famil iers » - de l ' inquisit ion - « avec 
C ï G u e t t e s noi res ; de r r i è re eux venaient un beau che-
^ r e Î f u r T e q u e l on Voyait le coffre r en fe rman t le» « u s e . 

e t ï r d é pm des ha l l eba rd ie r s ; e n f i n , vena .en t à cheval le 
g rand a lg ïaz i l et le nota i re public dans des cos tumes somp-

t U ? Les péni ten ts mon tè r en t par l 'escalier ^ ^ ^ 
t rui t à desse in en face de l ' un ivers i t e ; on les lit asseoi r au 
côté de l 'or ient sur un échafaudage de quatorze grad ns , mmm 

t r ibuna l , D. Antonio de la Gaviola, avec l 'é tendard de la foi, 
à ses cô tés se tenai t l ' inquis i teur nouveau, le l icencié D. Bar-
n a b é de la Iguera y Amar i l l a ; de r r i è re eux venait monsei -
gneu r D. Juan Manosca , a rchevêque de cette vi l le , comme 
visi teur général dudi t t r ibunal , ayant à son cô té droi t le doc-
t eu r D. Franc isco de Es t rada y Escobedo, inquis i teur le plus 
ancien, et à son côté gauche le doc teur D. Juan de Manosca, 
second inqu i s i t eu r . . . i ls v inrent d i rec tement au col lège de 
Porta-Cœli où ils s ' a r rê tè ren t , en t r è r en t dans le couvent et 
v in ren t s 'asseoir aux f enê t r e s qui regarda ien t l 'échafaud et 
qui é ta ient d isposées de man iè re à pouvoir se rv i r de por tes 
pour en t re r et so r t i r ; » — sans doute on avait cons t ru i t des 
t r ibunes con t re les f enê t r e s basses de cet édi f ice , car on lit 
p lus loin — «la plate-forme du t r ibunal était fort spac ieuse . . . 
lesdi ts mess ieurs de l ' inquisi t ion, prés idés par l ' a rchevêque , 
s ' a ss i ren t en face de g randes tables, et aussi tôt les mem-
b re s du clergé, le cor régidor , les a lcades ord ina i res , l es ré -
gidors , le consulat , » — chambre de commerce , — « l 'uni -
vers i té pr i ren t leurs places . Le t r ibunal royal et l 'audience 
n 'ass is tè rent pas à la cérémonie , l 'évêque gouverneur é tant 
in articulo mortis. 

« Le bref apostol ique concédan t aux ass i s tan t s les facul-
t é s nécessa i res , après avoir é té lu par le notaire public Eu-
genio de Saravia, celui-ci fit lever le doigt à tous les ass i s -
tants , leur fit baiser la croix et me t t r e la main su r les 
Évangi les . . . Avant de commence r la lec ture des procès , le 
docteur Nicolas de la T o r r e , a rch id iacre de la ca thédra le , 
évêque élu de la Havane, p rêcha . . . A la fin de son s e rmon 
on commença la l ec tu re du procès de Castelblanco, comme 
chef de sa secte ; on le mit ensui te en t r e les mains de la j u s -
tice ord ina i re dont D. Geronimo Banuelos était le corrégi -
dor, ' en le pr iant d 'user de misér icorde envers le coupable 
qui fut déclaré excommunié , sec ta i re et ana thémat i sé . Après 
lui vint Duarte de Léon qui fu t éga lement remis à la j u s t i c e ; 
pu is , Thomas Tremino de Campos , pare i l lement remis à la 
j u s t i c e ; celui-ci fut con tumace et t r è s rebel le , il se mit à 



» 

invect iver les re l igieux et l 'on ne pouvait s 'en r e n d r e maî t re ; 
quand on lui donnai t la croix à ba iser il devenait fur ieux 
de sor te qu'il paraissai t moins un homme qu 'un démon et 
qu'on fut obligé de le bâ i l lonner . . 

« On cont inua les p rocès des p remie r s t reize, h o m m e s et 
femmes ,qui fu ren t remis au b r a s sécu l ie r ; puis on commença 
ceux des so ixante- t ro is effigies, e t quand tout fu t fini, il était 
environ deux ou t ro is heu res de l ' ap rès -mid i ; on les emmena 
en process ion à l 'audience ord ina i re du cor rég idor lequel se 
tenai t assis sous un b a l d a q u i n , placé su r une p la te- forme 
élevée, adossée con t r e les pi l iers de la ville » — de la g rande 
place _ « et en tou rée d 'une ba r r i è re . Après une re la t ion 
succincte des p rocès , il condamna aux f lammes les e fcg .es et 
les pe r sonnes vivantes , et Thomas Tremiho à ê t r e b rû lé vivant 
à cause de sa rébe l l ion , e tc . Ces sen tences é tant notif iées, on 
conduis i t les c o n d a m n é s au grand alguazil de la ville qui 
était l ' exécuteur . . . Les rel igieux les p lus vénerab les et les 
plus doctes accompagnaient les condamnés et les exhor ta ient 
en p leurant à se repen t i r et à mour i r réconcilies^ avec 
Dieu; c 'est sur tout a u p r è s de Tremiho q u e leur zèle s exer -
çait avec le plus de fe rveur . Arr ivés au bras ier ». - so r t e de 
four cons t ru i t exprès - « élevé par le t r ibunal à cet effet 
su r le lieu de l 'exécution, env i ronné au sud, au couchant et 
à l 'or ient d ' échafaudages en bois , loués t r è s cher , pour voir 
l 'exécution de ces mi sé rab le s , les condamnés furen t con-
dui ts à l 'échafaud, puis é t r ang lés par 1 egarrote, ap rès avoir 
vu b r û l e r les effigies qui , é tant de roseaux , fu ren t vite con -
s u m é e s . Une fois mor t s , les suppliciés fu ren t auss i p laces 
sur le bras ier et p r i r en t bientôt feu, g râce aux vieux vete-
men t s qu'i ls por ta ient , à leur san-beni to » - so r t e de scapu-
la i re , dont on habil lai t les péni tenciés de l ' inquisi t ion — « et 

à l eu r cu i rasse de car ton . 
« Tand i s que l 'exécution s e cont inuai t , on avait a t taché 

T r e m i h o à un poteau , dans l ' e spé rance que la cra in te du feu 
et la vue des cadavres e m b r a s é s des suppl ic iés 1 indui ra ient 
à se c o n v e r t i r ; mais il n 'en devenait que plus fur ieux, de 

sor te q u e les religieux l ' a b a n d o n n è r e n t ; a lors les I nd i ens et 
les enfan t s mi ren t le feu à ses habits , lui d o n n è r e n t tant de 
coups de bâton, lui j e t è r en t tant de pierres , les so lda t s lui 
t i rè ren t tant de coups d ' a rquebuse et Tremiho faisait tant de 
rés is tance qu'il m o u r u t brû lé v i f , ayant ainsi un avan t -goû t 
du suppl ice qui l ' a t tendai t . . . Le corrégidor laissa u n e ga rde 
au bras ier et des p e r s o n n e s cha rgées de re je te r dans le feu 
les ossements afin qu' i ls se consumassen t ; le feu dura 
toute la nuit et jusqu à midi-du lundi , où le cor rég idor a r r iva 
avec des gens qui mi ren t les cend res dans des tombereaux 
et les j e t è r en t ensu i t e dans un canal qui passe de r r i è r e le 
couvent de San Diego. » 

Les au t res péni tenciés furen t condamnés à l'exil, au fouet 
ou à la p r i son . C'est à cet te époque que l ' inquisi t ion déploya 
sa plus g r ande activité dans la Nouvel le-Espagne, e t les 
s cènes b a r b a r e s que je viens de détai l ler se r enouve lè ren t 
p lus ieurs fois. Malgré l 'esprit du t emps qui t rouvait ces sup-
plices fort na ture l s , p lus ieurs vice-rois para lysèrent les ri-
g u e u r s du t r ibunal de l ' inquisi t ion, devenu odieux long-
temps avant sa suppres s ion . 

Quoique l 'évêque g o u v e r n e u r fût un h o m m e in tègre , son 
secré ta i re D. Juan de Salazar , mar i é avec la nièce du pré la t , 
doua Pedroni l la de Rueda , abusa de sa posi t ion et de l ' infir-
mité de son oncle pa r al l iance. L 'évêque é tant mor t le 
22 avril 1649, et son c o r p s é tant encore exposé dans l 'église 
de Saint-August in pour les funéra i l l es , l 'Audience fit me t t r e 
le séques t re su r tous les b iens du défun t pour pré lever des -
sus une s o m m e de plus de deux mill ions de f rancs , dé tou rnée 
pa r Salazar de d i f férentes man iè re s et de laquelle il s 'é tai t 
appropr ié . L'Audience gouverna quinze mois et son p rés iden t 
fit con t inuer les t ravaux de dessèchement i n t e r rompus pa r 
o r d r e du gouve rneu r . P e n d a n t ce laps de temps , r ien de r e -
marquab le ue se passa dans le Mexique à par t l ' inaugura-
tion de la ca thédra le de Pueb la , e t des quere l les t r è s vives 
en t r e l 'évêque de cette ville, D. Juan de Palafox, e t l es j é -
sui tes , à p ropos d 'abus de pouvoir de pa r t et d 'autre . 



D. Luis Enr iquez de Guzman, comte d'Albe, de Lista et 
marqu i s de Villaflor, vingt et un ième vice-roi de la Nou-
vel le-Espagne, prêta s e r m e n t le 28 ju in 1650, mais ne fit son 
en t r ée solennel le que le 3 jui l le t . Il gouverna jusqu 'au mois 
d 'août 1653, époque de sa nominat ion à la vice-royauté du 
Pérou. Depuis l ' année 1629, un déc re t royal l imitai t à t ro is 
a n s la durée du gouvernemen t de chaque vice-roi, mais ce 
décre t fut r a r emen t mis en v i g u e u r ; la mor t , la longueur 
des voyages, la mul t i tude des corsa i res qui in tercepta ient 
f r équemmen t les communica t ions , pi l laient , prenaient ou 
coula ient les navires qui venaient du Mexique donna ien t à 
cette m e s u r e une cer ta ine difficulté d 'exécution. La t ranqui l -
li té dont jouissa i t a lo r s le Mexique rendai t l 'h is toire de la 
domina t ion espagnole dans ce pays assez insignif iante au 
point de vue de l ' in térêt . Les t ravaux du des sèchemen t de la 
vallée, quelques séd i t ions d ' Ind iens dans les p rov inces éloi-
gnées , des confli ts de pouvoir e n t r e le c lergé et les au to-
r i tés civiles, en t r e le vice-roi e t les au tor i tés ecc lés ias t iques 
ou polit iques, des lu t tes d ' inf luence pour ob ten i r les fonc-
t ions supér i eu res dans di f férents o r d r e s rel igieux ou pour 
conse rver des pr ivi lèges, le dépar t e t l 'arr ivée des flottes, 
te ls é ta ient les é v é n e m e n t s o rd ina i res qui occupaient l 'at ten-
t ion publ ique. Rien au t r e ne signala l 'adminis t ra t ion du 
comte d'Albe qui passa au Pé rou ap rès les t ro is a n n é e s 
r ég lementa i r e s ind iquées plus hau t . 

Son successeur , D. Franc isco de la Cueva, duc d 'Albur-
querque , grand d 'Espagne, vint à Mexico le 15 août 1653 et 
n 'en sort i t qu 'au mois de sep tembre 1660 pour al ler gouver-
ne r la Sicile. Les Anglais, commandés par l 'amiral Penn , 
s ' emparèren t de la Jamaïque en 1655 , ap rès avoir été r e -
poussés de Saint -Domingue. Le duc, à cette nouvelle , s ' em-
pressa de lever des t roupes pour chasser les Anglais ; mais 
cet te expédi t ion fut t rès malheureuse et p resque tous les 
soldats qui la composa ien t y t rouvè ren t la mor t . Les regis-
t res civils nous a p p r e n n e n t que les chemins é ta ien t infes tés 
de voleurs , que le d u c en fit pendre un grand nombre et 

qu 'en 1659 il y eu t t re ize sodomites b rû lés à Mexico su r la 
place de San Lazaro. Le vice-roi hâta les t ravaux de la ca thé-
dra le et quoiquel le ne fût pas complè tement achevée, il en 
fit l ' inaugurat ion so lennel le le 30 j anv ie r 1656. Il faillit ê t re 
assass iné le 12 m a r s 1660 par un soldat du nom de Manuel 
de Ledesma qui le f rappa su r l 'épaule d 'un coup de poignard 
tandis qu'il priai t dans la chapelle de la Soledad. Aimant la 
représenta t ion et les g randes fêtes, le duc fit cé lébrer la 
na issance des infan ts de Philippe IV par des masca rades et 
toutes sor tes de ré jouissances publ iques . C'est en 1660 que 
se fonda dans le Nouveau-Mexique la ville d 'Alburquerque . 

D. Juan de Leiva y de la Cerda, marqu i s de Leiva y de La-
brada , comte de Bahos , v ingt - t ro is ième vice-roi , fut assez 
mal reçu dès son en t r ée officielle, qui eut lieu le 16 sep-
t embre 1660, p robab lemen t à cause de son peu de sympathie 
pour les Mexicains. Son fils a îné, D. Pedro , ayant à Chapul-
tepec mal par lé des Mexicains, le comte de Sant iago lui ré -
pondit ver tement . Une querel le s ' ensu iv i t ; D. Pedro t ira 
l 'épée, tua un serv i teur du comte qui voulait défendre son 
maître et provoqua celui-ci en duel , a p r è s la conclus ion du 
gouvernement de son père . Ce moment venu , monse igneur 
Escobar qui remplaça le comte de Banos consigna les deux 
adversa i res chez eux, l e u r imposa mille duca t s d 'or s ' ils sor-
ta ient sans son o r d r e et empêcha de la sor te le duel d 'avoir 
l ieu. 

P lus ieurs décre ts a rb i t ra i res ou puéri ls , publiés par o r d r e 
du vice-roi, a u g m e n t è r e n t la mauvaise h u m e u r des Mexi-
ca ins con t re le comte de Banos. Les a rch ives de la ca thé -
drale nous disent qu'en 1662 il modifia le t ra je t de la p ro-
cess ion de Ta Fête-Dieu et voulut la faire passer devant le 
palais afin que la comtesse pût la voir du hau t de son bal-
con. Les chano ines se révol tèrent con t re ces pré ten t ions , 
les plaintes de par t et d 'aut re furen t vives et l 'on renvoya la 
cause à Madrid pour une solu t ion . Le comte fut b lâmé et 
condamné à payer une amende de douze mille ducats . A cette 
époque il y eut une sédit ion à Tehuantepec , occas ionnée par 



des o rdonnances de D. Alonso Cuevas y Davalos, évêque de 
Oajaca, né à Mexico, dont il fut ensui te un des a r chevêques 
les p lus exemplaires . Le 24 juin 4664, le volcan du Popoca-
tepelt vomit une g rande quant i té de fumée, ce qui ne s 'était 
pas vu depuis 4530. Le comte de Banos, dégoûté des ennu i s 
qu'il avait ép rouvés au Mexique, revint en Espagne et se fit 
carmél i te à Madrid, à la mort de sa femme. 

D. Diego Osorio de Escobar y Llamas, évêque de Puebla , 
reçu t par acc ident le pli qui le nommai t à la vice-royauté; le 
comte de Baîios qui ne l 'a imait pas, avait jusqu 'a lors in te r -
cepté toutes les l e t t res qui lui donna ien t avis de sa p rocha ine 
nominat ion . Monseigneur Osorio prit possession du pouvoir 
le 29 juin 4664 et gouverna seu lemen t jusqu 'au 45 octobre de 
la m ê m e année . Il ne fit au t r e chose que de rétabl i r dans 
leurs emplois ceux qui en avaient é té privés par son prédé-
cesseur et de faire payer les a m e n d e s auxquel les plus ieurs 
employés avaient été condamnés . 

En voyant si f r équemmen t la v ice-royauté occupée par des 
préla ts , on devine l ' influence qu 'exerçai t a lo rs le c lergé dans 
toutes les domina t ions espagnoles et dans les consei ls du 
roi . La p répondé rance des pr inc ipes religieux dans les se i -
zième et dix-sept ième s iècles , fit édifier dans tout le Mexique 
une immense quant i té de couvents et d 'églises. Grâce à leur 
nombre v ra imen t prodigieux, la Nouvel le-Espagne r e s s e m -
blait plutôt à un État monas t ique qu'à une colonie des t inée à 
p rodui re de gros r evenus à la cou ronne . Ces couvents , p res -
que t ous cons t ru i t s avec les den ie r s des familles r iches , 
é ta ient pour la p lupar t excess ivement v a s t e s ; ils avaient de 
beaux j a rd ins , de g randes possess ions et pouvaient conten i r 
beaucoup de m o n d e ; celui de S. F ranc i sco à Mexico con te -
nai t , m'a-t-on dit , p lus de t ro is cents cel lules ou chambres . 
Le zèle religieux, la char i té individuelle, le dés i r de gagner 
le cTel au moyen de bonnes œ u v r e s con t r ibuèren t à mul t i -
plier ces ins t i tu t ions , ainsi q u e les hôpi taux, les maisons de 
bienfaisance, les écoles publ iques et les col lèges pour les 
créoles comme pour les Ind iens ; mais si les so ins donnés 

aux malheureux, si les r e fuges c réés pour abr i ter les misères 
humaines , les espr i t s contemplat i fs , les mal t ra i tés par le 
sor t , les disgraciés de la for tune, en un mot, toutes les per-
sonnes qui s ' enfe rment dans les couvents par un motif que l -
conque , laissaient peu à dés i rer par leur nombre , il n 'en 
éta i t pas de même de l ' instruct ion qui fut t ou jour s pitoyable 
et donnée avec parc imonie . La mère patr ie ne s 'occupait que 
de 1 in té rê t religieux de se s su je t s et des mines d 'or et d 'a r -
gent de se s colonies ; elle négligeait , ellé étouffait même le 
développement de l ' intelligence, des conna i ssances utile* 
du commerce et de l ' industr ie de ses possess ions t ransocéa-
n iques . Des r é fo rmes heureuses se firent en ces mat ières 
au dix-huit ième s ièc le , pr inc ipa lement pa r l ' initiative de 
Charles III et même de Charles IV, mais el les fu ren t insuffi-
san tes , le Mexique resta tou jours un pays qu 'on appellerai t 
au jourd 'hui except ionnel lement clérical dans ses goûts ses 
tendances et ses hab i tudes . 

Monseigneur Osorio de Escobar renonça volonta i rement à 
la v ice-royauté ap rès une adminis t ra t ion de que lques mois 
il re fusa le s iège archiépiscopal de Mexico qu'on lui offra i t ' 
e t céda le pouvoir à D. Sebastien de Toledo , marquis de 
Mancera, le 45 oc tobre 4664. Sous le gouvernement de ce 
vice-roi , il y eut u n e nouvel le dédicace de la ca thédra le qui 
coûtai t déjà au t résor royal 8,760,000 f rancs . Un service 
funeb re y fut cé léb ré en l 'honneur de Phi l ippe IV mort à 
Madrid le 17 sep t embre 4665. On vit également un auto-da-fé 
dans lequel se trouvait parmi les péni tenc iés D. Die^o de 
Penalosa , gouve rneur du Nouveau-Mexique« coupable d 'abus 
de langage cont re les inquis i teurs » ; on ne dit pas quel le fut 
sa peine. En février 4670, le marquis de Mancera descendi t 
à Vera-Cruz pour visi ter la for teresse de S. Juan d'Ulua 
menacée par les Anglais . Les archives de la Havane nous 
apprennen t que s u r la flotte qui part i t de Vera-Cruz pour 
1 Espagne à la fin de 4672, et passa à la Havane le 22 j an -
V 1 6 r o n i ï n n é e s u i v a n t e ' 11 s e t rouvait enreg i s t rés , pour le 
r o i , 8,90o,440 f r a n c s , une caisse de per les et une d 'éme-
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raudes , et pour des particuliers, 83,606,615 f rancs . Le m a r -
quis de Mancera revint à Madrid en 1673, après avoir vu 
proroger deux fois le temps ordinaire de l 'adminisiration 
vice-royale. 

Son successeur D. Pedro Nuno Colon de Portugal , duc de 
Veragnas, marquis de la Jamaïque, g rand d 'Espagne et che-
valier de la Toison d 'or, ne gouverna que du 8 au 13 décem-
bre 1673 ; il mourut laissant le pouvoir ent re les mains de 
l 'archevêque de Mexico, D. Payo Enriquez de Rivera, reli-
gieux de l 'ordre de Saint-Augustin. Ce prélat , nommé provi-
soirement par le défunt , était fils du duc d'Alcala, gouver-
neur de l 'Andalousie ; il avait été successivement évêque de 
Guatemala et du Michoacan avant de passer à l 'archevêché 
de Mexico. Il fit bat t re des pièces d'or en 1675 dans la capi-
ta le ; jusqu'à cel te époque on n'avait encore battu que de la 
monnaie d 'argent . Il fit const rui re en pierre la chaussée qui 
conduisait au sanctuaire de Notre-Dame de Guadalupe , et 
l 'aqueduc qui devait y amener de l'eau ; il s 'occupa d 'amé-
liorer parei l lement les aut res ent rées de la ville. En 1678, 
sous son adminis t rat ion, les pirates ravagèrent Campêche, 
les Indiens du Nouveau-Mexique établis dans des missions 
se révoltèrent et mirent à mor t vingt et un mis iounaires 
f ranciscains . 

Monseigneur Payo se démit de ses doubles fonct ions d 'ar -
chevêque et de vice-roi ; Charles II, ap rès avoir re fusé sa dé-
mission, dut l 'accepter sur de nouvelles ins tances et l 'appela 
à la présidence du conseil des Indes tout en le nommant à 
l 'évêché de Cuença. Avant de quit ter le Mexique, ce prélat 
partagea le peu d 'argent qu'il avait en t re les établ issements 
de char i té du pays et donna sa bibliothèque au couvent de 
Saint-Phil ippe Neri . 11 partit de la capitale le 30 ju in 1681, 
accompagné de son successeur , de l 'Audience, des autor i tés 
municipales et des bénédic t ions du peuple qui le regrettai t 
s incè remen t . Arrivé en Espagne, il écrivit au roi pour le re-
mercier des nouveaux honneurs que Sa Majesté venait de 
lui conférer et se re t i ra dans un monas tère des augusti-

8nÎaevrSill684aUSSéS * ***** ^ ' ° Û » m o u r u t 

D. Thomas Antonio de la Cerda y Aragon, comte de Pare -
dès marquis de la Laguna, prit possession de la vice-royauté 
le 30 novembre 1680. Pour assurer la tranquilli té du Non-

S î i i î S r T ° y a , d e S l r 0 u p e s e l u n e C " l o n i e d e t r en te 
S M 3 g n ( t e î d e r a u , â t r e s ^ s 'établirent dans les 
environs de Santa-Fè, la capitale. La nouvelle de la prise de 
Vera-Cruz par le fameux pirate Lorencillo et ses compa-
gnons , qui s étaient en même temps emparés , le 17 mars 1683 

t r r - r , m m e s d'argent'prêtes à ^ ^ i a m è r é 
pa n e décida le comte de Paredès à faire p rendre les a r m e s 
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T Z ' T - r m m a e s a u d i l e u r s D e , S a d 0 e t So' is chefs 
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 q U ' a " e r à V e r a C r u z > «»»s cet te expédi-
, e s f a t e s s ' é t a n t r e t i r é s a p r è s a v o i i s a c -cagê la ville, ils passèrent t r iomphants devant une flotte 

espagnole a t tendue et qui ne se doutait de r ien. Le comte 
se rendit ensuite à Vera-Cruz et condamna à mort le gouver-
neur de cette place pour indifférence dans son service en 
cette occasion ; celui-ci, en ayant appelé de ce jugement à 

S r i v e r / 0 ' ' ^ e D E S p a g n e S U r , a flotle'A nrii!,ret0Ur
 à M e x i f ' l e v i c e ' r o i a P P r i t que de nouvelles dé-

prédations avaient é té commises sur les côtes des deux mers 
par des corsa i res ; ces déprédat ions se renouvelèrent f ré -

r r J Z \ \ r S l e C O r ™ P 0 u v a i t l e s n 'ayant 
pas de flottille m de gardes-côtes. Il envoya une expédition en 
Californie aussi dispendieuse que les précédentes , et sans en 
^ - P ' U S d e P r o f i t " Enfin, après six années d'ennuis et de 
débo res, il revint à Madrid, fut nommé grand d 'Espagne, 
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on nul' ifeif D ' M e l c h i 0 r P o r l ° c a r r e r o Laso de là Vega, 
corn te de Mo n cl o va, gouverna depuis le 30 novembre 1686 
ju squau meme mois de l 'année 1688, où il abandonna le 



pouvoir pour al ler au Pé rou . On l 'appelait : « Bras d 'a rgent », 
parce que ayant perdu le b r a s droit dans une batai l le , il s en 
était fait met t re un au t r e en a rgen t . Il fit faire à s e s f ra is un 
aqueduc pour condu i r e l'eau de Chapultepec à Salto del 
A-ua dans Mexico. Les corsa i res qui infes ta ient les cotes le 
mi ren t dans de cont inuel les a larmes ; que lques -uns s e t a i e n t 
instal lés et r e t r a n c h é s su r les bords du golfe, parmi ceux-ci 
se t rouva ien t des F rança i s t ranqui l lement établis dans la 
baie de Saint -Bernard au Texas ; le comte de Monclova se 
disposai t à m a r c h e r lu i -même contre eux, lorsqu il appr i t 
que cet é tab l i ssement venai t d 'être dé t ru i t pa r les Ind iens . 
Il fonda la ville de Monclova dans le Cohahuila , e t ht conti-
nuer les travaux de dessèchement i n t e r r o m p u s pendan t 
t reize ans . Il ne quit ta Mexico que le 13 avril 1689 quoique 
¡1 eût remis , dès le 11 novembre de l a n n e e p récéden te , le 
gouvernement en t r e les mains de D. Gaspar de Sandoval 
Silva y Mendoza, comte de Galve. 

Ce nouveau vice-roi, un des hommes les plus r emarquab les 
de son temps , envoya à la baie de Sain t -Bernard au Texas 
une colonie pour empêche r le re tour des F rança i s , ma i s el le 
fut bientôt abandonnée . En 1689, les T e p e h u a n e s et les 
T a r a h u m a r e s se sou levèren t , mi ren t à mort leurs miss ion-
na i res et ne r e n t r è r e n t dans l 'ordre e t le devoir qu à la 
voix inspirée du père jésui te Jean Marie Salvat ierra de 
Milan. L 'année suivante le comte expédia des t roupes au 
gouverneur de Saint -Domingue pour chasser les F rança i s , 
qui fu ren t mis en déroute à Guarico. Le 30 janvier 1690, 
ar r iva à Mexico D. Fe rnando Yalenzuelo, favori de Marie-
Anne d 'Autriche, r égen te d 'Espagne pendan t la minor i té de 
Charles II, et depuis t r è s pe r sécu t é ; quoique exile, te roi 
avait donné l 'o rdre de le bien t ra i te r . Le dern ie r jour de 
ce t te année , il r eçu t dans la poi t r ine un coup de pied de 
cheval et mouru t cinq j o u r s après , avant d 'avotr s igné le 
t es tament par lequel il nommai t le comte de Galve son exé-
cu teur tes tamenta i re . Ses funéra i l l es fu ren t cel les d u n 
pr ince et firent événement à Mexico. 

Le 23 août 1691, à neuf h e u r e s du matin, la capitale fut p lon-
gée dans une obscur i té p rofonde «pa r une écl ipse de soleil qui 
permit de voir les étoi les pendan t un grand quar t d 'heure et 
d ' en tendre chanter les coqs» , disent les a rchives de l 'époque 
Le peuple at t r ibua à cette écl ipse la maladie des gra ins qui 
causa p re sque une famine l 'année suivante . Le 8 juin 1692, 
il y eut à Mexico une émeute pendant laquel le le peuple 
brûla le palais et la municipal i té . Durant l ' incendie, le savant 
his tor ien D. Carlos de Sigûenza, au r i sque de sa vie, réuss i t 
à sauver les a rchives municipales . D. Juan de Velasco, 
comte de Santiago, à la t ê t e des t roupes et de la ga rde na-
t ionale dispersa les insurgés . Des mesures de sû re t é fu ren t 
aussi tôt pr i ses parmi lesquel les on cite, après la punit ion 
des coupables , la prohibi t ion de la vente et de l 'usage du 
pulque, boisson nat ionale avec laquelle les Mexicains s 'eni -
vra ient . Le gouverneur de Tlaxcala vint avec beaucoup 
d ' Indiens au secours du vice-roi, mais il dut r epar t i r en 
toute hâte pour ca lmer u n e nouvelle émeu te qui éclata 
dans cette ville et p lus ieurs au t res des env i rons . Il e s t 
fâcheux que les causes de ces pet i tes révolut ions locales ne 
soient pas c o n n u e s ; iL est à suppose r que des lois colo-
niales, les mauvais t ra i tements infligés aux Indiens et les 
r ival i tés de race en t r e les Espagnols et les créoles n 'y 
étaient pas é t r ange r s . 

Les au t res événements cons ignés dans les regis t res mu-
nicipaux, sous l 'administrat ion du comte de Galve, se l imi-
ten t à de nombreux t r emblemen t s de t e r r e ; la conquê te 
totale et pacifique du Nouveau-Mexique, la pose de la p re -
mière p i e r r e de l 'église actuel le de Notre-Dame de Guada-
lupe et du grand séminai re , et la mor t de la cé lèb re poé-
tesse mexicaine, s œ u r Jeanne Inèz de la Croix, rel igieuse de 
Sain t -Jérôme, et dont les composi t ions poét iques sont t r è s 
nombreuses . Le 21 janv ie r 1696, le comte remit ses pou-
voirs à l 'évêque de Puebla, D. Manuel Fernandez de Santa-
Cruz, mais celui-ci ayant r e fusé la v ice-royauté , l 'Audience 
ouvri t a lo rs le second pli de réserve , dans lequel se t rou-



vait la nominat ion de l 'évêque du Michoacan, D. Juan d e O r -
tega Monta nés . Sous le gouvernement de ce prélat qui dura 
seu lement du 27 février au 18 décembre 1696, on ne s ignale 
au t r e chose que l 'é tabl issement en Californie de miss ions 
prés idées par les pè res j ésu i tes Salvatierra et Kiuo, et une 
émeu te d 'é tud ian ts qui voulaient brû le r un petit échafaud 
s u r lequel on exposait les malfa i teurs . 

D. José Sarmiento Valladares, comte de Montezuma et de 
T u l a , t ren te- t ro is ième v ice- ro i , avait épousé dona Maria 
Andréa Montezuma Jo f re de Loalsa, t ro is ième comtesse de 
Montezuma, et qua t r i ème petite-fille du second e m p e r e u r de 
c e nom par D. Pedro Johual icahuatzin Moctezuma. En fai-
san t son en t rée solennel le à Mexico le 2 février 1697, son 
cheval s 'abatt i t et le démonta , ce qui fu t cons idéré de mau-
vais augure . Un mois ap rès cet accident une diset te de g ra ins 
causa une nouvelle sédit ion ; le peuple se rendi t sous le bal-
con du vice-roi pour lui demander du pain et ne se re t i ra 
q u e su r la p romesse qu 'on lui fit de p rendre immédia tement 
des mesu re s pour approvis ionner la ville. L'usage et la ven te 
du pulque fu ren t permis de nouveau par un décre t royal . 
Les travaux de recons t ruc t ion du palais incendié en 1692 
é tan t à peu près te rminés , le comte de Montezuma vint s'y 
ins ta l ler au mois de mars . Le 16 juil let , sa fille dona Fausta 
Dominga mouru t de la petite vé ro l e ; son au t r e fille dona 
Melchora mouru t également en 1717, de sor te que le comte, 
r e s t an t s ans postér i té , son t i tre et la pension de deux cent 
mil le f rancs qui y était a t tachée passèren t , par la seconde 
l igne féminine , aux marquis de Teneb ron , dont le ma jo ra t 
était dans la Castille et appar tena i t au cardinal D Franc i sco 
X i m e n è s de Cisneros . 

Le 20 oc tobre 1697 vit une nouvel le é rup t ion du Popoca-
tepel t . Deux a n s plus tard il y eu t un au to-da- fé ; parmi les 
d ix-sep t péni tenciés qui figuraient au jugement , l 'un d'eux, 
du nom d'Albert Moïse Gomez, fut b rû lé comme étant israé-
lite. Le 22 août s 'éteignit à l 'hôpital de YAmor de Dios le 
chapelain de cet hôpital D. Carlos de Siguenza y Gongora , 

né à Mexico et l 'un des p lu sé rud i t s h is tor iens e | l i t t é ra teurs 
qu 'eut le Mexique. 

En passan t un soir de fête par la r u e S. Franc i sco , le vice-
roi rencont ra la voi ture du comte de Sant iago qui s 'a r rê ta 
pour laisser passe r les équipages de Montezuma, selon les 
r èg lements de la munic ipa l i té ; mais ayant donné l 'ordre à 
son cocher de con t inue r son chemin avant l 'arr ivée des 
pages, ceux-ci se pr i rent de quere l le avec le comte et les 
hommes de sa su i te . On dégaina et l 'un des combat tan t s fut 
gr ièvement blessé . Le vice-roi , avert i de ce qui passai t , re-
vint su r ses pas et commanda au comte de s 'en al ler chez lui 
par uneau tre rup ; puis il le fit a r rê t e r e t c o n d u i r e à San Agustin 
de las Cuevas. Le jour suivant l ' a rchevêque alla t rouver le vice-
roi pour empêcher que cet inc ident ne prît de graves pro-
por t ions ; mais la vice-reine, impér ieuse et a l t ière , ne voulut 
pas en tendre raison ; l 'a rchevêque s'en re tourna s ans avoir 
r ien obtenu, et le comte fut condamné à l'exil à Campèche 
pour dix ans . Cette sen tence ne s 'exécuta pour tan t pas. 

Le 7 mars 1701, à neuf heures du soir , arr iva dans la ca-
pitale la nouvel le de la mort de Charles II, de rn ie r roi de la 
dynast ie au t r i ch ienne en Espagne , décédé le 1 e r novembre 
de l 'année précédente à Madrid. Son successeur , Phil ippe V, 
croyant le comte de Montezuma plus dévoué à la maison d'Au-
tr iche qu'à la s ienne , le rappela en Espagne par un navire 
français qui portai t des muni t ions de g u e r r e à Vera-Cruz. 
Le nouveau souverain s 'empressai t d 'approvis ionner cette 
ville, c ra ignan t qu'elle ne fût a t taquée pendan t la gue r re 
qui menaçai t l 'Europe pour la succession au t rône d 'Es-
pagne. 

D. Juan de Ortega Montañés fut appelé u n e seconde fois 
à la vice-royauté du Mexique et gouverna depuis le 1 e r no -
vembre 1701 jusqu 'au 27 du même mois de l 'année suivante . 
Il avait é té nommé archevêque de Mexico le 22 mai et reçu t 
tout à la fois le pallium et sa nominat ion de vice-roi . Ce prélat 
s 'occupa beaucoup de cor r iger les vices de ses s u b o r d o n -
nés , celui de l 'oisiveté su r tou t le mettai t en f u r e u r . Un jou r , 



le 2 mai 1702, il alla visi ter la pr ison, et, passant par la 
sal le des audiences , il la t rouva rempl ie de gens oisifs qui 
s ' amusaient à en t end re les plaidoir ies des avocats ; la m a u -
vaise h u m e u r le pr i t , il fit auss i tôt f e rmer les por tes de la 
salle et met t re en prison tous ceux qui n 'é ta ient pas in té res -
sé s dans les procès en voie de jugement : — « Puisqu ' i l s 
n 'ont r ien à f a i r e , dit-il pour justif ier cette m e s u r e , e t 
qu'i ls s 'amusent à écouter plaider , je les occuperai dans la 
p r i son . » 

Sous son adminis t ra t ion , u n e f lot te , por tant quatre-vingt-
cinq mil l ions de f r a n c s , par t i t de Vera-Cruz accompagnée 
d 'une escadre f rança i se , commandée pa r le comte de Cha-
teau-Renaud, et parvint à t romper la vigilance d 'une escadre 
anglaise qui la gue t t a i t ; ma i s , n 'ayant pu péné t re r dans le 
por t de Cadix, b loqué par les flottes anglaise et hol landaise , 
elle en t ra à Vigo, dans la Gallicie, où elle fut a t taquée , é tan t 
à l ' anc re , par les escadres e n n e m i e s ; que lques navires 
espagnols furen t pr is e t les au t res coulés bas. P lus tard on 
voulut repêcher l 'a rgent perdu dans un de ces navires cou-
lés, mais s ans succès . 

Au mois d 'octobre , D. Franc isco Fe rnandez de la Cueva 
Enr iquez, duc d 'Alburquerque , nouveau vice-roi, vint à Vera-
Cruz su r l ' escadre f rançaise commandée par l 'amiral Ducas. 
D'après le t rai té de Madrid, en 1700, il fut établi dans ce 
por t le comptoir f rança is des nègres pour fourn i r des es -
claves à un prix dé te rminé aux Anti l les et à tout le conti-
n e n t amér ica in . 

Le d u c d 'Alburquerque fit son en t rée dans la capitale le 
8 décembre 1702; ce fut la plus somptueuse don t par lent les 
a rchives de la v i l l e ; il gouverna jusqu'au mois de jan-
vier 1711. Jamais la vice-royauté n 'a t te igni t un si haut degré 
de sp lendeur que sous ce duc. Il aimait le luxe avec f ré-
nésie , et lorsqu' i l r eçu t l 'ordre de la Toison d 'or en 1708,.il 
donna des fê tes magnif iques qui lui coû tè ren t des sommes 
colossales . Il habilla les so ldats et les officiers du palais à 
la f rança i se ; l ' in t roduct ion des chapeaux à t ro is co rnes 

parmi ses gardes a t t i ra vivement l 'at tention des Mexicains 
qui commencèren t dès lors , ainsi que leurs femmes, à su ivre 
les modes f rança ises . Un incident assez cur ieux arr iva sous 
ce vice-roi. 

D. Ja ime Cruzat, ancien gouverneur des îles Phi l ippines , 
rés idai t a lo rs à Mexico; il avait une fille r emarquab lemen t 
belle , appelée doña Ignacia Maria, qui devint t rès r iche à la 
mor t de son père . Parmi les fils des plus g randes familles 
qui se disputaient sa main , on citait le comte de Sant iago, 
D.Domingo Sánchez deTag l e et quelques aut res j eunes gens . 
Tagle obt int la p ré fé rence et se maria le 14 juin 1703 au 
couvent de S. Lorenzo , où l ' a rchevêque avait fait met t re 
la fiancée pour la sous t ra i r e ù des gens a rmés qui voulaient 
l 'enlever . Cette même nuit, le duc d 'Alburquerque fit p r e n d r e 
le mar ié et l 'envoya à Vera-Cruz pour l 'exiler ensu i te à P e n -
sacola , le condamnan t en ou t re à une amende de cent 
mil le f rancs . Il exila pare i l lement à Acapulco le pè re du 
marié ,-D. Pedro Sánchez d e T a g l e , avec une amende sem-
blable, et son second fils, D. Luis eut également à payer cin-
quan te mille f rancs d 'amende. La duchesse qui favorisai t les 
Tagle, p robablement pa rce que le duc aimait en secre t doña 
Ignacia Maria et qu'el le dés i ra i t la mar ie r au plus tôt, se s é -
para de son mar i , dont la condui te en cet te c i rcons tance la 
blessai t p r o f o n d é m e n t ; ce ne fut qu 'après p lus ieurs j ou r s de 
négociat ions qu'el le consent i t à reven i r a u p r è s de lui su r 
les ins tances de l ' a rchevêque. Ces mesures a rb i t ra i res et 
violentes furen t adoucies plus l a r d ; mais le v ice-roi n 'en 
poursuivi t pas moins cette affaire avec a i g r e u r ; il cons igna 
les deux f rè res de la mar iée dans leur maison avec une 
amende de c inquante mille f rancs pour chaque fois qu'i ls en 
sor t i ra ient . Ce d rame se compliqua par l 'appari t ion d 'une 
femme qui pré tendai t avoir é té épousée par le mar i de doña 
Ignacia, et se termina peu de temps ap rès par la mor t de doña 
Ignacia e l le -même qui mouru t d 'une fièvre mal igne dans le 
couvent où elle s 'étai t ré fug iée . Elle laissa toute sa fo r tune 
à son aïeule et à sa s œ u r aînée, sauf les sommes nécessai res 



pour payer les procès , les a m e n d e s et les pe r t es que D. Do-
mingo Tagle son mari avait éprouvés à cause d'elle. 

Les besoins d 'argent pour couvrir les f ra is de g u e r r e dé -
c idèren t Phil ippe V à faire payer au clergé mexicain le d ixième 
de ses revenus . Le c lergé de Mexico et celui de p lus ieurs 
au t res villes r e fu sè ren t de se soumet t re à cette d î m e ; l ' a r -
chevêque Ortega Montañés dut faire employer la force pour 
obl iger son c lergé à exécuter les o r d r e s du roi. Les ecc lé-
s ias t iques du Michoacan et ceux de Durango, dans l ' intention 
d 'évi ter les déplorables d iscuss ions su r les dro i t s du sou-
verain en cet te mat iè re , e t ne voulant pas se me t t r e en 
rébel l ion, lui firent des dons vo lon ta i res équivalant à cet te 
d îme . 

Les flottes de la Chine et de l 'Asie n 'étant point venues au 
Mexique depuis deux ans à cause de la gue r re , les ob je t s de 
p rovenance é t r angè re fu ren t élevés à un taux te l lement ex-
t r ao rd ina i re , que le vice-roi le fit régler et condamner à des 
peines t r è s sévè res ceux qui ne se confo rmera ien t pas à ce 
règ lement . Parmi les au t r e s événements cons ignés d a n s les 
a rchives sous cet te adminis t ra t ion , on r emarque la conf i r -
mat ion de la fille du vice-roi qui se fit avec une so lenni té 
s a n s éga le ; « on lui donna cinquante-trois noms de sa in ts » 
disent les reg is t res . — La pauvre enfan t les a- t-el le j amais 
appr is tous par c œ u r ? — Il y eut également la dédicace du 
sanc tua i re de Notre-Dame de Guadalupe qui se fit en g r ande 
pompe . 

Avec D. F e r n a n d o de Alencas t re Noroña y Silva, duc de 
Linares , marquis de Valdefuentès , commence la sé r ie des 
g r a n d s h o m m e s q u i g o u v e r n è r e n t l a N o u v e l l e - E s p a g n e sous la 
maison deBourbon jusqu 'àGhar les l I I .Ce t te s é r i e se compose 
de su je ts vraiment r emarquab les par leur intel l igence, leur 
probi té , l eu ramour du bien publ icet leurs capaci tés hors l igne. 
Le Mexique fit des p rogrès immenses , sous leur admin i s t r a -
t ion, dans la voie des sages r é f o r m e s et du bien-êt re général ; 
il vit abol i r , par l ' initiative de Charles I I I , le sys tème des 
encomiendas qui fut remplacé par celui de intendencias. Douze 

in tendances fu ren t c réées dans la Nouvel le-Espagne pour 
d o n n e r aux Indiens de ces dif férentes provinces des protec-
teurs et des juges indépendan t s des autor i tés locales , et 
plus à por tée de leur r e n d r e jus t ice que les audiences et les 
vice-rois . Les in tendan t s étaient géné ra l emen t t r è s bien 
cho i s i s ; h o m m e s in tègres , a imant la jus t ice , ils survei l -
laient avec at tent ion les in térê ts des Ind iens dont ils é ta ient 
pour ainsi d i re les t u t eu r s et les g rands jus t ic iers . 

Le duc de Linarès gouverna le Mexique depuis le 15 j a n -
vier 1711, jusqu'au 15 août 1716 ; il inst i tua le t r ibunal de la 
Acordada des t iné à poursuivre et puni r les voleurs d 'une 
man iè re except ionnel le . Dans l ' instruction qu'il laissa à son 
successeur , il dit à propos de ce t r ibunal : « Le s o n n e u r de 
la ca thédra le et le sacris tain de Notre-Dame des Remèdes 
fu ren t deux des plus fameux voleurs que j 'aie découver t . » 
Cette ins t ruct ion donne u n e hau te idée de l ' intell igence de 
ce vice-roi ; éc r i te avec finesse et préc is ion , elle peint le ca-
r ac t è re des pr inc ipaux pe r sonnages de l 'Église et de l 'État, 
au Mexique ; elle révèle les défauts et les qual i tés des uns et 
des aut res , et toutes les ruses dont ils se servaient pour 
a m e n e r le gouve rnemen t à su ivre leurs vues, l eurs p lans et 
faire l eurs volontés . 

Le t r ibunal de l 'Acordada fu t établi à Mexico en 1710; la 
pr ison, cons t ru i te pour les accusés que ce t r ibunal devait 
j uge r et qui a pris également son nom, était à côté de l 'édi-
fice actuel ; dé té r io rée par le temps et t rop peti te pour le 
nombre des dé tenus , on en bâtit u n e au t r e qui fut é t r ennée 
le 14 févr ier 1781. Une s ta t is t ique de ce t r ibunal nous 
mon t r e que depuis le j o u r de sa fondat ion jusqu 'à la fin de 
1810, il condamna 62,900 accusés , dont 888 à mort , 1,729 au 
fouet , 777 à l 'exil , 19,410 aux prés id ios , 68 à l ' inquisition et 
les au t res à d i f férentes pe ines ; 1,280 moururen t en pr ison, 
et 35,058 furen t renvoyés comme non coupables , « cor r igés 
et purgés . » Le duc de Linarès , d 'après cet te s ta t is t ique, ne 
sera i t pas le fondateur de ce t r ibunal qui avait une maré -
chaussée par t icul ière , mais plûtôt son organisa teur officiel, 



et l 'aurai t , en out re , cha rgé plus spécia lement de s 'occuper 
des malfai teurs publ ics . 

C'est à ce vice-roi que l'on doit la const ruct ion de l 'aque-
duc qui condui t l 'eau de Belen à Mexico; il fonda parei l le-
lement une nouvelle colonie dans la province de Monterey, 
qui reçu t le nom de L i n a r è s ; il r épa ra les désas t res causés 
pa r le grand t r emblement de t e r re de 1714, « qui dura u n e 
demi -heure , d i sen t les re la t ions de cet te époque, pendant 
laquel le tou tes les c loches s o n n è r e n t d ' e l les -mêmes . » La 
paix célébrée en t r e l 'Espagne et l 'Angleterre en 1714, puis , 
é t endue à toutes les au t r e s puissances bel l igérantes , a s su ra 
la couronne de Castille à la maison de Bourbon ; a lo rs fu-
ren t renouvelées avec la Grande Bre tagne les convent ions 
conce rnan t la t rai te des nègres qui dev inren t l 'or igine des 
plus graves abus et le su je t de cont inuel les contes ta t ions 
en t r e ces deux puissances . 

Le duc de Linarès é tant malade ne re tourna pas en Espa-
gne à l ' a r r ivée de son successeur D. Balthazar de Zuniga , 
m a r q u i s de Valero et d u c d 'Arion; il res ta à Mexico et m o u -
r u t le 3 j u in4747 . Le marquis de Valerof i t son en t rée so len-
nel le dans la capi tale le 46 août 4746. Un fou du nom de 
Nicolas Camacho se je ta sur lui le jour de la Fête-Dieu, lui 
enleva son épée et l 'aurai t tué s ans l ' intervention des hal le-
ba rd ie r s du palais. Sous l 'administrat ion de ce v ice- ro i , les 
Nayari ts , r e s t é s sauvages jusqu 'a lors , se soumiren t g râce à 
l ' inf luence de deux membres de l ' i l lustre famille F lores Ala-
to r r e . Leur chef vint à Mexico demander des j ésu i tes pour 
i n s t ru i r e et civil iser s e s compa t r io t e s ; il fut g rac ieusement 
accueill i du marqu i s auquel il p romi t d 'envoyer l 'idole p r in -
cipale et la plus véné rée des Nayar i t s ; elle fut b rû lée par 
l ' inquis i t ion dans un auto-da-fé. Pa r cet te soumiss ion tout 
le pays s i tué en t r e les États de Zaca tecase t deJal isco fut pa-
cifié. Le 20 janvier 1722, un violent incendie dé t ru is i t le 
théâ t re cons t ru i t dans le cloître principal de l 'ancien hôpital 
royal . On avait r ep résen té ce jour- là une pièce int i tulée la 
Ruine et VIncendie de Jérusalem, e t l'on avait annoncé pour 

le lendemain une au t r e pièce ayant pour t i tre Ici fut Troie. 
Deux t i t res pare i l s devaient na ture l lement por te r malheur à 
l 'édifice. Le nouveau théâ t re , r econs t ru i t sur l ' emplacement 
de l 'ancien, ne s 'acheva qu'en 1783. Le marquis de Valero 
fonda un monas tè re de capucines pour les Ind iennes et son 
cœur y fut t r a n s p o r t é de Madrid où il mouru t . 

D. Juan de Acuña , marquis de Casafuerte, lui succéda le 
18 oc tobre 1722. Né à Lima, dans le Pé rou , il devint un des 
plus r emarquab les v ice-rois de la Nouvel le-Espagne, cheva-
lier de Sant iago, c o m m a n d e u r d'Adelfa dans l ' o rd re d'Al-
c a n t a r a , il avait été gouverneur de Messine et Sicile et 
comptai t c inquante-neuf ans de services publics. Il fit cons -
t ru i r e , ag rand i r ou répare r l 'hôtel de la Monnaie et la 
douane, deux des plus beaux m o n u m e n t s q u i s e voient encore 
à Mexico. Il envoya le br igadier D. Pedro de Rivera visi ter 
tous les pres idios de l ' intér ieur pour met t re de l 'o rdre dans 
ces é tab l i ssements ; cet te visite dura qua t re ans . En janvier 
4728, D. Juan Franc isco Sahagun de Arèvalo commença la 
publication de la Gazette de Mexico qui s ' imprimai t à l ' impri-
merie de D. José Bernardo de Hogal, r u e de Sa in t -Bernard . 
Il paraissai t un n u m é r o par mois , rempl i de nouvel les cu-
r ieuses du temps. Cette gazette avait déjà paru en 1722 sous 
la direct ion de monse igneu r Castoreña, évêque de Yucatan, 
né à Zacatecas, ma i s sa publication avait été in te r rompue par 
faute de succès et ne fut r ep r i se régul iè rement qu 'en 1728. 
Deux ans plus tard on plaça dans le c h œ u r de cette ca thé -
drale la magnif ique gri l le en métal de Chine qui avait é té 
exécutée à Macao sur les dess ins envoyés de Mexico. 

La g rande confiance que témoignait Phi l ippe V au m a r q u i s 
de Casafuerte lui fit expédier des pouvoirs except ionnels , 
pour gouverner à sa guise et prolonger le temps de son ad-
ministrat ion jusqu 'à sa mor t qui ar r iva le 17 mars 1734. Il 
fu t en te r r é au couvent des f ranc isca ins de Saint-Cosme. Les 
cé rémonies de ses obsèques furen t impr imées et se rv i ren t 
de guide pour cel les des au t r e s vice-rois et des p rés iden t s 
de la républ ique . Les p rogrès faits d a n s la Nouvel le-Espa-



gne , au point de vue du commerce , de l ' industr ie et de la 
b o n n e adminis t ra t ion depuis le commencement du dix-hui-
t ième siècle, é ta ien t déjà si cons idérables que la monna ie 
bat tue dans les di f férents hôtels spéciaux du Mexique avait 
doublé son chif f re sous le marquis de Casafuer te . 

En 1724, Phi l ippe V avait abandonné la c o u r o n n e en fa-
veur de son fils qui mouru t sans success ion six mois ap rès ; 
le roi remonta d o n c su r le t r ô n e , et pour remplacer le mar -
quis défunt , nomma D. Juan Antonio de Vizarron y Eguiar-
re te , archevêque de Mexico. Sa nominat ion , conservée dans 
un pli cacheté, fut publiée par l 'Audience royale assemblée 
en conseil secre t le jour même de la mor t du vice-roi . En 
1736, une nouvelle épidémie ravagea Mexico, s e s env i rons 
et p re sque toute la Nouvel le-Espagne. Le vice-roi, la m u n i -
cipali té, les communau té s re l ig ieuses et de g rands p e r s o n -
nages se dévouèren t géné reusemen t au secours des v ic t imes 
du fléau et de leurs familles. D 'après les reg is t res de l 'épo-
que, il serai t mor t dans la capi tale et les cinq hôpi taux , 
cons t ru i t s extra-muros pour les pest i férés , 40,150 pe r sonnes 
sans compter cel les qui n 'ont pas été enreg is t rées , e t cel les 
en t e r r ée s c landes t inement par les Indiens . A P u e b l a , le ch i f f re 
officiel des pes t i férés décédés s'éleva à 54 ,000; des r u e s 
et des quar t ie rs en t ie rs de ces deux villes d e m e u r è r e n t dé -
s e r t s et complè tement dépeuplés à la sui te de cet te pes te . 

Monseigneur Vizarron fit rebât i r « comme a rchevêque et 
non comme vice-roi , » dit une inscription qu 'on voyait e n -
core de rn iè rement , le palais archiépiscopal de Mexico; il fit 
aussi cons t ru i re celui de Tacubaya et le col lège de San F e r -
nando . Dans les let tres qu'il adressa au roi ap rès lui avoir 
fait accep te r sa démiss ion qu'il offr i t p lus ieurs fois, l ' a rche-
vêque fait r essor t i r avec modéra t ion les services qu'il a r e n -
dus à la couronne , parmi lesquels il s ignale celui d 'avoir 
envoyé les plus for tes sommes qui j ama i s aient été expédiées 
du Mexique, e t cela sans avoir eu r ecou r s aux dépôts de 
fonds ni à toute au t r e mesure financière i r régul iè re , mais 
seulement par la probité de son adminis t ra t ion et sa vigi-

lance su r la condui te des admin i s t ra teurs . Il mouru t en 1747 
et fut en te r r é dans la ca thédra le . 

Son successeur , D. Pedro de Castro y F igueroa , duc de la 
Conquête et marquis de Gracia Real , devait son avancement 
et s e s l i t res à s e s se rv ices pendant la campagne d'Italie, en -
t repr ise par le cabinet de Madrid pour rétabl i r les fils du 
second mariage de Phil ippe V sur les t r ônes de cette pén in-
sule . De cra in te d 'ê t re pris par les Anglais avec lesquels 
l 'Espagne éta i t a lo rs en guer re , il s ' embarqua su r un navire 
marchand ho l l anda i s ; poursuivi et p lus ieurs fois sur le point 
d 'ê t re pris, il du t a b a n d o n n e r ce navire s ans se s effets pe r -
sonnels ni m ê m e ses papiers , se je te r dans une cha loupe et 
débarquer à Porto-Rico, d 'où il se r embarqua pour Vera-
Cruz. Malgré l ' absence de ses dépêches l 'Audience le recon-
nut pour vice-roi . Il gouverna le Mexique dépuis le 17 aoû t 
1740 jusqu 'au 22 du m ê m e mois de l ' année suivante . Dans 
un si cour t espace de temps , il alla p rés ider les t ravaux de 
fort if icat ion qu'il fit exécuter à Vera-Cruz pour e m p ê c h e r 
cet te ville de tomber en t r e les mains des Anglais ; il fit cons-
t ru i r e à fleur d 'eau les deux bat ter ies de Guadalupe et de 
S. Miguel ; il leva des t roupes pour la défense des c ô t e s ; 
puis , a t te int de la fièvre j aune , il vint mour i r à Mexico, lais-
san t à l 'Audience le soin de gouverner le pays jusqu 'à l 'ar -
r ivée du nouveau vice-roi . 

D. Ped ro Cebrian y Agust in , comte de Fuenclara et de rn ie r 
vice-roi décoré du t i t re de grand d 'Espagne, fit son e n t r é e 
solennel le dans Mexico le 3 novembre 1742. Il s 'occupa dès 
soti a r r ivée du pavage des rues , des r épa ra t ions à faire à 
l 'aqueduc de Chapultepec et de la chaussée de S. Antonio qui 
condui t à Churubusco , au sud de la capi tale . En 1743, l 'amiral 
angla is Auson s ' empara du galion qui venai t de Manille avec 
plus de huit mil l ions de f rancs en lingots d 'or . L 'année su i -
van te D. José de Escandon vint établ ir les colonies de Nuevo 
San tander , main tenant province de Tamaul ipas . Un o r d r e du 
roi fit r éun i r tous les documen t s de s ta t i s t ique c o n c e r n a n t 
la Nouvel le-Espagne, ce qui donna lieu à la publication du 



Teatro americano de Villaserior dont le p remier volume pa-
ru t en 1746. Cet ouvrage est rempli d ' in format ions préc ieuses 
su r l 'état du Mexique à cette époque . 

En passan t pa r Ja lapa , le comte de Fuenclara reçut de 
l 'alcade de cet te ville la le t t re c i rcula i re que lui avait r e m i s e 
le cheval ier D. Lorenzo Botur ini , italien de Milan qui venai t 
c h e r c h e r des aumônes avec l 'autorisat ion du pape pour le 
c o u r o n n e m e n t de l ' image de Notre-Dame de Guadalupe. Le 
comte fit faire une enquê te par le fisc, su r le cheva l ie r ; il en 
résul ta que Boturini fut empr i sonné pour ê t r e venu sans la 
permiss ion du conseil des Indes , permiss ion a lors néces-
sai re à t ous les é t r ange r s qui voulaient se r endre dans les 
co lon ies e spagno le s ; la bulle d u pape, dont il était por teur , 
n 'avait pas non plus obtenu la sanct ion de ce conseil , e t par 
conséquen t elle fu t cons idérée comme non avenue. En em-
pr i sonnan t Botur ini on se saisi t de tous ses papiers et de sa 
préc ieuse collection de manusc r i t s h iéroglyphiques mexi -
cains . 

Malgré la bonne foi du cheval ier , il res ta longtemps en 
p r i son ; puis , ne sachant que fa i re de sa p e r s o n n e , on l 'en-
voya en Espagne où le roi lui r end i t la l iber té et lui donna 
le t i t re de « Chroniqueur » avec les appoin tements annue l s de 
cinq mille f rancs ; mais ses manuscr i t s ne lui fu ren t j ama i s 
r e n d u s ; quelques-uns s ' égarèren t au Mexique et d ' au t res 
tombèren t en t re les mains des Anglais. Re t i ré chez l 'histo-
r ien Veytia, qui écrivit p resque sous sa dictée une h is to i re 
anc ienne du Mexique, le cheval ier BoUirini publia, en 1746, 
à Madrid, un ouvrage inti tulé Idée d'une nouvelle histoire 
générale de /'Amérique septentrionale. La persécut ion souf-
fer te pa r le chevalier et son exil causè ren t la per te i r répa-
rab le de sa préc ieuse col lect ion, en par t ie r e t rouvée par mon 
savant ami M. Aubin, et que l 'on regre t te encore comme 
étant indispensable à l 'h is toire complète des anc iennes mo-
narch ies mexicaines . 

Le comte de Fuenclara laissa de t rès bons souveni rs de 
son adminis t ra t ion ; il revint en Espagne ap rès avoir r emi s 

l e s r ênes du pouvoir à D. Franc isco de Guemes y Horcasi tas , 
p remier comte de Revilla Gigedo, qui ent ra so lennel lement 
dans Mexico le 9 jui l let 1746, c'est à d i re t rois j o u r s avant 
l 'avènement de Ferd inand VI; il venait de la Havane dont il 
était gouverneur . Sous son gouvernement D. José de Escan-
don fonda onze villes d 'Espagnols et de mulâ t res et qua t r e 
missions d ' Indiens dans le Tamau l ipas ; ce fameux colonisa-
teur reçut en échange de ses services le t i tre de comte de 
Sier ra-Gorda et beaucoup de te r res dans la province qu'il 
peuplai t a insi . Peu d 'événements r emarquab les sont s igna-
lés par les archives de cette époque ; les ch ron iqueur s enre-
gis t rent seulement une famine dans les provinces du nord et 
par t icu l iè rement dans cel les de Zacatecas et de Guana jua to ; 
une éclipse de soleil — 13 mai 1752 — qui répandi t la te r -
reur parmi Ja populat ion, e t l ' incendie du couvent des re l i -
gieuses de Santa-Clara qui fut recons t ru i t en g rande par t ie 
aux frais de D. Juan Caballero y Osio, p rê t re immensémen t 
r iche du diocèse de Quere ta ro . Le comte de Revilla Gigedo 
amél iora cons idérab lement l 'adminis t ra t ion des finances, 
dont il augmenta les revenus . De re tour en Espagne, il fut 
nommé capitaine général de l 'armée et p rés iden t du consei l 
de gue r r e . 

D. August in de Ahumada y Villalon, marquis de las Ama-
rillas, l ieutenant général des a rmées royales et qua ran t e -
deuxième vice-roi du Mexique, avait été l ieu tenant colonel 
des gardes espagnoles et gouve rneur de Rarcelone. Il ent ra 
en fonction le 10 novembre 1755; mais, souff rant de plu-
s ieurs inf irmités , il vécut p re sque cons tamment à Cuerna-
vaca jusqu 'à sa mor t arr ivée le 5 février 1760. Il mouru t te l -
lement pauvre que sa veuve s e t rouva sans ressource pour 
vivre et r e t o u r n e r en E s p a g n e ; l 'a rchevêque D. Manuel 
Rubio y Sal inas vint à son aide dans cet te c i rcons tance en 
lui donnant géné reusemen t ce dont elle avait besoin pour 
son voyage. L'état maladif de ce vice-roi ne lui permit pas 
d en t r ep rend re r ien de s é r i e u x ; aussi ne voit-on que deux 
dates mémorab le s ind iquées pendant son admin i s t r a t i on ; 
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celle de 1756, époque à laquelle mourut un fameux capi ta ine 
de l 'Acordada, du nom de D. José Velazquez de Lorca, qui 
dé t ru is i t p re sque tou tes les bandes a rmées qui désola ient 
l ' in té r ieur du Mexique, e t celle de 1758 qui vit la cé lèbre 
é rup t ion du Joru l lo dont par le M. de Humbold t . 

A la mor t du marqu i s de las Amaril las, l 'Audience, p rés i -
dée par D. Franc isco Antonio de Echavarr i , gouverna deux 
mois , c 'est à d i re jusqu 'au 28 avril 1760, jour de l 'ar r ivée du 
vice-roi par in tér im, D. Franc i sco Gagigal de la Vega, ancien 
gouverneur de la Havane. L 'année précédente Phi l ippe VI, 
é tant mor t s ans succes seu r , son f r è r e Charles III , roi de 
Naples, vint en Espagne et pr i t possession du t rône le 9 dé-
cembre 1759. Pr ince l ibéral , écla i ré , il voulait d o n n e r de 
t r è s g randes l iber tés à s e s s u j e t s de l 'ancien et du nouveau 
con t inen t et favor iser le progrès social , indust r ie l et com-
mercial dans tou tes ses vastes pos se s s ions , mais ses bonnes 
in ten t ions f u r e n t para lysées par l 'esprit du temps et les per-
s o n n a g e s cra in t i f s ou in té ressés à mainteni r le statu quo. Le 
commerce du Mexique n'était pe rmis qu 'avec la mè re pa t r ie 
et ses co lonies ; il devait s e faire par Vera-Cruz pour les 
marchand i se s des t inées à l 'Espagne, e t par Acapulco pour 
cel les des t inées aux Phi l ippines ; deux villes espagnoles seu-
l emen t pouvaient communique r avec le Mexique, Cadix et 
Séville ; Charles III permit à quatorze por t s de l 'Espagne d e 
t ra f iquer d i r ec t emen t avec les colonies . On a vu déjà que ce 
souverain avait changé le sys tème du pa rquement des Indiens 
dans des congréga t ions , villages ou domaines en celui des 
i n t e n d a n c e s ; il défendi t , éga lement aux cor rég idors , qui 
avaient remplacé les alcades mayores, de vendre aux Ind i ens 
les obje ts don t ifs avaient beso in , ces au to r i t é s in fé r ieures 
se c réan t par ce moyen u n vrai t roupeau d 'esclaves qu i , ne 
pouvan t payer les obje ts qu'i ls acheta ient à des prix exces-
sifs, se t rouvaient forcés de t ravai l ler indéf in iment pour le 
compte de leurs déb i t eu r s . Les r é fo rmes déc ré t ée s par ce 
souverain en mat iè res économiques et adminis t ra t ives pri-
r e n t le nom pompeux de « l iberté de commerce . » J e n'ai 

pas lu l 'ouvrage de M. Lucas Alaman su r le Mexique, m a i s 
j e me suis laissé di re qu'il contenai t des r ense ignement s 
t rès curieux su r la si tuation économique et sociale de cet te 
cont rée sous le régime colonial et par t icu l iè rement s o u s 
Charles I I I ; les personnes qui voudra ien t s ' ins t ru i re m i n u -
t ieusement de cet te si tuation feront bien de consu l te r ce t 
ouvrage, M. Alaman é tant un des écrivains les plus d i s t in -
gués du Mexique. 

Charles III nomma vice-roi de la Nouvel le-Espagne D. Joa-
quim de Monserrat , m a r q u i s de Cruillas, qui fit son e n t r é e 
solennel le à Mexico le 6 oc tobre 1760, huit mois après la 
mor t du marquis de Las Amari l las . Pendant la gue r re qui 
venait d 'éclater en t re l 'Espagne et l 'Angleterre, les Anglais 
résolurent d 'envahir l'île de Cuba, et le général comte d'AI-
bemar le s 'empara du por t et de la ville de la Havane malgré 
la rés is tance héro ïque des Espagnols et des insu la i res . Le 
marquis de Cruillas, c ra ignant un so r t semblable pour Vera-
Cruz, descendi t deux fois dans cette place organiser lui-
même ses moyens de défense . La milice dont il d isposai t 
a lors avait peu l 'esprit de d i sc ip l ine ; aussi le vice-roi, vrai 
militaire, se proposa-t- i l d 'amél iorer cette t roupe . II fo rma 
les cadres avec tous les officiers ou soldats qui avaient servi 
en Espagne ; il les re t i ra de leurs emplois civils e t mit dans 
leurs rangs des h o m m e s capables de suppor te r les fat igues 
du service et de se plier à la discipline. Le t r ibunal de c o m -
merce de Mexico l'aida de son côté en levant à s e s f ra is un 
rég iment de dragons qu'il équipa et qui devint le p remie r 
corps de t roupes nat ionales qu 'eut le Mexique. 

Le marquis de Cruillas avait écr i t au roi pour l ' in former 
de la si tuation déplorable dans laquelle se trouvait la défense 
du pays, et, quoique la paix fût ré tabl ie , Charles III r é -
solut d 'organiser une force respec table pour la sécur i té du 
Mexique. Dans ce but il envoya, avec le t i tre de comman-
dant généra l , le l ieutenant général D. Juan de Villalva qui 
arriva le I e ' novembre 1765 à V e r a - C r u z accompagné de 
quatre maréchaux de camp, de beaucoup d'officiers de diffé-



r en t s grades du rég iment d ' infanter ie Amérique royale, e t 
de plus ieurs dé tachement s d 'aut res co rps pour servi r de 
cad res aux t roupes qu 'on voulait lever . Villalva commença 
de suite l 'organisat ion proje tée s ans songer le moins du 
monde au vice-roi et s ans le consu l t e r ; il réuni t que lques 
compagnies isolées et créa le régiment des Dragons de l'Es-
pagne; il re forma le batail lon de la Couronne, spécia lement 
des t iné à la garnison de Vera-Cruz, et l ' incorpora dans le ré -
g iment Amérique espagnole, dont il devint le t ro is ième batail-
lon. Les deux anc iennes compagnies d ' infanter ie et de cava-
lerie appelées Gardes du palais, uniques t roupes régul iè res 
de la Nouvelle-Espagne, fu ren t fondues dans d 'au t res co rps . 
Le gouvernement de Madrid ne pouvait pe rmet t re à Villalva 
d'agir aussi a rb i t ra i rement sans tenir compte des volontés 
et de l 'autorité du vice-roi ; il blâma le commandan t général , 
le rappela en Espagne et laissa le marquis de Cruillas c r ée r 
lu i -même l 'armée colonia le ; celui-ci leva les rég iments pro-
vinciaux de Pueb la , de Quere taro èt d ' au t res provinces , 
je tant ainsi les bases d 'une force imposante qui devint plus 
tard t rès cons idérab le . . 

Le visi teur D. José Galvez était arr ive au Mexique dès 
l 'année 1761, mais n 'ayant pas les mêmes vues en mat ières 
adminis t ra t ives que le v ice-roi , il re ta rda l ' accompl issement 
de sa mission jusqu 'à ce qu'il eû t r eçu de nouvelles ins t ruc-
t ions et des pouvoirs absolus . Doué d'un ca rac tè re énerg ique 
qu 'aucun obstacle ne pouvait abat t re , Galvez commença sa 
visite en 1764; il priva de l eu r s emplois p lus ieurs hau t s 
fonct ionnaires , dir igea spécia lement tous ses effor ts vers 
l 'augmentation des ren tes r o y a l e s , créa le monopole du 
tabac, établi t des droi ts adminis t ra t i f s sur les marchand i se s 
et ré forma toutes les b ranches indus t r ie l les , commercia les , 
financières, adminis t ra t ives et poli t iques de la Nouvelle-
Espagne. Il visita même la Sonora et les Californies, accom-
pagné d'un secré ta i re nommé D. Miguel José de Azanza. 
Dans la Sonora , Galvez tomba malade et fut m o m e n t a n é m e n t 
privé de sa r a i son ; Azanza, en ayant averti le vice-roi, fut 

mis en pr ison au collège de Tepozotlan pa r le visi teur lors 
de son re tour à Mexico en 1769. 

Le marquis de Cruillas et l 'a rchevêque Rubio y Sal inas se 
d is t inguèrent par leur dévoûment et leur char i té pendan t 
une de ces ef f rayantes épidémies qui paraissent avoir f r é -
q u e m m e n t ravagé le Mexique dès les temps les plus reculés . 
Le vice-roi fit numéro t e r les maisons, opérat ion qui ne souf-
fri t aucune difficulté dans la plupart des vi l les; mais à 
Puebla, le peuple, cra ignant que cette mesure ne cachât 
l ' intention de lever de nouvelles cont r ibut ions , s ' ameuta et 
chassa à coups de p ier res les numéro teurs . Le marquis de 
Cruillas eut à sub i r uii jugement en compte de gestion t rès 
r igoureux, pendan t lequel il alla s ' ins ta l ler à Cholula, s 'é tant 
vu re fusé la permiss ion de r e tou rne r en Espagne . Ces juge-
ments appelés juicio de residencia é taient assez communs , 
p re sque tous les v ice-rois y f u r e n t soumis par o r d r e du con -
seil des Indes et se terminaient o rd ina i rement par un verdict 
de non-culpabi l i té . 

Son successeur D. Carlos Francisco de Croix, marqu i s de 
Croix, gouverna le Mexique depuis le 25 août 1766 jusqu 'au 
22 sep tembre 1771. C'était un i l lustre F lamand né à Lille ; il 
avait occupé plusieurs emplois impor tan t s en Espagne, e n t r e 
au t res celui de colonel des Gardes walonnes, e t possédai t 
l 'est ime et la confiance par t icul ières de Charles. I I I . Son 
dés in té ressement et son intégr i té furen t te ls qu'il re fusa les 
cadeaux habituels qui se faisaient aux vice-rois dans des 
c i rcons tances dé te rminées par les corpora t ions . Il écrivit au 
roi que la somme de deux cent mille f rancs donnée annuel le-
ment aux vice-rois du Mexique était insuff isante pour y vivre 
convenablement ; Charles III lui en donna trois cent mille, 
s o m m e a t t r ibuée depuis à ces hauts fonct ionnaires . Il avait 
pour unique principe l 'obéissance abso lue , e t , comme il ne 
parlait jamais du roi sans a jou te r « mon maî t re », il ne p e r -
mettait aucune contradic t ion dans l 'exercice de son au to-
ri té . 

Le 25 juin 1767, pa r o rd re roya l , il fit met t re à la même 



heu re tous les jésui tes en p r i s o n , les envoya à Vera-Cruz 
sous bonne escor te pour les embarque r à dest inat ion de 
l 'Italie ; il fit aussi s éques t r e r leurs p ropr ié tés . Cette mesure 
causa une émeu te à Guanajuato et dans d 'autres provinces 
où les jésui tes é ta ient t r è s a i m é s , mais elles fu ren t répr i -
mées avec beaucoup de sévéri té par le vis i teur Galvez. Ces 
émeu te s et les gue r r e s cont inuel les qui euren t lieu con t re 
l 'Angleterre , sous le r ègne de Charles I I I , déc idèren t le ca-
binet de Madrid à r en fo rce r l 'a rmée de la Nouvel le-Espagne. 
Le 17 juin 1768, a r r ivè ren t success ivement de la mè re patr ie 
les régiments de Savoie, de Flandres, â'Altonia, e t , p lus t a rd , 
ceux de Zamora, de Guadalajara, de'Castille e t de Grenade, 
tous composés de t ro is ba ta i l lons , fo rmant un effectif de 
plus de dix mille h o m m e s . Ils r e t o u r n è r e n t ensui te en Es-
pagne la issant au Mexique les officiers et les s e rgen t s orga-
niser les cadres de la milice levée dans le pays. 

Pour prix de ses services prêtés dans ces c i rconstances , le 
marquis de Croix reçut les t i t res et fonct ions de capi ta ine 
généra l de l 'armée de Valence. Sous son gouvernement le 
for t de Pero te -fut cons t ru i t ; il était des t iné à conserver en 
dépôt les s o m m e s qui devaient ê t r e expédiées en Espagne , 
et à se rv i r de magasin pour les t roupes can tonnées à Jalapa 
et dans les env i rons . Le système des presidios, établis pour 
la sécur i té des f ron t iè res e t des provinces peuplées d ' Indiens 
ba rba re s , fut perfec t ionné. Ce vice-roi s 'occupa pare i l lement 
d 'embel l i r la capitale et s e s p romenades ; il dé t ruis i t le Que-
madero ou bras ier de l ' inquisition dans lequel on brûlai t les 
vic t imes condamnées par cet odieux t r ibunal . Sous le mar -
qu is de Croix, la manière de vivre des Mexicains se modifia ; 
les repas à la f rançaise , imités de ceux donnés par le vice-roi, 
s e généra l i sè ren t dans les hau tes classes de la socié té . Le 
qua t r i ème concile mexicain, convoqué par le t t res royales 
d u 21 août 1769, ouvri t ses sess ions le 13 j apv ie r 1771, 
s o u s la p rés idence de l ' a rchevêque D. Franc isco Antonio de 
Lorenzana, depuis a rchevêque de Tolède et cardinal . Ce 
conci le se te rmina le 26 oc tobre de la même année e t , 

n'ayant été approuvé ni par le consei l des Indes ni par le 
saint-siége, ses résolut ions r e s t è ren t s ans résul ta ts . 

Quand le marquis de Croix partit pour l 'Espagne il laissa 
d 'unan imes regre t s , avec une répu ta t ion de dro i ture et d ' in-
tégr i té longtemps proverbia le au Mexique. Son successeur 
D. Antonio Maria de Bucareli y Ursua, bailli de l 'o rdre de 
Saint-Jean de J é r u s a l e m , quarante-s ixième vice-roi , gou-
verna depuis le 25 sep t embre 1771 jusqu'au 9 avril 1779, 
époque à laquelle il mouru t . Les h is tor iens nat ionaux affir-
men t q u e le laps de temps pendan t lequel le bailli adminis-
t ra le pays « fut une époque de félicité non in t e r rompue 
pour la Nouvel le-Espagne. La Providence divine paru t vou-
loir r é compense r les ver tus de ce vice-roi, en répandan t 
su r le pauvre pays qu'il gouvernai t toutes sor tes de prospé-
r i tés . » 

Le bailli , né à Séville, avait été gouverneur de la Havane. 
A peine déba rqué à Vera-Cruz et voyant les c h a m p s envi-
r o n n a n t s dévastés par les sau te re l l e s , il organisa pour les 
empêcher de se reprodui re et les tuer , des escouades de mal-
heureux qui en tuè ren t dix mille hectol i t res en quelques 
jours . Voulant établ ir un fond nécessa i re pour u n e banque 
à l'hôtel des Monnaies , le commerce lui prêta s ans in té rê t 
et s ans a u t r e garant ie que sa parole environ quinze mil-
l ions de f rancs . Non seulement le vice-roi remboursa re l i -
g ieusement cette somme, mais avec les économies et les 
bénéfices réa l i sés par cette inst i tut ion, ce fond avait au mois 
d'avril 1778 un capital d 'environ treize millions de f rancs . 

D. Antonio Bucareli créa un mont -de -p ié té , l 'hôpital mili-
taire de Sa in t -André dans une anc ienne maison de jésui tes 
et le t r ibunal des m i n e s ; il dota une maison pour recueil l i r 
les filles repent ies , organisa un hospice pour les pauvres et 
l e s enfan t s t r o u v é s , termina le fort de Perote , fit p resque 
achever les t ravaux de dessèchement et r épa re r l 'hôtel des 
Monnaies, la douane et l 'Acordada. Il fit r econs t ru i re le for t 
de Saint-André d'Acapulco et amél iorer celui de S. Juan 
d'Ulùa ; enfin il obt int ce qu'on appelait a lors « la l iber té de 



c o m m e r c e » , en ver tu d 'une loi décré tée le 12 oc tobre 4 778, 
et dont j'ai par lé plus hau t . Ayant eu conna i ssance du deg ré 
de misère dans laquel le se t rouvaient les fous, il sollicita la 
char i té du consula t — c h a m b r e de commerce — qui lui donna 
un secours immédiat de t ren te mille f rancs pour les beso ins 
les plus urgents de ces malheureux , et cons t ru is i t ensu i te 
pour eux l 'hôpital, l 'église et le couvent qu 'on voit e n c o r e 
aujourd 'hui . Ces édifices coû tè ren t au consulat plus de deux 
mill ions de f r ancs . 

En 4777, l 'excellent bailli , ayant demandé pa r o rd re de la 
cour un donativo, — don gra tui t fait au roi pour des besoins 
excep t ionne l s ,— reçut en que lques jou r s p rès de sept mil 
l ions des corpora t ions par t icul ières , chambres de commerce , 
municipal i tés de Mexico et de Vera-Cruz, du comte de Regla , 
— je suppose que les c h r o n i q u e u r s ont voulu met t re Tagle 
et non Regla , — de l ' a rchevêque et du chap i t re ecclésias-
t ique de la capitale. Le vice-roi créa dans ce t te ville, u n e 
p romenade qui por te encore le nom de : « Paseo Bucareli. » 
Considérant les con t rebandie r s comme des v o l e u r s , il 
chargea le t r ibunal de l 'Acordada de les poursu ivre . Arist i -
muf io , capi taine de ce t r i b u n a l , se rendi t à Tampico avec 
tan t de p rompt i tude qu'il s ' empara de sept nav i res un ique-
ment occupés à faire la c o n t r e b a n d e ; l 'alcade de Tampico et 
les con t reband ie r s f u r e n t tous mis en pr i son . 

Après avoir reçu le nom de « Pè re du peuple » par l 'opi-
nion publ ique, le bailli mouru t à la sui te d 'une a t taque de 
pleurés ie et fut en te r r é à Notre-Dame de Guadalupe, selon 
se s dés i rs , p rès de la por t e par laquelle il avait cou tume d 'en-
t re r pour al ler prier dans ce sanc tua i re . D. Joaquin Dongo, de-
venu cé lèbre pour avoir é t é assass iné que lques années plus 
tard avec toute sa famille, fut son exécuteur tes tamenta i re . 
Le roi Charles III , qui avait donné au bailli u n e gratifica-
t ion de cent mil le f rancs en sus de ses appoin tements , par 
u n e let t re royale , honora la mémoi re de ce vice-roi par des 
éloges publ ics et ne permit pas le juicio de residencia à son 
égard . 

La mor t du vénérab le bailli mit au pouvoir l 'Audience qui 
gouverna jusqu 'au 25 août 1779. A cet te époque la gue r re 
fut proclamée so lennel lement con t r e la G r a n d e - B r e t a g n e , 
pour soutenir l ' indépendance des Éta ts -Unis . A Cuernavaca 
mouru t le 30 mai 1778 le fameux D. José de la Borde, F r a n -
çais venu dans la Nouvel le-Espagne en 1716 à l 'âge de seize 
a n s , e t qui s 'était appl iqué à l 'exploitation des mines . Il 
gagna dans cette indust r ie plus de deux cent mil l ions de 
f rancs qu'il dépensa dans le pays en œuvres de b ienfa isance 
et de piété . C'est lui qui fit cadeau à la ca thédra le de Mexico 

' de son os tensoi r en or massif vendu par Juarez qua t re cent 
mille f rancs et qui avait pour plus d 'un demi-mill ion de pier-
rer ies . Cuernavaca et Tasco sur tout r eçuren t d ' immenses 
b ienfa i t s de cet h o m m e char i table et de son fils. 

D. Martin de Mayorga devint vice-roi in té r imai re par un 
incident assez s ingul ier . Le visi teur D. José de Galvez, dont 
j 'a i déjà p a r l é , obtint à son re tour à Madrid le min is tè re 
universe l des I n d e s , lors de la mort du bailli D. Jul ien de 
Arr iega , ar r ivée en 1776. Désirant nommer 5 la vice-royauté 
du Mexique son p ropre f r è r e D. Mathias de Galvez, il lui 
avait conféré la prés idence du Guatemala, et, pou r le faire 
passer à Mexico sans a t t i re r l 'attention su r ses v u e s , il 
nomma vice-roi du Mexique le prés ident du Guatemala sans 
désignat ion de nom. A la mor t de Bucarel i , l 'Audience ou-
vrit se lon la cou tume le pli dans lequel se trouvait le nom 
du successeur et vit la nomina t ion du prés ident du Guate-
mala sans q u e le nom fût spécifié. On envoya de suite un 
cour r i e r dans cette province pour avert i r le prés ident qui 
s 'appelai t Mayorga. Ce cour r ie r était un Andalous du nom de 
F . Varo ; il fit le t r a je t de Mexico à G u a t e m a l a — q u a t r e cents 
l ieues — en sept j ou r s . Galvez n 'étant pas encore arr ivé et 
le prés ident Mayorga, ignorant son remplacement à Guate-
mala par le f r è r e du minis t re , décacheta la lettre que lui en -
voyait l 'audience, appr i t sa nomination et vint p romptement , 
à Mexico, p r e n d r e possession du pouvoir . Cet incident , ou 
pour mieux dire ce qu iproquo qui le fit vice-roi, lui valut 



l ' inimitié du minis t re et des chagr ins incessan ts qui ab régè -
rent ses j ou r s . 

La gue r re é tant déc larée con t re la Grande Bretagne, le 
nouveau vice-roi s 'occupa de met t re en état de défense Vera-
Cruz qui devait ê t re t e r r ib lement fort if iée depuis le t emps 
qu'on y travaillait ; il envoya des secours à la Havane pour 
son escadre , sa ga rn i son et la flotte de D. Berna rdo de Gal-
vez qui s 'empara de Pensacola et d ' au t res points for t i f iés de 
la Flor ide . Pendan t cette gue r re les Anglais pr i rent la place 
d'Omoa su r les côtes du Guatemala, et les Espagnols dé t ru i -
s i ren t l 'é tabl issement de Wales sur les rivages du Honduras . ' 
D. Martin de Mayorga descendi t à Vera-Cruz pour voir de 
ses p rop re s yeux si ses o rd re s avaient é té exécutés ; il aug-
menta l 'effectif de l ' a rmée coloniale et la régular isa . En 1779, 
la petite vérole fil de tels ravages au Mexique q u e cet te da te 
fu t appelée « l ' année de la g rande ép idémie ; » le vice-roi 
veilla lu i -même au t ra i tement des malades et favorisa l 'usage 
du vaccin qui commençai t à se r é p a n d r e dans la Nouvelle-
E s p a g n e . 

Pendant cet te même a n n é e il créa l 'Académie de San Car-
los pour l 'étude et la propagat ion des beaux-ar ts . Cette inst i -
tution prit son or ig ine dans l 'école de g ravure à l 'hôtel des 
Monnaies , dir igée par D. F e r n a n d o José Mangino ; à l ' insti-
gation de cet habi le professeur , Mayorga en fit une académie 
des beaux-a r t s qui fut approuvée par un décre t royal de 
Charles III , daté du 23 décembre 1783. Avant de qui t te r le 
pouvoir que Galvez lui re t i ra i t , D. Martin envoya une sup-
plique au roi dans laquel le il exposait s e s griefs con t re le 
minis t re et se plaignait, non seu lement d'avoir perdu toute 
sa for tune depuis qu'il était vice-roi , mais encore de n 'avoir 
j amais reçu que la moit ié de sa solde. Il s ' embarqua pour se 
fa i re r endre jus t ice lu i -même et mouru t la veille de son a r -
r ivée à Cadix. Sa veuve reçu t de Char les III une indemni té 
de cent mille f rancs , s o m m e b ien faible en compara i son de 
cel les perdues par D. Mart in au service de son souve ra in , 
mais off rant le ca rac tè re d 'une répara t ion . 

D. Mathias de Galvez pr i tenf in possess ion d e l à v ice- royauté 
du Mexique, le 29 avril 1783. C'était un homme h o n n ê t e , s im-
ple, dé s in t é r e s sé , ancien l aboureur de Malaga, avant l 'éléva-
tion de son f rè re qui le sort i t de son champ pour l 'é lever 
peu à peu jusqu 'à la digni té de vice-roi. Inf i rme et vieux 
lorsqu'i l arr iva dans la capitale, il ne laissa pas de t ravai l ler 
avec a r d e u r pour rempl i r d ignement les devoirs de s a c h a r g e . 
Il fut le de rn ie r vice-roi qui fit son en t rée solennel le à che -
val, selon l 'ancien cérémonial ; il voulai t e n t r e r en voi ture à 
cause de son âge et de ses inf irmités , ma i s comme l 'Audience 

' et la municipali té se p r i r en t de querel le à ce su je t , il y coupa 
cour t en s e conformant à l 'usage. 

D. Mathias s 'occupa beaucoup d 'amél iorer les r u e s de 
Mexico, de leur empie r remen t , du net toyage des égouts et 
des canaux, et protégea l 'académie des beaux-ar t s , fondée 
par son p rédécesseur . Le 22 novembre 1783, D. Manuel 
Valdès, impr imeur , obt int le privilège de publier u n e ga-
z e t t e ; il n'y en avait plus au Mexique depuis que celle de 
Sahagun cessa de para î t re , soit par la mor t de son propr ié -
t a i r e , soit par tout au t re mot i f ; seu lement , celle de Valdès 
ne pouvait publ ier aucune nouvel le é t r angè re au gouverne-
men t , de sor te que chaque numéro ne contenai t que des 
élect ions municipales , l 'a r r ivée et le dépar t des navires et 
au t res « faits d ivers » sans intérêt pour la major i té du pu-
blic. Sous l 'administrat ion de Galvez on entendi t à Guana-
jua to des brui ts sou te r ra ins épouvantables et p ro longés qui 
p longèrent les habi tants dans une indicible f r ayeu r . On fit le 
dénombrement des voi tures qui se t rouvaient dans la capi-
tale et l'on en compta six cent t ren te-sept . 

Le vice-roi sen tan t approcher sa fin .remit le pouvoir e n t r e 
les mains de l 'Audience le 20 oc tobre et mouru t le 3 no-
vembre 1784. Les le t t res de succession n 'étant pas encore 
a r r ivées , l 'Audience gouverna jusqu'au 17 ju in 1785, époque 
à laquelle D. Bernardo Galvez , comte de Galvez, fils du dé -
fun t , pr i t les r ênes du gouvernemen t . La glor ieuse cam-
pagne de la Flor ide et la p r i se de Peusacola valurent une 



récept ion en thous ias te à ce vice-roi . Deux mois ap rès son 
en t r ée officielle, c 'est à d i re le 27 août 1785, il y eu t u n e ge-
lée généra le qui fit perdre la récol te du maïs et causa une 
telle famine que cet te année fut appelée : « l 'année de la 
faim ». Les sui tes de ce l te famine occas ionnèren t une épidé-
mie qui fit donner à l ' année su ivante le nom de : « l ' année 
de la peste ». Galvez tâcha de r emédie r à cet te double ca la -
mité , mais ayant commis , pour se r e n d r e popula i re , que l -
ques é tourder ies indignes de la gravi té de ses fonct ions , il 
écorna la cons idéra t ion dont il jou i s sa i t ; sa condui te devint 
suspecte et lui valut de sér ieux ennuis . 

Désirant mon t re r s e s ta lents de cocher et la beauté de la 
v ice- re ine , il sor tai t f r é q u e m m e n t en calèche découver te , 
conduisai t lui même les chevaux et leur faisait faire en p r é -
sence du public mille évolut ions dans le c i rque où se t ena ien t 
les courses de taureaux. Il plaça son fils, encore enfant , dans 
le régiment de Zamora , pour lui donner r ang de soldat et fit 
d îner tout le rég iment su r la t e r r a s se du palais en souveni r 
de cet événement . En revenant un jour de Tacuba , il r encon-
tra t ro is c r iminels qui allaient ê t re pendus par sen tence du 
t r ibunal de l 'Acordada; la foule qui suivait ces malheureux 
demanda leur grâce et le vice-roi la leur accorda de su i te . 
Quoique la cour de Madrid ne lui fît aucun reproche d 'avoir 
empiété de la so r t e sur les pr ivi lèges royaux, elle le prévint 
de ne plus r ecommence r . Lorsqu'on faisait la d is t r ibut ion 
de maïs aux plus nécess i teux, pendan t l 'année de la faim, il 
al lai t p rés ide r presque journe l l ement à cet te dis t r ibut ion 
s ans sui te et souvent sans chapeau . 

Ces excent r ic i tés , si peu confo rmes à la dignité q u e les 
v i c e - r o i s avaient mon t r ée j u squ ' a lo r s , firent soupçonner 
qu'il avait quelque proje t secre t de se déclarer indépendan t 
de la couronne d 'Espagne ; ces soupçons augmen tè ren t e n -
co re à Madrid, lorsqu 'on appr i t qu'il faisait cons t ru i re un 
pa la is à Chapultepec pour les vice-rois. Au sommet de la 
coll ine on voyait un e rmi tage dédié à saint F ranço i s Xa-
vier , sur l ' emplacement d 'un ancien têoeàlliaztèque; au pied 

de cet te col l ine se t rouvai t la pet i te maison dans laquel le se 
logeaient les vice-rois à leur ar r ivée , en a t t endan t leur en -
t r ée dans la capi tale . L 'adminis t ra t ion de cette locali té avait 
passé d'un alcade mayor à la municipal i té de Mexico. L 'an-
c ienne maison n'avait é té r éparée qu 'une seule fois par le 
duc d 'A lburquerque ; le marqu i s de Croix, voulant y faire de 
nouvel les répara t ions , en demanda l 'autorisat ion à Madrid ; 
cet te autor isat ion n'arriva que sous Bucarel i , e t ce ne fut 
q u e le comte de Galvez qui reçut des secours convenables 
pour commencer les t ravaux. Celui-ci en t repr i t la cons t ruc -
t ion d 'un vrai palais su r le sommet de la co l l ine ; il fit t ra -
cer des j a rd ins et des ouvrages en maçonner ie qui lui don-
naient l 'air d 'une fortification ; mais , soit insuff isance des 
moyens, soit par o r d r e supér ieur , les t ravaux fu ren t s u s -
pendus jusqu 'après l ' indépendance où Chapultepec devint 
une école mili taire. 

Galvez, accablé de chagr ins et de déboi res qui lui venaient 
de Madrid, à cause de sa condui te , tomba malade, remit ses 
pouvoirs à l 'Audience le 15 oc tobre 1786, et mourut le 30 no-
vembre 'de la même année . Malgré le peu de temps qu'ii gou-
verna , il fît r e s t au re r et pe indre le palais, commence r ou 
con t inue r les t ou r s de la ca thédra le , r econs t ru i re les chaus-
s ée s de Vallejo, de la Piedad et de San Agustin de las Cue-
vas, éc la i re r et paver beaucoup de rues . Sous ce vice-roi 
l 'on vit é tabl ir à Mexico, dans la rue de Tacuba, le p remier 
c a f é ; un ga rçon , placé à la porte , appelai t , chaque matin, le 
public en c r ian t : — « Venez p rendre du café au lait et du 
pain au b è u r r e à la mode f r ança i s e ! » 

Le successeur du comte de Galvez, monse igneur l 'arche-
vêque de Mexico, D. Alonso Nunez de Haro y Pera l ta , n'était 
en t r é en fonction qu'en qual i té de vice-roi in tér imaire , le 
8 mai 1787 ; mais il fut ensu i te conf i rmé dans ce pos te et re-
çut en même t emps le cordon de Charles III . Il mouru t le 
16 août de la même a n n é e , ap rès avoir consol idé le sys tème 
des in tendances organ isé par le vis i teur Galvez, e t fait inau-
g u r e r l 'hôpital de Saint -André . 



Le nouveau vice-roi , D. Manuel Antonio F lorès , pr i t en 
main les r ê n e s du gouvernement le 17 août 1787. Il était 
ancien vice roi de Santa-Fè et l ieutenant général de l 'armée 
royale . Son fils épousa une demoisel le Te ran , de Mexico, 
devint comte de Casa Florès , vice-roi de Buenos-Ayres et 
ambassadeur d 'Espagne en F rance . Ce mariage obligea 
D. Antonio F lo rè s à se démet t re de ses fonct ions , la soup-
çonneuse , mais sa ine polit ique du gouve rnemen t espagnol , 
à cet égard , ne pe rme t t an t pas à ses hau t s fonc t ionnai res 
d 'avoir des in térê ts de pa ren t é dans le pays qu' i ls admin i s -
t ra ient . Le minis t re Galvez, ayant résolu de séparer au 
Mexique l 'adminis t ra t ion des ren tes des a t t r ibut ions de la 
vice-royauté, nomma su r in t endan t des f inances D. F e r n a n d o 
Mangino; mais les complicat ions et les e m b a r r a s soulevés 
par cette mesure la firent a b a n d o n n e r de sui te . Mangino fu t 
appelé au conseil des Indes et les finances f u r e n t adminis -
t rées par le vice-roi comme avant . En 1786, D. Antonio Flo-
rès leva les deux rég iments d ' infanter ie appelés « Vétérans 
de la .Nouvelle-Espagne et de Mexico; » l ' année su ivante il 
organisa celui de Puebla . Sous le gouvernement de ce vice-
roi, on essaya parei l lement de par tager le pays en deux 
g rands commandement s des provinces in t é r i eu res ; cet te me-
su re adoptée, puis abandonnée , fut repr i se en 1810 à cause 
de la révolut ion . 

Le 14 décembre 1788, Char les III mouru t laissant la cou -
ronne à son fils Charles IV. Pendant les vingt-neuf a n n é e s 
de règne du roi dé fun t , g râce à l 'habile adminis t ra t ion des 
vice-rois qu'il avait su choisir , l 'hôtel des Monnaies de Mexico 
frappa 480,083,975 p ias t res , dont 474,358,663, soit environ 
deux mill iards deux cen t soixante-douze mil l ions de f rancs , 
e n t r è r e n t en Espagne . Voilà ce q u e produisai t le Mexique 
seu lemen t avec ses m i n e s ; si l'on songe main tenan t à ce 
qu'il pourrai t produire avec les nouveaux procédés qui ne 
laissent plus pe rd re la prodigieuse quan t i t é de métaux p ré -
cieux qui se perdaient et se perdent encore par les procédés 
imparfa i ts qui s 'emploient dans ce pays ; si l 'on réfléchit aux 

t résors immenses qu'il r e n f e r m e comme métaux de tou tes 
sor tes , bois précieux et de cons t ruc t ion , à la fécondité de 
son sol si peu cul t ivé, aux é léments de commerce et d ' in-
dus t r ie qu'il possède, on comprendra faci lement que pendant 
bien des siècles l 'Europe pourra i t re t i rer des mill iards et 
des mill iards de ce pays qui ne peut , depuis qu'il est en r é -
publ ique, payer aucun de se s c réanc ie r s ! 

Charles IV nomma D. Juan Vicente de Guemes Pacheco de 
Padillo, deuxième comte de Revilla Gigedo, à la vice-royauté 
du Mexique; il fit son en t r ée solennel le dans la capi tale 
le 17 octobre 1789 et gouverna jusqu'au 11 juillet 1794. Ce 
fut sous ce vice-roi qu 'eut lieu l 'assass inat de D. Joaquin 
Dongo, exécuteur tes tamenta i re du bailli Bucare l i ; Dongo et 
toutes les personnes de sa maison furent a s sass inés ; mais 
les archives ne disent pas si ce cr ime avait pour mobile le 
pillage ou la vengeance . Le comte montra dans cette c i r -
cons tance tan t d 'énergie et d 'habi leté que les coupables , t rois 
Espagnols nommés Aldama, Blanco et Quintero, fu ren t s dé-
couver ts et exécu tés quinze j o u r s après par le garrçte s u r 
la place de Mexico. Cette prompt i tude à puni r les meur t r ie rs 
d 'une famille honorab le valut au vice-roi le t i t re de « Ven-
geur de la jus t ice » qui se mit à s e s portrai ts . La ville, cons-
te rnée par un tel c r ime, le fut encore davantage par l 'appa-
rition d 'une a u r o r e boréale , phénomène qui ne s 'était j amais 
vu au Mexique. Aussi, la populat ion en voyant le ciel tout 
en feu crut-e l le à la fin du monde et se précipita en foule 
d a n s les églises pour se p répa re r à la mor t . 

Toute l 'administrat ion du comte de Revilla Gigedo n'est 
qu 'une sér ie de mesu re s intel l igentes pour amél iorer et ré -
fo rmer les d i f férentes b ranches adminis t ra t ives , embel l i r la 
ville, soulager la condit ion des Indiens et r épandre le b i en -
ê t re dans les basses classes de la société . Il protégea les 
sc iences et les découver tes ut i les et se susci ta de nombreux 
ennemis par ses hautes capaci tés et son inflexible amour de 
la just ice. Malgré les o rd re s du roi , le conseil des I n d e s ne 
voulut pas le d i spenser du jugemen t à l 'égard du rendement 



des comptes juicio de residencia. Nommé di rec teur généra l 
de l 'arti l lerie, pendant le procès , le comte mouru t avant de 
connaî t re la sen tence qui rendai t hommage à son intégri té et 
condamnai t la municipal i té de Mexico à payer les f ra is du 
procès pour s 'ê t re const i tuée son accusat r ice . 

Son successeur , D. Miguel de la Grua Talamanca y Branci-
for te , marquis de Branci for te , é ta i t un Sicilien de la famille 
des p r inces de Carini ; il avait épousé dona Antonia Godoy, 
s œ u r du pr ince de la Paix, ce qui lui valut ap rès son mariage 
le t i t re de grand d 'Espagne de p remiè re classe et la Toison 
d'or. Il prit possess ion du pouvoir le 12 juillet 1794, et, t rou-
vant qu'il n 'avait pas assez d 'honneurs , il voulut qu 'on le 
t ra i tâ t dans les cé rémonies publ iques comme la pe r sonne du 
souvera in ; il recevait l 'Audience et les au t res au tor i tés ass is 
sur un t rône , tandis que les au t res vice-rois les avaient tou-
jou r s reçues debout . Désirant s 'enr ichi r , il se servi t de l ' in-
te rmédia i re d 'un certain D. Franc isco Perez Sonanes , comte 
de Contramina qui devint le canal par lequel passaient les 
faveurs et les concess ions du vice-roi d'un côté , et l ' a rgent 
des pét i t ionnaires de l 'autre . Le ré tabl issement des co rps 
provinciaux dissous, comme étant inut i les , par le comte de 
Revilla Gigedo, devint une mine d 'or pour le m a r q u i s de 
Brancifor te . La révolut ion f rançaise ayant amené la gue r re 
en t r e l 'Espagne et la F rance , le vice-roi c ru t devoir pe r sé -
cu t e r les quelques F rança i s qui se t rouvaient a lors au Mexi-
q u e ; cette petite persécut ion ne fut pas in f ruc tueuse p o u r 
ce fonc t ionna i re . 

Quoique le gouve rnemen t des vice-rois eû t é té p r e s q u e 
cons tamment des plus pa te rne l s , des plus sages et des plus 
intel l igents , ou commença en 179.5 à r emarque r au Mexique 
des symptômes de révolut ion cont re la mère-pa t r ie . La pre-
mière conspira t ion découverte à cet te époque, e t qui n 'eut 
aucune sui te , avait pour chef un Andalous du nom de D. Juan 
Guerrero . L'histoire res te muet te sur la cause de ces symp-
tômes ; il est probable qu'on les devait moins à la condui te 
du marquis qu'à la r ivali té des c réo les et des Espagnols , aux 

lois prohibi t ives qui main tena ien t le Mexique dans u n e dé-
plorable s i tuat ion é c o n o m i q u e , le r endan t dépendant de 
l 'Espagne jusque dans les obje ts de consommat ion que le 
pays pouvait p rodu i r e . L e s créoles , on l é sa i t , ne jouissa ient 
d 'aucun droi t poli t ique, ils étaient laissés à l 'écart dans tous 
l e s e m p l o i s adminis t ra t i fs e t judic ia i res , et ne par t ic ipaient en 
a u c u n e manière au gouvernement de leur patr ie ; les Espa-
gno l s seuls occupaient les fonct ions impor tan tes quel les 
qu'el les fussen t . Les créoles comme les Ind iens étaient f rap-
pés d ' interdi t et formaient deux classes de par ias ou de 
suspec t s que les Espagnols t ra i ta ient avec déda in . 

En in t e rd i san t les l iber tés les plus é lémenta i res et les plus 
ind i spensab les , en é touffant l ' ins t ruct ion publ ique et le dé -
ve loppement de l ' intel l igence, en plaçant ses colonies dans 
u n e sor te de b locus qui leur in terdisai t toute re la t ion a v e c 
l ' é t ranger , l 'Espagne espéra i t conserver é te rne l lement ses 
possess ions t r ansocéan iques à l 'état de provinces humbles , 
soumises , incapables de se révolter con t r e la mè re patr ie et 
t ou jou r s fécondes en immenses r ichesses dont elle seule 
prof i te ra i t ; l 'Espagne se t rompai t . L'activité humaine est 
u n e force qui ne se compr ime que pour un cer ta in temps et 
dans cer ta ines l imites ; les gouvernements sages et pré-
voyants doivent di r iger cet te force et non la compr imer , car 
tôt ou tard elle se tou rne cont re eux et les compr ime à son 
tou r , quand elle ne les br i se pas. Le gouvernement espagnol 
fit une t r i s te expér ience de cette incontes table vé r i t é ; bien-
tôt on ver ra les c réo les et les Indiens profi ter des c i rcons-
tances , unir l eurs fo rces , demande r les a rmes à la main la 
revendicat ion de leurs dro i t s poli t iques e t s e déc la re r indé-
pendants , voyant q u e la cour de Madrid leur re fusa i t ces 
droi ts et méconnaissa i t ainsi ses p rop re s in té rê t s . 

Avec le marquis de Branci for te commença la décadence 
du pouvoir de la métropole dans la Nouvel le-Espagne; ce 
vice-roi ne sut guère que s 'enr ichi r . En 1796, il inaugura su r 
la place de Mexico la s ta tue éques t re de Charles IV; il donna 
le nom de la re ine Louise à la route royale de Vera-Cruz à 
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Mexico qu'il fit t racer , élargir et passer par 1 i t inéraire qu elle 
suit actuellement et proclama la l iberte de fabrication de 
l 'eau-de-vie de canne. Le 17 mai, son successeur D Miguel 
José de Azanza étant arr ivé à Vera-Cruz sur \e Moiiarca 
après avoir trompé la vigilance des Anglais qui bloquaient 
Cadix, le marquis remit ses pouvoirs au nouveau vice-roi et 
s 'embarqua sur le Monarca pour le Fer ro l , avec quinze mil-
l ions de f rancs pour le roi et dix pour 1 ui ! 

D Miguel de Azanza avait été, l'on s'en souvient, secré-
taire dS visiteur Galvez qui l'avait fait mettre pendant 
quelque temps en prison pour avoir révélé sa folie momen-
tanée . Dans la vice-royauté, D. Miguel se conduisi t avec 
beaucoup de probité et se fit généra lement est imer. Ayant 
envoyé des t roupes dans les environs de Vera-Cruz pour dé-
fendre les côtes, il eut la douleur de les voir presque toutes 
mouri r en t rès peu de temps de la fièvre j aune . Il essaya 
d 'augmenter la population des deux Californies par des en-
vois d 'enfants t rouvés d'un certain âge. Il établit des br i -
gades, composées des. corps de milice, ^ donna le comman-
dement de celle de S. Luis Potosi au général D. Félix 
Calleja dont je parierai longuement dans le second volume 
de cet ouvrage, e t qui devint vice-roi . Une nouvelle conspi-
ra t ion, appelée des Machetes — énormes couteaux qui se 
por ta ient ord ina i rement cont re les bottes ou à la ce inture , 
_ fut dénoncée à D. Miguel ; elle lui révéla le danger qu «1 y 
avait pour le pays de faire jouer le ressor t révolutionnaire 
qui existait dans la rivalité ent re les créoles et les Espa-
gnols, déjà désignés sous le nom injurieux de Gachupmos. 
En laissant le gouvernement , D. Miguel de Azanza épousa sa 
nièce veuve du comte de Contramina, fut fait prisonnier par 
les croiseurs anglais, puis nommé conseiller d'Etat, ap rès 
ê t re rent ré en Espagne ; il devint duc de Sanla-Fè sous le 
roi Joseph, et mourut finalement à Bordeaux en 1826. 

Le cinquante-cinquième vice-roi, D. Félix Bérenguer d e 
Marquina, prit possession du pouvoir le 30 avnl 4800. On 
ne sut jamais par quel mystère cet officier parvint à une si 

haute dignité. Chef d 'escadre de la marine royale, fait pri-
sonnier par les Anglais et conduit à la Jamaïque, il obtint la 
permission de venir au Mexique. Homme de bonne in ten-
tion et d u n e grande probité, mais dénué des capacités né-
cessaires à la position qu'il occupait, il ne sut que presser 
les juges d 'accélérer les causes en litige dans les t r ibunaux. 
Aussi son administrat ion n'est-elle signalée que par la paix 
qui se fit en Europe ent re l 'Espagne, l 'Angleterre et le Por-
tugal , une conspirat ion des Indiens de Tepic et un tremble-
ment de ter re . 

Ce fut sous le gouvernement de son successeur , D. José 
I turr igaray, que commença la guerre de l ' indépendance du 
Mexique. Le jour de son en t rée au pouvoir ,—4 janvier 4803, 
— il y eut pendant la côurse des taureaux donnée en son 
honneur une éclipse de soleil presque totale qui in ter rompi t 
un instant la fête. Dans le mois de juin, le vice-roi fit un 
voyage à Guanajuato pour visiter les mines et fut reçu 
comme un monarque ; les ouvr iers mineurs , splendidement 
habillés, t ra înèrent spontanément sa voi ture à son en t réè 
comme à sa sor t ie de Guanajua to ; la députation des mines 
et les proprié ta i res lui firent de magnifiques cadeaux en 
minerais d 'or et d 'argent . Lors de son retour dans la capi-
tale , il permit à la municipalité de Celaya de faire courir 
des taureaux, à la condition que le produit de ces courses 
serait dest iné à la construct ion d'un pont sur le Rio de la 
Laja. Le 9 décembre de cette même a n n é e , la s tatue 
éques t re en bronze de Charles IV, commandée par Branci-
for te étant terminée, on détruisit la statue provisoire en 
plâtre inaugurée en 4796, et l'on inaugura celle de bronze; 
elle se t rouve aujourd 'hui presque à l 'entrée de la promenade 
Bucarêli , en face du c i rque; M. de Humboldt se trouvait à 
cette inaugurat ion. 

Ën 4804 arriva la commission dirigée par D. Francisco 
Xaxier de Balmis pour la propagation du vaccin ; I turr igaray 
avait déjà développé l 'usage du vaccin qu'il avait fait venir 
de la Havane par le docteur D. Juan de Arboleya; le propre 



fils du vice-roi fut le p remier enfan t vacciné au Mexique par 
c célèbre doc teur . L 'année suivante, on appritt au m o i s d e 
mars la nouvel le déclara t ion de gue r re con t re a Grande-
Bretagne, à la suite d 'une agress ion inqualifiable de cet te 
p u L a n c ; qui s 'empara de qua t r e f réga tes espagnoles, a l tant 
à Gadix et chargées de métaux precieux venant de 1 Amé-

i q u e mér d ? o n a L Le vice-roi reçut d e s ^ r d r e s pour met t re 
le pays en état de défense , et l ' a rmée qu'il organisa a lors 
avec 1 s corps de vé t é rans et de mil ices dev.nt la pép in iè re 
S sor t i rent les t roupes qui combat t i ren t la révolut ion 

^ O n verra dans le second volume de cet o u v r a g e , l o r sque 
ie racontera i l 'histoire de l ' indépendance , q u e dans la nui 
du 16 sep tembre 1808, t rois cents Espagnols , dir igés pa. 
D. Gabriel de Yermo, s ' emparè ren t de la pe rsonne du vice-
roi le dépoui l lè rent de ses fonct ions et mirer ' P ^ i s o i r ^ 
men t à sa place D. Ped ro Garibay. Fe rd inand VII était dé jà 
su r le t rône depuis le 19 m a r s 1808, après l ' a b d i c a f o n de 
son père . Pedro Garibay avait é té choisi pour remplacer son 
Prédécesseur parce qu'il é ta i t le plus élevé en grade dans 
l ' a rmée et que ^Audience n'avait pas voulu o u v r i r la let tre de 
succession Ce vice-roi ne gouverna que j u s q u a u 19 uit et 
d e l ' a T n é e su ivante . P e n d a n t les dix mois qu'il res ta la te e 
du gouvernement , ses actes révèlent qu' i l é t a . t s o u s la pre -
sion du parti qui lui avait d o n n é le pouvo i r ; il o rdonna la 
dissolution des t r oupes organisées par I tur r igaray e envoya 
beaucoup de numéra i r e en Espagne, ce qui l m va ' ^ 
de capi taine généra l et le grand cordon de Charles III , 
l o r s q u i l dut r eme t t r e le gouvernement en t re les mains de 

^ " " v i c e - r o i , D. Franc isco Xavier de Lizana y 
Beaumont , était a rchevêque de Mexico ; peu ant son a d m , 
nis t ra t ion les pa r t i sans d ' I tur r .guray t r iomphèren t et 1 es 
p d ' indépendance se propagea avec une effrayante_rap -
E . î, valladolid - appelée depuis Morelm - dans le Mi-
choacan , H y eu\ u n e ' c o n s p i r a t i o n qui fut découver te et 

compr imée au moment d 'éclater . La régence déposa l 'arche-
vêque, ne le t rouvant pas assez énergique, et l 'Audience, pré-
s idée par D. Pedro Catani, gouverna le pays depuis le 8 mai 
1810 jusqu 'au 14 sep t embre de la même année . 

L'histoire du c inquante-neuvième vice-roi D. Franc isco 
Xavier Venegas est celle de la gue r re de l ' indépendance, pro-
c lamée dans l 'État de Guanajuato par le curé Hidalgo ; elle se 
cont inua pendan t la vice-royauté de D. Félix Maria Calleja qui 
gouverna depuis le 4 m a r s 1813, jusqu'au 20 sep t embre 1816, 
et de D. Juan Ruiz de Apodaca, son successeur , qui con -
serva le pouvoir jusqu 'au 5 jui l let 1821. Avant d 'esquisser 
l 'histoire de cet te révolut ion, j e dois a jouter , pou r t e rminer 
la nomenc la tu re de ces vice-rois , que D. Juan O'Donoju, 
so ixan te -deuxième et de rn ie r vice-roi de la Nouvel le-Espa-
gne , vint à Vera-Cruz le 21 juillet 1821, et, t rouvant tou te 
cette cont rée en insurrec t ion , accepta le t rai té de Cordova, 
se rendi t à Mexico le 26 sep tembre de la même année et 
mouru t le 8 oc tobre suivant d 'une a t taque de pulmonie . 

Avec lui s 'éteignit la dominat ion espagnole qui dura t ro i s 
siècles, pendan t lesquels le Mexique avait joui d 'une è re de 
ca lme et de p rospér i t é qu'il n 'a pas su conse rve r depuis son 
indépendance et dont il avait peu joui sous la monarch ie 
aztèque. Pendant ces t rois s iècles, il est vrai , ce malheureux 
pays était pr ivé de bien des l ibertés que le gouve rnemen t 
espagnol aura i t dû lui d o n n e r ; ses habi tan ts fu ren t main te -
nus dans u n e ignorance , un obscuran t i sme , une tutelle pué -
rile des plus déplorables , mais il ne faut pas oubl ier qu 'avant 
no t re révolut ion de 1789 , l 'Europe n 'étai t guè re mieux p a r -
tagée à ce point de vue et qu'elle ne jouissai t ni du ca lme, 
ni de la prospér i té , ni d 'une adminis t ra t ion aussi paternel le , 
aussi intel l igente , aussi mora le que le Mexique. Bien des 
fois j'ai causé longuement dans ce t in for tuné pays avec des 
vieil lards qui avaient servi sous les vice-rois , et lorsqu ' i ls 
me disaient qu'i ls regre t ta ien t cette époque de paix et de 
b o n h e u r relat if , j e les croyais s ans difficulté ; quand on aura 
lu l 'histoire de la républ ique et celle du nouvel empire , on le 
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cro i ra pare i l lement , car l ' indépendance du Mexique ne lui 
a pas donné la l iber té ma i s la r u i n e , la misè re ainsi qu un 
esclavage plus du r et plus odieux que celui dont il souffra i t 
sous les Moctezumas et les Espagnols . P o u r t a n t , chose 
é t range , si le t emps et le r ég ime passé son t r egre t t és , les 
Espagnols ne le sont p a s ; i ls ont la issé des inimit iés met-
façables et des souveni rs encore r é c e n t s qui r e n d e n t impos-
sible toute tenta t ive de r app rochemen t en t r e la mè re patr ie 
et ses colonies . La race la t ine a cela de ma lheureux qu elle 
es t plus por tée ve r s la conquê te que ve r s la colonisat ion 
ve r s l e despot i sme que ve r s la l ibe r té ; el le a 1 espr i t p lu tô t 
chevaleresque q u e posit if , el le est la r ace du passé et n o n 
celle de l ' aveni r , mais elle es t assez pu i s san te , assez vir i le 
pour ne point s e laisser dominer par les r aces saxonnes qûi 
semblent vouloir d i r iger la civilisation m o d e r n e au point de 
vue polit ique, indust r ie l et commerc ia l ; e spé rons q u e l l e se 
r é g é n é r e r a au Mexique comme ai l leurs , et ne se la i ssera 
pas enlever le scep t re qu'elle a su conse rver depuis tan t de 
s ièc les . 
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